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MOBa yKpaiHCbKa.

AnHortanis. OHIMHa JIEKCHKa Biirpae BayKJIMBY POJIb Yy XYIOKHBOMY TEKCTi. BoHa Bia3epkairoe HaIliOHaIbHI Ta peri-
OHaJIbHI 0COOIMBOCTI. Y cuCTeMi YKpaiHCbKUX BIIACHUX HailMEHyBaHb, 1110 CKJIAJIacsl IPOTATOM MUHYJIMX BIKiB, BiJOOpakeHO
BCI aCIIEKTH HAPOJHOTO JKUTTS HA PI3HUX ICTOPHYHUX €Tamax. ToMy OHIMH € OIHHM i3 BaXKJIMBUX JDKEPEIT JUIS JOCIIJDKCHHS
MOBH, iCTOpii, MaTepialbHOI i AYXOBHOI KyJIBTYpH HAIIOTO HAPOLY.

Mera Ha1oi po3BiKK — TOCTIAUTH POJIb MIKpOTOMOHIMA (OpoHiMa) Hcernosa, o GYHKIIIOHYE Y TBOPAX BiJOMOro yKpa-
THCHKOTO NMMCEMEHHUKA IBaHa Yenpes, Ta HOro mepexiz y JiTepaTypHO-XyT0XKHIl aHTPONOHIM; 3aBJaHHS — PO3KPHTH iH(DOP-

MAIiifHu# 3apsia oHiMa Hcerosa.

JloBeieHo, 110 JIITepaTypHO-XYI0XKHIN TOMIOHIM S cerosa BUKOHYE JIOKaTi3aiiHy (YHKIIi0, IeTaTi3y04N MiCIe OTUCY-

BaHOI 1OJi{, TBOPUTH 1JTI031I0 PEATLHOCTI OIOBIJIi, CBOE 3MiCTOBHO-CEMAaHTHUHE ITOJIe. AJe BOJHOYAC TONOHIM fcernosa CTae
AKTHBHHUM CKJIaJJHHUKOM TBOPIB, HOTro (hYHKIIIT BUXOIATH 32 MeXi (yHKIIH JoKami3amii. Ha ocHOBI criocTepexeHb MU BHILUTIIN
HM3KY peLerLiii, Bapiauiil TiyMaueHb MiKpoTonoHiMa fcenosa: SIceHoBa sk CBIT KpacH, Beludi; SIceHoBa sk pOANHHE IHI3N0;
SlceHoBa sIK TSDKKHI Tpyx; SIceHOBa SIK Ka3KOBUH repoif; SIceHoBa sk BIYHICTB; SIceHOBa SIK XKUTTEBE CXO/DKCHHS; SIceHoBa sIK
Mi3HAHHSA CBITY; SIceHOBa, IO Ja€ cuily; SlceHoBa: 3BMYai Ta TpaauIii.

3’s1coBaHO, 1110 SICEH HaJIJICHUIT TBEPAICTIO, 5K 1 ropa. He BuIakoBo TOMOHIM fcernoéa NepexoiuTh y Ha3By reposi HOBi-
cTi «IBam». BigromoHiMHII JTiTEepaTypHO-XyT0XKHII aHTpONIOHIM fcenosa Mae 6oroMmineaui aif [lerpo. Y mosicti — ne crapuit
MYZAPHIA YOJOBIK «KapHaTChKOTO TapTy», SIKMH po3yMie 11eH CBIT i cede B HhoMy. Ha3Ba repost oToueHa KOHOTaTHBHUAM OPEOJIOM
1 BUKOHY€ CHUMBOJIIUHY (yHKILi0. HaBKOJIO 1IbOTO IMEHI «CTBOPIOETHCS CBOTO POJY CMUCIIOBE I0JIe, HEOOXiJHE i TOCTATHE IS

BUSIBJICHHSI YNCIICHHUX KOHOTQTUBHUX CYNPOBOJIIB, JTOAATKOBUX 3HAYECHB, aCOLIaTHBHO-OI[IHHUX 1 00Pa3HUX PSIIBY».
OTtxe, TBopH |. UeHnes He MOXKHA yABUTH Oe3 TOpH SICEHOBOI, SIK 1 CaMOTO MUCHbMEHHHKA. [ 0pa Mae cakpasbHi SKOCTI.
Ie Te, 10 Yoro JrOAKMHA TIOBEPTAE OYi, [0 BAOUTH i, TSTHE 10 HEOa, 11 CBIT 1 BCECBIT. TyT Meperuieucst rOpaicTh i BIYHICTb,

poOAUHHE i 3araJibHOHapOaHE.

Kurouosi ciioBa: IBan Uenneit, inpopmaniiiHuii 3apsi, JiTepaTypHO-XyA0KHIH aHTPOIIOHIM, JIiTepaTypHO-XyIOKHIH TO-

MOHIM, OHIM, CUMBOJI, SIceHOBa.

HocTtanoBka mpodaemu. OHIMHA JEKCHKA Bifi-
rpa€e BOXJIMUBY POJib Yy XyI0XKHBOMY TeKcTi. BoHa Bij-
JI3EPKAITIOE HAI[IOHANBHI Ta PerioHaNbHI 0COOIUBOCTI.
VY cucreMi yKpailHChKMX BJIaCHHX HallMEHYBaHb, IO
CKJIajlacs TPOTATOM MHUHYIHUX BiKiB, BiZOOpa)keHO BCi
ACIMEKTH HAPOHOTO JKUTTS Ha PI3HUX ICTOPUYHUX €Ta-
nax. ToMy OHIMH € OJHMM i3 Ba)XXJIMBUX JDKEpPEN UL
JOCTIDKCHHST MOBH, 1CTOpIi, MarepiajabHOI i JyXOBHOI
KyIBTypH Hamoro Hapomy. JlitepaTypHi OHIMH TIpH-
BaOJIIOIOTh CBOIMH 3HAYHUMH BHPAKAILHUMHU MOXKJIIH-
BOCTSIMH, 0araTrcTBOM CTWIIICTHYHUX (YHKIIi, HOBUX
KOHOTallil, CHMBOJIB, y YOMY, BJacHE, BHSBISETHCS
OpUTIHANBHICTH aBTOPiB. BiIIOBiTHO, BUBUCHHS OHO-
MAacTHKOHY, 30KpeMa i JiTepaTypHO-XyJI0KHbOTO, Ha-
JIEKUTH 10 aKTyaJIbHHUX 3aBJIaHb Cy4acHOI OHOMACTHKH.

AHaJi3 pociimkennb. XXurrs 1 TBOpUicTh BifO-
MOTO 3aKapHarchbKoro MHCbMEHHUKa IBana Yennmes
BCE YacTillle NPUBEPTAE yBary HE TUIBKH TOIIHOBY-
BadiB MOTO TAJaHTY, aJie¢ ¥ JAOCTITHUKIB. MaeMo cho-
rofHi 0araro crorajiB Cy4acHUKIB, BEJIUYE3HY KiJb-
KicTh cTareit, Kinbka mucepTtamniid (B. Boiiko, O. Kosiit,

M. XopomkoB). JliTepaTypo3HaBUMii acleKT TBOPIB
I. Yennest mocmimkysanu M. XKymuucekuii, /1. Kemre-
a1, C. Kipans, /[. Kpeminb, B. Mapko, M. MymmuHka,
J. MaBnmuuko, I1. Ckynus, 1. ®enaka, M. Oegunuinu-
Helb Ta iH. [Ty HU3Ky cTarei BUaaiu HAyKOBIIl 3 Ka-
(henpu yKpaiHCBKOI JIITEpaTypy HAIIOTO YHIBEPCUTETY
(B. ITon, H. ®epenm, E. bamna, JI. [onom6 Ta iH.). Haii-
Oinbie crareii ormy6mnikyBana gqoueHt O. IrnaroBuy.

JocmikeHHI0 MOBHEX TTpobsieM TBopiB I. Uen-
Jiest TPUCBSITHIIN CBOT Ipalli 1 HayKoBIIi Kadenpu ykpa-
fHcbpkoi MoBHU YxHY. Jlonient B. Ilamim omy0mikyBanra
9 crarel, BICIM 13 HUX MPHUCBATHIIA IOCITIKSHHIO PO
(bpazeonorizmiB y TBopax 1. Uennes. L1i nutanHs mopy-
mryBaia i npogecop H. Bemxunosnu. Crienngiky mMo-
Boctwiro 1. Uengest nociimkysana npodecop B. Cra-
teeBa. [Ipo (yHKIIOHYBaHHS JiTEpaTypHO-XYJOKHIX
aHTPOIIOHIMIB POMaHIB Ta OIMOBiJaHb ABTOpPa MUCAIH
A. Berem, JI. Illoka, O. Ymwkmap. [lianekTHy JeKCUKY
nocrigxysana O. Muronunens, T. ITinypa, E. Tona.
®onpkiopHi MoTHBH y TBOpax I. Uenaes nociimkyBas
I. Cenbko.
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Tropu I. Uennes akTyanpHi 3aBKIH, aJKe B HUX,
sk mucaB [BaH [[3r00a, «moeTH3allis HaApOJHOI BIadi,
TapMOHii POIMHHUX CTOCYHKIB 1 JOOPOTO CITIBXKHUTTS 31
CBITOM IIPHPO/IH, SIKA TPOMOBIISIE JI0 HAIIIOTO CepIyst Oa-
TaTCTBOM CBOiX TOJIOCIB i HE30arHEHHICTIO OTO MOB-
yanHsD» [[[3100a 2020, c. 200].

Mosga TBOpIB I. Uennes Bpaxkae: TOHKHIT 3HABEIb
PpisHOT TOBIPKH, MalCTep CJIOBa XBWIIIOE 1 IPUBAOIIOE
Oarariomioio ykpaiHchKoro MoBoro. /. ITaBmudko mucas:
«AJe TIpH TOMY JIEKCHYHE 0ararcTBO TyIyIbCHKOTO Ji-
anekty B [Bana Uenmes Take mpekpacHe i HEOCSIKHE, SIK
TIpUpo/a ropu SIceHoBoT, i/l KO0 po3TalIoBaHe HOro
ceno JlyOoBe, a HIKYE Tpae-BUTPa€ TOMIHINBA piuka
Tepecsa» [ITaBnuuko 2020, c. 334]. «Tyr, Biacue, y 3a-
Oepexi 1 Ha ropi SICeHOBIH, 0 BUCOYHUTH HAJ CEJIOM,
PO3ropTalOThCS MOAIT OararboX TBOPIB MUCHMEHHHUKAY,
—mucaB JI. ®enaka [Demaka 2020, c. 406].

Merta i 3aBaanns. [IpenMeTom HaIIOTo 3aIlikaB-
JICHHS CTaja OHIMHA JIEKCWKa. Y TMOMepeaHiX OCHi-
JUKCHHSIX MU 3BEpPTalM yBary Ha (pyHKIIIOHYyBaHHSI JIiTe-
paTypHO-XyI0XKHIX aHTPOMOHIMIB y TBopax I. Uennes
[Beremr 2007]. IlpencraBieHa po3BiJlka CTOCYETHCS
JOCTIKSHHS POJTi MIKpOTOTIOHIMA (OpoHiMa) Acenosa
Ta WOTro Mepexojy B JITepaTypHO-XYIOXKHIH aHTPOIIO-
HiMm. Ile i € HamIOI0 METOI0, a 3aBAaHHA — PO3KPUTH 1H-
(dopmaniiHuii 3apsi oHiMa Hcenosa.

MeTtoau Ta Meroauka. MeToau TOCIiIKCHHS
3yMOBJICHI cCIIelM(iKOI0 OHIMHOTO Marepiany, SKHH
moTpelye CHCTEeMHOTO ITiIXOY 1 BHKOPHCTAHHS TPaIH-
LIHOTO OMUCOBOTO METOMY 1 MOTO OCHOBHUX IMPHUAO-
MiB: CIIOCTEPE)KEHHS, IHTEPIPETAIlil Ta y3aralbHEHHS.
XapakTepuCTHYHUH 3apsi/l, KOHOTaTHBHE HaBaHTaKCH-
HS JTITepaTypPHO-XYA0KHIX OHIMIB BU3HAYEHO METOIOM
KOHTEKCTYyaJIbHOTO aHaii3y. JuctpuOyTuBHMN aHami3
JIOTIOMIT BHSIBUTH TIPUXOBAaHY OIIIHHY iH(OpMAIIIO B
CEeMaHTHYHIN CTPYKTYpi OHIMIB.

Buxkiiajg ocHOBHOro Marepiaiy. Y 6ararbox TBO-
pax L. Uennes ropa SIceHoBa € JiTEpaTypHUM TEPOEM.
AnKe BCe TIOUMHAETHCS 3 TOTO MicCIis, /1€ JIFOMHA Yep-
Tae XUTTEJaliHy CHITY, OTPUMY€E CHepriio, mob 3aps-
JIUBIINCH HEIO, Bi/IaBaTH IHIIMM. TakuM MICIIEM IS
MUChMEHHUKA Oyi10 Horo ceno [lyoose, a ropa SlceHo-
Ba («pOAMHHA TIOJOHWHAY») — «ieiHO-00pa3He SAapo
JYXOBHOTO TIOJIS, sIKe ()OpPMY€ NMUCBMEHHUK, MpParHy-
9i 00’€HATH MM YETBEPTHM TyXOBHUM IPOCTOPOM
MHHYJIE, Cy4acHe 1 MailOyTHE 3aKapIaTChKOTO JIIOILY»
[Kymuacekuit 2007, c. 13]. Ilncemennuk BiB 1o fce-
HOBOi (POIMHHOTO THi3a, KOJNUCKHU) JIIOCH, 3 SKIMH
IinuB 1 pamicts, 1 rope. «/lomatu SlceHoBy» BHmamo
M. XKynunacekomy, M. Mymmnuni, B. T'abopirio Ta iH.
'Yci BOHUM 3aTUIIAIIN CBITITI CIIOMUHU TIPO «SICEHOBY Xy-
JTOKHIX BIIKPUTTIBY.

JliteparypHO-XynoXHIiH OpoHIM fceHosa BU-
KOHY€ JIOKalli3aliiHy (QyHKI0, IeTai3yloun Micue
OTIMCYBAHOI TOJii, TBOPUTH 1TIO3iI0 PEaTBHOCTI OMO-
BiJli, CBOE 3MICTOBHO-CceMaHTHUHE moyie. Ha3a ropu
MTOXOIUTh, HMOBIpPHO, BiJ sAceHeBoro Jicy. Bimomo,
o Jay0, sICEH, SIBIp YOCOOIIOIOTH YOJIOBIYE €CTBO. «Y
(hOTBKITOPI SICEH CHMBOJTI3yBaB TAKOK CKPOMHICTB, ITi-
cenny nymry» [[loramenko 1997]. V ckananHaBCbKUX
HapOIiB BENIETCHCHKUH sICeH OyB CBSIICHHUM JIEPEBOM,
JIEPEBOM KHTTS, «CTPYKTYPHOIO OCHOBOIO BCHOTO CY-
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moro» [100 o6pazis 2002, c. 22]. V 1. Yennes untae-
Mo: «Iym-mam 020poxci 0agHIX 8ePXOSUHCLKUX HOCe-
JIeHb CNUHAIOMbCS CIMPYHKUMU ACEHAMU, 2padbami, Ko-
penacmumu 6ykamu i cnigyyumu cmepexamu» [Yenneit
1984, c. 530]. T'opa, 3a cmoBaukoM [loTamnenka, — «CuM-
BOJI BHYTPIIIHBOI BUCOTH JIIOJICBKOTO yXy; HalBHIIOT
TOYKH, ITyTay 3eMJIi; HEHTPY, Yepe3 SIKUH MPOXOIUThH
BiCh 3eMTi; OOTIB 3eMJIi Ta MiI36MHOTO I[APCTBA; ...00-
pa3 cBiTy, Mozenb BeecBity; BapiaHT y TpaHCchopmarlii
CBITOBOTO JepeBa. ...Y JiTepaTypHiid Tpaiauiii ropa
CHMBOJTi3yBajia BHYTPIIIHIO BHCOTY JIOICHKOTO AYXY,
HenoxuTHICTEY [[lotanmenko 1997].

Hdy06 — «CHUMBOJI CHJIM, YOIIOBIYOI MOTYTHOCTI,
CBSIILICHHE JiepeBo Oora-rpoMoBHKa. Kynst qyda icHy-
BaB Y BCIX 1HJI0€BPOTIEHCHKUX HAPOIB, II€ 1ePEBO OyI0
NIPUCBSTYEHE HAHUTOJIOBHINMIOMY 3 OoriB: y I'penii — 3eB-
cy, B Itanii — FOmiTepy, B8 Himeuunni — 60roBi rpomy
Jonapy. KenbTcbki sxxpelti, Apyinu, BBakaau ay0 Haii-
cBATIUM i3 gepeB. ...ClOB’IHH OOOXKHIOBAIH 1Ty0
sIK iepeBo rpomoBepikis [lepyHa, moB’s13ytoun #oro 3
BOorHEM Ta OnmuckaBkoio» [100 ob6pazis 2002, c. 354].
Jy0 — «aepeBO JKUTTS, TOPAOCTI W MIIli, CHJIH, JTOB-
TOBIYHOCTi, 370pPOB’Sl, IUTICHOCTI, TYXOTO, TapHOTO
napyOka; Hepo3BaxiuBocTi» [Iloranenko 1997]. fx
GaunMo, i Ha3Ba cena, i Ha3Ba TOPU MAIOTh TIIMOOKHI
CHUMBOJIIYHHH 3MICT, SIKHI BMIJIO BUKOPHCTOBYE Y CBOIX
tBOpax I. Yenneil.

Slcenonra 1. YUenges Mae MiCEHHO-CKPOMHY JYIILY.
YV GaraTh0X TBOpax ropa po3KpHUBAETHCSA MO-PiZHOMY. Y
Ha3Bl ropu BITYUTYEMO IIMOOKHUH 3MICT: BOHA 1 sICHA, 1
HOBa, TOMY SICHA 3aBXI1. BBeneHuid y XyqoKHI TeKCTH
TOTIOHIM fceno6a cTae akTUBHUM CKJIQJIHUKOM TBODIB,
fforo (hyHKIIi BUXOIATH 32 MEXi (YHKITIH JIOKai3artii.
Ha ocHOBI criocTepexeHb MM BHIUTHIN HU3KY peLer-
Ii#, Bapiamiif TIIyMadeHb MiKpoTonioHIMa Acerosa.

1. ICEHOBA K CBIT KPACH, BEJINYI.

Bigomo, mo ropu — 1e HaaA3BHYaWHO KpacuBe
TBOPIHHS NpUpOAX. Bakko omucaru Ty Kpacy, fka Ma-
HUTB Y Oy[b-IKy TIOpY POKY, 3a4apOBY€, 3aKOXYE.

IIpo kpacy fIcenoBu Halinepie 3HaXOJUMO B I10-
BicTi «Kaska Oioro inero». ABTOp NMpHUBEpTaE yBary
JIO TOTO, II10 JItoAX OyIyBajM AOMIBKH Tak, 00 BikHA
BUXOAWIN Ha SICEHOBY («...8 KiMHami 3 6uena00M HA
Hcenosy — 36i0cu 20py 6710 8UOHO 3a82COU MAK, HIOU Ul
Xama cmasunacst YMucHo 00 6IMHOL Y GIUHIU Kpaci 2o0pu
Acenosu» [Uenneit 1979, c. 32]. «Fkum mocymmuim 8u-
ousom modi He nNPOCMo cmueia i Xonona, a 6 came nio-
nebeccs 30iumanacs sucoxa HAcenosa!..» [Yenneit 1979,
c. 56]). M. XKynuncekwuii nucas: «Tam, Ha SICEHOBIH, ...
Jie HeWMOBIpHA THIIIA i AYIIEBHUH CIIOKiH ONaHyBaJIH
1IeH BEJIMYHUIA CBIT Tip 1 IOJIOHKH, 31aBAJIOCS, HIIIO HE
MOKe TIOPYIINTH IF0 COJOAKY MOBYa3HYy CAMOTHICTh
Ha BEpIIMHI Kaprarchkoi Benndi» [XKymunceskuii 2020,
c. 17]. Topa Haragye mumiHy KBITKY, IIIO JJACKABO OTOP-
TAETHCS COHLEM («Bumsenysuucey 2iecanmcokum xpeo-
mom 820py Hao 3abepesicocto, HAcenosa nuwinow ma-
KigKo10 6n’snacs 6 nionebeccs. ...3aKocuyena coHyem,
cmosna 2opoo Acenosa» [Yenneit 1984, c. 42]). Kpa-
COI0 TOPU MHUITYIOTHCSI BEPXOBUHIIL: «...8NYCKALA NPO-
Meni conys 3-Hao Hcenosu epanyi, cama 3a0uBaANaACs
Ha Hcenosy, a Haousumucs ne Mo2ia —y 6ci nopu poxky
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ma OHUHU 20pa BUCOYINA 8 CB0Ill 3A82HCOU HENO8MOop-
Hill kpaci i 36a6i. Cnpagoi, 6yno Ha uwjo 3a0uersmucs!»
[Uenneit 2003, c. 345]. Bix rip HiKomM HE BITHATH iX
Besuyi. CKUTBKHM HAMCAHO PO BeJu4 1 Kpacy rip! ¥V
HUX CTiJBKH CHJIH 1 CTITBKA POMAHTHKH, [0 BOHH BH-
KIIMKAIOTh HelliipoOHe 3axoruieHHs. Binomo, mo kpaca
ripceKkoi pupoau HazgineHa boxkoro cuioro.

2. SICEHOBA K POAMHHE T'HI3IO.

Yenpeesi repoi TATHYTHCS JO HeOa SIK CUMBOILY
JIyXOBHOCTI, a TOpa SIceHoBa CTae CHMBOJIOM KPacH pPif-
HOT'O Kparo, CUMBOJIOM IipakopeHs. [Ipo ne B 6ararbox
TBOpAX 1 AT MUChbMEHHHUK («Y eopax nio nononunamu
Mumnys ceim it 0idie i npadidie. Ha yeunmapi nenooa-
JIK 0opoeu 0o nionebecHoi Acernosu — 2opa MosuasHuM
8APMOBUM CNOKOIO — 8 OOBIYHOMY CHI NPeoKu it nio no-
JTbOBUMU MPABAMU IO 8eCHU i N0 OLIUM NOKPUBATIOM
63umky...» [Yenaent 1979, c. 58]. «Ckinvku nim mumy-
710, a KIMHama 3 8ikHoM 00 20pooys i Acenosu He €OUHO
nosepmana 6 OUMUHCMEO 3 2POMAOOI0 Maieyl 8 PIOHIU
xami; 00 wemaugo2o Giouymms i AcHocmi 8 OpiOHU-
ysx...» [Uenneit 2003, c. 345]. «Oonum sixnom naute
POOUHHEe 2HI300 OusUnOCsa Ha 20py fceHosy, 0o cxo0y.
...0e nosioanacs He3euualina Kaska, Yynacs o npo-
cmopiey» [Yenneit 1982, c. 191]. «...60 ye i meos enac-
Ha Hcenoea, 60 ye i meos 1acKkasa KOMUCKA 3 NI3HAHHAM
2ip, 8Cb020 Y HUX OJi MHO2OMPYOHO20 xcummsy [YeH-
neii 1982, c. 405]. Pinna xara, Jlyooge, SlceHoBa — mana
0aTHKIBIIIHA, MICIIe, 3BIIKM TATHETHCS Difl, € BCE IO
Oouro pinHe, cBsiTe, CBOE. SIceHOBa yBIKOBIUYy€ 1am’siTh
TIPEAKIB, TYT «KHUTTA TAiTHCS B KOPIHHD».

3. SICEHOBA SK TSXKUI TPYI.

VY mposi 1. Yennes SlceHoBa BUCTyIa€ HE TLIBKU
CHUMBOJIOM KpacH. Lle ropa, Ky BEpXOBHHII IiIKOpPIO-
I0Th TSDKKOIO TIPALCI0 3 PaHHBOT BECHH JIO ITI3HBOT Oce-
Hi, 00poOIAI0Th HALIH (TTAHKH) 3eMJTi, 00 BUPOCTUTH
IOCh JIIsl poroAyBanHs cim’1. Y mosicTi «Kaska Oino-
TO iHE0» YUTAEMO TPO TSHKKUIT MaMUH TPy Ha SIceHo-
Bill: «J mamu uyna mym esice c6010 MepnKy i HeNOOIIbHY
1100608 00 Acernosu. Boonouac mumosoni sakocw i Heno-
MIMHO, HEYEKAHO-He2a0aHo KINbUUNAcs Ui npopocmand
3nicms 00 Moi 20pu YKyni 3 Kpueooio 3a 0e3xHcanicHo 3a-
bpani ecHu, 1ima U oceni it He 00HO20 OecsmKa im. .. »
[Yenneit 1979, c. 57-58]. «Vasumu copy be3 mamunux
pyk 200y [Yenneit 1979, c. 57]. «3uesonuna 6ona mene
eemv-eems 3a xcummsl.. Cmpymku nomy nomexuu 0,
AKOU 3I0panocs 6ce, WO GURUIA BOHA MIIbKU 3 MO2O
40a NO A0PO2AX KPYMOCXUNAMU HA GUCOKULL 2PYHb. ...
bazamo 6cvbozo Oyno, 5K it Onie i mpydie Ha 3emi 6 nomi
yona i meepoux mosonié Ha pykax...» [Yenmeir 1979,
c. 60]. «...He 3nana éona Hikonu 6YOHIE Oe3 KOPUCHO20
oina 8 KHcoowny 3 nip poky Hasims Ha HAcenosiy» [YeHnen
1979, c. 61]. «/o nocubeni oopoea nma fcenosy mene
3MOPIOBAA I 3aMOPI08Ad, cepye MOE JIIomo noioaia...
Ta minbku conyem Ha Hill 3ac8imuio, MibKu noje Ha Hil
nPOPOCIO, MINbKU KGIMHYMU 6C€ NOYUHANO U NIMAXaAMU
BUCNIBYBANIO, A BIMPUKOM NO TUYIO 2]1AOUNO, SIK 8CE HEDO-
ope 3abyeanocsi...bo 6ona, most sucoka 3enena Hcenosa,
MeHI Hapeyena i 6i00ana, a s 8i00aHa ii...», — TOBO-
puts Matu 3 noBicTi «Kpuauuna Boma» [Uenneit 1982,
c. 408]. T'opa 1 JroIMHA MMOEHAIUCSL.

4. SICEHOBA $IK KA3KOBUM I'EPOI, 1110
TPUMAE HEBO.

Topu BpocHcs B 3eMITI0, @ Ha IJIeYax TPUMAIOTh
He0o. ToMy BOHHM 3/1alOThCSI Ka3KOBHMH BCIICTHSIMH,
TOPIUMH Ta CHIIBHUMH. Y poMaHi «[ITaxu moiaumaroTh
THi31a» SlceHOBa BHCTYIIA€ Ka3KOBHM repoeM («l opa
810 WIAXY NIOHIMAEMBCA MO NOLO20, MO KPYMO, a cd-
Mot maxiekor mpumac nebo. Konu 6 cibomy na epymi
3ACMpABAE I KOWLIAMUMbCA 2pomMados xmap, HAcenosa
KOCmpYyoamumscs. XMypum Kaskogum eeremom» [Uen-
neit 1984, c. 316]. «lopa Hcenosa ...06oma sucoxumu
sepxamu mpumanda Ha cooi nposopy i 2uboKy braKums
sepxosuncokoeo Heda» [Uenneint 1984, c. 530]. «Conye
8 cionosuni HAcenosoi — ax 3010muil GepUHUK HA Gelle-
meHcbKoMy Kazkosomy KoHi...» [Uennent 1984, c. 532]).
[Moetu3arist ropu nmpoiiMae HAPOAHY TBOPUICTh, BUSB-
nsie cebe He TITBKU B XyI0KHBOMY 00pas3i, ase i y cBi-
TobaueHHi. [IepcoHidikarlisi CUIIM TOPH IPYHTY€EThCS Ha
HaUIeHH] 11 BIACTUBOCTSIMHM JIFOIEH, CITIBBIIHOCHUTHCS
3 IXHIM CBITOM, € HOTO BiII3epKAICHHSIM, Ma€ TIIHOWH-
Hi CMHCIIH.

5. SICEHOBA K BIYHICTb.

V nosicti «Ka3ka OUI10ro iHe» 3HaXOIUMO 1H-
dopmamiro mpo mgoBromitTa fceHoBoi. Bimomo, mio
TOpPH HE TUTBKH XapaKTEPU3YHOThCS TBEPIICTIO, ajie i
BiuHicTIO. JITOMM TPUXOAATH 1 BIIXOIATH, 3MIHIOIOTHCS
TTOKOJIIHHSI, @ TOPH CTOATh. | OymyTh crosith 3aBxau. e
JI00pe pO3yMIIOTh TOPSHU: «3Haro, ujo Acenosa 6yna 0o
MeHe, Oyoe Ul N0 MeHi... — Mamu ypa3 3amuynacs, Hiou
He me ckazana. ...A 3naio, AHHuuxo, wo Hadi MHOIO
8aIce 00820-006820 OYOymb 3elleHimu mpasu, i cama s
He 6y0y uymu ani Ky8auHs 303)7b, AHi IHUWUX NINAXIE...
A Acenosa byoe kynamucsi 8 meniux 6eCHIHUX 00U)ax,
Jacioni eimpu 6y0ymu posuicygsamu ii mpasu 61imky.
byoe 6ona suepisamucs na conyi, 6udzeonosamu oge-
YUMU OMApamMu mak, ik npu Meui 6U0360HIOBANA HE
6 00HY OCiHb... I 6inimu 6yde nio cHieamu mooi, Koau
o ysunmap 6yoe Oinuil 6i0 cuiey...» [Uenme#r 1979,
c. 55]. «4 Hcenosa sucouimume, sk i iku, 1l mooi 6yoe
ii. ...8i3bMme Hcenosy 0o cepysa 3 coboro 8 «0anexy 0o-
PO2Y», XOua 20pa 3anUuUmscsL OJis Mux iHUUX, wo oy-
O0ymo, 6y0ymov, 6yOymoe i 1im uepe3 cmo, i aim yepes
mucsayy...» [Yenneit 1979, c. 63]. «Bce naune i muna-
emuvcsi. He munaecmocst minoku came Jfyboese, cama piu-
ka Tepecsa, cami eopu OnuzbKi i Oaneki doskona, ona-
KUMHUL 08UO | CUHE HeDOO y BUCOYUHI, A 3 HUMU 6CiMa
1 kpacyus Hcenosa» [Yenneit 1979, c. 141]. Hanzpu-
4JaifHO BaXJIMBHUM y TBopax l. Uennmes € cBitT nmpupow,
BIYHOIO JIJIST HBOTO 3aJTUIIAETHCS HOT0 Kpaca.

6. SICEHOBA JK XUTTEBE CXOIXXEHHA.

BaaxaeTtncs, mo ropu — cximmi B He6o. [Tinkopen-
HSl BEPIIMHU ACOIIIOETHCS 3 JKUTTEBUM CXOIKCHHSIM.
JlrommHa 3a KWUTTA JI0Ta€ SKICh BEPIIUHM (CTaHOBIICH-
He1, 11 skuTTs, npodeciiiumii pict). IligHiManHsg Ha ropy
JUTSL MaTepi acOIIIOETHCS 3 KUTTEBOIO CHIIOI0 («bo doku
cama Ha 2opy cxo0umv, OOMu 1l WACIUSA MA HCUBA...»
[Yenneit 1979, c. 62]). O6pa3 marepi B moBicTi «Kaska
OLIOTO THEHO» — «OJIMH 13 HAUMOCTHYHIIIINX Y TBOPUOC-
Ti IICBMEHHUKA.. 3TAAyIOYH CBOE JKUTTS, MaTH Oriaro-
CJIOBIISIE FOTO, ONIArOCIIOBIISIE CBOIX TOPOCIHX MITCH SIK
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Jokeperto 1i BiuxocTi. [lepex i BHyTpimHIM 30poM Bech
yac cToiTh 00pa3 ropu-kpacyHi flceHoBH, O KOTpOi
MpyB’si3aHa SIK A0 BiIacHoi momi» [Mapxko 2020, c. 283].
Micist marepi — Oynenna nparst. Tak camo B « KpuHuuHii
BOZI» 6e3 SIceHOBOi He YSBIISIE )KUTTS MaTH, )KiHKa-TPy-
nmiBHUL («A 3Haro. Byoe fcenosa 3enenimu i mpasamu
ysicmu 1i mooi, Koau He 6yOde meHe, Hac He OyOe... A do-
bpe 3Haio... Ane 0oKu HO2U MeHe NO 3eMli HOCAmb, Oe3
Hcenosoi ne mooicy ... a A edxce He OYOy mamu cuau i
30amuocmi Ha AceHosy 0soma NIOHIMAMuUCs, Ha Yomu-
pvox nonizy!.» [Uenmeit 1982, c. 406-407]. Mama Ha-
3uBae SIceHOBY uapiBHUIICIO, sSika HIKOJM HeE JaBaia i
criokoro. | ropa, i matn Oynu HEpO3pUBHUMHU. Y TOpax
JIIONMHA BiTIyBa€ CBOOOMY I BUMTHCS JOJIATH BCI Iepe-
KON Ha YKUTTEBOMY IILIAXY.

7. SICEHOBA SK ITI3HAHHS CBITY. ICEH
CBIT.

CBit kpacu SIceHOBH — sICEH CBiT, TOOTO SICHHIA,
0 € CHHOHIMOM JI0 cioBa CBiTIMHA. Dpazeonorizm
Oimuii CcBIT (siceH cBIT) Mae 3HaueHHsS «boxuii CBIT. 1.
Kurts y Beix Horo gopmax i Busiax. 2. Bce HaBkomnm-
He» [Dpaszeonoriunmii cnoBH.|. binmii cBiT — 11€ 1 paHoK,
i CBITAHOK, 1 3emurs, 1 xkutTs. Bacuns Cryc mmcas, 1o
«... Oimmii cBIT — BiH 3aBXIu OLMH 1 3aBkaAn HOOpHit
— Oummii cBiT». Binmuit cBiT — I1e BTEYa BiJ TPYIHOIIIB,
MIOIITYK Y0TOCh HOBOTO, CBITJIIOTO. 3 MAHDKXKS TOPH TI0-
YMHAJIOCS CXOJUKEHHSI, Mi3HaHHs ceOe 1 CBiTy. 3 BepIIH-
HU TOPH BiIKPUBABCS TOW BCECBIT, /e JIIOIMHA BidyBaa
ce0e YaCTHHKOIO KOCMOCY (K. ..8 MpasHi mym mak gece-
JI0 [ npocmopo, wjo 368i0cu He MiNbKU 0aleKo 8UOHO, d
it obusimu modxcha yinull senuxuil ceimy [Yennen 1979,
c. 35]. «Ta rxonu esice na HAcenosy nionimewics, — maxuii
WUPOKULL, MaKull OaleKull C8im, maka 6eluKa i OUGHa
Kpaca GiOKpUBAemvCs, Wo PAcM HA 3eMli yce GUOUMb-
cs...» [Uennent 1982, c. 453]). Mu 3BepHyH yBary, mo
(bpazeornorizm Oinuti ceim AyKe 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTH
yKpaiHCBbKI MHMCbMEHHUKH, Iie 3adikcyBaiu W y mposi
MMUCbMEHHUKIB PymyHii. fIcen (sicenp) y gaBHIX CIIOB’SIH
OyB HIaHOBaHMM JepeBoM-ToTeMoM. «Kpi3b mpocBiTi
MDK TTapaMHy JIMCTOYKIB JIETKO MTPOHUKAE COHSYHE IPO-
MIHHS, POOJISTYM JIUCTSI HIOM MPO30PHM, HAJIUTHM CBIT-
JIOM; JIO TOTO X y sICeHa CBITJIa KOpa — TOMY Ha3Ba sICeH
— SICHUH, CBITIIHIA. SICeH Mae Gararo CIiJIBHOTO 3 TyOOM:
CTaTHICTh, JOBTOJITTS, MillHA JIEpPEeBHHA Ta W POCTYTh
BOHH 3a4acTu nopyu» [Kononenxo 2019, c. 88-89].

8. SICEHOBA, 11O A€ CUJIV.

TopstHu — JTIOAW CHITBHI TyXOM, BHTPHBANI W He-
cKopeHi. BoHn 4epnaroth KUTTEqaliHi CHIM 3 TIMOWH
3eMITi, a MiJHIMAIOTHCS B TOPH, 100 HAOPATHCSI CHITH CBI-
Ty (kocMmocy). Y «Kasmi Oinoro iHero» Mat «ckradana
X6a1y 007, Wo cunu il 0ana niOHIMamucs Ha NiOXMapHy
BUCOYUHY IO 8eCHUL 00 NI3HLOI OCEHI, 1l NPocuULa Oopie i
pobim 8 300po8’i na Scenosy y HOBY 8ecHy i HO8e NiMmoY
[Uenneit 1979, c. 62]). Y nogicti «Tepen ngite» SceHo-
Ba TS Tepos TaKOXK fae cuiy («7Za docums 6yno Bacunio
2NAHYMU HA MAKIBKY Hcenosoi, sk 00 Hbo2o npuniusana
cuna, a Ha oYax CnAalaxy8anu iCKOpKU O000puUx Haoil»
[Uenneii 1984, c. 44]. «Boenamu oxcug Kpymoeip, 6u-
ouxarouu 3 cebe yei OCeHi NPUCNAHY | 3AX08AHY CUTY»
[Uenneit 1984, c. 111]). ¥V nosicti «Kpunnuna Boma»
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criocTepiraeMo 1e Takox: «Cmomiena 0opozoio ez2opy
KPYMOCXUIOM, Mama O3upandacs no 20pax Onu3vKux i
giooanenux Ha fcenogili i 8paz uyna, AK n08epmMacmo-
cs1 00 Hel badvopicme, sk cun dinvwae» [Yenaeit 1982,
c. 402-403]. ScenoBa mis nyOiBIaH CTae MicueMm, IO
€ jukepeniom eneprii. Tyt cnpanii ryOu 3HaXoasTh KpH-
HUYHY TPOXOJIOIY, BTOMIJICHI 0di CTIOTJISIIAIOTH Kpacy i
JTyll1a HATIOBHIOETHCSI PAJIICTIO.

9. AICEHOBA: 3BUYAT TA TPAJUILIII.

s repoiB UenneeBux TBOpiB SIceHoBa — IEHTD,
JIOBKOJIA SIKOTO 00€pTAEThCS KUTTSL. TyT BOHH 3HAHOM-
JSITBCS 31 3BUYAsSIMH CBOTO CEJa, TYT BOHH OTPUMYIOTh
Oararrony ckapOHHMIIO HapoaHOI TBopyocTi. Ha rpyHTi
HAIlOHAIBHO-KYJIBTYPHOI TpaauIlii (GOPMYETbCA CHM-
BOJIIYHE 3HAYCHHS CJI0Ba fCceHo8a, PO3IIUPIOETHCS
fforo oOpa3na 6a3za. Yce, mo (opmyBaiocs i mepeaa-
BAJIOCS 3 MTOKOJIIHHS B ITOKOJIIHHS, 3HA€ ropa. Y poma-
Hi «CKpUI KOMUCKW» 4nuTaeMo: «lopa oumuncmea i
BECHAHUX NACOBUUY 3 OPOH30BUMU O360HUKAMU — BellL-
KUMU HA KOPOBAX, MANEHbKUMU — HA SSHAMAX, 20pa 3
Konubamu ma eampami,, HUSKAMU KApmMonii, 1amxamu
AYMEHI0 MA 8i6ca NePEeKIUKANUC M NePe2OUKY8ANUCS
20110camu nacCMywokK I CKOmapie y nizHio 6e4ipHIO NOpy
00He 00HOMY Oasaiu npo cebe 3Hamu, wob eceniie
6yno. Hcenosa Hanogioanacs KOTOMUUKAMU I OCIHHIMU
30penadamu, NOCMIIHUM WYMOM 8 Oepedax i uienec-
MOM Y KYuax, K Haaiimanu noionuncobki eimpu. Kaska
Hcenosu ousysana i saxonnosana...» [Yenmeitr 2003,
c. 192]. «Came mpupomHO-reorpadivuHe cepeaoBHILe
HapOJUKYE, IUIEKAE 1 30epirae Ayx Hapomy, 10 SICKPaBO
BUPA)XEHO B KYJIBTYpi, 3BUYasiX, 00psijiax, y MOBI, B IIe-
peKasax i JIeTeHAaX, Y CBITOCTIPHIHATTI 3aKapIaTChKUX
ykpainuis» [JKymuncekuit 2007, c. 12].

OTxe, JiTepaTypHO-XyI0XKHIA TOMOHIM HceHosa,
10 HAJICHHI 3HAYHUM 1H(QOPMAIIIHUM 3apsa0M, Ma€e
Ty HU3Ky 3HadeHb. B. Kononenko nucas: «O6pasHe
«HapOIIYBaHHS» CMHCIIOBOI CTPYKTYpH CJIOBa-CHMBO-
ny ctae HepmuepmHUM» [Kononernko 2008, c. 293].

Slcen HanIeHUH TBEPAICTIO, sK 1 ropa. He Buman-
KOBO TOIOHIM fceno6a epexouTh y Ha3By Iepost 1mo-
BicTi «IBam». BinTONOHIMHUI JiTEepaTypHO-XY/IOXKHIN
AHTPOTIOHIM Hcernosa Mae 6orominbHu# aix Ilerpo. ¥V
MOBICTI — 1Ie CTapui MYJpPHUH YOJIOBIK «KapHaTchbKOro
rapTy», IKUil po3yMie Iieif cBiT i cebe B HpoMy. Hazpa
reposi OTOUeHa KOHOTATHBHUM OPEO0JIOM 1 BUKOHYE CUM-
BOJIIUHY (yHKIIif0. HaBKOIO BOTO iMEHI «CTBOPIOETD-
Csl CBOTO POJYy CMHUCIIOBE TI0JIe, HEOOXiIHE I ToCTaTHE
JUISl BUSIBIICHHS YHCJICHHNX KOHOTaTUBHUX CYTIPOBOJIB,
JIOIATKOBUX 3HAYEHb, aCOLIaTUBHO-OLIIHHHUX 1 00pa3-
Hux psaniBy» [Kononenko 2008, c. 115]. [luckmennnkn
4acTO BUKOPHCTOBYIOTH Y CBOIX TBOpax oOpa3 Kaprar-
cbkoro myapeus. ¥ M. JlounHus, Hanpukian, Biunuk,
Kpunuuap, lopanun, Ceimosan, Magpmerl.

[letpo Scenosa, sk 6i0miitamiA amocton Iletpo,
HaMaraeTbCsi HABEPHYTH Ha IpaBelHy aopory IBana
Kanamaps. B omHOMY niTepaTypHO-XyIO)KHBOMY aH-
TPOTOHIMI aBTOp BJAJIO IMOEJHAB IM’S Ta TNPI3BUIIE.
[letpo — «ckenar, «kaminwy [Tpitiasak 2005, c. 92] Ta
npizBuie Acenosa (cama ropa Ta ii Ha3Ba). Kaminsb i
Topa — €ANHE 111, a ceHo8a CUMBOII3YE 1 TBEPIICTS, i
CBITIIICTb, 1 BiuHiCTh. JJocnigauiy O. [rHaToBUY muime:
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«...MicIe, BiJjBe/leHe CTapidIIMHI B IMOBICTi, Ta HOTO
CcMepTh (POKYCYIOTh yBary Ha HbOMY, SIK Ha HAPIKHOMY
KaMeHi ToBicTi. Bimomuii Ha BCiif OKOMHII CKpHITAIh —
He JIMIIE TPYIIBHUK 1 MaiicTep CBO€T cripaBH, a it HOCIi
Tpamuiii, Mmynpocti Hapoxy» [IrHaroBug 2018, c. 60].

IBan YeHeli 4acTo Ha3MBA€ CBOIX I'epOiB IMCHEM
ITerpo. ¥V moBicti «JlyHa OGIaKUTHOTO OBHIY» aBTOP
nuie 1npo cBoro nixa Ilerpa, koTpuii 10 camoi cmepri
OyB «8mineHHAM Npaybo8UMOCMi, NOWLYKY, HEeEmoM-
nocmiy [Yennpent 1982, c. 202]. «¥ eécvomy 0io Ilempo
0y6 meepouil i Henooamauguil, Ak Kpeminvy [YeHnen
1982, c. 203]; «...0y68 HezguuatiHuil maiicmep, y 6Cbo-
My cmpumanuil, Henocmynauuu i meepoutl» [Yennen
1982, c. 208]. [1epBicHe 3HaUEHHS IMEHI PO3KPUBAE Xa-
paxtep repos. [Ipo 6para IleTpa aBTOp mHCaB: «HE XJI0-
nenp, a kpuns». Ilerpo Tonosuyk i3 pomany «Ckpur
KOJINCKM» MHIIYETHCSI TOPOIO AUTHHCTBA. BiH mepexu-
Bae€, KOJIM 0A4NTh O0YyXpaHUH 3eJICHUH OKCAMUTOBHI
MOKpWB 1o Ha SceHoBiit. s Hporo SlceHoBa — 4a-
PIBHHL, IO «BEIUUABO BUCOUINA OO CAMO20 YUCHOZ0
Heba, 80CeHU | 3UMOIO — 3A8HCOU Yapyloud, d 8 3a0yMi
€ouna i nenosmopua. Hiwo ne 3acnokorosano iiozo 3
moio cunoio, AK Hcenosa, 3a0UBIAHNA HA GIUHICIb 6
eopax...» [Uenneit 2003, c. 346].

Craputii [letpo SlceHOBa — TOpPSHUH, HOTO KUT-
TS TIOB’s13aHE 3 KUUEPaMH, 1 TIOJIOHUHCHKUMHU BITPaMH.
«B 00ny mums 2opu moebu noxkauxau fcenogy 2omo-
HOM uap, i 6iH Yoice 3Himas 3 yesaxa ckpunxy. Cneputy
HIOU HeCMinueo, NPOOYIOYU 38YKU NO CIPYHAX, NOMIM
neeHiute, nesniuie, 1 cmapuil My3uxa 3azpas. ...Panox
i nonyoens, 3010me HAOBeUip s i MAEMHUYUL 8eHip Y
eopax, uapieHull wienim sauH i 602amupcoKuil 20MiH
OYK08020 Ticy, neped38in 08euoi omapu Ha NOLOHUHI |
daneka 1yHa mpemoimu, neperusu Qroapu i Hexumpuu

OpeHbKim Opumobu, cnig KoIUCKoBoi, padicmsv 6eciibHOI

i myea ManOpieHuybKkoi — Menodii ycix niceHvb menep

Jlitepatypa

3ibpanucsa 6 0i008ill cKpunyi ti CmpymeHem SUIUBAIU-
cs..» [Yenpgeii 2002, c. 323-324]. V uiit menoxii Oyino
Bce xutTA Ilerpa. JltomuHa i TOpa CTAaHOBIATH €IMHE
uie. He punagkoso I'. [lITons Ta B. Mapko g0BOASITSE,
mo ropa flceHoBa yBiOpada BeCh CBIT BEPXOBHHIIS.
Bona crana cuMBOJIOM pifHOT 3€MJIi, POAMHH, 3B’SI3KY
mokoJiHbk. Y TBopax I. Yenzes, 3a cioBamu B. Jlonun-
Ka, YUTad PyXaeThes «Big 00pasiB OaTbKiB, POIUHHOTO
BOTHHINA, 00pa3y SceHoBoi — m0 0Opa3y Hapomy; iH-
THUMHE, 0COOMCTE BIUTITAETHCS B 3arajlbHOHAPOIHE. . .»
[Tonumk 1989, c. 156].

Croromni nocmigHuku TBopuocti [ YUeHnmes
CTBEP/KYIOTh, 0 HE MOXKHA YSIBUTH HOTO TBOpH 0e3
ropu SlceHoBH, K 1 camoro nmucbMeHHUKa. [opa mae
cakpanpHi gxocti. Ile Te, 10 Woro sronnHA MOBEPTAE
0ui, 1110 BaOWTH 11, TSTHE 10 HeOa, 11e CBIT i BcecBiT. TyT
TIepEIUIeNCS TOPIICT 1 BiuHICTh. He BUmagKoBo mich-
menHuK [lerpo Minsinka HasuBae 1. Uennes SlcenoBoro
HaImoi Jiteparypu: «SIceHoBa (mo-ayOiBChKH SICIHHS)
W HUHI TpeKpacHa, K MOCTaTh, SIK 0COOMCTICTH [BaHa
UYennes. | BiH kaprarceka SIceHOBa HaIIoOi TiTepaTypH
B CSIHBI COHSYHOTO INPOMIHHS, SIKE IOKA3yeThCs 3-3a
MaKiBKH TOpH. Y TOMY CsHBi #oro i 3amummmo» [Mi-
nsaka 2020, ¢. 302].

BucnoBku. Sk 6aunmo, oHIM fHcenosa y TBOpax
I. Yennes HajieHWi 3HAYHUMHU BHPAXKATbHUMH MOXK-
JUBOCTSAMH, HOBHMH KOHOTamismu. JlitepaTypHO-Xy-
JIOKHIA TONOHIM fcenosa Ta JiTepaTypHO-XYIOKHIN
AQHTPOMOHIM fcernosa BUKOHYIOTh CHMBOJIUHY (yHK-
1if0. 3p0o3yMiJio, 10 BaXIIMBY POJIb TYT BIIIrpae Moxo-
JOKeHHS (BHYTpImIHA (popma), ane iHpopMmaris Ha IbOMY
He BUUepIyeThes. Jliteparypuuii onim Hcenosa hopmye
BIZIMIOBi/THE CTaBJICHHS 10 300pa’kyBaHOTO, BKa3ye Ha
XapaKTepPUCTUYHI MTapaMeTpyu: Hal[lOHaJIbHI, COIiabHi,
iH(pOpMaIifHO-OIIiHHI, i1eonorivHi Ta iH., 0 Bigoopa-
JKa€ 0COOIMBOCTI Xy/IO)KHBOTO CTHIIIO aBTOpa.
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THE INFORMATIONAL LOADING OF ONYM YASENOVA
IN THE WORKS OF IVAN CHENDEY

Abstract. Onymic vocabulary plays an important role in the literary text. It reflects national and regional characteristics.
The system of Ukrainian proper names, which has developed over the past centuries, reflects all aspects of people’s lives at
different historical stages. Therefore, onyms are one of the important sources for the study of language, history, material and
spiritual culture of our people.

Our research (aim) concerns the study of the role of the microtoponym (oronym) Yasenova, which functions in the works
of the famous Ukrainian writer Ivan Chendey, and its transition into the proper name of the literary hero. Our task is to reveal
the informational loading of onym Yasenova.

It is proved that literary toponym Yasenova performs a function of localization, detailing the place of the described event,
creates the illusion of the reality of the story and its semantic field. But, at the same time, toponym Yasenova becomes an active
component of works, its functions go beyond the localization functions. Based on observations, we have identified a number of
receptions, variations of interpretations of the microtoponym Yasenova: Yasenova as a world of beauty, greatness; Yasenova as
a family nest; Yasenova as hard work; Yasenova as a fairy-tale hero; Yasenova as eternity; Yasenova as a life ascent; Yasenova
as knowledge of the world; Yasenova, which gives strength; Yasenova: customs and traditions.

It has been found that ash tree (“yasen” in Ukrainian) is as hard as mountain. It is no coincidence that toponym Yasenova
becomes the name of the hero in the story “Ivan”. Grandfather Petro has the same proper name of the literary hero — Yasenova.
In the story, he is an old wise man of “Carpathian temper” who understands this world and himself in it. The name of the hero is
surrounded by a connotative aureole and performs a symbolic function. Around this name “a kind of semantic field is created,
necessary and sufficient to identify numerous connotative accompaniments, additional meanings, associative-evaluative and
figurative series”.

Thus, the works of I. Chendey cannot be imagined without Mountain Yasenova, as well as without the writer himself.
The mountain has sacred qualities. This is what a person turns his eyes to, what attracts him, draws him to heaven, this is the
world and the universe. Here pride and eternity, family and nation are intertwined.

Keywords: Ivan Chendey, informational loading, proper name of the literary hero, literary toponym, onym, symbol,
Yasenova.
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Mapia BUCOIIBKA

OWKOHIMU HA -IBK-4 XX-XXI CTOJITTA,
MOTHUBOBAHI HA3BAMHU POCJ/IMH

Haykosuii BicHuK Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inosoris

Bumnyck 1(47)

VIK 811. 161. 2° 373. 21 DOI: 10.24144/2663-6840/2022.1(47).152-160.
Bucoubka M. OfikoHiMHu Ha -igk-a XX—XXI CTONITTS, MOTHBOBaHI Ha3BaMH POCIINH; KUTbKIiCTh Oi0miorpadiyanx pKe-

pen — 20; MOBa yKpaiHCbhKa.

AHOTaNsA. AKmyanvHicms 00ci0diceH s TONATaE B HEAOCTATHHOMY OTIpAIfOBaHHI OMKOHIMIB YkpaiHu 3 GopMaHTOM
-iék-a. CTaTTs IPUCBSYCHA aHANi3y Ha3B HACEICHUX ITyHKTIB Ha -igK-d, [1I0 MOTHBOBaHi Ha3BaMu pociuH. JociipkenHs ¢uo-
poJiekceM, SIKi JIANIH B OCHOBY OMKOHIMIB Ha -i6K-d, 1aCTh 3MOT'Y MONIMOUTH 3HAHHS y MPOLECax TBOPCHHS OHIMIB L[bOTO
THITY, JONOMO>KE Kpalle 3p03yMiTH MTPUPOIHI 0COOTMBOCTI Kpato. Ha3Bu HaceneHNX IMyHKTIB 3a(iKCOBaHI Ha CTOPIHKAX TaKUX
okepen: «Ykpainceka PCP. AnminicTpatiBHO-TepuTOpiaibHuid moain Ha 1 BepecHs 1946 p.», «Ictopis mict i cin Ykpain-
cekoi PCP», «AnmiHicTpaTHBHO-TepHTOpiaNbHAN ycTpiii Ykpainu 3a cranoM Ha 01.02.2021». Mema oocnioocenna: 3i6paru
OIKOHIMHU YKpaiHU Ha -i6K-a, IOXiJHI BiJl HAIMEHYBaHb POCIINH, 3pOOUTH JEKCUKO-CEMaHTHYHHI aHaTi3 TBIpHUX 0a3.

Xo04 nepeBakHO OMKOHIMHU Ha -i6K-a BUPAKAIOTh 3HAYSHHS HAJICKHOCTI, a TOMY YTBOPEHI BiJl aHTPOIIOHIMIB, IpOTe
M ikcyemo i BiganensTuBHi yrBopeHHs. Lle noscHoeMo aBoma npuyarHamu. [To-nepiie, GOpMaHT -i6K-a, PO3BHHYBILIH CBOO
IIPOJIYKTHBHICTh, BATBOPHB Bi/laNessSTHBHY MOJielb TBOpeHHs . [1o-1pyre, YiCIeHH epeiiMeHyBaHHS HACEICHUX ITyHKTIB Ha
BCiii Teputopii Yipainu y XX cr. (Hacnizox Ykasy IIpesunii BepxoBuoi Pagu YPCP (Bix 7.09.1946 p.) «IIpo 36epexenHs
ICTOPHYHUX Ta YTOYHEHHSI 1 BIIOPSAKYBAaHHS ICHYIOYHMX HA3B CUIBCHKUX paJi 1 HaCeNIeHNX IyHKTiBY») Ta XXI cT. (1B1 XBUII IIepe-
IMEHYBaHb Ha3B HacEJICHNX MyHKTiB). Lle cipuamHmo MmacmTabHi 3MiHE B OMKOHIMHIH cucteMi YKpaiHu.

Kopomxi pezynomamu i eucrnogku: 3adikcoBano 724 oiikoHiMHU, TBIpHUMH 0a3aMH SIKUX BHCTYNAIOTh HA3BH POCIIHH.
VYei ¢itonekcemn 06’€IHYyEMO B Taki TPyIH: Ha3BH JiepeB (XBOWHHX, JIMCTSHHMX Ta IUIONOBHX — 382 OMKOHIMH), KyIIiB Ta
TpaB’ssHECTHX pocyuH (305 Ha3B HaceNeHUX MYHKTIB), @ TAKOXK HAa3BH Ha MMO3HAUYEHHS CyKyMHOCTEH pociuH (19 ofKoHIMIB).
Jlesiki 3 HUX, SK-OT KaiuHa, bepesa, eepba, maiuna, 0yd TOIIO, TIOLIMPEH] Ha TepuTOopii Beiel YkpaiHu, iHIIi kK (Hanpukia,
uepewns, Kawmau, yubyia) NpeacTaBieHi oquHuYHO. [IpoaHanizyBaBIIN TePUTOPItO Beiel YKpaiHH, CTBEPIXKY€EMO, 110 CIOBO
Ka1uHa HaifgacTile BUCTYIA€ TBIPHOIO 0a3010 OMKOHIMIB, MOTHBOBAHUX Ha3BaMU POCIUH (137 otikonimie: Kanuniexa, Hogo-
Kanuniexa mowo). Takox 3acBigueHo 74 Ha3BH, sKi MOTHBOBaHI CJIOBOM Oepesa, 48 MporpioHiMiB, MOXIAHUX Bif CJI0Ba gepba.

KarwuoBi ciioBa: TOnoHiM, OMKOHIM, aneNisTHB, TBipHA OCHOBA, (iToJeKceMa.

IMocranoBka npodaemu. OiikoHiMu 3 dopmaH-
TOM -i6K-a — OJTHA 3 HAWTIOIIUPEHIIINX Ta HANIPOTYK-
TUBHIIIIMX MOJIENEHl TBOPEHHs Ha3B MOCENEHb HA Te-
putopii Ykpainu. [Tonpu 1e, choromHi 3po0IieHi Jutie
OKpeMi apealibHi PO3BiJIKH OMKOHIMIB Ha -igK-a (JOCIi-
okeHo TepHomnineiinHy, IBaHO-®DpanKiBIuHYy, CXigHe
[oninus, Ipukapnarts, [TiBriuno-Cxigne JliBodepexk-
xs1). JlocmimkeHHs (iToNeKceM, SKi JIATIH B OCHOBY
OWKOHIMIB Ha -i8K-a, JACTh 3MOTY ITOTIIMONTH 3HAHHS Y
rpoIiecax TBOPEHHs OHIMIB 13 UM (POPMaHTOM, JOTIO-
MOXKE Kpallle 3p03yMiTH IPUPOHI 0COOIMBOCTI KPaKo.

Amnaniz jgociaigkennb. Pesynbraté  apeaibHUX
JOCIIIDKCHb OMKOHIMIB BKa3yIOTh Ha HASBHICTh Ha Te-
putopii Bciel YkpalHU BifaleIsITHBHUX OMKOHIMIB Ha
-igKk-a, 370e0TBIIIOT0 MOTHBOBAHMX JaHIMIA()THIMHA
OCOONHMBOCTSIMH Kparo, reorpadiqHo0 HOMEHKJIATY-
poto Ta drioponekcemamu. [1po 1ie 3a3nauaroth FO. AG-
nyna, [. Byuko, M. T'abopak, O. Tominaruii, H. I'epe-
ta, I. [onua, A. Jlucenko, f. Ilypa, M. TopunHcbKuid,
M. Xynam, B. Suiit Ta in.

Sx Bka3ye I. ToHma, BHBYEHHS OHKOHIMIB, B
OCHOBaX SIKUX JIS)KATh aleNIsITHBH, ]a€ HaM 3MOTY TIPO-
aHaJi3yBarH JaHamadTHI 0COOIMBOCTI Kparo, PEKOH-
CTPYIOBAaTH KJIACOBY, a/IMIHICTPaTUBHY, [IEPKOBHY, IIPO-
MHCJIOBO-€KOHOMIYHY KapTHHY CYCITUIBHOTO JKHTTS, a
TAKOXK OXapaKTepPU3yBaTH ETHIYHUI CKJIaJ]] HACEIICHHS
kpato [Tonma 2006, c. 7].

Merta cratTi. Mema cmammi — TOCIIANTH HA3BU
HaceJICHUX IMYHKTIB YKpaiHu 3 (GOpMaHTOM -i6K-d, 3a-
¢ikcopani B mxepenax XX—XXI cr., 1110 moXoasTs BiJ
¢itonekceM. [on06ri 3a60anHs: 310paTn OWKOHIMH Ha
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-igxk-a XX—XXI cT., kimacugikyBatu TeMaTu4Hi TPyIH,
IO JISITIIA B OCHOBY OHKOHIMIB, 3[IICHIIH JIEKCUKO-CE-
MaHTHYHHUN aHaJi3 TBIpHUX 0a3.

Metoau gocaimkeHnHsi. Y cTarTi 3aCTOCOBAHMI
KOMITJIGKC METOMIB JIOCII/DKEHHS: MEeKCMON02IYHULL
(BUKOPUCTAHO MPH aHAi31 HAYKOBOI JIITEpaTypH); onui-
cosuti memoo (Juis xnacudikarii Ta iHTeprnperarii reo-
rpadiuHUX Ha3B), NOPIGHANbHO-3icmasHull (JUTS KITacH-
(hikarlii ONKOHIMIB) U €NIEMEHTH KiIbKICHO20 AHANI3Y.

Buxknan ocHoBHoro matepiaiy. Ha3su Hacene-
HUX TYHKTIB i3 MOMi(QyHKIIOHATBHUM CY(]IKCOM -i6K-a
3apaxoBYIOTh 10 Ha3B OWKOHIMHOTO DiBHS JAepHBallii,
CTBEP/UKYIOUH, 110 023010 IX TBOPEHHS Maiike 3aBKIU
Oyima mponpianeHa stekcuka [byuko 2013, c. 201].

Amnami3zyloun dYac BHHHUKHEHHS (opMaHTa Ta
3pOCTaHHS HOTO MPOAYKTUBHOCTI B TOIMOHIMIi YKpa-
{HH, MO’KHA CTBEPJIKYyBaTH, 1[0 BIEpIIC OHKOHIMH Ha
-igk-a 3pinka nouanu ¢ikcysaru 3 XIV-XV ct., npore
B)KE€ B HACTYIIHI CTOJITTS 3pOCTA€ KUIBbKICTh OMKOHIMIB
IILOTO THITY, SKHMH a00 HaliMEHYBalIMd HOBI IOCENICH-
HS (XyTOpH, cella TOMIO), ado MepeMeHOBYBaM CTapi
HacelleHI MyHKTH. ApeanbHi TOCTIIKEeHHS OWKOHIMIB
YkpaiHu Jar0Th HaM MOXKJIHBICTb TBEPIHTH, 1110 HA Te-
puropii IToxyrtst [Byuko 1990], ITiBnenno-3axigHoro
[Monisnns [ Topunncekuit 1993], Ilpukapnarts [['abopax
2007, c. 170] Buepme 3adikcoBaHi OHIMH JOCIIKY-
BaHOi Mozneni y XV cromitti. Tak, M. Kopay6a cteep-
JUKyBaB, IO TOMOHIMH Ha -i6K-a, YTBOPEHI BiJ Ha3B
oci0, 3’sBisttoThest B XIV T, Kou OyjI0 BayKJIMBO 3a-
3HAYUTH, KOMY HAJICKHUTh TeBHE nocesieHHs [Kopayoa
1938, c. 15]. AHaynoriyHi XpOHOJIOTIUHI JaHi MOAaE 1
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JI. Macenko, BiI3Ha49at04H, 110 BIIEPIIIe MOOTUHOKI Ha-
3BH Ha -I6K-a 3a(DIKCOBAHO y CTapOYKPaTHCHKIii TOIO-
Himil XIV-XV crt., npore HalIIpoyKTHBHIIINM CTAJIO
YTBOPEHHSI OWKOHIMIB JIOCHI/PKYyBaHOTO THITY B XIX—
XX ct. Ha Tepuropii Bciei Ykpainn [Macenko 1983,
c. 647-659].

Xou TMepeBaXHO HA3BM HACEJICHWX ITyHKTIB Ha
-i6Kk-a BHUPXAIOTh 3HAYCHHS HAJIGKHOCTI, a TOMY
YTBOpEHI caMe Bijl aHTPOIOHIMIB, ITpoTe MU (iKCcye-
Mo 1 BifanensTHBHI yTBopeHHs. [lo-mepire, ¢popmant
-i6K-a, PO3BHHYBIIN CBOIO IPOAYKTHUBHICTB, Y TpoLeci
PO3BUTKY CJIOBOTBIPHOI CHCTEMH BiIipBaBCs BiJ aH-
TPOMOHIMHOI TBipHOi 0a31 1 BUTBOPHUB BiAANCIATHBHY
Moyienb TBOpeHHs. Ha3Bu HacelleHUX MyHKTIB YTBOPIO-
BAJIKCS BiJI alleJIATUBIB 3a JOMOMOTOI0 cydikca -iek-a,
KOJIM TOM HaOyB CBO€T MaKCMMaJIbHOT IIPOTyKTUBHOCTI.
3a3BU4all Taki Ha3BM IOCEJICHb BKa3yIOTh Ha 0COOIH-
BocTi Teputopii [KotoBuu 2017, c. 177].

[To-npyre, MpUYNHOIO MOSIBM OararbOX Ha3B Ha-
CelleHnX MyHKTIB Ha -igk-a y XX—XXI cT. € mMacoBi
nepeiiMeHyBaHHs HacelleHnX IyHKTiB. Haciinkom 3a-
MpoBaJpKeHol nomiTHkM eTHiuHoi yHidikanii CPCP e
MacITaOHi 3MiHU B OHKOHIMHINA cHCTeMi YKpaiHH, [0
BHPaXXEHI B YMCIIEHHHUX INEPEiMEHYBaHHIX MOCEJICHb.
AHaI3yI0uN TpOIIeC MiCIIBOEHHOTO ‘BIOPSAKYBaHHS
Ha3B HACEJICHUX IMYHKTIB 1 HOro BIUIMB Ha OMKOHIMHY
cucremy Ykpainu, /. Byuko Bkasye, 1o Bijpa3sy mic-
1151 3aBepiieHHst J{pyroi cBiToBO1 BiiHH OyII0 BUPILIIEHO
repeliMmenyBaru: «1) yci 4y>kOMOBHI Ha3BH; 2) yci Ha-
3BH II0CEJIEHb, B OCHOBAX SKHUX 3aCBiJYeH] €THOHIMH;
3) Ha3BU 3 00PA3TUBOIO, MPUHUIINBOIO CEMAaHTHKOIO;
4) okpemi He3pozyMmini Ha3Bu TolO» [Byuko 2013,
c.227].

Tak B yKkpaiHCBKMI TONOHIMHHWE naHAIIadT
IITYYHO BBEJ/ICHI BiIaTICTIAITHBHI Ha3BH Ha -i6K-d, MOTH-
BOBaHI Ha3BaMU POCIIHH, Ha MICIIi TaBHIX:

1. UyxoMmoBHUX Ha3B: Acemnigka (< Hetieetim)
Juu., Tenbmanisebkuii p-H [YkpATIT 1946, c. 957];
Jluniska (< Jlinoengpenvo) Jim., llupenpkuii p-H
[YkpATII 1946, c. 918]; Manuniexka (< Maninewmu)
Upn., HoBocenuupkuii p-u [YkpATII 1946, c. 922];

2.  OiikoHIMH, AKI B OCHOBaX MICTHIM KaTo-
TUIBKI BapiaHTH iMeH: Jlowunieka (< bepnaoiexa) T.,
CrpyciBebkuii p-H [YkpATII 1946, c. 920];

3. BiJgeTHOHIMHUX Ha3B HAaCEJICHUX IyHKTIB:
Bepbiska (< Cmapowseocvrke) Xpc., bepucnas-
cekuil p-H [YkpATII 1946, c. 887];

4. HasB, TBipHI OCHOBHU SIKHX aCOIIIOBAJUCS i3
peririeto Ta miepkBoro: JJybiexa (< Bocke) 1-Dp., Tiry-
Manbkui p-H [ YkpATII 1946, c. 901];

5. bararOKOMIOHEHTHUX YU MPUHMEHHUKOBUX
KoHCTpYKIiit: 3a Cenom (noge: Bepbiexa) JIB., Cam0Oip-
cekuil p-H [YkpATII 1946, c. 887]; Hacenenuii nynkm
paodeocny «Mano-Tamapniexkay (Hose.: bepesiska) )KT.,
Bepnuuiscekwii p-H [ YkpATII 1946, c. 881] Tomro [Bu-
compka 2021, c. 137-139].

VY cyuacHWil OHIMHUI NpocCTip YKpalHH TaKox
BBEJCHO BIJAICIATHBHI OMKOHIMM Ha -i6K-A, MOTHBO-
BaHi Ha3BaMM POCIIMH, 0 € HACIIIKOM HHM3KH 3aKOHIB
PO JEKOMYHI3alif0. 3a 4aciB He3aJeKHOCTI YKpaiHH
(ikcyroTh IBI XBWII NepeiMeHyBaHb Ha3B MOCENICHB:
nepiia, sika moyayacs B 1991 poui i tpusana g0 2000,
[0 MepeayciM OXomwia 3axifgHi obmacti YkpaiHu, i
apyra, mo novanacs y 2014 ta mana HaHIOTYKHIIIHN

J
BB y 2016 poi [Kostrox 2017, c. 161].

Haii0inpimuM 1IacTOM BiJanesITUBHUX OMKO-
HIMIB Ha -i6Kk-a, 10 3adikcoBaHl y mkepenax XX-—
XXI cr., € OWKOHIMH, TBIPHOIO OCHOBOK SKHX BH-
CTynaroTh (QruoponekcemMu. Taki OHIMH MOTHBOBaHI
Ha3BaMH JIEPEB, KYIiB, TPaB’SHUCTUX POCIUH Ta Ha-
3BaMU CyKyIHOCTEH pOCIMH. BaxJInBO 3ayBakUTH, 1110
MPOIPIOHIMU TAKOTO THUITy MOXYTh Mard MHOXHHHY
MotuBamimo. Ak 3a3nadae B. KoroBuu, «xomu iigerses
PO KOJyBaHHs iH(popMmanii B OMKOHIMI, TO PO Hama-
pyBaHHS CyOKOZiB TOBOPHMO YACTIIlIE SIK ITPO MIPABHUIIO,
aHibk BHHATOK» [KotoBmu 2017, c. 180]. PosrisHBMO
Ha TpUKIaai oiikoHiMa bepesieka: 1) 6epe3oBuii + -k-
a; 2) antpornonima *bepesa + -igx-a; 3) MIKpOTOTIOHIMA
bepesiBka «micle, g€ pocTyTh Oepe3n». Sk 3ayBakuB
J1. By4ko, yTBOpEHHSI HOBOTBOPIB BiJl anesIsiTHBIB-TIPH-
KMETHHKIB HE € BIACTHBHM YKpATHCHKill OMKOHIMHIN
CHCTEMI 1 TOpYIIye yCTaleHI HOPMH CIOBOTBOPY [Byd-
ko0 2013, c. 230].

Ha3Bu HaceneHHX MyHKTIB, TBIDHUMU OCHOBaMH
SKUX BHCTYIAIOTh Ha3BU POCIUH, 00’ €IHYEMO B TaKi
rpymu: 1. OMKOHIMH, TBIpHI OCHOBH SIKMX TIOXOJISITH BiJT
Ha3B JiepeB; 2. Ha3Bu moceneHp, TBIpHI OCHOBH SIKMX
MOTHBOBaHI Ha3BaMHU KYIIiB Ta TPaB’SHUCTHX POCIHUH;
3. OlikoHIMH, MOTHBOBAHI Ha3BaMU CYKyITHOCTEH poc-
JIVH.

1. Ouikonimu, meipHi 0CHOBU AKUX NOXO0AMDb
6i0 Ha36 depes

Ils# rpyna € xinpKicHO HaiOubImo0. OHKOHIMU
Ha -i6K-a YTBOPEHI SK BiJ Ha3B JHCTIHHUX ICPEB, Ha-
MIPUKIIA, bepesu, sepou, dyba, epaba TOIIO, BiI XBOH-
HUX, HAIPUKJIIA, COCHU, SUIUHU, TAK 1 B TUNIOAOBUX J€-
PEB, HATIPUKIIA[, 2Pyl Ta 01y HI.

3aghikcosano 5 oUKOHIMIE, MOMUBOSAHUX DimO-
Jekcemoro abpukoc (‘niodose depeso, ujo pocme Ha
nieoni’ [CYM, T. 1, c. 5].

Aépuxociexa; Kpm., KipoBcekuii p-H, AOpHKO-
ciBcpKka ciibpama; 2021, ATITY, 2; 1974, IMC Kpwm.,
427; Abpukocieka; Xpc., XepcoHCbKUI p-H, Bemuko-
KomaHiBChbKa cimbpama; 2021, ATITY, 4; 1972, IMC,
588.

bepeza — 74 ouvikonimu (‘nicoge binokope oepego
3 MOHEHbKUM 0082UM 2iIAM I Cepye8UOHUM TUCmam’
[CYM, 1. 1, c. 160]).

bepesieka; Ypur., Hixuncekuii p-u, Komapis-
ceKka cimbpana; 2021, ATITY, 3; 1972, IMC, 226; JIi-
co-bBepesisxa; Xm., XMenpHUIBKANA p-H, JIeTHdiBChKa
cemumAa paxa; 2021, ATIIY, 4; 1971, IMC, 421;
1946 VYxpATIl, 755; Bepesiska; JIB., UepBoHOTpam-
cbkuii p-H, JlonmatuHChbKa cenumHa pazga; 2021, ATITY,
9; 1968, IMC, 635; 1946 YkpATII, 992.

Bepecm — 7 ovikonimis (‘nucmsine 0epego 3 Kopuu-
HEeB0-CIPOI0 KOPOIO 1 08AIbHUMU, HA KIHYI 3A20CMPEHU-
MU TUCKAMU, SKE GUKOPUCMOBYIOMb OJISL HCUBONIOMIB
ma 3axuchux riconacaddcenv’ [CYM, T. 1, c. 160]).

bepecmieka; PB., Bapacbkuii p-H, Bomomumu-
peupka cenumHa pana; 2021, ATITY, 1; 1973, IMC,
174; 1946 YkpATTIIl, 272; bepecmiexa; BH., Binuuib-
kil p-H, JlumoBenpka micbkpana; 2021, EJIYATY, 1;
1967, IMC, 375; 1946 VkpATII, 710.

Bepoa — 3aghikcosano 48 naze (‘0epeso abo xywy
3 SHYUKUM 2ULIAM, YILICHUMU JUCMKAMU | 310paHumu
6 cepedcku oonocmamesumu keimxamu’ [CYM, 1. 1,
c. 325]).
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Bepoiseka; Bin., KoBenbchkuii p-H, PiBHeHCBKa
cimepana; 2021, ATITY, 4; 1967, IMC, 512; Bepébiexa,
Jum., Jonenskuit p-H, LmoBaiickka micbkpama; 2021,
ATILY, 3; 1969, IMC, 146; 1946 YkpATTII, 1842; Bep-
oiexa; T., YoptkiBcbkuii p-H, Ckana-Iloginschka ce-
nuHa paga; 2021, ATITY, 5; 1971, IMC, 172; 1946
YrpATII, 1479.

Buwina — na mepumopii Vkpainu 3aceioue-
Ho 14 naze nocenensv (‘niodose oepeso (iHoOdi Kyuy)
36UYAUIHO 3 0082UMU MOHKUMU SILIAYKAMU, HA AKUX
su3pisaromy 51200uU, i YILICHUM MEMHO-3€IeHUM JIUC-
mam’[CYM, 1. 1, c. 544]).

Buwniexa; Bi., KoBenbchkuii p-H, PiBHEHCBKA
cimepanma; 2021, ATILY, 4; 1967, IMC, 512; 1946
YxpATIl, 54; Buwniexa; Kpwm., KpacHomepexomn-
ChKHIi p-H, BumniBceka cinbpana; 2021, ATITY, 3.

Dnoponexcema 6’a3 cmana meipnoro 06a3ow 0
4 oiikonimie (ucmsne oepeso (iHOOi Kyuy) 3 HepiGHO-
ookumu aucmramu ma miyror oepesuror’ [CYM, T. 1,
c. 796)).

B’aziexa; [Tn., YOp’iBcekuii p-H; 1946 YrpATII,
2134; B’azieka; I1nt., Kpemenuynpkuii p-H, Kozemnb-
mUHCHKa cenuuina panaa; 2021, ATITY, 1; 1967, IMC,
433; 1946 YkpATII, 1488.

I'paé — 7 oukonimis (‘nucmsue depeso abo Kyuy
PpoOuHu bepe308ux 3 enadervkoro ciporo kopor [CYM,
T. 11, c. 150]).

I'padiexa; Ypur., YepniriBcbkuit p-u, Kynm-
KiBcbKa cenuiiHa pana; 2021, ATITY, 7; 1972, IMC,
392; 1946 YxpATIl, 691; I'padiexa; Xr., Kutomup-
ChKHUI p-H, XopomriBchKa cenunHa pana; 2021, ATITY,
3; 1967, IMC, 214.

I'pywa — 23 nassu (‘cadose i nicoge ¢pykmose
Odepeso 3 meMHO-3eleHUM YYRKUM JUCIAM md Na100d-
mu’[CYM, . 11, c. 183]).

I'pywiexa; Upnr., Hixuncekuit p-H, barypun-
cpka Mmicbkpama; 2021, ATILY, 2; 1972, IMC, 158;
Ipywiexa; Xpx. Kyn’sacekuit p-g; 1967, IMC, 720;
I'pywiexa; 3m., 3anopizekuii p-H, Ilerpo-Muxaiimis-
ceKa cinmbpana; 2021, ATITY, 3; 1967, IMC, 272; 1946
VkpATII, 967.

Topix/Opix — na mepumopii Yxpainu 3agirco-
saro 10 otikonimie (‘niodose depeso poouHu 2opixo-
BUX, HAUNOWUPEHIUWUM BUOOM K020 € BONOCLKULL 20-
pix’[CYM, 1. I, c. 131]).

Opixiska; C., Konoroncekuit p-H, HoBocmo0iz-
ceka citbpana; 2021, ATILY, 2; Iopixiexa; Kps., Kpo-
NMUBHUIBKMNA p-H, Kerpucaniceka cimbpama; 2021,
ATILY, 3; 1971, IMC, 154; Opixiseka; 1lnt., JIyOen-
cekuii p-H, Jlybencpka Mmicebkpama; 2021, ATITY, 3;
1967, IMC, 605; 1946 YxpATTII, 1952.

My6 — 30 oiikonimie (‘Oacamopiune aucmsmne
0epeso 3 MIYHOI 0epesUHOI0 Md NA00AMU — JICONYOsL-
mu’[CYM, 1. 11, c. 428]).

Mybiexa; Bi., Poxuiuencekuii p-H, 1946
YxpATIl, 1870; Cmapooyébiska; Juu., Mapiymnoib-
ChKHUil p-H, Manrymiceka cenumna paga; 2021, ATITY,
6; 1969, IMC, 673; (Cmapo-/[yoiseka) 1946 YxpATII,
1344; /lyoiexa; Ks., binouepkischkuii p-u, Tapaian-
chKka MiceKkpana; 2021, ATITY, 1; 1971, IMC, 649; 1946
YrpATII, 1667.

Knen — 3 oiikonimu (‘0epego, wo mae naname
JUCMA 3 20CMPpUMU  KIHYAMU U TUOOKUMU BUpI3a-
mu’ [CYM, 1. IV, c. 179]).
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o

Knenieka JIB., CamOipcokwuii p-1; 1946 YkpATII,
785; Kneniexa; {un., Jloneupkuii p-H, AMBpOCiiBCbKa
MiceKkpana; 2021, ATITY, 3; 1969, IMC, 147.

Juna — 17 naze nacenenux nynkmie (‘0epeso 3
cepyenooionuM 3y01acmum JUCIAM [ HCOBMUM NAX)-
yum medonochum ysimom’ [CYM, T. 1V, c. 487]).

Juniexa; Xt., utomupcbkuit p-H, IlynuHcpka
cenumiHa pana; 2021, ATITY, 3; 1967, IMC, 643; 1946
YrpATIL, 1583; Jluniéka; 1-®p., IBano-DpaHKiB-
cekuil p-H, Porarunchka micekpama; 2021, ATITY, 1;
1967, IMC, 477; 1946 YxpATII, 740.

Onbxa/Binvxa — 13 otikonimis (nucmsne ono2o-
nobne oepeso abo kyw poounu bepezosux’ [CYM, T. 1,
c. 675]).

Onsxiska; Ypur., Hosropon-Cisepcekuii p-H,
CemeniBchka Michkpama; 2021, ATIIY, 4; 1946
YkpATIl, 1339; Binvxiexa; Bn., Jlyuskuii p-1, T'opo-
xiBchKa Micbkpana; 2021, ATILY, 5; 1967, IMC, 206;
1946 VYxpATIl, 223; Ocuno-Onvxieka; Huu., Xap-
nu3bkuil p-H, 1946 YrpATIL, 1819.

Ocokip — 4 Hazé macenenux nyHkmis (‘eucoxe
aucmsme 0epeso poouHu 6epoosux 3 00bpe po3eure-
Hoto kponoio; yopra monoas’ [CYM, 1.V, c. 780]).

Bepoxu-Ocokopieka; Hu., CHUHEBHUKIB-
ceKuil p-H, PaiBchka cimepama; 2021, ATITY, 8; Oco-
kopiexa; JIn., CHHENbHUKIBCHKUH p-H, CIaBropoachka
cenumiHa paga; 2021, ATILY, §; 1968, IMC, 773; 1946
YrpATII, 1528.

3aghixcosano 45 nazeé nocenenv, MOMUBOBAHUX
@roponexcemoro cocHa (‘siunozenene XeouHe depeso,
nepes. 3 NPAMUM BUCOKUM CIMOBOYPOM, 0082010 XBOEID
i HeBeUKUMU WUWKAMU, AD0 MaKi 0epesa 8 CYKYNHOC-
mi’[CYM, 1. IX, c. 469]).

Cocniska; Ypur., Koprokiscbkuil p-H, Kopro-
KiBcbka MichKkpama; 2021, ATILY, 1; 1972, IMC, 375;
Cocniska; BH., Binannpkuii p-H, ITorpeOumiencrka
Micekpama; 2021, ATILY, 2; 1967, IMC, 532; 1946
YrpATTL, 1113; CocHnieka; C., Konoromncrkuii p-H, [1o-
miBchKa cimbpama; 2021, ATITY, 2; 1973, IMC, 288;
1946 YkpATIl, 545; Cocniska; JIB., Cambipchkuii p-H,
Cambipceka Mickkpana; 2021, ATITY, 6; 1968, IMC,
782; 1946 YkpATII, 996.

Tonona — 11 ouxonimis (‘0epeso poouru éepbo-
BUX 13 BUCOKUM NPAMUM CHIOB80YPOM, STAHCY8AMUMU
aucmramu pisHoi oopmu ma ooHocmamesumMy K8imKa-
Mmu y euensoi nosucaux cepedicok’ [CYM, 1. X, c. 197]).

Tononiexa; Ypnr., YepHiriBcbkuii p-u, Tynndis-
cpKa cimbpama; 2021, ATILY, 8; 1972, IMC, 268; To-
noniexa; Kpm., binoripcekuii p-H, Kypcbka cinbpana;
2021, ATILY, 2; 1974, IMC Kpwm., 303; Tononieka;
JIr., CeBepononenskuii p-H, JIncnyancrka MiCbKpanaa;
2021, ATILY, 4; 1968, IMC, 488.

Aonyna — 42 nazeu noceneHv Ha mepumopii
Yrpainu (‘cadose 1 nicose ¢ppyxmose depeso poouru
po3osux 3 naooamu nepes. Kyiacmoi gopmu’ [CYM,
T. X1, c. 619]).

Abnyniexa; Ypur., Hixxuncekuii p-H, HociBcbka
Mmicekpamga; 2021, ATILY, 2; Aényuiska; 3x., Xyct-
chKuil p-H, BumkiBceka cenuiina paga; 2021, E/IVA-
TV, 4; 1969, IMC, 718; Ups., UepHiBenpkuii p-H, Be-
peHuaHChKa cimbpana; 2021, ATITY, 3; 1967, IMC, 238;
Aobnyniexa; Xpc. YarmuHcbkwii p-H; 1972, IMC, 658.

Hasze mnacenenux nynkmis, meipHumu oaszamu
AKUX ucmynae Qaoponexcema A6ip, saceioueno 5 (‘oe-
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PEB0 POOUHU KINEHOBUX 3 GeNUKUM N SAMUIONAMEGUM
aucmam, Oinuil Kien (iHoOi yum Clo80M HA3UBAIOMb
ocoxkip ma desiki inwi mononi)’ [CYM, 1. XI, c. 620]).

Asopiska; Bu., Tynsunncekuii p-H, [limaHcbka
cenuiHa pana; 2021, ATILY, 6; 1967, IMC, 517; Aeo-
piexa; Xt1., HoBorpan-BomuHchkuit p-H, bpoHmKiB-
cpKa cimbpana; 2021, ATITY, §; 1967, IMC, 486; 1946
YxpATIl, 56; Aeopiska; 1-®p., Kanycokmii p-H, Ka-
nycbka Mickkpana; 2021, ATITY, 3; 1967, IMC, 272;
1946 YkpATII, 433.

Anuna — 4 nponpionimu (‘sucoke xeotine 8iuHoO-
3enene oepeso poounu cochosux’[CYM, 1. X1, c. 642]).

Anuniexa; Xrt., utomupcekuii p-u, OmiiBcbka
cimbpana; 2021, ATITY, 4; 1967, IMC, 656; Anunieka,
PB., PiBHeHCBKHIT p-H, bepe3HiBebka Michkpana; 2021,
ATILY, 3; 1973, IMC, 142; Anuniska; JIB., Benuko-
MocTiBChKHH p-H, 1946 YkpATII, 318.

3acsioueno 16 otikonimie, momugosanux ¢nopo-
JleKceMOor0 Acen/acun (‘0epego poouHu MACTUHOBUX 3

nepucmum IUCMAM i MiyHOI0 0epPesUHOI0, AKY BUKOPUC-
mogytomw na pisni éupodou’ [CYM, 1. X1, c. 652]).

HAceniexa; Ypur, YepwniriBcbkuii p-H, lopo-
THSHCBbKA MickKpana; 2021, ATILY, 6; Aceniska; Bi.,
Jlyuskuit p-u, lopocunisebka cinbpana; 2021, ATITY,
6; 1967, IMC, 635; 1946 YxpATIl, 1815; Acunieka;
Ps., Ayounenskuii p-u, Cemunyocpka cinbpana; 2021,
ATITY, 3; 1973, IMC, 258.

Otxe, ycvoro 3adikcoBano 382 Ha3BH Hacele-
HUX IMYHKTIB 13 ()OPMaHTOM -i6k-a Ha TepUTOpii YKpa-
HM, TBIpHUMH Oa3aMu SIKUX BUCTYTIAIOTh HA3BH JIEPEB
(JIUCTSHUX, TUIOAOBUX Ta XBOWHUX). SIK momgaHo y mia-
rpami, HaifgacTinie OHKOHIMH MOTHBOBaHI (IOpPOIEK-
cemamu Oepesa (74 Ha3Bu), 6epOa (48 TPONPIOHIMIB),
cocha (45 Ha3B 1noceneHb), s0nyHa (42 OUKOHIMH) Ta
0y6 (30 TomoHIMIB). 3ayBaXKMMO, 1[0 OLIBIIICTh TAKKX
OWKOHIMIB yTBOpEHI came BiJ| Ha3B JIMCTSIHMX, HEIUIO-
JTIOBHX JIEPEB, SIKi TMOIINPEHi Ha TepUTOpii Beiel Ykpa-
iHH.

Has3zeu oepeé Ak momugysanvti 6azu oUKOHIMIE HA -I6K-a
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2. Ouxonimu, MOmMugyeaibHUMU 0azamu AKUX
€ Kyuio6i ma mpag’anucmi pociunu

Haiibinpie dikcyemo OWKOHIMIB, TOXiTHUX caMme
BiJl Ha3B KyIIiB. 3a3BUYail Taki OWKOHIMH MTOIITUPEH] Ha
TepuTopii Beiei Ykpainu. OWKOHIMHE XK, SIKi MOTHBOBAaHI
Ha3BaMHU TpPaB’SIHUCTUX POCIHMH, MAlOTh JIOKaJi30Ba-
HUH XapakTep, NMpeCTaBIIeH] JIMIIE Ha TEPUTOPIT 1eB-
HUX 00JIACTEH.

Bapsinox/bapein — 3agixcosani 5 nasze umacene-
HUX NYHKMI8 (‘Mpas’sHUCma pociuna 3 8i4HO3e1eHUM
aucmam i conyoysamumu keimamu’ [CYM, 1.1, ¢. 105]).

bapeiniexa; 3n., 3anopisbkuii p-H, TepHysar-
cbKa cenuiiHa pajaa; 2021, ATITY, 3; 1967, IMC, 522;
1946 YxpATIl, 618; bapeginiexa; Kps., KponusHuIs-
kmii p-H, CyOortuiBceka cimbpama; 2021, ATILY, 4;
1971, IMC, 325; 1946 YxpATTIL, 472.

Bypak — 4 nazeéu nocenenv (‘20poous pociu-
Ha, OOHOPIYHUL | Oa2amopiuHull 0604esUll KopeHe-
nnio’ [CYM, t. 1, c. 262]).

bypaxieka; 3mn., OpixiBebkuit p-u; 1967,
IMC, 567; 1946 VYxpATIl, 748; Bypsaxiexa; Xpk.,
Ky’ staepkuit p-H, BenmukoOypiryIpka cenuIiHa paja;
2021, ATILY, 4; 1967, IMC, 418; 1946 YxpATTI, 933.

Bunozpao — 24 otikonimu (‘niedenna sumia xy-
wWoea pociuHa 3 WUPOKUM JTUCAM MA 8YCUKAMU, 3
nnodamu, siopanumu 6 epona’ [CYM, 1. 1, c. 441]).

Bunocpaodiexka; JIn., HoBOMOCKOBCHKMH p-H,
MarnanuHiBcbKka cenuirHa paga; 2021, ATITY, 6; 1968,
IMC, 397; 1946 YkpATII, 695; Bunozpadiska; MK.,
Bosnecenchkuii p-H, BecenuHiBchbka cenuiHa pajaa;

2021, ATITY, 2; 1971, IMC, 306; 1946 YkpATII, 1176.

Tapoys — 5 ouikonimis (‘20poOHs claHKa pociuna
3 genuKuUMU Kpyenumu aovo osanrvrumu nirooamu’ [CYM,
1. 11, c. 30]).

T'apoysiexa; Int., [lonTaBcekwii p-H, Kobemsib-
ka micbkpana; 2021, ATITY, 6; 1967, IMC, 411; 1946
YipATTIl, 1298; I'apéysiexa; C., Cymcbkuii p-H, JleGe-
JMUHCBbKA Micbkpana; 2021, ATILY, 5; 1973, IMC, 389;
1946 YkpATII, 789.

I'peuka — 5 otixonimis (‘00HOpiuHa mpag sHucma
MeOOHOCHA POCIUHA, i3 3epeH SKOI 8U20moeIams
sucoxkonodcusny xpyny ma 6opowno’ [CYM, 1. II,
c. 164])).

I'peuaniexa; Ks., bopucninscekuii p-H, bopuc-
miTbchbka Mickkpana; 2021, ATILY, 2; 1971, IMC, 748;
1946 VxpATIl, 3644; I'peuaniska; Ilnt., Mupropon-
cekuit p-H, KpacHomympka cinmepana; 2021, ATILY, 5;
1967, IMC, 191; 1946 YkpATII, 238.

Kaeyn — 3 nasseu nocenens (‘oawmanna cramxa
pocauna 3 genukumu icmisnumu niodamu’ [CYM, 1. 1V,
c. 67]).

Kaeyniexa; 3., Bacunicekuii p-g, Po3nonbceka
cimepana; 2021, ATITY, 2; 1967, IMC, 497; Kagynieka,
Opn., [Iupsiscekuii p-u; 1946 YrpATIIL, 1800.

3aghikcosano 137 ouKOHIMIE, MEIPHUMU OCHO-
samu sAKUX sucmynae gimonexcema Kanuna (‘Kyujoea
POCIUHA POOUHU HCUMOTIOCIEBUX, WO MAE OLi K8Imu 1
yepeowni 2ipki seoou’ [CYM, T. 1V, c. 76]).

Kanuniexa; Ypur.,, Hixxuacekuii p-H, barypun-
chKka Micekpana; 2021, ATITY, 2; 1972, IMC, 159; 1946
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YxpATIl, 90; Kanuniska; C., Cymcpkuii p-H, Muxo-
naiBceka cenmimHa pana; 2021, ATILY, 6; 1973, IMC,
147; 1946 YxpATIl, 2061; Kaaruniexa; Ks., OOyxiB-
cekuil p-H, Karapmuipka micekpana; 2021, ATILY, 6;
1971, IMC, 356; 1946 YxpATII, 1400.

Kopu — 13 oukonimig (‘1. Ilenv, suxopuysaruii 3
Kopinuam. 2. Te came, wo kyw’'[CYM, 1. IV, c. 302]).

Kopuieka; Xrt., Xuromupcokuii p-g, [lynuHceka
cenuiHa pana; 2021, ATITY, 3; 1967, IMC, 643; 1946
VkpATIlL, 1582; Kopuieka; T., bydaupkuii p-u; 1946
YrpATII, 206.

Kywy — 3aghixcosano 5 Hazé HacenreHux nyHKmis
(‘HU3BKOpOCIA Oepes IHUCA POCIUNA, 2LIKU AKOI poc-
mymbo maudice 6i0 kopens’ [CYM, T. IV, c. 425]).

Kywjigka; Xm., XMenbHULIBKUH p-H, HapkeBuiib-
Ka cenuinHa pazaa; 2021, ATILY, 4; 1971, IMC, 177;
1946 YxpATIl, 334; Kywiexa; 31., Benukorokmarnb-
kuii p-H; 1946 YxpATII, 100.

Jiwguna — 3aghixcosarno 4 otikonimu (‘Kyuy poou-
Hu 6epezosux 3 icmisnumu niooamu — opixamu’ [CYM,
T. IV, c. 534]).

Jliwguniska; I1nr., llonraBcekuii p-H, KoOensirs-
Ka Mmicekpana; 2021, ATILY, 6; 1967, IMC, 410; JTiwu-
Hieka; Upk., YMaHCBKHI pP-H, XPHUCTHHIBCbKA MiCh-
kpanxa; 2021, ATILY, 3; 1972, IMC; UYpk., 621; 1946
YrpATTI, 1840.

Mak — 3agirxcosano 3 nazeu (‘mpag sHucma poc-
auna 3 0oseum cmeonom i senuxumu keimxamu’ [CYM,
T. IV, c. 601]).

Macxiexa; KB., binonepkiBcbkuii p-H, POKuTHIH-
cpka cemmmHa pana; 2021, EJIVATY, 2; 1971, IMC,
560; 1946 YxpATIl, 1493; Maxkiexa; Kpm., CoBet-
cekuil p-H, [lymikinceka ciibpana; 2021, EVATY, 6;
1974, IMC Kpwm., 620.

Manuna — 45 nase nacenenux nynxkmis (‘6acamo-
PIUHA 4A2aPHUKOBA A2IOHA POCIUHA 3 KUCTO-CONOOKU-
MU 3aNAWHUMU A200aMU, 38UYALIHO MEMHO-4epPBOHO20
xonvopy ' [CYM, 1. 1V, c. 607]).

Manuniexa; Bn., Jlyupkuii p-H, Poxuniencbka
Micekpana; 2021, ATITY, 5; 1967, IMC, 621; Maau-
Hiexa; Jla11., BomHoBachKuii p-H, XiTibomapiBcbKa Cib-
pama; 2021, ATILY, 2; 1969, IMC, 241; 1946 YxpATII,
691; Manunieka; 31u., bepusncekuii p-u, bepecris-
ceKa cinmbpana; 2021, ATITY, 1; 1967, IMC, 176; 1946
VkpATII, 774.

Tepen — 33 ouronimu (‘Komouuil Kyw poOuHu
PO308UX, WO OAE MEMHO-CUHI ICMIBHI Niodu 3 mepn-
Kum Kucno-conookum npucmakom’ [CYM, T. X, c. 85]).

Tepniska; J1n., KpuBopi3ekuii p-H, JlozyBarcrka
cimbpana; 2021, ATILY, 4; 1968, IMC, 321; Tepnieka,
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Kg., O0yxiBcbkwmii p-H, Karapnumpka Mmicekpana; 2021,
ATITY, 6; 1971, IMC, 357; 1946 YxpATTII, 812; Tep-
niexa; Kps., onoBaHiBchkuit p-H, [ligBucorpka ciib-
pana; 2021, ATITY, 2; 1971, IMC, 486; 1946 YkpATTII,
1352.

Xeowy — 3 ouronimu (‘suwya bacamopiuna cno-
PO8a Mpas AHUCIA POCIUHA 3 3€/IeHUM, nepes. 2iAcC-
mum cmebnom i ayckysamum aucmam’ [CYM, T. XI,
c.49]).

Xeowieka; Ilnt., JIybencekuit p-u, Xopoibcbka
Micekpama; 2021, ATITY, 3; 1967, IMC, 921; 1946
YrpATTL, 3323; @awiexa; T., TepHOMIIBCHKUI p-H,
[TigBomounceka cenmumHa paga; 2021, ATITY, 3; 1971,
IMC, 478; 1946 YkpATII, 1300.

3aghikcosano 13 naze nacenreHux nyHkmie, Momu-
B06AHUX C0BOM XMINb (‘00HOpIUHA abo bazamopiuna
BUMKA POCIUHA POOUHU UWOBKOBUYEBUX, OesKi 6UOU
aKoi suxopucmosgyroms y nusosapinni’ [CYM, T. XI,
c. 97)).

Xmenieka; Bn., Borogumup-BonumHCEkHN p-H,
3uMHIBChKa cimbpana; 2021, ATITY, 1; 1967, IMC,
164; 1946 YxpATIl, 111; Xmenieéxka; Ks., bimouep-
KiBcbkmid p-H, TeriiBchka Mickkpanma; 2021, ATILY,
I; 1971, IMC, 675; Xmeniska; 1-®p., IBano-Opan-
KiBCbKHH p-H, boropomganceka cenumna paga; 2021,
ATILY, 2; 1967, IMC, 106; 1946 YkpATII, 53.

3aghixcosarno 5 naze nacenenux nyHkmie, Momu-
606aHUX (proponekcemoro Xpin (‘mpag’siHucma 060-
Yesa pPOCAUHA POOUHU XPeCMOYBIMUX 3 NOMOBUEHUM
Kopeneguujem, iokum i eipkum Ha cmak’ [CYM, 1. X1,
c. 149]).

Xpiniexa; Upnr., KoprokiBcbkuii p-H, CHOBCbKa
Mmicekpama; 2021, ATITY, 1; 1972, IMC, 735; 1946
YkpATIl, 294; Xpiniexa; Bu., Binaunekuii p-u, Lumi-
HelpKa Micbkpana; 2021, ATITY, 1; 1967, IMC, 269;
1946 YxpATII, 353.

Huéyna — 5 oiikonimie (‘osouesa 20podHs poc-
JUHA 3 ICMigHoI0 YUbYIUROO i icmienum mpyoyacmum
aucmamn’ [CYM, 1. XI, c. 49]).

Cmapa Luoyniexa; BH., O6oniBcbkuii p-H, 1946
YkpATIL, 951; Huéyniexa, On., bepe3iBcrkuii p-H,
3raM’siHCBKA cimbpana; 2021, ATILY, 1; 1967, IMC,
410.

OTtke, Ha3BM KyIIIB Ta TPaB’sSHUCTHX POCIHH
4acTO BHUCTYIAIOTh MOTHUBYBaJbHUMHU 0a3aMU OWKOHI-
MiB 3 opMaHTOM -igx-a. 3aranoM 3acBigueHo 305 Ta-
KHUX Ha3B HACEJICHUX MyHKTIB. Haiibinbie Ha Teputo-
pii Ykpainu came ofKOHIMIB, TOXiTHUX BiJl HA3B TAKUX
KymoBux pociuH: xaaunu (137), marunu (45 HasB) Ta
mepny (33 oHimn).

Ha3Bu KyLliB Ta TPaB'aAHUCTUX POCAUH AK
MOTUBYBaNbHi 6331 OMKOHIMIB Ha -ieK-a
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3. OuikoHimMu, w0 nOX00aMmMbs 6i0 HA36 HA NO3HA-
YeHHA CYKYRHOCMEIl POCTIUH

I3 Komnonenmom Jic 3aixcosano 8 OUKOHIMIG
(‘senuxa niowa 3emii, 3apocia oepesamu i Kyuid-
mu’[CYM, T. IV, c. 522]).

Jiciexa; J{nu., ITokpoBcbkuii p-H, HoBorpomis-
chKka Michkpana; 2021, ATITY, 7; 1969, IMC, 624; 1946
YkpATTIl, 1439; Jicniexa; Kpm., Cakcokuii p-a, Jlic-
HiBChKa ciibpama; 2021, ATILY, 5; 1974, IMC Kpwm.,
590.

13 komnonenmom 2ait na mepumopii' Yxpainu 3a-

ceioueno 11 naze (‘nesenuxutl, nepes. aucmsanuil aic’

[CYM, 1. 11, c. 15]).

TI'aigxa; On., Po3ninpHsHCEKHI p-H, CTemaHiB-
cpKa cimbpana; 2021, ATITY, 7; 1967, IMC, 731; 1946
VkpATIl, 1399; I'aiéxa; Yps., I'epuaiBcbkuit p-H, 1946
YrpATIl, 160; 3enenozaieka JIB., MOCTUCHKHUI p-H,
1968, IMC, 497; 1946 YxpATTII, 460.

OlKOHIMIB Ha -i6K-a, TTOXITHUX BiJ Ha3B Ha IO-
3HAYEHHS CYKYITHOCTEH POCIWH, 3aCBITYCHO MAaJo, a
came 19. Jlume nBi (iToNeKceMu, O € MOTHBYBaJIb-
HUMH OCHOBaMH JIOCITIPKyBaHAX HAMU OHKOHIMIB, ITO-
IIMpeHi Ha TepuTopii Beiel Ykpainwm, a came: zic Ta 2ail.

OkpeMo BUAUISIEMO HA3BH HACENEHUX ITYHKTIB,
SIKl IPEICTABIICHI OMMHUYHUMU (ikcarissmu. Ha Bigmi-
HY BiJ IHIIIUX OMKOHIMIB, IIi HA3BH OCEJICHB MPEICTaB-
JICHI B IIOOJJMHOKUX BHIIA/IKAX, YaCTO BOHU BUCTYIIAOTh
Ha3BaMHU-BHPAa3HIKAMH HABKOJIHUIIHHOTO CEPEIOBHIIIA,
Hanpukian: Apoéysiexa; Kpm., J>KaHKOHCHKHH p-H,
Slprononencrka cimbpana; 2021, ATITY, 2; 1974, IMC
Kpm., 335; Bykiska; Ups., YepHiBeupkuii p-u, Tepe-
oneycHcbka cibpana; 2021, ATITY, 3; 1967, IMC, 217,
1946 YxpATIl, 144; Byp’aniexa; Jn., CunenbHUKIB-
cekuil p-H, 1946 YkpATII, 1464; Bepeciexa; Xr., Ho-
Borpan-BommHchkuii p-H, YrokiBcpka cinmbpana; 2021,
ATITY, 8; 1967, IMC, 268; I pabiexa; XXt., XKutomup-
cekuil p-H, CraHummBebka cimbpana; 2021, ATILY, 4,
1967, IMC, 306; (Pyous-Ipabdiexa) 1946 YxpATII,
884; I'padiexa; XXrt., Kuromupcbkuii p-H, Xopouuis-
cbKa cenuiiHa paga; 2021, ATILY, 3; 1967, IMC, 214;
€niska; Xrt., KopocTeHchknil p-H, MannHChKA MiCh-

&
Foaaairan (9] P
Sopeinza 16

Ltapia, 15

o

Kaprocxema

Licpzaa ]

kpana; 2021, ATITY, 5; 1967, IMC, 432; 1946 YxkpATII,
1044; Kawmanisxa; Mx., JlomaniBcbkuit p-u; 1971,
IMC, 372; Kawimaniska; 3., 3anopi3pkuii p-H, Ho-
BOMUKOJIAiBChKa cenuiHa paaa; 2021, ATITY, 2; 1967,
IMC, 522; Komuwiexa /Ipyza; On., Caparcbkuii p-H;
1946 YxpATTIl, 213; Komuwiska Ilepwa; Op., binro-
poxn-ZlHicTpoBCHKHIL p-H, YcneHiBChKa cinbpana; 2021,
ATILY, 3; 1967, IMC, 784; 1946 YkpATIl, 212; Komu-
wiexa; On., I3mainbcbkuii p-H, Cad’sHIBCbKa ClIbpa-
na; 2021, ATILY, 4; 1967, IMC, 469; 1946 YxpATII,
247; Kononnanieka; JIr., CariBcbkuii p-H, bisokypa-
KHHCBKa cenuinHa pana; 2021, ATITY, 3; 1968, IMC,
244; Ouepemieka; On., PozmineHIHCEKHHA p-H; 1946
YrpATTI, 1422; Caoisxa; Bi., JlroOemiBCcbKuii p-H;
1946 YxpATII, 1205; Tiwonsnanieka; 3n. 3amopizb-
kuii p-H; 1967, IMC, 308; Yacnuxkieka; I1nt., Mupro-
poncekuii p-H, CeHuaHchbka cimbpana; 2021, ATILY, 6;
1967, IMC, 561; 1946 YxpATIl, 3217; Yepewniska,
Ps., JlyOuneupkuii p-H, IlpuBinpHEHCHKA CiTbpajaa;
2021, ATILY, 3; 1973, IMC, 246; 1946 YkpATTII, 645;
Hzooieka; 1-Op., Poratuncekuii p-u; 1967, IMC, 479;
1946 YkpATII, 776.

[leBHi (oponekceMn SK TBIpHI OCHOBU OMKO-
HIMIB Ha -i6K-a TIOMIMPEHI Ha BCid TepuTopii Yipai-
HU, SIK-0T KaJuHa, eepba, bepesza, maiuna, 0y0, cocHa,
auna, s0nyHs, 6inibxa. SIK TOKa3aHO Ha KapToCcXemi,
Haii01IbIIe 3a(hikCOBAaHO Ha3B HACEJICHUX ITYHKTIB, MO-
TUBYBAJILHOIO 0a3010 SIKMX BUCTYTIAE JIEKCEMA KAIUHA.
Y JIninponerpoBcbkiii obnacTi € 14 mocenenp, Ha3BH
SKIX MOTHBOBaHI Ha3BOI Ii€i pociamau. B Opmechbkiid
00macTi TakUX HaCEeNCHNUX MyHKTiB BusABieHo 10, y Ku-
iBchKil, XepcoHcbKiit, JKnutoMupebkiil Ta XMeIbHUIb-
kil — 9, y KipoBorpachekiit Ta MukosaiBebkiit 061. — 8.
3acBigyeHo Takox Oararo bepesisox (8 y JKntommp-
ChKill, 6 y XapkiBCchKiil Ta BiHHUIBKIH 0071.) Ta Bep-
obisox (8 y JIpBiBChKi Ta 6 y BiHHUIBKIH 00MacTAX).
HaiiGinpire oiikoHIMIB Ha -i6K-a, MOTHBOBAHUX Ha3Ba-
MU pociHH, 3adikcoBano y Binnuubkiii, JKnutomump-
coKil, XapkiBchKii, [lontaBchkiii 00acTsx, HaHMEH-
me — y 3akaprarchkiif, Yepkacbkiii Ta UepHiBenbKii
o0macTsIX.
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BucHoBku. Otxe, NpoaHaNi3yBaBIIN OIKOHi-
MM Ha -i6K-a, 3acBiqueHi B gokymMeHTax XX—XXI cr.,
CTBEP/KY€EMO:

1. 3aranmom 3adikcoBaHo 724 OWKOHIMH, TBIp-
HUMH 0a3aMM SIKMX BHCTYNAalOTh Ha3BHW POCIHH. YCi
HAa3BH POCIHMH 00’€JHYEMO B Taki TPyIH: Ha3BH Je-
peB (XBOHHUX, TUCTAHUX Ta TUIOJOBUX — OHKOHIMIB 3
TaKUMHU KOMITOHeHTamu 3adikcoBaHo 382), KyuliB Ta
TpaB’ssHUCTHUX pociinH (305 Ha3B HACEICHUX ITYHKTIB),
a TaKoXX Ha3BM Ha IMO3HAYECHHS CYKYITHOCTEH POCINH
(19 olikoHIMIB);

2. OcCkinpKH 3a JOMOMOTo0 (opMaHTa -i6K-d
MEePEeBaKHO YTBOPIOBAINCS BiaHTPOIOHIMHI Ha3BH
MOCEJICHb, TOMY OWKOHIMH, MOTHBOBAHI Ha3BaMH POC-
nuH, (ikcyemo Habararo pimmie. Benuka KilbKiCTbh

CHnHCOK CKOpPO4YCHb:

TaKUX Ha3B € IITyYHUMH YTBOPCHHSAMH, SIKI BUHH-
KJIM BHACJIJIOK MepeliMeHyBaHb noceyieHb y XX Ta
XXI cTomtTrsx.

3. Jeski 3 OMKOHIMIB, TBIpHUMH 0a3aMH SIKMX
BUCTYIAIOTH (DiTOJICKCEMHU, SIK-OT KaluHa, bepesd, eep-
ba, manuua, 0y6 TOWIO, TIOMKPEHI HA TEPUTOPIi BCi€i
Vkpaiau. Tak, 3acBimueno 137 oifkoHIMIB, yTBOPEHUX
BiJI IEKCEMU Kauna, 74 Ha3BH, sIKi MOTHBOBAHI CIIOBOM
bepesa, 48 MpoNpioOHIMIB, OXITHUX BiJ CJIOBa 6epba.
3ayBaxiMO, IO OUTBIICTh TAKMX OHIMIB MOTHBOBaHI
Ha3BaMU a00 JIMCTSHUX, HEIJIOOBUX AEpeB, ado K Ha-
3BaMHU KYyIIOBHX POCIHH, SIKi MOIIUPEHI Ha TEPHUTOPIi
Beiel Ykpainu. [Hii 5k pocnuHu (HanpuKIIai, vepelns,
Kawmat, 2pab, yubdys, OyK) MPEACTaBICHI OMUHUYIHO.

Bu. — Binnumpka 061.; Ba. — Bonmuaceka 06m.; . — JJHinponerpoBckka o0i.; Auu. — JloHenpka o0.;

Kt. — Kutommpceska o61.; 3k. — 3akapmarceka o0i.; 3n. — 3amopizbka 0671.; I-@p. — [Bano-PpankiBCchka 00
K. — Kuiscbka 0011.; KpB. — Kiposorpaaceka 00i.; Kpm. — Kpumceka 06:1.; JIr. — JIyranceka 06:1.; JIB. — JIbBiB-
chbka 00i1.; MK. — Muxkomaisceka 00i1.; On. — Oxnecbka 060i1.; ITar. — ITonrasceka 0611.; PB. — PiBHeHchka o0i.; C.
— Cymcbka 00i.; T. — TepHoninbebka 0011.; Xpk. — XapKiBcbka 00i1.; Xpe. — XepcoHcbka 0011.; XM. — XMeTbHUIb-
ka o01r.; Upk. — Uepkacbka o0ir.; Upn. — UepHiBenpka o0ir.; Upr. — YepHiriBchka o01..
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OIKONYMS ENDING IN -ivk-a OF THE 20™-215" CENTURIES,
MOTIVATED BY THE NAMES OF PLANTS

Abstract. The relevance of the study is the insufficient analysis of geographical titles of Ukraine with formant -ivk-a.
The article is devoted to the analysis of the names of settlements ending in -ivk-a, motivated by names of plants. The study
of phytolexemes that formed derivational stems of geographical titles ending in -ivk-a will allow to deepen knowledge of
the processes of creation of this type of onyms, will help to better understand the natural features of the country. The names
of settlements are founded on the pages of the following sources: “Ukrainian SSR. Administrative-territorial division on
September 1, 1946, “The history of cities and villages of the Ukrainian SSR”, “Administrative-territorial units of Ukraine as
of February 1, 2021”. The purpose of the article is to register all titles of settlements ending in -ivk-a, derived from the names
of plants; to carry out lexical-semantic analysis of creative bases of onyms.

Although mainly geographical titles ending in -ivk-a express the meaning of belonging, and therefore are formed from
anthroponyms, we have also recorded oikonyms derived from appellatives. First of all, the formant -ivk-a, having developed
its productivity, created the model of formation of geographical titles from common names. Secondly, Renaming of numerous
settlements throughout territory of Ukraine in the 20™ century (the consequence of Verkhovna Rada URSR Presidium’s Decree
“About preserving, readjusting and streamlining existing titles of village councils and settlements” valid from 7.09.1946) and
the 21* century (two waves of renaming of settlement names). It caused huge-scale changes in oikonymic system of Ukraine.

Results and conclusions: 724 oikonyms with -ivk-a formant derivational bases of which are the names of plants were
recorded. Among the phytolexemes as the derivational stems of oikonyms, we distinguish the following groups: 1) names
of trees (conifers: pine, spruce), (deciduous trees: oak, alder, hornbeam, birch), (fruit trees: apple, cherry, apricot, pear —
382 oikonyms); 2) shrubs and herbaceous plants (viburnum, raspberry, onion, garlic — 305 settlement titles); 3) the names of a
set of plants (grove, forest — 19 oikonyms). Some of them, such as viburnum, birch, willow, raspberry, oak, etc., are common
throughout Ukraine, others, for example, wild cherry, chestnut, onion are represented by one or two isolated examples. Having
analysed the territory throughout Ukraine, we claim that the word viburnum most often serves as a derivational basis of
the names of settlements, motivated by the names of plants (137 oikonyms: Kalynivka, Novo-Kalynivka, etc.). There are also
74 names motivated by the word birch, 48 proper names derived from the word willow.

Keywords: toponym, oikonym, appellative, derivational stem, phytolexeme.
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lTean SUMOMPA

AKTYAJIBHI IIMTAHHSA JIHT BOKYJIBTYPOJIOT'TYHOT'O
BUBUYEHHS ®PASEMIKUA

Haykosuii BicHuK Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inosoris

Bunyck 1 (47)

VIK 811.111°373.7+811.161.2°373.7 DOI:10.24144/2663-6840/2022.1(47).161-166.
3umomps 1. AKTyanpHI MUTaHHS JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO BUBYCHHS (pa3eMiKH; KUTbKICTh Oi0miorpadiyHuX HKepert

— 14; moBa ykpaiHcbKa.

AHoTanisi. YnHHUKH YyTBOPEHHS, 3HAYCHHS, €THMOJIOTIs, 1CTOPIs Ta 3B’ 30K 13 PI3HUMH cepaMu TisUTbHOCTI JTIOANHI
MPOAOBKYIOTh IPUBEPTATH yBary HUHILIHIX (pa3zeonoriB. Brums KynsTypu Ha GopMyBaHHS it GpyHKIIOHYBaHHS (pazem BH-
BYAETHCS HUHI B MEXaX TaKUX HayK, SIK €THOJIHTBICTHKA, JITHIBOKYJIBTYPOJIOTIS, KOTHITHBHA i KOHTPACTHBHA JIIHTBICTHKA.

T'0JI0BHOIO METOIO JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO BUBYCHHS ()PA3EMHOTO CKIJIA/ly MOBH € BUSBICHHS KyJIBTYPHOMOBHOI KOM-
MEeTeHLIT MPeICTaBHUKIB Cy4acHOT MOBHOT CIIJIBHOTH Ha OCHOBI OIKCY KYJIBTYpPHUX KOHOTALii, 1[0 MICTSATHCS B KOHICTITYallb-
HOMY 3MicTi MOBHHMX 3HaKiB. HarionansHa cnenudika (hpazeMn BU3HAYa€THCS CIIIBBITHOIICHHSM 11 3 €JIEMEHTOM MaTepialbHOT
a00 TyXOBHOI KyJBTYPH OKPEMOi CIUIBHOTH, 11 icTOpii, BipyBaHb i 3BU4AiB, reorpadiero MpoKUBaHHSI HAPOLY.

«3000pa3» sIK XapaKTepUCTUKA JIIOAWHH Yepe3 TBAPUHY — Te HEPEHOCHE 3HAYCHHSI, 110 (hiKCYETHCSI CIOBHUKAMU Yy BiIIO-
BifiHKX cTaTTsIX. [Ipoliec 300HIMHOI HOMIHAIIT y IbOMY BHIIaIKOBI MOXE Bi/IOyBaTHCs Y IBOX HANPSIMAX: [IPUITHCYBAHHS TBapH-
HaM SIKOCTEH, BIACTUBHX JIFOAMHI, TOOTO IUISIXOM aHTPOIOIECHTPU3MY 1 HA/IICHHS JIIOANHN XapaKTePHCTUKAMHM, BIaCTHBUMH
HpEICTaBHUKOM TBAPUHHOTO CBITY — 300MOp(i3My.

KoruiTnBHHMI NiIXix 10 3HAUYCHHS aHTPONOLEHTPUYHHI 3a CBOEIO CyTTIO. KOTHITHBHA JITHIBICTHKA HUHI € HAIPSIMOM,
y LIEHTP1 YBaru sIKOTO 3HAXOAUTHCA MOBA SIK CITUTBHUI KOTHITUBHUN MEXaHi3M, Y SIKOMY TOCTIDKYIOTbCS TUTBKH Ti KOTHITHBHI
CTPYKTYpPH 1 IPOLIECH, SIKi BIACTHUBI JitoanHi sik homo loquens. I3 Toku 30py KOTHITHBHOT CEMaHTHKHU aHai3 3HAYSHb JIEKCHIHUX
OJIMHUIIb 3IIHCHIOETHCS 3a JIOMIOMOTOK 0a30BHX KaTeropii peamizamii koHuenTy. KoHnenrtyanizamis € oJHI€0 3 HalBaXJIH-
BIIIMX XapaKTEPUCTHK Ti3HABAIBHOI AisITBHOCTI MonuHNA. CaMe depe3 KOHIENTH («CTEPEOTHUITH CBIIOMOCTI») 3iHCHIOETCS
3B’5130K MOBH 3 MHUCJICHHEBOIO JIisUTBHICTIO JEoAnHN. KOHIeNT sik 6a30Ba KaTeropist KOTHITUBHOT CEeMaHTHKH, TIO3HAYAETHCS CII0-
BOM. 3 KOTHITHBHOI TOUKH 30pY KOHILICIIT — 1€ i7icalibHa CYTHICTh, MCHTAJIbHA CTPYKTYpa IHTEPOBAHOTO i CHCTEMATH30BAHOTO

3HaUCHHs Cy0’€KTa Mpo MEeBHUH (hparMeHT AIHCHOCTI.

[TpoToTHIH — CYyTHOCTI COLIAIBHO i KYJIBTYPHO 3yMOBIICHI, SIKi 4aCTO 3MiHIOIOTHCSI i OTPUMYIOTh HOBHX IPEICTABHUKIB.
BoHHM at0Th 3MOTY CTPYKTYPYyBaTH KaTeropito, a 3Ha4UTh 1 KOHLEIT, SIKUi € CKJIaJHUM yTBOPCHHSIM, MCHTAJIBHOIO PEIIPE3CH-
TaIi€ro, Mo BU3HAYAE, K PEUi KaTerOPU3YIOTHCS 1 K OB’ sI3aHi MK CO00T0.

YV MOBI KOHIIENT MO)Ke OyTH BepOasti3oBaHNi OKPEMUMH CJIOBAMH, CIIOBOCIIONYYCHHIMH, (paszeMaMu i LITUMH TeKCTaMH.

KurouoBi cioBa: (paszema, JTiHrBOKYIIBTYPOJIOTis, KOTHITUBHA JIIHIBICTHKA, 3000pa3, KOHLIENTYaIbHUI 3MiCT, KaTeropu-

3aI1is.

IMocTanoBka mpoodsemu. Ha HeoOXimHICTh 110-
CIiPKeHHST (pazeM y TiCHOMY 3B’SI3Ky 3 €KCTpaiHT-
BaJILHOIO JIMCHICTIO BKa3yBaB y cBiii uac mie B.JI. Ap-
XaHTeIBCHKUH, I IKPECITIOI0YH, 0 YNHHHUKH iX YTBO-
pEeHHS, 3HAUEHHS, STHMOJIOTiS, 1CTOpisl Ta 3B’30K i3
pi3HEMHU cdepaMu JiSUTBHOCTI JIIOOUHU — «yce Ie |
0araro IHIIOTO I OYIKY€ CICHIaJbHOIO IOCHIIKECH-
HsD» [Apxanrenbckuit 1964, c. 55]. [3 HUM MOBHICTIO
moromkyeTbest B.M. Temis, sika He TUTbKA BKa3ye Ha
rorpedy AociiKeHHs (pa3eM y IUIaHi IXHBOTO CIIiB-
BITHOIIICHHSI 3 OCOOJHUBOCTSAMH CIIOCOOY JKHUTTSI TOTO
YK TOTO HAPOLY, a i BUALISE TPH KOJIa HAHBaKITHBIIINX
MUATaHb y bomMy KoHTekcTi [Temmst 1999, c. 13].

Amnaui3 pociaimkennb. [Ipo6ieMam JHIBOKYJIBTY-
POJIOTIYHOTO BHBYCHHS (DPa3seMiKd MPHCBIUCHI TaKOK
mpari H. BemkunoBuu, M. Xytikooi, B. Kononenka,
O. JIeuenko, B. YxdueHka Ta iH. [uB., Hanp.: BewxkuHo-
By 2018, XKyiikoBa 2007, Kononenko 2008, JleBueHko
2005, CemiBanoBa 2004, Yxuenko 2006]. Oana 3 nux
po0IIeM TIOB’ si3aHa 3 BUSBIICHHSM Pi3HUX THITIB €KCTpa-
JIHTBAJILHUX YMOB, 1[0 CITIBBITHOCSITHCS 3 MIPEAMETHOIO
c(eporo KyJabTypH, a TaKOXK i3 BU3HAYCHHSIM THUX BHY-
TPILTHBOMOBHHUX 3aCO0IB 1 CITOCO0IB, SIKI YMOYKJIHBIIIO-
FOTh IXHFO 3[IaTHICTH JI0 BiJOOpaKCHHS Y 3HAKOBIH (hop-
Mi, XapaKTepHiH JJIsl IEBHOI MOBHOT CITITBHOTH.

binpnricts (pazeM koXKHOT MOBH Ha/llIEH] KyJlb-
TYPHO-HAIIOHAJIBHOI CBOEPIIHICTIO. IxHe moxomkeH-

Hs 1 y’)KMBaHHS B MeXaX Oy/lb-sKO1 MOBHOT CITIJIbHOTH,
CHiBBITHECEHE 3 HOTO KyJIBTYypOIO, BU3HAYA€ CAMOCBi-
JTIOMICTh, OKPEMIIIIHICTh SIK OKPEMOi 0COOUCTOCTI, TaK
3 HaI[lOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI BCHOTO Hapody. Brumms
KyJIbTypH Ha ¢hopMyBaHHs i QyHKIIIOHYBaHHS (ppazem
BUBYAETHCS HHUHI B MEXKaX TaKUX HayK, SK CTHOIIHT-
BICTHKA, JIIHI'BOKYJILTYPOJIOTis, KOTHITHBHA i KOHTpac-
TUBHA JIIHTBiCTHKA.

[IpuHarigHO 3ayBa’kUMO, IO MOHATTS «KYJBTY-
pa» BKJIIOYaE B cebe He TINBKM NEBHUH piBEHb Mare-
PlaJIbHOTO # {yXOBHOT'O PO3BUTKY MOBHOI CIIUIBHOTH i
KOXKHOTO 11 WiIeHa, a i BHCTYIIAE€ CKIIQJHUM IWHAMIY-
HUM YTBOPEHHSIM, II10 BOMpae B ceOe SIK yCBIIOMITIOBA-
Hi, TaK 1 HEYyCBITOMJIIOBaHI IUIacTH misHaHHA [[leTpen-
k0, Mutuna 1997].

['0IOBHOIO METOK0 JTIHTBOKYJIBTYPHOTO BUBUCHHS
(hpazeMHOTo CKJIaTy MOBHU € BHABJICHHS KYJIBTYypHO-
MOBHOI KOMITETCHIIIi MTPEJACTaBHUKIB Cy4acHOI MOBHOI
CITIJTHHOTH HA OCHOBI OMHUCY KYJABTYPHHUX KOHOTAIIIMH,
IO MICTATBCS B KOHIECNTYaTbHOMY 3MICTI MOBHHX
3HaKiB, BIJTBOPIOBAHUX Yy TPOIECi MOBHOTO BXKH-
BaHHsA [Yxuenko 2006, c. 148]. KynasrypHi KoHOTAI1
MICTSITh BIZIOMOCTI PO KYJIBTYPHO-MOBHY CaMOCBIIO-
MICTh SIK YAaCTHHY 3araJlbHOKYIBTYPHOTO MECHTATITETY
Oyap-sKOTO Hapody. 3aBJaHHSIM HAIIOTO JIOCIiKESH-
HS € CHCTEMATH3YBaTH MOTJISIA CyYacHUX YYCHUX PO
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUH MiIXi1 10 BUBUCHHS (Dpase-

161



Cepisn: @inonozis
o

Bunyck 1 (47)
o

MikHA. Y poOOTi 3aCTOCOBAHO ONMMCOBHI METOA, TPH-
HOMH JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHAJI3y, eJIeMEHTH
3icTaBHOrO aHaTI3Yy.

Bukiaan ocHoBHoro marepiaiay. CeMaHTHYHA
YHIBEpCAIBbHICTh MPUPOTHOI MOBH 3aBISUYy€, 3BHUYAI-
HO, 1 37IaTHOCTI JIEKCUYHOTO ((hpa3eooriyHOro KopIry-
Cy BHCTYINAaTH SK KOHIIENITH, TOOTO BKJIIOYAaTH B cebe
MOHOTOHHICTh SIKHXOCh «KBaHTIB» 3HAHHS K PE3yJb-
TaT yciei mismpHOCTI moguHu [Yxuenko 2006, Tam
camo].

Jns miHTBOKYNBTYposioTii 0a30BUM € TMOHATTS
KyJIBTYPHOI KOHOTalii K eKCTpa- W IHTpaiHrBaIbHUX
YUHHUKIB, YTBOPEHHS (pa3zeM, sKi 3yMOBIIOIOTH Kpa-
THO3HABUMI MOTEHIla]l YCTAJCHUX CIJIOBOCIIOIYYCHb.
Le#t moTeHmiay MOKHA BU3HAYHUTH SIK YTiUIeHY y dpa-
3eMax CYKYIHICTh BiJJOMOCTEH, IO BiI0oOpa)karoTh
ICTOPI0, KyIbTypy, TOOYT, HOPMH TOBEIIHKH Ta iHIII
CTEPEOTHIN Y CBIJIOMOCTI HApOLy, 00’ €THAHOTO CIIiJTb-
HICTIO MOBH.

Haiikpammii crmoci®0 3acBO€HHS KYJIBTYPHOTO
KOMITOHEHTA 3HaY€HHS MOBHO{ OIMHMII — II€, 33 MOX-
JIUBICTIO, SIKHAWIIUPIIE O3HAHOMIICHHS 3 KYJIBTYpOIO
HapOIy-HOCISI MOBH, 3 pealisiMi HOTro MOHSATTSA W Io-
OyTy. Halikpaiie BUSBISETHCS TOHSATTS KYJIBTYpPHOI KO-
HOTAIlii B 3iCTABHOMY BHBYCHHI KYJIBTYD.

SIKIIO  eKCTpasliHrBAJILHUK 1 JIIHTBOKYJIBTYPO-
JOTIYHMI HaNpsIM HAMaraloTbCsl BUABUTH M ONMCATH
3aco0M 1 crocoOM TPOHUKHEHHSI «MOBH KYJIBTYPH» Y
(bpazeosoriyni 3HAKW MPUPOTHOI MOBHU # (hopmH Tpe-
3eHTalii HUMHU KyJIBTypHO 3Ha4yIloi iHpopmarii, To
KOHTPACTUBHHUH HAIpsIM PO3KPHBA€E BHOIPKOBICTH 00-
pasHoro cBiTOOAueHHS! TEeBHOTO Hapoxay. Ha BimMiny
Bil oOpa3zHoro miATpyHTS (hpasem, ki hopmyBaimcs
1€ 3 He3araM’ STHHUX 4YaciB, KOHTPACTUBHI JIOCIIKEH-
HA ()pa3eM y KOHTEKCTi KyJIBTypH MalOTh CIIPaBy Iepe-
Ba)KHO 3 OITMCOM «IPUXOBAHUX» Y HAIBHINA KapTHHI CBi-
Ty HHUHIIIHIX Pe3yIbTaTHBHUX CIIiB B3a€MOIil MOBH
1 KyNbTypH.

OCKITBKH TIIMOMHHOIO CTPYKTYPOIO € TIIaH 3Mic-
Ty (paszeM, a MOBEPXHEBOIO — MOBJICHHEBE BUPAKEHHS,
CHIBBIAHOIIEHHS MK HIMHU B MEXaX OXHi€l ppazeMu
y MOBax, 10 3ICTaBIISTIOTHCS, MOXKE CYTTEBO BiJIPi3HA-
THCS. 3BiJICH BUILIMBAE, IO CEMAaHTHYHI yHIBEepcalii B
OCHOBI (hpazeM — 1ie IMOMHHI CTPYKTYPH, a 0COOIH-
BE MOBHE BHPAKCHHS II03aMOBHOTO 3MICTy YCTaJICHUX
CJIOBOCIIONyYEHb, 1HAKIIEe Ka)Ky4H, HaI[lOHAJIbHA CIIe-
nugika KapTHHA CBITY — MOBEPXHEBI CTPYKTYpH (pa-
3eM.

OCHOBHOIO METOI0 KOHTPAaCTUBHOTO BHUBYCHHS
(pazeMiKky € BUSBICHHS I ONHC IMTOBEPXHEBUX CTPYK-
Typ HaIlOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI cremudika  ¢ppazem
OKpeMOi MOBH, 1110 BCTAHOBJIIOETHCS HA T «HATBHOI»
KapTHUHU CBITY, Y popMyBaHHI 1 (QyHKIIOHYBaHHI SKO1
BOHH O€pyTh Yy4acTh. XapaKTepHi pUCH, BIACTHBI «Ha-
1BHII» KapTHHI CBITY MEBHO{ KyJIETYPHO-MOBHOI CITiJTb-
HOTH, 1 CKJIaJIAI0Th IF0 CIEIUQIKY.

Huni Oaratema JiHTBICTAMH HEOZHOPA30BO IiA-
KPECIIOEThCSI TOH (DaKT, 110 3HAUYHHUH I1acT GppaseMiku
€ BTIJICHHSAM 0aratoro iCTOpMYHOTO JOCBITy Hapomy,
Horo marepiaJibHOT i TyXOBHOI KYJIBTYPH, BijoOpae-
HOI B ySBJICHHSX, ITOB’S3aHMAX i3 TPYAOBOIO MisUThHIC-
TIO, MOOYTOM, BipyBaHHSIMH, 3 Halpi3HOMaHITHUMH
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CTOpPOHAMH CYCIITHHO-TTI00YTOBOTO JKUTTA Jfoneil. Ha-
mioHanpHa crienudika GppaseMu BU3HAYA€ThCS CITIBBI-
HOIICHHAM 11 3 €JIeMEHTOM MaTepiaibHOi a00 TyXOBHOI
KyJIBTYypH, OKPEMOi CITUIBHOTH, ICTOpii, BipyBaHb, 3BH-
4aiB, reorpadiero MpoKWBaHHS MEBHOTO Hapoay. Hari-
OHaJIbHA CBOEPIHICTh MOXKeE TIepeOyBaTH Ha ITOBEPXHI,
BUSBJISIIOYNCH Y JIEKCHYHOMY 1 TpaMaTHIHOMY i1 BHpa-
JKeHHI, a MOXe OyTH BU3HAU€Ha BHACIIIOK €TUMOJIO-
TIYHOTO aHaJi3y, AKUH BiJHOBIIOE ICTOPIIO MOXOIKEH-
HS ycTajieHol oquHuIi. «3000pa3y, HANPHKIA, K Xa-
paKTepUCTHKA JIOAWHH Yepe3 TBAPHHY — T€ EPECHOCHE
3HAYEHHS, MO0 (IKCYETHCS CIIOBHUKAMU Y BiJIIOBITHUX
CTATTSX, Bilirpae MOMITHY pOJIb y BUSBJICHHI II03aMOB-
HUX acolliamii i crnenuivHoTo CTaBICHHS HOCIiB MOBU
JT0 BIATIOBITHUX, HA IXHIO TYMKY, TIPEIMETIB 1 SBHII Ha-
BKOJIMIIHBOI AilicHOCTI. [Iporiec 300HiMHOT HOMIHALIT Yy
I[OMY BHITaJJKOBI MOJKE BiIOyBaTHCS y IBOX HANpPsMaXx:
NIPUTIMCYBAHHS TBAapHHAM SIKOCTEH, BIACTHBHX JIIOIH-
Hi, TOOTO HIJISXOM AHTPONMOLEHTPU3MY i HaTiICHHS
il XapaKTepUCTUKaMH, BIACTUBMMH NpEJICTaBHUKAM
TBAapUHHOTO CBITY — 300MOp¢izmy. XapaKkTepucTHKa
JIFOZIMHY Yepe3 TBapuHy — I1e, 10 cyTi, MeTadopa, yTBO-
pEHa [UIIXOM 3aTydeHHs Ha3BU TBAPUHU JUIS XapaKTe-
PHCTHKH JIIOMHHM 1 CTBOPEHHS ii «3000pazy».

BunukaeHHS (QyHKIIIHHO-KOTHITUBHOI HayKOBOL
NapajgurMi BUKJIMKAHO THUM, 110 MOBHI ITPOIECH CTa-
JIU PO3TVISAATUCS B IIMPIIIH MEPCIEKTHBI, HA BIAMIHY
BiJl MMACUBHO-KJIacH(DIKAIIITHOT JIIHTBICTUKA MUHYJIO-
ro. HoBa Teopist HapopKyBajacs y 9acoM AiaMeTpaib-
HO TPOTHJICKHUX BHCIIOBIIOBAHHSX IIO/I0 CIIOCOOIB
KOHCTPYIOBaHHS TPEIMETa JIHTBICTHKH 1 METaMOBHU
ninreictuuHoro onucy [KyoOpsikosa 1995]. [lpyra mo-
JIOBUHA MMHYJIOTO CTOJITTS MO3HA4YEHa 3POCTaHHAM
IHTepecy JIHTBICTIB 10 Mpo0OIeM opraHizamii 3HaHb 1
CIoco0iB iX pempe3eHTaril B JIGKCHYHIHN 1 rpaMaTHd-
Hill ceMaHTHIl. 3HaHHS JIO TOTO Yacy pPO3IISJaInCs
SK COLIabHO-KYJIBTYPHUHA 1 TICHXONOTiYHUN (heHo-
MEH, a pOJb IPUPOJHOT MOBH SIK OCHOBHOI ()OPMH Ha-
KOTIMYEHHS 1 TiepegaBaHHs 3HAHb PO HABKOJIHMIIHIN
CBIT IOYaja YCBIJOMJIIOBATHCS JIMIIE B KOTHITOJOTIT
kiams 50-x — 60-x pokiB. Ha gymKky TeopeTukiB KoT-
HITHBI3MY, 3HaYCHHS B MPUPOAHUX MOBAX € MHCIICH-
HEBO KOJIOBAHOIO iH(opMamiifHO0 cTpyKTyporo. Ce-
MaHTHYHA CTPYKTypa — Ii¢ (opMa KOHLENTYaJbHOI,
3HAYEHHS SIKO1 3HAXOIUTHCS B TOJIOBI TIOAWHNU [UeHkn
1996, c. 68]. 3romoM KOTHITHBHA PEBOJIOIIS TEpe-
TBOpHJIACS B JIEKIJIbKA PI3HHUX TEUil, cepen AKUX 3Ha-
YEHHS! BUIIAJIO 3 TIOJIS 30PY; aKIEHT CTaB 3MIIyBaTUCS
BiJl «3HAYCHHS» N0 «iH(pOpMAIlii», Bil «CTBOPEHHS
3HAUCHHs» JI0 «00poOku iHdopmanii». Kormitneha
HayKa MICTHUTh SIK JAOCTIPKEHHS MOBH, TaK i KOTHIi-
Iii, M SKOK MAEThCSI HA yBa3i Mi3HABAIBHUH IPO-
1ec abo CYyKyITHICTh TICUXIYHUX MPOIECiB, BUSBICHHS
PO3YMOBUX, IHTCICKTYaJIbHHUX 3II0HOCTCH JIFOIMHH,
10 BKJTIOYA€E YCBIJOMJICHHS HEIO camoi cebe B HaBKO-
JUIIHBOMY CBITi, MOOYy0BYy HOro 0COONMBOI KapTH-
HU. KOTHITHBHUN MiIXix 10 3HAYCHHS AHTPOMOIEH-
TPUYHMHIT 32 CBOEIO cyTTI0. ONUC CEMaHTUKU B HHOMY
3J[IHCHIOETHCS 3 TOUKU 30py CyMH 3HaHb, OTPIMaHUX
Y X0 Mi3HABAIBHOI ISUTBHOCTI JIFOJUHH, 30KpeMa i
3HaHHS (DYHKI[IHHOTO BHKOPHUCTAHHS 00’€KTa 1 fforo
MicIie cepesi HoMy MOJIiOHMX.
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KoruiTvBHa JIHTBICTHKAa HHHI € HampsMOM, Y
LICHTP] yBaru SIKOTO 3HAaXOAWTHCS MOBA K MEXaHi3M,
y SIKOMY JOCTIKYIOTBCSI TUTBKH Ti CTPYKTYpH 1 TIpo-
necH, sKi BiaacTuBi JroauHi sk homo loquens. Mera
KOTHITHBHOT CEMaHTHKH TIOJISITA€ B TOMY, 100 3/11HCHU-
TH KOHIENTYaJIbHUH aHali3 MOBH, SIKMH BKJIIOYAE JI0-
CII/DKEHHS PI3HOMAHITHUX THITIB MEHTAIBHUX CTPYK-
TYp, @ TaKOX CIIOCcO0iB X pernpe3eHTaii y cBijioMocTi
JOMUHM. [3 TOUKH 30py KOTHITHBHOI CEMAaHTHKH aHAJIi3
3HAYEHb JICKCHYHUX OIMHHI 3/1IHCHIOETHCS] HA OCHOBI
peamizarii 0a30BuX Kareropiii xonnenty. Konmenry-
aizalis € OJHIEI 3 HAWBaXKIUBIIIAX XapPAKTCPUCTUK
Mi3HaBaJIbHOI MISTILHOCTI JTFOINHU.

YHacHiIoK B3a€MO/Iii JIIHTBICTUKH 3 (hiocodiero,
HAayKOIO TIPO 3HAHHSA, MICHXOJIOTIEI0 1 KyIBTYPHOIO aH-
TPOTOJIOTIE€0 B JIHTBICTHYHIN CEMAaHTHIII BUHUKIH
TaKi TEPMiHH, SIK KOHYenm, Kamezopis, npomomun.

KOTHITHBHICTD JI©KHTh B OCHOBI (DOpMyBaHHS
KOHIIENITYaJbHOI KapTHHH CBITY, 1[0 BimoOpaxae Tpo-
[IECH CHPUUHSATTA W OCMUCJICHHS HABKOJHIITHBOI Jiii-
cHocti. KoHmenTt € 6a30B0OI0 KaTeTOpi€l0 KOTHITHBHOI
CEeMaHTHKH, 1 caMe 4epe3 HbOTO SIK CTEPEOTHII CBiJIO-
MOCTI 3/[IICHIOETBCS 3B’ 130K MOBH 3 MHUCJIEHHEBOIO Ji-
SUTBHICTEO JTFOAWHU. 1]e OCHOBHUI TEpMiH, SKHIA BUKO-
PHCTOBYETHCSI MTiJ] Yac ONUCY CEMAaHTUKH MOBHUX OJH-
HUIIb Y KOTHITUBHOMY actiekTi. Came 4yepe3 KOHIENTH
(«cTepeoTHNH  CBIOMOCTI») 3IIMCHIOETBCS 3B S30K
MOBH 3 MHUCJICHHEBOIO JisUTbHICTIO JitonuHu. KoHnenT
BepOai3yeThes, MO3HAYAETHCS CIOBOM, 0€3 WOro He-
MOXJIMBE Horo icHyBaHHs. Halikpamwmii noctym mo
KOHIIENTY 3[ifICHIOE MOBa 3 1i HaIlOHAJIBHO-KYIBTYP-
HUM HiAIPYHTSIM 3a0apBIICHHS.

OpHUM i3 TOCTYMIB IO OAMHHUIH KOHIIENTYaJIEHOL
CHCTeMH JIIOIMHU € MeTadopa sK crnocid O6adyeHHs i
Mi3HAHHSA MaJOBIIOMHUX a00 30BCIM HEIOCTYIMHHX IS
CBiZOMOCTI (DaKTiB 1 SBUII HABKOJIUINHBOI JiACHOCTI.
KoruiTuBHUI NOMIAA HAa MPHPOLY MOBH 3MYIIy€ BH-
3HATW HE TUTBKU caM (PaKT MEHTAIBHOI perpe3eHTaii
CBITY y CBIZJOMOCTI JIIOAWHY, a i YIOPSIKOBAHICTb i€l
pernpe3eHTaii, HassBHICTb y Hil 3HaHb, HASIBHUX Y BU-
ISl KOHIIENTIB K 3MICTOBHUX OIMHHIIL CBIJOMOCTI.
KoHrenTy sk eHTpH 30CepeKeHHs 3HaAHb YMOXKITHB-
JIIOIOTH CTBOPEHHSI MHUCJICHHEBUX CTPYKTYp Y BUIIISAL
Kareropiif. ['0JOBHMM TOCTYaTOM KOTHITHBHOI JIiHT-
BICTHKHU € TBEPIDKEHHS PO TE, III0 MOBA BiACHIIAE 1O
MIPOIIECiB KOHIIETITYai3allil CBITY JIIOIHHU.

VY MexkaxX KOTHITUBHOTO MIIXOAY IO BHUBUCHHS
MOBH KOHIENT PO3IVISIIAETHCS SIK «OANHMIST MEHTAJb-
HOTO JIEKCHKOHY», «KBaHT 3HAHHs», «Oy/ib-sKa JUC-
KpeTHa OJMHUIISI KOJEKTUBHOI CBIZIOMOCTI», IO BiJIO-
Opakae TpeaMeT peaspHOro abo igeasbHOTO CBITY,
SIKMI 30epiraeTbcsi B mam’siTi HOCITB MOBH y BUIVISI
i3HAHOTO CyOCTpaTy.

I3 KOTHITMBHOI TOYKM 30py KOHIENT — IIe ifie-
albHA CYTHICTh, MEHTAJbHA CTPYKTYypa IHTETPOBAHOTO
W CHCTEeMaTn30BaHOIO 3HAHHS Cy0’ €KTa MpPO NEBHHUN
¢parMeHT mificHOCTI. SIK OAMHUIL KOHIENTYaJbHOI
CHCTEMH JIIOJIMHH, KOHIICTIT 3HAXOANUTh BiJOOpasKeHHS
y 1 memximi. SIk ¢gparmMeHTapHHN KOMIIOHEHT KapTH-
HU CBITYy KOHILIENT PENpPE3eHTYE Te, IO BiZ0OpakeHO
y TICHXIIl JIIOAMHU 1 CTOCYEThCS ii BiOMOCTEW Tpo
00’€KTH Ta CyKyIHICTh IXHIX BJIAaCTHBOCTEH. Y HbOMY

3HAXOIUTH CBOE BiJOOpaXeHHS I IIHHICHA Opi€HTAIis
SIK OKpEeMOT 0COOMCTOCTI, TaK 1 BChOTO MOBHOTO KOJIEK-
TuBY. TOMy 3MIiCT OTHOTO ¥ TOTO ’ KOHIIENITY BHI03Mi-
HIOETBCSI HE TUTBKH 3aJI€)KHO BiJI MOBHOTO KOJICKTHBY, &
i BiJT OKpeMo1 0COOHMCTOCTI, TOBEIHKA SKOi 3yMOBJICHA
€T0XO0I0 Ta PiBHEM 11 KyJIBTYpH.

SIK CKITagHMKM KOHIENTYaJIbHOI CHCTEMH KOH-
LEeNnTH 30epiratoTh 3HAHHS PO CBIT, CIIPUSIOYH ITiJ[BE-
JICHHIO 1H(OopMarii 1M1 IeBHi 3aIpOITOHOBAHI CyCITiThb-
CTBOM Kareropii Ta kitacu. ToMy roJioBHa poib, SIKy BH-
KOHYIOTh KOHIIENTH B MHCJCHHI, — II¢ KaTeTOpH3allis,
0 YMOXIIUBITIOE TPYITyBaHHS 00’ €KTIB BiIIOBITHO 10
MEBHUX YySABJICHb MPO CBIT. MeTa Kareropusarii — mo-
SICHEHHSI HOBOTO 4epe3 yKe BiJIOME i CTPYKTypyBaHHS
KapTHHH CBITY 32 IOTIOMOTOIO y3arajJbHEeHHS. B 0CHOBI
MpOLIeCY KOHIENTyalli3alii TakoX 3HaXOJUTHCS TEB-
HUH croci0 y3ararbHEHHS.

VY cydacHiil THTBICTHIN BHIUISIOTHCS JIBa I1IX0-
JTU 710 TIPOOIIeM TIPUPO/IH i OyJ0BH KaTeropii MUCICHHS.
OnmuH 13 HUX — KJIacMYHHH a00 00’ €KTHMBICTCHKUH —
po3BuBaeThC 11 3 yacis [TmaTona it Apucrorens, apy-
TUH — KOTHITHBICTCHKUH, BHHUK TIOPIBHSIHO HEIABHO.

AHami3yloun 00’€KTUBICTCBKUHA MiAXiT O Tpo-
onemu, JIx. Jlakoh¢ TOXOAUTH BUCHOBKY, IO KJIACHYHA
TEOpis HE € KOTHITHBHOIO: BOHA PO3IIISAAAE BiTHOIICHHS
MDK peatisiMi ITpUpPOAHOI MOBH, IIPOTE HE Oepe 0 yBa-
rH crioci0 ii yeimomnenns [Nomen, Fire and Dangerous
Things: Lakoff 1987]. BinnoBigHO 10 KJIaCHYHOI TEOPii
KaTeropii € po3aUTFHIMHU CYTHOCTAMHE. Iy HUX Xapak-
TepHi iTKi, 700pe okpecieHi Mexi. HamexHicts 1o
KaTeropii BM3HAYAE€THCS HEOOXIAHUMHU W TOCTaTHIMHU
YMOBaMH, CITUTGHUMU JJIS1 BCIX WieHiB Kareropii. Too-
TO Kareropii MUCIIEHHS BOAYAIOTHCS 00’ €KTUBICTOM Y
BUIJISI/II IEBHUX aOCTPAKTHUX yMIicTHIN a00 KOHTelHe-
piB: 00’€KTH 30BHIMIHBOTO CBITY 200 BKJIIOYArOTHCS B
Ty 4M IHIIY KaTeropiro, abo 3aJUIIalOTHCS 11033 HEO.
Y TakoMy pO3yMiHHI MPHITYCKA€THCS, IO CBIIOMICTh
JIIOZIMHU € BIIOPSIKOBAHOIO CHCTEMOIO POJIOBHOBUX
BiTHOIICHB, IPHUOMY KaTeTOPii HEe IEePETUHAIOTHCS.

Ha nymky Oararbox JOCIIIHHKIB, Ll TEOpis HE
1o30aBjieHa HU3KHA HENOIIKIB, OCKIJIBKA BHUSBIISIETHCS
HAJITO CTPOTOIO i HE BPaxoBy€ CYMDKHI BHIIQJIKU, BH-
3HA€ PIBHICTH yCiX WICHIB KaTeropii i CTBEpKy€e HasB-
HICTH 130MOP(HOCTI KaTeropiii MHUCIEHHS KaTeropism
00’ €KTHBHOTO (MOYKJIHBOTO) CBITY.

[IpormnexxHoro momsiy Ha OynoBY KaTeropii
MHCJICHHS W Mi3HAHHS JIOAWHU JOTPUMYIOTHCS TPH-
XWJIBHUKM KOTHITMBHOTO TiJaXoay. BoHM BBaXaroTb,
M0 Mi3HAHHS JTIOIWHN — HE J3€pKalio, Mo 00’ €KTHBHO
BiZioOpakae BIACTHUBOCTI MPEIMETIB, a TIEPEAYCIM IXHS
cBimoma iHTepmpeTamid. JIfomuHA, OMAHOBYIOUM CBIT,
YHOCHTB CBiil TIOPSZIOK, TOMY Y ITpoOIleci KaTeropmsa-
11ii TOJIOBHY POJIb BUKOHYE CaM Cy0’€KT KaTeropH3arii,
HAQJIUICHUN OCOOJNIMBOKO TIIECHOKO OpraHisami€ero, i-
3UYHUM, €MOLIHHNM, COLIaTbHAM 1 KYJIBTYPHUM JI0-
CBIZIOM.

B 0oCHOBY KOTHITHBHOTO MiIXOAy 10 MOOYIOBH
KaTeropii mokiajeHa kareropist npororumis E. Pour i
if mocnimoBHUKIB. [1ix 9ac mpoBeAeHHS EKCIICPUMEHTIB
E. Pomr BusiBMIIa, 110 MpECTaBHUKN KaTeropii He piB-
HOTIPaBHi: ycepeauHi KOXKHOI 3 KaTeropiit ofHi 00’ eKTH
MAarOTh OUTBIII MTpaBa WICHCTBA, a 1HINI — MCHIII, TOOTO
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OJTHI YJICHH KaTeropii € OiIbIN BUAIICHUMH, HIK 1HIII.
BunineHi 00’ €KTH yTBOPIOKOTH LICHTPH KaTeropii — mpo-
TOTUNH. Y TPOTOTUNAX YTiNEHI HalOUIBII XapaKTepHi
O3HaKM KaTeropii, siki yMOXJIMBIIOIOTH iXHI HiJiCHI
mi3HaHHA. Yci pemTa 00’ €KTH, M0 BXOAATH 10 CKIaTy
KaTeropii, IpyHTYIOTbCSl y CBIZIOMOCTI iH/IMBI/1a HABKO-
710 TIeHTpiB — mportotumis [Rosh 1978].

KoruiTBHa Teopis CTBEpKYE, IO JIFOAMHA
cupuiiMae peanbHICTh 3a JOMOMOTOI0 IPOTOTHIIIB,
OCKIUJIbKM CaMeé BOHHU BiJIrpailoTh POJb IHCTPYMEHTIB,
AKi JJAIOTh 3MOTY JIIOAWHI BIOPATHUCS 3 OC3KOHEUHHM
IMEHEM CTHMYIIB, HaB s3aHUX JilicHicTiO. [IpoToTnn
— IIe II0Ch KaTeropiasbHO CEepeHE, i/1eanbHa MUCIICH-
HEBA PENPE3CHTALLisI IEBHOTO KOHIICNTY, SIKUH 3aCBij-
4ye, 0 KpammM abo TipIIMM TPUKIAI0M KOHIICTITY
BHCTYyMa€e 00’€KT MarepiaibHOTO (MOMJIMBOTO) CBITY.
CyKymHICTh TPOTOTHIIIB MaTepialbHOTO CBITY YTBO-
PIOE IPOTOTHITHUN CBIT», SIKUI € 3HAYHO MPOCTIIINM
BiJl MaTepiabHOTO, TIPOTE BiH HEOOX1THUH K OPIEHTHP
B imeHTU(IKAIIT 00’ €KTIB.

JIx. Jlakodd Bumisge nexiapka pisHOBHIIB MPoO-
TOTHIIIB, KO)KEH 13 SIKUX Mae 0COOJIMBY METY, Harp.: TH-
TTOB1 MPHUKJIAN TOTIOMAraroTh MIBHIKO OPi€EHTYBAaTHCA
y IPOCTOPi, comianbHi CTEPEOTUITH BUKOPHCTOBYIOTHCS
JUTS INBUJIKHX 1 ITOBEPXHEBUX CY/DKEHB PO JIIONIEH, 171e-
aJIN BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B CY/PKCHHSIX 1 IUIaHYBaHHSX,
MAMOIYIl — A7 Tpy001, HaOIIKeHOT BKa3iBKH Ha III0-
HeOynb 1 T. iH. [Lakoff 1987, c. 85-111].

[IpoToTHII — CYTHOCTI COIiaIbHO W KYJIBTYpHO
3yMOBJICHI, SIKi YaCTO 3MIHIOIOTHCS 1 OTPUMYIOTh HOBUX
NIPE/ICTaBHUKIB. BOHM [aioTh 3MOTY CTPYKTYypyBaTH
KaTeropito, a 3Ha4YNUTh 1 KOHIIENT, KUK € CKJIQJHUM,
00’€MHUM yTBOPEHHSIM, MCHTAJIBHOIO PErpe3eHTalli-
€10, III0 BU3HAYAE K peyl KaTeropu3yloThes, 1 IK BOHU
OB’ s13aH1 MK c000¥10. JItoguHa MUCIUTE KOHIIENITAMH,
aHaJI3yI04YH, TOPIBHIOIOYH 1 00’ €THYIOUH IXHI PI3HOBH-
JIM y TIPOIIeCi MUCIIEHHEBOI MiSUTBHOCTI, a TaKOX (op-
MY€ HOBI KOHIICTITH SIK PE3YJIbTaT MUCIICHHSL.

Ha BimMmiHy Bim MOHSTTS, sKe BimoOpakae Haii-
CYTTEBIII, JIOTTYHO chOpMOBaHi O3HAKM abo SIBHIIA,

Jlitepatypa

KOHIIEHT € JIOTIYHUM KOMIIOHEHTOM, CBOEPITHUM THIIO-
BUM 00pazoM, 10 3JIUBAETHCS 3 YSIBICHHSIM.

Xoya KOHIENT 1 ITOHATTA € MPOyKTaMHU MEHTaJIb-
HOI peripe3eHTarlii, BOHM pi3Hi 3a PIBHEM y3arajbHEeH-
HA. SIKIIO TOHATTA BUAinse 31 cBiTY «/lificHICTRY TO-
3HauyBaHUH 00’ €KT, BiNOBiar0uu Ha 3anutaHHs «I1lo
1e?», TO KOHIIENT — IIe CYKYNHICTh 3HaHb IPO MO3HA-
9yBaHE Yy BCIX 3B’s3KaX 1 BiJHOIICHHSX, IO BiJIOBi-
nae Ha 3armuTanis «o Bimomo mpo 1e?» [Temmsa 1996,
c. 100]. Came TOMy KOHIICNIT Ma€ «KYyJIBTYPHO-HAI[IO-
HAJIbHY TPONHCKY», BIH HaIUICHUH O1MBII-MEHII KOH-
BEHIIIAIBEHOIO TPUPOJIOI0 1 KOHKPETH3YE, 10 B MEBHIH
KyJBTYpl XapakTepHe, TUNOBe, a 110 Hi. | Xo9a MoBa
HE € €IMHHMM IIPEJCTAaBHUKOM KOHIICTITYallbHOI CHC-
TEMH JIIOIUHN (fKa MOXE OTPUMYBAaTH BHUPAXEHHS B
00pa3HOMY MHUCTEITBI, ETHKETI, PUTyaIax, BIACHE He-
BepOaNbHii MOBEIIHIII JIIOAWHH), HE3aJIEKHO BiJT TOTO,
SIKIM CIIOCOOOM BOHH C()OPMOBaHi.

BucHoBkH. Y MOBiI KOHIIENIT MOke OyTH BepOa-
J30BaHUH OKPEMHMH CIIOBAMH, CIOBOCIOIYUYCHHSIMH,
(hpasemMaMu  IITMMH TEKCTaMHU. «3BEPHEHHS 10 MOBU
PO3IISAAETHCS HUHI K HAUPOCTIIIUI TOCTYT JIO CBi-
JIOMOCTi HE TOMY, III0 BCI CTPYKTYPH CBIiJJOMOCTI BXKE
JIaBHO BepOali3oBaHi, a TOMY, 110 BCI MOSICHEHHS IIPO
Oyab-Ki 00’€KTH BHUCTYTAIOTH JUIS JIIOAWHHU y BUTIISII
BepOanbHOrO iX onmcy» [Kyopskosa 1992, c. 11]. YHa-
CIIIJIOK IIbOTO BHMHMKAIOTH CJIOBECHI OMHCH 00’ €KTIB,
JAHWX JIFONUHI TITBKHU B 1i 0€3MOCEPEIHBO-U9yTTEBOMY
CHPUIHATTI: ONWCH 3araxiB, TAaKTHJIBHUX BiTUyTTiB,
eMOIiiHUX cTaHiB i T. iH. Llg cdepa cnpuiHATTS Aiii-
CHOCTI TIO-piI3HOMY BiJTBOPIOETHCS KOXKHOIO 3 HAIliO-
HaJILHUX MOB, 1 SIK BIITBOpIOBaHa i 3adikcoBaHa, BOHA
YCIIaIKOBYETHCS BCIMa HACTYITHUMH TTOKOJIIHHSAMH JIFO-
JIeH, 10 PO3MOBIISIOTH CITBHOI MOBOYO, 3[IHCHIOKO-
YW, y CBOIO Yepry, IeBHUH BIUTUB Ha iXHIO iHTEprmpe-
TaIlifO CBITY.

OTxe, NIHCHICTH JaHa TIONWHI HE Oe3mocepen-
HBO, a B ii KOHIIENTyalIbHIl cucteMi. OMUHUISIMHA IIi€]
CHCTEMH € CKJIQJHI MEHTAJIbHI YTBOPEHHSI — KOHIICTITH,
HalKpalyi T0CTyII 10 SIKUX 3a0e3nedye MoBa.
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VITAL QUESTIONS OF LINGUOCULTURAL PHRASE STUDIES

Abstract. The factor formation, meaning, etymology, history and the connection with different spheres of human
activities continue drawing attention of present-day phraseologists. The influence of culture on the formation and functioning of
phrases has been studied within the scope of such humanities as ethnolinguistics, linguoculturology, cognitive and contrastive
linguistics.

The principal aim of the linguocultural phrase study is revealing of cultural and language competence of the representatives
of modern language community on the basis of cultural connotation description inherent in the conceptual contents of language
signs. The national phrase specificity is defined as its correlation with the element of material and spiritual culture of a particular
collocation, its history and customs, natural and geographical territory of a human dwelling.

The «zoological image» as a human firm of character reminding an animal is a figurative meaning fixed in dictionaries
in corresponding articles. The process of zoonymic nomination in this case may occur in both trends: ascribing animals of
features, inherent in human beings, that is by means of, authropocentrism and imparting a human being the features inherent in
the representatives of the animal world — zoomorphism.

Cognitive approach to meaning is anthropocentric according to its essence. The present-day cognitive linguistics is a
trend focused on the language as a common cognitive device, in which the only human cognitive structures and processes are
under study. From the view-point of cognitive semantics the analysis of meaning of lexical units is carried out by means of basic
categories of concept realization. Conceptualization is one of the most important traits of human cognitive activities. It is due
to the concerts («stereotypes of consciousnessy») that the connection of language with mental activities occurs. Concept as the
basis category of cognitive semantics is designated with a word. From the cognitive points of view concept is the ideal essence
a mental structure of the integrated and systematized knowledge of a person about a certain fragment of reality.
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Prototypes are essences which are socially and culturally motivated, often changed and receiving new representatives.
They enable category structuring, including concept, which is a complicated formation, mental representation that defines how
things are categorized and intertwined.

In a language a concept may be verbalized with certain words, word groups, phrases and whole texts.

Keywords: phraseme, linguistic and cultural studies, cognitive linguistics, zoological image, conceptual content,
categorization.
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Kynuuncska 3. Ykpainceka aarponioHimis XVII cT. y ManoBigoMoMy TypenbKOMY iCTOpUIHOMY Jkepedi. [V; KiTbKicTh

6i0miorpadiunnx mxepen — 21; MoBa ykpaiHCbKa.

Anotanisi. CTaTTIO MPUCBIYEHO TOCTIHKEHHIO YKpaiHChKUX aHTporoHiMiB X VII CT., ki 3acBiT4eHi B MalIOBiIOMOMY
TypelbkoMy icropuaHoMy [pkepeni «dedrep Mydaccan 1681 poxy». [Ipocmyoditiosano eénachi Hazeu nioodeil auwe Ha Timepu
I-J. MeTor0 cTarTi € aHali3 BIACHUX Ha3B, 3acBiqueHux y «Jledrepi Mybaccani 1681 poxy». LlJo6 docsiemu memu, susna-
yeHo maxi 3aBAAHHA. ) o3HatioMumu yumaya 3 MaJIoBiIOMOIO TypEIbKOI0 1ICTOPHYHOO TaM ITKoI0 «Jledrepom Mydaccamom
1681 poxyy; 2) suokpemumu yxpaincoki anmpononivu XVII cT.; 3) mpoBecTn aHaji3 BIACHUX HAa3B JIFOAEH Ta MOPIBHATH iX
i3 CydacHHM YKpaTHCBKUM aHTPOIIOHIMIKOHOM; 4) BUSIBUTH Ti OHIMH, SIKi Ha Cy4acHOMY eTarli He 3adikcoBaHi. Y po3Bifli BH-
KOpHCTaHi ONMCOBUI MeTOJ 1 METOIM aHaJIi3y Ta cucTeMaTn3allii. JlaBHi aHTPOIIOHIMHU, BUOKPEMIICHI 3 iCTOPHYHOTO JKepera,
— JIOIaTKOBE [DKEPEJIO aHTPOIOHIMIKOHY, sIKMH (yHKIIOHYBaB Ha Teputopii Ykpainu B XVII ct. BnacHi Ha3Bu mroneid, 1o pe-
npe3enToBaHi B «Jledrepi Mydaccani /681 poky», cBiuaTh Npo TaBHICTh TAKMX OHIMHUX yTBOPEHb, IAITALliI0 3aII03MYCHUX
iMEeH Ha YKpaiHOMOBHOMY IpyHTi. Cymyrouu BuIlle3a3HaYCHE, MOKEMO CTBEpLKYBaTH, 110 3 201 Ha3u Ha I-J 3acBimgeHo Taki,
SIKi: TIOLIMPEHI i ChOTrOIHI Ha PiBHI BIACHUX IMEH JIFOACH i MPI3BHUIL; MAIOTh BIAMIHHOCTI 31 Cy4acCHHMH BiJMOBIHMKAaMH Ha
(oHEeTHYHOMY PiBHI; He BUSBIICHI HA Cy4acHOMY eTalli, 3HaXOANMO iX y MOXIJHUX Ha3BaX; Ha CHOTO/HI € €K30THYHUMH, PiJIKO
BXKHBAIOTHCS B Cy9aCHOMY aHTPOTOHIMIKOHI. JIpakmuunha yinkicme CTATTi IONATAE B TOMY, IO BHSBJICHI Ta MMpOaHaIi30BaHi
BJIACHI HA3BH JIIO/IEH MTOMOBHIIN 3aralbHOCIIOB’ SIHCHKHUI aHTPOIIOHIMIKOH. ¥ pe3ynrsmami po3Bifaku Oyno BCTAHOBIEHO 0CO-
OJMBOCTI aHTPOIIOHIMII, 10 BUIICHA 3 Typelpkol nam’stku «Jledrep Mydaccan 1681 poxyy, 30kpema ye icmopuune ddice-
peno 3acBindye (yHKIIOHYBaHHS MPi3BUIIEBUX Ha3B B YKpaiHi Ha kiHens X VII cT., penpe3eHToBaHUI CITUCOK aHTPOIIOHIMIB
nimepu 1-J minTBepmkye, mo y XVII cT. icHyBaB 0OIIMpHHUIT peecTp 3al03MYSHHIX BIACHHUX IMEH, sIKi aJalTyBaInucs Ha yKpaiH-
CHbKOMY MOBHOMY IPYHTI; 3aKOHCTAQTOBaHO BEJIMKHU CIIEKTP PI3HOMAHITHUX Cy(DIKCIB (-ao, -ak, -au, -ap, -ac, -au, -et, -etix(o)
-€HKO, -elyb, ~UK, -U(0), -Um, -uH, -uy, -u, -itl, -k(0), -1(0), ~-HUK, -0p, -YK, -1, -VH, -yX), 32 JOIIOMOTOIO SIKFX TBOPHIIHCS MOXiTHI
iMeHa/mpi3BUCHKa/TIPi3BUIIIEB] HA3BH; CHOTOHI Ba)KKO KOMEHTYBATH 3acBimueHi antpornoniMu XVII cT. ogHO3HA4HO Yepes Te,
1110, OYEBHIHO, HE 3aBXKIM KOPEKTHA TPaHCIiTepallis NePBUHHUX 3anuciB y Jledrepi, [e cTOCY€eThCs TOJOBHO Pi3HOYMTAHHS
¢ (Iimeg, frmeneg), s (ir1s, Ivacis), i micas npuronocuoro (Istovim, izvenilo) Tomo; npoanarnizoBauii GpparmMenT aHTpoNOHIMIl
«dedrepa Mydaccana 1681 poxy» cBIT4UTH MPO Te, MIO CHCTEMa YKPATHCHKHX BJIACHHUX HA3B iICTOPHYHO 1 TEPUTOPialbHO

00’eHana.

Kuarouosi ciioBa: aHTpOIOHIMIs, 3am03W4eHi iMeHa, TBipHI OCHOBH, BIacHI Ha3Bu jronei, «ledrep Mydaccan 1681

DOKY».

IocTanoBKa nMpodaeMu. YKpaiHCHKUIT OHIMIKOH
(hopMyBaBCsl BIPOJOBXK OaraTboxX CTONITh. TOMy Bak-
JMBUM 3aBJIaHHSAM Cy4acHOI OHOMACTHKH € CTBOPCHHS
BHYEPITHOTO OAHKY JAaHWX aHTPOIOHIMIB, SKi (YHKIIi-
OHYIOTH TETIep 1 3acBigueHi B iCTOPHYHUX DKeperax.
Takum croco0OM 3MOXKEMO KOHCTATyBaTH iCHYBaHHS
YKpaiHCBKOTO OHIMHOTO TIpocTopy B miaxpowsii. [lo-
siBa HOBHMX JUKepen iHgopMarii, 30kpeMa icTOpu4HOT
mam’ stk X VII ct. «/IedTepa Mydaccama 1681 poky»,
CTIpHsIE€ ONPHJIIOAHEHHIO Ta CTYIIIOBAHHIO TBIPHHUX
OCHOB aHTPOMOHIMIB, CIOBOTBIpHHUX 3ac00iB, sKi pe-
MIPE3EHTOBAHI B OHIMaXx, 110 BUOKPEMIICHI 3 JKEPEb-
Hoi 6azn XVII ct.

AHaJi3 mocimkeHb. Marepian cTaTTi 3M0KEMO
BUKOPUCTATH Ul ykiaaaHHA «CIIOBHMKAa aHTPOIIOHI-
MmiB [Momimns XVII cr.». Ykpainceka nexcukorpadis
Ma€ 3HAyHI HANpamioBaHHS B IIAPHHI aHTPOMOHIMII
[Penpko 2007; Cxpunnuk, [[3sTkiBcbka 2005; CioBHUK
mpizBum 2002; Carocap 2005; Tpiiasak 2005; ®apion
2001; Yyuxa 2005; YUyuxa 2011]. Baromum BHeckoM
y BHpiIIeHHI mpobieMu (OpMyBaHHS MOBHOTO TIEepe-
niky antponoHimis € npaui B.I1. Illynerayga [Ilynsraq
2008; Mymprag 2015; lyneraa 2016; lymeraa 2017;
lynsrag 2018, yasrau 2019], oqHak 3aduIIa€ThCS
103a yBarol 3HAYHUII MAacHB BIIACHHX Ha3B JIOAEH,
SIKI «IIPUXOBaH» B MAJIOBIJOMHX IaM’SITKaX, JI0 SKHX

Hanmexutb «Jleptep Mydaccan 1681 poxy». Ompa-
IIOBaHHS 1HJIEKCY OHIMIB LIBOTO JDKEpesa CIpUsSTHME
TIOTIOBHEHHIO YKPAaiHCHKOTO aHTPOIOHIMIKOHY B Hdia-
xpoHii. ToMmy MeToI0 cTarTi € aHaJIi3 BIAaCHUX Ha3B, 3a-
cBiquennx y «Jedrepi Mydaccani 1681 poxy». 106
JIOCSITTH METH, BU3HAYAEMO TaKi 3aBAaHHs: 1) o3Halio-
MHUTH 9UTa9a 3 MaJIOBITOMOIO TypPEeIbKOIO iCTOPHIHOIO
nam’sitkoto  «Jledrepom Mydaccanom 1681 poky»;
2) BHOKpeMHUTH YKpaiHceki aHTpomoHimMu XVII cr;
3) mpoBecTH aHaJli3 BIACHUX HAa3B JIFOJCH Ta MOPIBHS-
TH 1X i3 Cy4acHHUM YKpaiHCBKAM aHTPOMOHIMIKOHOM;
4) BUSIBUTH Ti OHIMH, SIKI Ha Cy4acHOMY €Talli He 3a-
(hikcoBaHi.

MeTonu Ta MeTOIMKA TOCTi/UKeHHsI. Y CTarTi
BUKOPHCTaHI OTIMCOBUI METOJ i METOIH aHAaIIi3Yy, CHC-
TeMaru3alii Ta nmopiBHsAHHs. s aHamizy oOpaHO mo-
Hax 200 aaTporoHiMiB Ha I-J.

Buxknan ocHoBHoro marepiauay. «/ledgrep My-
thaccanr 1681 poky» — TyperpKa icTOpHYHA IaM’sITKa,
sIKa YMOJKJIMBIIIOE BHUBUCHHS COIliaIbHO-€KOHOMIYHUX
i TIEBHOTO MipOFO TIONITHYHUX BiTHOCHH B OCMaHCBHKIN
imnepii (ITopti), mounHaroun 3 XV cr. Lle — neranpHi
nepercu (mufassal y mepekiani o3Hadae «IOKIIAI-
HUI») NPOBIHLIN iMIepii — esuteTiB (eyalet), siki mic-
TaTh Ha3BH MicT (kal‘e), micTeuok (varos), cix (kariye),
BIZIOMOCTI TIPO TiJIBJIa/IHE, TOJIOBHO XPUCTUSHCHKE, Ha-

167



Cepisn: @inonozis
o

Bunyck 1 (47)
o

cesieHHs (re‘aya), 10 OBUHHO OyJIO CIUTa4yBaTH MO-
JIaTKU W pi3HI JOJATKOBI MOOOPH HATYpOIO 1 TOTIBKOIO
[Kpuxyn 2011, c. 603]. V ITopTi TpaaumitHO TOKYMEH-
Tallis BeJacsl TypelbKOI0 MOBOIO, ajie apabChKOIO Tpa-
¢ikoro. «/ledpTep Mydaccan 1681 poxy» onprITIONHUB
BiJjoMHH monbChkHH icTopuk Hapiym Konomzeituuk. ¥
kam3i (Dariusz Kotodziejczyk. The Ottoman Survey
Register of Podolia (ca. 1681). Defter-i Mufassal-i
Eyalet-i Kamanige. Part I: Text, Translation, and
Commentary / Dariusz Kolodziejezyk. — Kyiv —
Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press
for the Harvard Ukrainian Research Institute, 2004. —
672 p., 6 maps.) BiH SK yKJIagad i aBTOp KOMEHTapiB
HaBOIUTH TeKcT Mydaccara CydacHO0 TypenbKO0 MO-
BOIO, TPAHCKPHUOYIOUH JIATHHKOIO.

Pyxoruc «/ledrepa Mydaccana 1681poky» — e
KHHTA, y AKid TeKcT 3aiimae 361 cropinky. Mydaccain
OITyOJIIKOBAaHO Ha OCHOBI MIKpO(IIBMY IILOTO PYKO-
mucy, akuid 30epiraeTbes B lomoBHOMY OcMaHCBKO-
My apxiBi y CramOyni (Basbakanlik Osmanli Arsivi).
Hetanpamii maneorpadigyHmii onuc i€l mam’sITKH 110-
nae /1. Konomzeitunk y Berymi. JIOKyMEHT He Mae Hi
3arojIoBKa, Hi JaTH. 3a aHaJOri€l0 A0 MOMIOHUX J10-
KyMeHTiB iHmmx nposinmii IToptu, . Konomzeitunk
HasuBae ioro Defter-i Mufassal-i Eyalet-i Kamanice.
XTo  yknaB uel BaxuBuil 1 Iloptu noxyment?
Ha ocHoBi 3anmciB reorpagiqHuX Ta BIaCHUX HA3B JIIO-
neii /1. Kononzeitunk oOrpyHTYBaB MOXOMKESHHS YKIIa-
nmagiB Mydaccara. BcraHoBieHO, 10 BOHM BHXIAMI 3
MiBICHHOCIOB THChKUX 3eMeltb (bonrapii, MakenoHif,
Bocwii) [Kotodziejezyk 2004, c. 31]. YkmamadiB cymnpo-
BOJDKYBAQJIA TYpCIbKi BIFICHKOBI. 3aralbHUI HAIIAL 32
nepenucoM HaceneHHs Kam’sHenpkoro, SI3moBenbko-
ro, bapcekoro i Memxkubizpkoro canmpkakiB [lominas-
CBKOTO esUIeTy 3M1MCHIOBaB AXMe-maia — nedrepaap
— ckapouuk IToprh.

«ledrep Mydaccan 1681poky» mae mBi yac-
tuHU. Ilepma penpeseHTye piuHi JOXOAM CyidTaHa i
KaM’ sTHeTIbKoTOo OeinepOes 3 asieTy, KiIbKiCTh Tpo-
MUCITIB Ta HasSBHICTH JJO3BOJIIB HA IMiIPUEMHUIBKY Ii-
SIBHICTB, TIEPEJTiK BOJIOAIHD BEIMKOTO Bi3Ups AXMena-
narr Keomnpronro-3ane [Kotodziejezyk 2004, c. 73-78].

VY npyry 9acTWHy BXOIWUTH IEPETiK Ha3B yciX 3a-
peecTpoBaHHX roceseHsb (844) i HoiMeHHUI peecTp JBO-
piB Ta ix rocmomapiB [Kolodziejczyk 2004, c. 79-277,
300453]. 1. Komomseiunk yBaxae, 10 3a KiTBKICTIO
3a(hikCOBaHMX TIOCENCHb Ta IXHIX Ha3B Mydaccan €
HaWOLIBbII BHYEPIHUM JpKepenoM Juisi Ilominbehkoro
BoeBozicTBa ax 10 XX cT. [Kolodziejezyk 2004, c. 1].
Cuix 3a3HauuTH, 110 TIPOOIIEM 13 1eHTH(IKAIIEI0 HA3B
reorpagigHUX 00 €KTIB Ta 3aMMCOM BIACHUX Ha3B y A
icropnyHii mam’siTii Oyito Oararo, TojoBHa MPHYMHA B
TOMY, III0 Ha3BU AyKe 0araTbox MOCENeHb Y Mydaccai
opieHTOBaHI Ha iXHe NoNbebKe 3BydanHs [Kpukyn 2011,
c. 612-614]. OmHak TPHUMITHO, IO AHTPOMOHIMIKOH
YKpaiHCBKOTO HACEeJIeHHs, 10 repeBaxkano Ha [loaimi,
BCE X MEPEHAEThCS B MaM STII HAOIMKEHO A0 YKpaiH-
cbkoro 3BydanHs (Mihaylo, Ulas, Yurko). ¥ Mydacca-
7 BITYyTHUH BIUIMB HOPM TypEUbKOi MOBH B 3alHcax
OWKOHIMIB Ta aHTPOIIOHIMIB, 30KpeMa 0yi10 000B’sI3K0BE
romgaHHs Jitepu I Ha moYaTKy THX 13 HUX, SKI MaJH 30ir
s 1z 3 iHmmmMu npuronocHumiu (Iskala, Izvan). Bynemo
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PO3IIIAAATH B CTATTi caMe Ili Ha3BH, SIKi OTPHMANHU TY-
pellbKe HalapyBaHHs — Modatkose i (Hamp., Ispiridon,
Istanko) i Ti, siki B ykpaiHCBKiii MOBM MOYMHAIOTHCS Ha i
(mamp. Ilgenko, ivasko). V Tekcti momaBarumeMo Bei Ba-
piaHTH Ha3B, aJDKE B OKPEMHX BUIA/IKaX HA3BH 3 TI0YAT-
KOBHM i 3aJIMIIMIINCH B YKPaTHCHKOMY aHTPOIIOHIMIKOH1
1 10 CbOTONHI. SICKpaBMM MPHKIIAIOM ITHOTO € 3adiKco-
Banuit B [ledrepi onim Istanenko, a cboroni MaeMo Taki
BapianTu: Icranenko, CTaHEHKO.

Bunannst Jledprepa Mydaccana [Kotodziejezyk
2004] mae wiTKy CTpyKTypy. BiH ckiamaeTrbcs 3 mme-
PEeIHBOTO CJoBa, y skoMy Impogecop Bikrop Ocram-
YyK JICTAIbHO MPEICTABUB MPOLEC IMiArOTOBKH IIHOTO
icTopuyHOro JKepena (Bim imei mo 11 peamizamii) Ta
BCTYITHOI 9acTuHM, B sKiil J[. Komomzeitank omnmcas ic-
TOPHYHI 1ToAii, sIKi BinOyBaJIMCS HA TEPUTOPI] YaCTUHN
Hominust — y xiami XVII ct. OcMaHCHKO1 TTPOBiHIIii, 30-
cepenuBCs Ha aHaji3i 3MicTy, opraHizaiii, Ipu3HauCH-
Hi, pysKii Ta dpiznuHoro onmcy edrepa Mydaccamna.
Oco0nmBoi yBaru 3aciryroBy€e Ta 4aCcTUHA Tpalli, y sSKii
PENpPE3eHTOBAHO OCMAaHCHKUI PEECTpP K MOBHE, TOIIO-
rpagiuHe, geMorpadiuyHe Ta eKOHOMI4HE JpKepeno. Y
[iff 9acTHHI POOOTH PO3MHMCAHO MPHHIUIH ITyOmiKa-
i1 IIbOTO 1CTOPUYHOTO JDKEpesa, MOAaHO JIETEHAN Ta
HOTATKH TIPO TYPEIBKY Ta YKpPaiHCBKY TPaHCKPHIIIIi,
BOKJIMBUM JIsl ynTada € naparpad «Sk unraru ded-
Tep». s oHOMacTa OPOTOIIHHMMH € maparpadm,
MIPUCBSYEHI aHTPOMNOHIMIT Ta TormoHimil [KymunHcbka
2021, c. 282-283].

Texcr Jleprepa Mydaccana — e ommcu wmict
ta cin Kam’srempkoro, Memxkubispkoro, bapcpkoro
Ta S3nmoBenpkoro canmkakiB. OcoOaMBOI HayKOBOi
BarW Ma€ JIOBIIKOBHMH amapar 1poro BumaHHS. llpen-
cTaBlicHO neciath mabauys (1. OcMaHChKI HAMiCHUKA
Kam’saenpkoro asmery; 2. InentmgikoBaHi Ta HEBi-
JIOMi MICIIEBOCTI, 3apeecTpoBaHi B My¢accaini; 3. Ha-
cemeHi Ta Oe3mromHi MicmeBocTi Ha OcCMaHCHKOMY
[Mopimmi; 4. XpuUCTHSHCBKE Ta €BpEHChKe HACEICHHS
Ocwmancekoro Tlomims; 5. Haltmomynsprinn Hacere-
Hi myHkty [lomims; 6. PeampHi Ta MaiOyTHI 10X0mU
B Ocmancekomy [loximmi Tomo), kapmu (1. Tepuropis
HaBkojio Caranosa (i3 BcTaBkoro: KydumaHChKHH HIsx
B Mexax [lomims); 2. MicueBicts HaBKOIO YopHOTO
Ocrtpoga ta [Tnockuposa; 3. MicuesicTs HaBKosIO Me-
mxkuoOixka Ta Koncrantuaosa; 4. MicieBiCTs HaBKOJIO
SIzmoBit; 5. MicueBicth HaBkoj0 Kam’stHipt; 6. Miclie-
BicTh HaBKONO bapy), erocapiii, indexcu aHTPONIOHIMIB
(Ykpainceki (pychKi) Ta AesiKi MOJbCHKI iMeHa (Kpim
moiskiB y Kam’sHIli); iMeHa IMOMSAKIB, 3apeecTpoBa-
Hux y Kam’sHIi (Jivme XpUCTHSIHCBKI IMEHa); €Bpei-
ChKi iMEHa; BIPMEHCHKi iMEHa; TpelbKi, OONrapchKi
Ta MIBICHHOCJIOB THChKI IMECHA), OMKOHIMIB Ta 1HIIUX
reorpadigHUX Ta €THIYHHUX Ha3B. Jlyxke iH(pOpMaTHB-
HHUM cepeJl IOAATKIB € KOHKOPJAHC TypelbKUX BiAIo-
BiTHHKIB YKpaiHCHKUX BIacHUX Ha3B. B «lHmekci Bmac-
HUX Ha3B» IMOJAHO YOTHPH MO3UIIi: 1) TpaHCKPHIIIisL
(3ammc TaTUHKOIO TOTO, SIK 3Bydasa Ha3Ba); 2) apabcbke
HarvcaHHs; 3) IHTepIpeTalist BIacHoi Ha3BH; 4) CTO-
pinka B Jledrepi. Y crarTi omyckaemMo apaOCHKHA
3anMc Ta norpaktyBaHHs Iii€i Ha3Bu [l Komomseit-
YHKOM, JUISl Hac QYK€ BaXIIMBUM € TPaHCKpHOOBaHE
YKpaiHChbKE 3By4YaHHs aHTPONOHIMA. MM He MOXeMO
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OyTr abCONIOTHO BIEBHEHHMH B TOMY, IO IIEH 3ammc
YKpaTHCHKOI BJIACHOI HAa3BU MPABMWIILHUMH, aje MU TIepe-
KOHaHi, 10 3aTpaHCKpHOOBaHI (JOPMHU aHTPOMOHIMIB
MaKCHMaJIbHO HaOIMKAIOThCS JI0 PEAIbHOTO 3ByUYaHHs
nux oHiMiB y XVII ct. [lokazom 1poro €: 1) cydacHi
BiJIITOBITHUKH-TIPOTIPiaTHBY; 2) TOXIAHI (OPMH BiJ 3a-
¢ikcoBanux B [ledTepi anTpononimiB. Tomy, aHamizy-
1041 YKPATHCHKUI aHTPOTIOHIMIKOH I[bOTO 1CTOPUYHOTO
TYPEIbKOTOo JKepena, OyneMo 000B’I3KOBO 3BayKaTH Ha
uux nBa acnekty [Kymuunceka 2021, c. 282-283].

ic [325] (*Tu/Iup (Isaak) < *Tu/Ip < MOXIIMBO,
Bix Ikomiit, Ikap (Tp., c. 149)). Croroani BHSBICHO
nue 19 HociiB npi3Buma I, 3acBiq9eH0 HU3KY CIIO-
piZHEHNX MPI3BHUIN Ha cyyacHoMYy ertami: [ienko, Iiko-
Br4, [rikoB, Inxo. Bapiant T4 me 3acBimuennii https://
ridni.org/karta/. Ongnak BiH icHyBaB, 00 3adikcoBaHO
aHTPOTIOHIM [4UKo, y STKOMY HOTO BHSBICHO.

icko [136, 233, 303, 335, 361] (Tuxo/Iupko < *Iu/
Ie + -x(0) < mpaBmomnoxiOHo, Bix Ikowiit, Ixkap (Tp.,
c. 149) abo Icak ([IM, c. 544)). Croroani obuzasa Ba-
pianTH QYHKIIOHYIOTH Ha piBHI Mpi3BUIL: [4Ko Mae 25
HociiB (1op. luenens), a lupko — 5 onUHMUIS.

iflasko [99] (*I¢pmacko/*®Dnacko < *Idmac /*Dmac
+ -x(0o) < moxmuBo, Bin Bnac (Tp., 72) abo Pnasiit
(M, c. 544)). ¥V cydgacHOMY yKpaiHCBKOMY aHTPOIIO-
HIMIKOHI HE BUSIBIICHO TaKnX Ha3B, aJle¢ MAEMO TakKe 3a-
ceiquenss: Mary Flasko (1915) https://ridni.org/karta/.

ihnat [29, 33, 36, 42-43, 51, 53, 55, 62-63, 72,
76, 84, 88-89, 102, 108, 113-14, 118, 121, 125-27,
131, 133, 140, 144-46, 149, 152, 154-56, 165,-66,
169, 178-79, 185, 210, 215, 218, 226, 228, 231, 235,
242, 24548, 257, 263, 268, 279, 282, 301, 303, 309-
10, 325, 328, 340-42, 358, 366] (Irnar/I'nar (< I'nar,
Irnar, Iraatiii (Tp., c. 90-91)). ¥ XVII cr. anTpomnoHi-
mu Iraat/I'HAT TONOBHO (YHKITIOHYBAJIH SK IMEHA, a Ha
CydacHOMy erarti MaemMo 726 ox. npi3suma Iruar i 430
ox. I'mar https://ridni.org/karta/.

ihnatcenko [93-94]  (Irmaruenko/I'HaTueH-
ko (< Irmar/T'mar + -x(0) < Irmar, I'nar, Irnariii (Tp.,
¢. 90-91)). OOuBa BapiaHTH aHTPOIOHIMA 30epernCs
JI0 ChOTO/IHI, 3adikcoBaHO 968 HOCIIB mpi3BHIIa IrHAT-
yeHko T1a 434 — I'naruenko https://ridni.org/karta/.

ih[n]atcenko [94] (*Ir[n]aruenko/T [H]aTuyeHKO
(< Ir[u]ar/T'[H]ar + -x(0) < Irnar, I'nat, Irnariit (Tp.,
c. 90-91)). YV Jledrepi BigHOBIEHA aBTOPOM ITOKaXK-
YHKa JIiTepa H CIOPIAHIOE IIel aHTPOIOHIM 3 TIoTepe-
JHIM, OTHAK Ha CydacHOMY eTarli 3aikcoBaHe Mpi3BH-
e (342 oxm.) https://ridni.org/karta/ ["'at4yenko, sike He
Ma€ HiKOTO CEMaHTHYHOTO CTOCYHKY Ha PiBHI TBIpHOI
OCHOBH J10 ['HaTUeHKO.

ihnatenko [178] (Irnarenko/T'Harenko (< Irnat/
Inar (Tp., c. 90-91) + -enxo). OGuIBa BapiaHTH TyXe
TIOMYJsIpHI Ha BCiil Tepuropii Ykpainm: Irmatenko —
12786 on., I'marenko — 4214 wHociiB https://ridni.org/
karta/.

ihnatey [159] (Irmareii/*T'mareit (< Irmar/Tnar
(Tp., c. 90-91) + -ei (mop. Muxwureit, [Tnmumeit. Cydikce
-ell, JOJAHUHI 710 BIACHOTO IMEHi, Ha/la€ HOMY 3MEHIIe-
HOTO, a pa3oM i3 THUM SIKOTOChH IMIaHOOJIMBOTO BiATiHKY
(Pen., c. 119)). Aurporonim ['Hareit He QyHKIIOHYE Ha
CyJacHOMY €Tarli Hi K Mpi3BHUIIe, Hi K iM 5. [1pizBuime
Irnareit ceoromHi MaroTh 6 HOCIiB https://ridni.org/karta/.

Thnatiy [277] (Irmariit /Trariit (< Ireariit/ THariit
(Tp., c. 90-91)). Y typeupkiit nam’sITii aHTpOnoHIM Ir-
HATil penpe3eHTye HU3KY iMeH. Y CydacHOMY yKpaiH-
CHKOMY aHTPOITOHIMIKOHI 00HM/IBa BapiaHTH TPaHCOHi-
Mi3yBaJIiCs B TIPi3BHIIA, 3acBiqueHo 63 on. — [rHariif i
I'nariii — 62 ox. https://ridni.org/karta/.

ihnatko [233] (Irmarko/T'matko (< I'mat, IrHar
(Tp., c. 90-91) + -x(0)). Tenep Irnarko/I'HaTKo PyHKIII-
OHyE€ 1 Ha piBHI iMeH, 1 Ha piBHI npi3Bul (Iraatko — 496
HocIiB, a ['Hatko — 708 https://ridni.org/karta/.

hor [241] (Irop (< Irop (Tp., c. 147-148)). Trop
AK iM’s1 B YKpaiHi Jy)ke MOIYJISpHUM, a SIK Mpi3BHIIE,
K€ € HACIIIJKOM TpaHCOHiMi3alli, € B TPhOX HOCIiB
https://ridni.org/karta/.

Thoras [171] (*Iropam < Irop (Tp., c. 147-148)
+ -aw (mop. Jmwutpam, Jlykam (Pen., c. 115)). Hi sk
iM’s1, Hi K TIPI3BUIIE HaM He BHajiocs 3adikCyBaTH Ha
CYy4acHOMY €Tarli el aHTpomoHIM. | BiImoBigHO i Ha-
CTYITHUN TaKOX.

ihorasko [171] (*Iropamkxo < Iropam -+
-k(0) < Irop (Tp., c. 147-148) + -aw (mop. Imutpar,
Jlykam (Pen., 115)).

fhoriy [171-72, 190] (*Iropiit < Irop (Tp.,
147-148) + -iu (nop. Kapmii, [asniit (Pen., c. 137).
Taka Qopma aHTpPOMOHIMA BTpPaYeHA B CyYaCHOMY
AQHTPOIOHIMIKOHI

Thotas [275] (*Irotac < Irora + ac (nop.Kypunac,
Opac (Pen., c. 112) < Ir (MoxnBO, OB’ s13aHO i3 ITHaT,
Irop? (mop. poc. Uroma https://lexicography.online/
onomastics/superanskaya ) + ora (mop. lxwurora, Jla-
rota (Pen., c. 148)). Lleit antpononim He 30epircs.

ijdanko [104] (*Ixnanko/Xnanko < Xnau (Tp.,
c. 137) + -x(0)). do croroxni 30epircs Bapiant JKoan-
KO, € 43 Hocii nporo npi3uma https:/ridni.org/karta/.

ilacenko [323] (*Imauenxo < Imax (Tp., c. 151)
+ -enx(o) < In(s1/po) + -ax (mop. Mukntuax, FOpuak
(Pen., c. 107)) < Lmst). Ham He Boanocs BiTHAHTH Take
NPI3BHUIIE HA CyYacHOMY eTarli.

ilas [20, 175, 225] (Imam (Tp., c. 151) < In(s1/50)
+ -aw (nop. Ilerpam, ®enam (Pen., c. 115) < L),
Croromni 3adikcoBaHo 56 HOCIiB IHOTO Mpi3BUIIA
https://ridni.org/karta/.

Ilgenko [94] (Imuenxo/Insuenko < Imko /Imbko +
-enx(o) < In(s1/p0) + -x(0) < Iist). CydacHuit ykpain-
CBKUH aHTPOMOHIMIKOH TPEICTABICHUNA OIHIE€I0 OIH-
HUICr0 BapiaHTa [muenko i 14682 — InpueHko https://
ridni.org/karta/.

ilceyko [98] (*Lmueiixo/*Inpueitko < Lrueit/Inp-
ueit + -x(o) < Imko /Lieko + -eif) (mop. Mapdoeii, Bepe-
meii (Pen., c. 119) < Inst). O6uaBa BapiaHTH BTpadeHi,
OJIHaK aHTIIPOIIOHIMHA MOJENb 3aJHIINIACH aKTyallb-
HOIO.

flecan [122] (*Inewan < Imex/Inuk (Tp., c. 151)
+ -an (mop. Cupnopan, FOpuan (Pex., 111 ) < In(s/p0) +
-ex/-uk < Imns). 3adikcoBannii y ledTepi aHTpOmoHIM
yTpaueHH.

Tlecko [236] (Inmeuxo < Inex/Imux (Tp., c. 151) +
-k(0) ) <In(s1/p0) + -ex/-ux < lnns). Y cyqacHOMy yKpa-
{HCPKOMY aHTPOMOHIMIKOHI Tpi3BuIIe [1euxo ¢pyHKIio-
Hye (453 on.) https://ridni.org/karta/.

fleycenko [169] (*Ineiiuenxo < Imeiiko +
-enx(o) <Ineit + -x(0) < In(s/b0) + -etr (mop. Map-
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o
¢eii, Bepemeit (Pen., c. 119)) < Imus). Sk 6aunmo, gac-
THHU 3acBijyeHoro B Jledrepi anrpononiMa Ineiiuenko
€ Ha CbOTOJIHI, OJJHAK CaMe TaKy Ha3By HaM He BAJIOCS
BUSIBUTH.

fleyko [33, 40, 47, 50, 63, 66, 90, 185, 188, 272~
73, 328, 351] (Ineiixo < Ineit + -x(0) < In(s1/p0) + -eur)
< Imns). Lo Ha3By 5K Mpi3BUILE BUKOPHCTOBYIOTH 110
HOCIiB y cydacHiil YkpaiHi.

ilisa [128, 154] (*Inica < oueBmHO, Bix €nmmceit
(mp.-eBp. *¢€l18a’ 6or — nmopsityHok; nar. Eliseushttps://
lexicography.online/onomastics/superanskaya/%D0%
B5/%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D1%81%D0%BS5
%D0%B9). Hi iMeHi Takoro, Hi Ipi3BUILA HA CyYacHO-
My eTani MU He 3adikcyBaiu.

ilisey [172] (*Imiceit < oueBmmno, Bin €mmceif).
®donernunmii Bapiant limicell y cyyacHOMy yKpaiHCBKO-
My aHTPOIIOHIMIKOHI HEe BUSBICHHUI, OHAK € IIiCTh HO-
ciiB mpi3Bumia €miceit https://ridni.org/karta/.

Tliya [141, 143, 154, 335, 343, 347] (Inis < Inis
(Tp., 151) < Inns). 3adikcoBaHo Ha CyyacHOMY eTarti
JIUIIIE OTHOTO HOCiS (DOHETHIHOTO BapiaHTa MPi3BUINA
Limist. Sk iM’s 1Iel aHTPOTIOHIM PEPEe3eHTOBAaHO B JIEK-
cukorpadiunaux npargx (Tp., c. 151).

flko [17, 20, 38-39, 42, 48, 53-54, 57, 64, 74, 81,
85, 947,98, 107, 110, 126, 138, 140, 148, 160, 185-86,
190, 236-37, 265, 268, 272, 304, 308-09, 327, 330,
334,351, 355, 358, 361, 364, 366] (1nxo/lnbko < Ln(s/
b0) + -x(0) < lnnst). OOuBa BapiaHTH (3 MajIaTaAILHUM
J 13 TBepauM) (PYHKIIOHYIOTh Y Cy9aCHOMY IMEHHHKY
ykpainuis (Tp., c. 151-152).

ilkovi¢ [361] (*Inkosiu/InbkoBiu/ ImxoBud/Imb-
koBn4 < Inmko/Inmbko + -osiu/-o6uy < In(s1/60) + -x(0)
< Inst). 3anwc miei Ha3Bu B ledrepi MOKHA CHOTO/IHI
iHTEpIIpeTyBaT! no-pizHOMy. Bapiant [nkoBiu Brpade-
Hul, [npkoBUY Mae 285 HocCIiB, a InbkoBiY — jnmre 4
Hocii Ta InkoBu4 — oxmH Hociil. [lpuunna Henporo-
pIiifHOI mpe3eHTamnii MUX BapiaHTIB, OYEBUIHO, KPH-
€TBCSl B CyYacHUX NPaBONMCHUX HOpMax https://ridni.
org/karta/.

ilkovingiy [185] (*Inkosinuiit/ *InpkoBinuiii/
*[nxoBuH4iH/ *InproBHHUIN < *InkoBiHKO/ *IMBKOBIH-
ko/ *InxoBrHKO/ *ITbKOBUHKO + -t < *[nKkoBin/ *[1BKO-
Bin/ *LmkoBun/ *ImebkoBuH + -k (0) < Inko/ Inbko + -06 +
-un/-in < 1n(s1/p0) + -x(0) < Innst). Hi onu i3 BapiaHTiB
Ha3BHU JI0 CHOTOIHI HE 30epircs, Xo4 MaeEMO Perpe3eH-
TOBaHi B Cy4yacHill aHTPONOHIMIT akTyasbHI OPMaHTH.

Tlunec [118] (*Inynew/* Imoneu/* Inynems/*Lmo-
Heup + -eu(-uu)/ -eyv (mop. Kupmu, Xommu (Pern.,
c. 135), lanunenn, IBanemns (Pen., 126)) < In(s1/p0) +
-yn (nop. I'punyn, ®enyn (Pex., c. 156) < lms). Yei
BapiaHTH HA3BH BTPAuCHi, ajIe 3HOBY K TAKH MAEMO 3a-
¢ikcoBaHi cydikcu, sKi MOMMpPEH] B CydacHiil aHTpo-
moHIMii YKpaiHu.

ilya [18, 27-28, 64, 92, 118, 128, 168, 350] (Ina
(Tp., c. 152) < Inns). Sk mpi3BHUIIE IFO HA3By BUKOPHC-
TOBy€ JBa Hocii https://ridni.org/karta/, onHak BigomMui
OMOHIMIYHHH PO3MOBHHUH BapiaHT iMEHi.

ilyas [17-18, 49, 64, 81, 94, 141, 188, 240, 242,
245, 248, 274, 275, 285, 299, 302, 321] (Lmsm < Lnst +
-aw (mop. Marsm, FOpam (Pen., c. 115) < Luis).

Crorozni 3adikcoBano 240 ox. Takoro mpi3BUIIA
https://ridni.org/karta/.
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ime¢ [44] (*Imew/*Imerns < Im? (mop. IMenKo,
Imun (Tp., c. 124) + -eu(-uu)/ -eys» (nop. Kupuu, Xo-
mud (Pen., 135), Janwrens, IBanens (Pen., c. 126)) <
€BMeH). O0OuBa BapiaHTH He 30€pErIHCs 10 ChOTOJIHI,
ajie CIoCTepiraeMo IiaxpoHHe (YHKIIOHYBaHHS CIIO-
BOTBIPHUX CY(iKCIB.

Imilan [298] (*Iminan /*Imunan < Eminian, Ome-
a5, Eminiit). @onernuni Bapianti XVII cr. BrpadeHi
Ha piBHI npi3Bunl. OnHak el antporoniM y [edrepi
BUKOPHCTOBYEThCS K iM’s. ToMy He CiiJl BiIKHIATH
iMOBipHOCTH (DYHKIIOHYBaHHA (POHETHIHOTO BapiaHTa
Ha PIBHI BJIACHOI Ha3BH JIIOJIMHY HA Cy4yacHOMY €Tarli,
X04 TaKoro Hema 3apeectposanoro (Tp., c. 269-270).

Imuliya [155] (*Iminis < Eminisr). Ham He B1aso-
cs 3a(hikcyBaTH CHOTOHI TAKOTO BapiaHTa HA3BH Hi Ha
piBHI iMEH, Hi Ha PiBHI MPi3BHIII.

imilyan [39] (*Iminsm /*ImMunss < €wmimian,
Owmenstn, Ewminiit). OOuasa BapiaHTH aHTPOIOHIMA
XVII cr. 3aHenany, oqHAK BOHU CBiI4YaTh MPO IIUPO-
KUH JiaXpOHHUH CIIEKTP BapiaHTHOCTH YKPaiHCBKHX
BJIACHUX Ha3B.

imladenko [230] (*Imnanenxo/*MuaieHko (11op.
Momnonenko (13 HociiB) < Immax/Mnan + -euxo). He-
TIOBHOTOJIOCHI BapiaHTH Tpi3BHUILA BTpavyeHi, OJHAK €
cnopimneni: MnagpoHoB, MumazminoB https://ridni.org/
karta/.

imlatan [51] (*Imnaran < ?). Ha xanb, BaXKo
BU3HAYNUTH TBIPHY OCHOBY IIbOTO BTPau€HOTO aHTPOIIO-
HiMa, aje MaeMO PENpe3eHTOBaHi cydikcu (-am, -aw),
SKI aKTyaJIbHI 1 B Cy4acHIM aHTPONOHIMHINH CHCTEMi
VYkpainu.

s [342] (*Ipim/*Ipum < Ip (mop. Ipxa, Ipuran,
Ipmxo (Tp., 157)) + -uw/ -iw (mop. I'aBpum, [Tapmwm
(Pen., 136)) < Ipunapx, Ipuneii?). O0unpa BapiaHTu 3a-
HETalli, OMHAK CHOTOIHI MAEMO CITOPiIHEHI.

Irmas [169] (*Ipmac < Ipm (mop. €pm, Spmais,
€pmamt/Apmam (Tp., ¢. 133—134) (< €Epwmiii, €pmoraii)
abo Ipma + -ac (mop. Hemunac, denac (Pex., 112)).

Irmene¢ [172] (*Ipmenew/*Ipmenens < Ipmen
? + -eu/~eyv < Ipm (mop. €pm, Spmans, Epmamy/Sp-
Mat (Tp., 133—134) + -en (mop. banen, I'pynen (Pex.,
c. 121)). CxyaiHO TOYHO BH3HAYHMTH 3B’SI30K 13 TBIip-
HOIO OCHOBOIO. MOKITHBO, Ha3Ba 31edopmoBana. O6u-
JIBa BapiaHTH BTPayCHI.

Irmenotenko [113] (*IpmenoTenko < Ipmenor(a)
+ -enxo < Ipmen + om(a) (mop. Apedora, ['yprora (Per.,
c. 148) <Ipwm (mop. €pwm, SApmans, Epmar/Apmam (Tp.,
133-134) + -en (nop. banewn, ['pynen (Pen., 121)). Ha-
3Ba 3aHerasa.

Irmiy [172] (*Ipwmiit < €pmiit (Tp., c. 133)). I sk
iM’s, 1 SIK TIpI3BHIIE M aHTPOIIOHIM CHOTO/IHI HE 3a-
(hikcoBaHo.

Irogik [358] (*Ipouix/*Ipounk < *Ipok + -ux/-ix
(nop. I'maruk, I'punux (Pen., c. 128) < *Ip + -ox (1op.
Hazapok, ®emrouox (Pen., c. 146) < Ipuneit, Ipumniii
(Tp., c. 157)). Taki BapianTH BIIaCHUX Ha3B HE ICHYIOTh
B Cy4aCHOMY YKpaiHCBKOMY aHTPOMOHIMIKOHI, ajie Ma-
€MO perpe3eHToBaHi cydiken (-uk/-ix, -ox), sSKi Tenep
JTyKe TIOIITHPEHI.

rsim [65] (*Ipcim/*Ipcum (mop. Ypeyn) < Ipc/
Ipc (?) + -um/-im (mop. bopum, I'ymum (Pen., c. 131)).
Hi onuH i3 BapiaHTIB He 30epircs.
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irsul [27] (Ipcyn (mop. Ypeym) < Ipc (mop. Ypc
(Tp., c. 369)) + -yn (mop. Mikym, Pagyn (Pen., c. 154)).
Ha tepuropii cygacnoi YkpaiHn MaeMo JIUIIE OJHOTO
Hocis npi3Bumia Ipcyn, a Ypeyn, 1o npukiany, 3peai-
3oBane 977 omuansamu https://ridni.org/karta/.

isa [127] (Ica (mop. Icst (Tp., c. 158) < Icax a6o
Icait (1M, c. 545)). Y cyuyacHOMY aHTPOTIOHIMIKOHI 3a-
cBigueHo 5 of. mpi3uma Ica https://ridni.org/karta/.

‘Isa [108] (*Ica < Icax a6o Icait (JIM, c. 545)).
Hazga BrpaueHa.

Isacenko [109—10] (Icauenko < Icak + -enx(0)).
[IpizBumie Icayenko mommpene Ha TepuTopii Ykpainu
(1786 ox.) https://ridni.org/karta/.

isaceyko [178] (*Icaueiixo < Icak + -eiix(0) (10p.
Hanuneiixo, IBaceiixo (Pen., c. 120)). AnHTpomoHiM
XVII cT. BTpaueHo.

Isak [19, 40, 146] (Icak <Icak (Tp., c. 158)). Im’s
Icak i fioro BapiaHTH IIMPOKO MTPEACTABIICHI B Cy4acHO-
My aHTPOTIOHIMIKOHI YKpaiHH, 1 OMOHIMIUHE Mpi3BUIIIE
penpesenToBane 1291 on. https://ridni.org/karta/.

Isay [20, 42, 118, 210] (Icait < Icaii (Tp., 158)).
I mpizBume (438 ox.), ¥ iM’g 3acBifUeHi Ha CydacHil
Mari Ykpaiau.

“Isay [155, 322] (*Icait < Icaii (Tp., 158)). ®one-
TUYHUMI BapianT Icaif BrpaueHwuii.

isaycenko [20] (Icaituenko < Icaiiko +-enk(o) <
Icait + -x(0) < Icaif). 3acixcoBano croromui 162 HOCIT
[HOTO TIPI3BHIIIA.

Isayec [118] (*Icaenn/*Icaeu < Icaii + -eu(-uu)/
-eys (mop. Kupuu, Xomuu (Pen., 135), danunens, Ipa-
uers (Per., c. 126) <Icait). O6unBa BapiaHTH BTpadeHi,
aJie 3acBiqueHo cropigHeHi Icaes, Icaenko.

Isayenko [114, 226] (Icaeuko < Icaii + -enx(0)).
e mpi3BuIIe Ay’Ke NOMUpPEHE i CboroHi, MaemMo 3575
¢ikcarmiit https://ridni.org/karta/.

isayko [63, 116] (Icaiio < Icaii + -k(0)). 3acBin-
4yeHo Ha cydacHomy etari 301 mocis https://ridni.org/
karta/.

Isfiritec [134] (*Icoipited/*Icdipiters/*Ichu-
pureu/*Ichupurens/* Chipiteu/* Cipirens/* Chupu-
teu/*Coupurens < CBupun (Ceupunon, CiupumoH) +
-eu (-uu)/ -eyw). Yci BapianTy 1poro npizsuma X VII ct.
3aHenand. MOXJINBO, II0 Ha3Ba Oyja 4acTKOBO 37ie-
¢dopmoBaHa.

Ishak [278] (Icxak < Icxak lexicography.online/
onomastics/superanskaya/n/ucxak). CydacHuii ykpain-
CHKHI aHTPOMOHIMIKOH MICTUTH II0 Ha3By. Tak, mpi3-
ulle Icxak Mae ABO€ HOCIIB.

isidor [108, 260, 322] (*Icinop/*Icunop/Cunop
< Cunip/Cunop). BapianTu 3 mo4aTKkOBUM i BTpaTHIIH-
csl Ha piBHI mpi3BuI, nommpernM € Cumop (3167 ox.)
https://ridni.org/karta/. 1llono iMeH, To MaeMo cydacHe
xkiHode im’ g Iemmopa/I3umopa (Tp., 158).

isiduh [350] (*Icimyx/*Icmmyx/Cimyx/*Cumyx
< Icin/Ienn/Cin/Cun + -yx (mop. Ilerpyx, Anyx (Pen.,
c. 160) < Cupuip). [lepmmx Ba BapiaHTH Ha Cy4acHOMY
eTari He 3a()iKCOBaHO, MIOI0 TPETHOTO, TO MAEMO BiCiM
HocIiiB iboro npizsuma https://ridni.org/karta/. Yersep-
TH{ BapiaHT HaM HE BAJIOCS BUSBUTH.

isidus [259] (*Icizyc/*Icunyc/*Cinyc/*Cumyc <
Icin/Icun/ Cin/Cun + -yc (nop. I'punyc, Kimumyc (Per.,
c. 158) < Cupuip). Hi onun i3 nmx BapiaHTiB HE IpO-

CITITKOBY€THCSI B Cy4aCHOMY YKPaiHCEKOMY aHTPOIIOHI-
MIKOHI.

Istmeklo [286] (*Icimexmo/*Icumexo/*Cimeki
o/*Cumexio < (Icimex/Icumer/Cimex/Cumex + -1(0)
(op. Crucno, Cxobmno (Pex., c. 143)). Ha3sa i3 3atem-
HEHOIO TBIPHOIO OCHOBOIO, MOJKJIMBO, CIIOTBOPEHOIO.
Hi onwn i3 BapiaHTIB HE CTIOCTEpiraeEMo Temep.

Istmoyla [341] (*Icimoiina/*Icumoitna/*Cimoiin
a/*Cumoiina (mop. Joren Simoila (1672)) https:/ridni.
org/karta/ < Camoiizio ?). Yci BapiaHTH 3aHETaIH.

Isimorsenko [104] (*Icimopcenko/*Icumopcen
ko/*Cimopcenko/*Cumopcerko <  Icimopc/Icumopc/
Cimopc/Cumopc + -enxo). TBipHa OCHOBa 3aTeMHEHa,
a cy(ikc CBITYHUTH PO YKPaiHCHKY MOZIEIb MPi3BUINA.

Iskabarin [99] (*IckaGapin/*Ickabapun/*Cxad
apin/*Ckabapun < Ickabap/Ickabap/Crabap/Ckadbap
+ -in/-un < Icxa6/Icka6/Cxab/Ckab + -ap (mop. I'on-
tap, Kynap (Pen., c. 112)). MoxiuBo, TBipHa OCHOBa
IIFOTO AHTPOIIOHIMA TOB’s3aHa 3 aNeNATHBOM CKad(a)
(Pen.. II, c965). Hi onuH i3 1iux BapiaHTiB He 30epircs.

HacTymai Tpm aHTPONOHIMH MICTSTH CHUTBHY
TBipHY ocHOBY Ickap/Ckap (mop. Ckapymna, Ckapyib-
ka https://ridni.org/karta/), sKy BapTO, OYEBHIHO,
noB’si3yBati 3 ie. *sker-/*sker- — BHIIOpOXHSTHCS
(ECYMYV, c. 266).

Iskarec [237] (*Ickapeu/*Ickapens/*Cxaped/*C
kapenp < Ickap/Cxap +-eu/-eys).

iskaronus [52] (*Ickaponyc/*Ckaponyc < Icka-
poH(s)/Cxapon(s) + -yc (mop. Amutpyc, Maryc (Pen.,
158)) < Ickap/Ckap + -ou(b) (mop. Spons (Perm.,
c. 147)).

Iskarula [363] (*Ickapyma/*Ckapyna < Ickap/
Ckap + -ya(a) (mop. Casyma, Creryna (Pex. c. 154)). Hi
OJIMH BapiaHT i3 IUX TPHOX AHTPOIOHIMIB HE JIHIIOB
JI0 HAIIOTO Yacy.

iskelka [64] (*Ickenka/*Ckenka < Icken(s)/
Cken(s) + -x(a). Llelt aHTpOMOHIM BianeIATHBHOTO
noxoypkeHHs. [1oB’s3yBarn Horo cmif i3 ie. *(s)kel- —
pizarn, *kel- — 6utu (ECYM 'V, c. 262). Y cygacHOMY
AQHTPOINOHIMIKOHI CHOCTEPIraeMo CIIOpiJHeHI Ha3BU:
CkeneBa, Cxenes https://ridni.org/karta/, onmnak 3acBin-
yenux y XVII cr. BapiaHTiB ChOTOAHI HAM HE BAAIOCS
3adikcyBaru.

iskolodim [98] (*Icxomomim/*Ickomomum/*Cko
noxim/*Ckononum < Icxomon/Cxomon + -um/-im (TI0p.
bopum, I'ymum (Pen. c. 131)). 3acBiguennit anTporo-
HIM OB S3aHMH 13: KOJ0[a, CKOJIOTH, IO, OYEBHIHO,
cnopiguenuii i3 *kolti — pybarn, poscikaru, po3siie-
wrroBatH, kosotu (ECYM 11, c. 517). Hi ogus i3 Bapi-
aHTIB HE 30epircs JI0 Cy4yacHOTO CTaIty.

Iskolom [104] (*Ickomom/*Ckomom (mop. Sko-
llom (1911-1954) https://ridni.org/karta/)). Ha croroa-
Hi HaM HE BAJIOCS 3HANTH TaKOTO aHTPOIOHIMa. MOX-
TMBO, e 371edopmoBana Ha3Ba. 11{omo 11 moxomkeHHs,
TO MaeMO NPHUIYIICHHS, 10 BOHA IIOB’sA3aHA 3! CKOJIO-
MyTHTH/CKanaMyTuTH, kojdomitHui (ECYM I, c. 519).

Iskopenec¢ [104] (*Ickomeneu/*Ickomnenens/*Ck
oneneu/*Cronenens (Crorenko, CkoreHOK, CKOTICHB,
CrxomenkoB  https://ridni.org/karta/) < ckorureHmit +
-eu/-eyv). Yci BapiaHTH aHTPOIIOHIMA 3aHCTIAIIH.

Iskoy [314] (Ickoit/Ckoii < McKoii, MOXKIHBO 3
rp. iskd — mymarw, BucnosmoBarucs https://lexicography.
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o
online/onomastics/superanskaya/n/uckoii). IIpaBmomo-
nioHo, y [edrepi #iaerscst po pinkicHe Temep im’s,
AKe 3aikcoBaHe B CydacHOMY YKPaiHCBKOMY IMEHHHKY
(Tp., c. 159), 3acBimyeHo i OXHOrO HOCIs Tpi3BHUILA
Cxoii https://ridni.org/karta/. 13 muM anTpomoHIMOM
OB’ sI3aHi HACTYIIHI JiBa 3acBigucHHS B Jledrepi.

Iskoyec [139] (*Ickoeu/*Ickoens/*Croeu/*Ckoe
up < Uckoit + -eu/-eyv). Maemo cydacHi criopigHeHi
Ha3Bu: [ckoBuy, IckoB https://ridni.org/karta/, omHak 3a-
cigueni B XVII ct. anTpOmoHIMU HE 30eperiucs.

Iskoyenko [302] (*Ickoenko/*Ckoenko < Mckoit
+ -enxo). OOuaBa BapiaHTH 3aHETIANH.

Iskuran [361] (*Ickypan/*Cxypan (mop. CTupan
(Pen. 11, c. 1014)) < Ckyp (< ckypatu — BUTpaTH, J10-
Oytu, onepxaru, gictatu (ECYM'V, c. 292) + -an (mop.
Baxan, [Iponan (Pex., c. 111)). Croromui obunsa Ba-
plaHTH HE BAAJIOCS MiATBEPIUTH, OTHAK iICHYIOTH CIIO-
pinneni Ha3Bu: Ickyparosa, CkypartoB, CKypaTiBChbKHHA
https://ridni.org/karta/.

islisa [137] (*Icmimra/* Icmumra/*Crima/Crnima
< cmuxaru, caumaty, cimxu (ECYM 'V, c¢. 301)). Ha
CHOTOJIHI JIMINIE OJMH i3 YOTHUPHOX BapiaHTIB (yHK-
[[IOHy€ B Cy4acHOMY aHTPOIIOHIMIKOHI, € CiM HOCIiB
npizBuma Crnuma https://ridni.org/karta/, onnak mae-
MO CITUTPHOKOpeHeBi BracHi Ha3pu: Crwmi, CIWMINK,
Crnuniko, Cnuika Ta iH.

Ismermk [303] (*Icmeprix/*Icmepruk/*Cmep
Hik/*Cmepuuk (mop. Mendel Smernic (1866—1937)
https://ridni.org/karta/, Cmupunii (Pem.Il, c. 981))
< TpaBAOMOmiOHO, ICH aHTPOIOHIM CEMaHTHYHO
TTOB’A3aHUH 13 CMUPHUHN (TIOP. CXB. CMEPAH — CKPOM-
HUM, narigauit, nokipuuii (ECYM 'V, c. 322)) + -ux
(mop. Pynuk, Cminuk (Pen., c. 129)).

isodor [258] (*Iconop/*Comop (mop. Sofia Sodor
(1884) https://ridni.org/karta/) < Cumop, Icmmop/I3-
unop (Tp., c¢. 336)). Y cyyacHOMY aHTPOITOHIMIKOHI i
HAa3BH BTpayeHi.

ispiridon [148] (*Icmipinon/*Icmupumon/Crri-
pinon/Crmpunon < Crmpunon (Tp., 346)). CroroaHi
iM’s CrimpuioH QyHKIIOHY€E, OHAK MAeMO W OMOHI-
MmivHi npizBuma: Cripinon (5 ox.) ta Crmpumon (18
ox.) https://ridni.org/karta/.

Ispirus [342] (*Icnipyc/*Icupyc/*Cripyc/*Cru
pyc (mop. Maria Spirus (1776)) < Icnip/Crup(a) (Tp.,
c. 326) + -yc (mop. I'punyc, Jleyc (Pexn., c. 158) < Crn-
puoH). Yci BapiaHTH BTpadeHi.

Istacidor [275] (*Icrauimop/*IcTaunmop/*Craui
nop/*Craunyiop < MOXJIMBO, BiJl CTaUUTH — BHCTa4a-
T, noctagat (ECYM V, c. 403) + -op (crauut(m)op
— TOH, XT0 TMocTadac)). Hi oquH i3 BapiaHTiB Ha3BH HE
MIAIIOB JO HAIIUX JHIB.

istafiy [32, 56, 62, 822, 91, 149, 182] (*Icradiit
(mmop. Ictadier)/Cradiit (mop. Cradiitayk, Cradinsik)
< €scradiii (Tp., c. 125)). Ha croroani 3acigueno 63
on. mpi3Buma Cradiif https://ridni.org/karta/. 3adik-
COBaHMH OMOHIMIUHMH BapiaHT BiacHoro imeHi (Tp.,
c. 276).

Istah [43, 169, 174] (*Icrax/Crax < Crax (Tp.,
c. 276) < €scradiii (Tp., 125)). 3acdixcoBano 560 HOCI-
B nipizBuma Crax https://ridni.org/karta/.

Istanenko [139, 272] (Icranenko/CTaHeHKO <
Cran (< Cranicnas, Crauumup, Hecran i noni6Hni) +

172

Bunyck 1 (47)
o

-enko). OOnaBa BapiaHTH 3aCBiT4YEHI B Cy4acCHOMY aH-
TponoHiMikoHi: Icranenko 1 ox., a Cranenko — 56 o,
https://ridni.org/karta/. Maemo unmMaino # criopigHEHNX
Ha3B: Cran, CrankeBud, CTaHbKO Ta iH.

Istanilan [19] (*IcTaninan/*Icrannian/*Cranin
an/*Cranwunan (nop. Stanilan (1970) https://ridni.org/
karta/) < Cranmno (< Cran (< Cranicnas, CtaHIMHD,
Hecran i noni6ni) + -mi(o) (nmop. XKypuno, Cunnio
(Pen., c. 131) + -au (mop. Ilpoman, ®emopan (Pex.,
c. 111)). Yci Bapiant XVII cT. BrpaueHo, aje aHTpoIIo-
HIMHHIA Marepiaj CBiUWTh, IO BCi 3aco0H i criocodun
TBOPEHHSI 30eperyIncs 10 ChOTOIHI.

Istanko [161] (*Ictanko/Cranko < Cran (< Cra-
Hicnas, Cranumup, Hecran i moxiOui) + -x(o) (1op.
I'matko, 3axapxo (Pex., c. 14)). Ha cywacHomy erari
BUSBICHO 064 on. npi3uma Cranko https:/ridni.org/
karta/.

Istarumk [309] (*Icrapymix/*Icrapysuk/*Cra
pyHik/*Crapyauk < CrapyH (mop. Crapyss (Pen.Il,
c. 1004)) + -ix/-ux) < C(c)rapuii + -yu (mop. Tuxys,
XopomyH (Pex., c. 156). Hi ogHOTO 3 90THPHOX BapiaH-
TiB @aHTPOIIOHIMA HE BUSIBJIICHO HA CHOTOJIHI, OJTHAK Ma€-
Mo crniopinaeni HazBu: Crapuak, Ctapuyk (CY, c. 335).

istas [49, 210, 266, 328, 334] (*Icrac/Crac <
Craciii, Cranicnas (Tp., c. 347)). Crac monynsipae iM’st
Ha Cy4acHOMY eTaili, a npi3Buiie Mae jume 101 HoCii.

Istasimus [240] (*Icracimyc/* Icracumyc/*Cra-
cimyc/*Cracumyc (mop. Louis A Stassimus (1890)
https://ridni.org/karta/) < Cracim/Cracum + -yc (T10p.
Maryc, Muxkyc (Pen., c. 158) < Crac + -im/-um (iop.
BymuMm, I'ymum (Pen., c. 131) < Craciii, Cranicnas,
Amnacraciii (Tp., c. 347)). Hi onun i3 BapiaHTiB He 30e-
pires.

Istaslan [54] (*Icracman/*Cracnan (mop. Ann
Stasslan (1847) https://ridni.org/karta/) < Icracmo/
Cracno + -an (nop. Kocran, ®enopan (Pen., c. 111) <
Crac + -1(0) (mop. 3Bi3no, Koitno (Pex., 143) < Craciid,
Cranicnas, Anacraciii (Tp., c. 347)). OOunBa BapianTi
3aHealH.

Istasuh [172] (*Icracyx/*Cracyx < Icrac/Crac +
-yx (mop. Jopyx, Mamyx (Pen., c. 160) < Craciii, Cra-
Hicnas, Anacraciii (Tp., c. 347)).

Istas [359] (*Icram/Cram (mop. Cramkis, Cram-
ko, Cramok (Pen. II, c. 1007) < Icrax/Crax + -*jb <
Craciii, Cranicnas, Anacrtaciii (Tp., 347)). Ha croroa-
Hi 3acBimyeno 20 HociiB mpi3zBumia Cram https:/ridni.
org/karta/.

istasko [143] (*Ictamxo/Cramxo < Icrax/Crax +
-k(0) < Craciii, CranicnaB, Anactaciii (Tp., c. 347)).
3acdikcoBano 1527 npizBuin Cramko Ha TepUTOPIT Beiel
VYkpainu https://ridni.org/karta/.

istat [16] (*Icrar/*Crar < Crar (mop. Ocrar
(Tp., c. 276) < €scradiii (Tp., 125)). O6unsa Bapiantu
BTpaYeHi.

Istec [18, 185, 234, 279] (*Icreu/*Ictens/Creu
(mop. Creuxo (Tp.,c 349) /Creus (mop. Creus (Tp.,
c. 349) < Creu/Crenp < Cteman). BapianTtu 3 mouarko-
BUM i He 3acBoinucs, a npizsuma Creu maemo 13 of.,
a Creup — 3798 ox. Ha cygacHOMy etami https:/ridni.
org/karta/.

Istecenko [97, 109, 131, 236, 239, 313, 318]
(*Icreuenko/Creuenko/ *Icrenenko/Crenenko < Icreu/
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Creu/ Icten(s)/Crer(p) + -enxo < Crenan). 30epernucs
¢dbopmu 6e3 mouatkoBoro i: Creuenko — 295 om., Cre-
neHko — 12911 ox. https://ridni.org/karta/.

istece[n]ko [110]  (*IcTeue[n]xo/*Creue[H]
xo/*Icrene[n]ko/*Crene[H]Kko0). V miit ¢popmi 3adikco-
BaHoro B JledTepi anTpornonimi € BiiHoBieHa [n]. Ove-
BHUJTHO, 3a1TiC OyB HEKOPEKTHIH.

istecko [97, 109-10, 135, 186, 231, 237, 247,
255, 265, 277, 298] (*Icteuxo/*Ictenko/Creuko (T1op.
Stephani  Stechko (1935))/Crenxo < Icreu/Creu/
Icten(s)/Crern(p) < Creman). COpiTHEHUX aHTPOTIOHI-
MiB € B cyqacHoMmy iMeHHuKY uynmaio (Tp. c. 348-350).
3adikcoBano 478 ox. mpizBuma Crerko https://ridni.
org/karta/.

Istecuk [186] (*Icteuyk/*Icremy(10)x/CTeuyx/
Creny(10)x < Icreu/Creu/ Icten(s)/Cren(p) + -yx (110p.
Imi6uyk, Koumpatiok (Pen., 151) < Crenan). Lls mo-
JIeTIh TIPI3BUIIA JTy’Ke TOIIMPEHA Ha TepUTOpii YKpaiHH.
Croromni maemo 33 Hocii npi3zsuma Cremyk, 8789 —
Cremtok 1 8 HociiB — Cteuyk https://ridni.org/karta/.

Istefa [55, 173] (*Icteha/Creda < Creman/Cre-
¢an (Tp., c. 348)). Ha croroani € nmme oguH HOCIH
npi3Buma Creda, 010 OMOHIMIYHOTO iMEHI, TO BOHO
JIOBOJTI TIOIIAPCHE.

Istefadyus [172] (*Icredamoc/*Credamoc <
Ictedan(a)/Credan(a) + -roc (mop. baroc, Kanroc (Per.,
c. 158) < Icred(a)/Cred(a) + -a0 (HemommpeHnii cy-
(bikc BIACTUBUH JUIsl IMCHHHKIB KIHOYOTO POIY, BKa3ye
Ha 30ipue 3HadenHs [Ilomora 2001, c. 375]. Lleit cy-
(iKC piJIKO BUKOPUCTOBYETHCS B OHIMIi, 30KpeMa B aH-
TPOMOHIMIi, OTHAK ICHYIOTh 1 Ha Cy9acHOMY eTarli JaB-
Hi rigponimu bepmane, bepmanka [CTY, c. 46], bep-
nanp, Birlad. «Cydixe -ad, -jad moxe kBamidikyBaTucs
SIK TaBHBOEBPOIICHCHKNH, aje OpraHidHO yCIIaJKOBa-
Huit cnos’sHamm» (L{uT. 3a: [Kapmenko 1999, c. 44]).
3acBiguena BiacHa HazBa XVII ct. — sickpaBuii npu-
KJIaJ] TOTO, K 3al03UYeHI MOP(EMHU BXOIMIIH B Y)KUTOK
1 Ha piBHI yKpaiHchKoi anTponoHiMii < Crenan/Credan
(Tp., c. 348)).

istefan [16-20, 26-29, 31, 33-36, 39-40, 42,
157-65, 167-69, 17172, 174-75, 178, 180-82, 186,
188, 210, 215, 218, 225-26, 228, 231-33, 236-39,
241, 243, 248, 253, 257-60, 262, 265, 267, 272, 274,
277-78, 285-86, 294, 298, 300-01, 303, 309, 313-15,
318-19, 321-25, 327-31, 333-34, 336, 34041, 347,
349, 351-52, 357, 359, 361, 363] (*Icredan/Credan <
Creman/Credan (Tp., c. 348)). [llnsxom TpaHCOHIMI-
3arii BjIacHa Ha3Ba JIIOAMHY TIepeiIIa Ha piBeHb Mpi3-
BHIIA, CbOTOHI MaeMo ioro 30 HOCIiB.

istefancenko [88] (*Ictedanuenko/CrepanyeH-
ko < Icrehanko/Credanko + -enxo < Icrepan/Credan
+ -x(0) < Crenan/Credan (Tp., c. 348)). Ha croromni
MaEeMO JIHIIE OFHOTO Hocis mpi3Buma CredaHdeHko
https://ridni.org/karta/.

Istefanenko [175, 178] (*Icredanenko/Creda-
HeHko < Icredan/Credan + -enxo < Crenan/Credan
(Tp., c. 348)). Ha cygacHoMy etarmi BusiBIeHO 475 o.
npizBumia Credanenko https://ridni.org/karta/.

Istefanko [96, 169, 279, 330] (*IcTeanko/Cre-
¢anxo (mop. Credanuyk) < Icrean/Credan + -x(o)
< Cremnan/Credan (Tp., c. 348)). Ha xapti cygacHoi
VYkpainu 3adikcoBano 410 Hocii npisBumia Credan-

o
ko https://ridni.org/karta/.

Istefano [329] (*Icredano/*Icredanno/Creda-
Ho/ *Credanro < Ictedan/Credan + -o(-’0) < Creman/
Credan (Tp., c. 348)). ¥V [edrepi npe3eHTOBaHa Ha3Ba
Ha -0 06€3 IMoM’ IKIIICHHS TTOTIEPEIHBOTO IPUTOIOCHOTO:
Backo, 1360 Ta iH. (Pen., c. 144). Ongnak mir OyTu 37¢-
(hopmoBaHUH 3ammc. Y CydacHOMY aHTPOMOHIMIKOHI
nepeBaXxatoTh oHiMHU Ha - 0. I1lo % 10 Hamoro mare-
piaiy, To yumie npizsumie Credano 3adikcoBaHo oau-
HAAIATH pa3iB https://ridni.org/karta/.

Istefec [229] (*Ictedeu/*IcTedemns/*Creded/*C
tedens < Icted/Cred + -eu (-uu)/ -eup < Creman/Cre-
tau (Tp., c. 348)). Hi ogun i3 BapiaHTIB IIbOTO aHTPO-
TIOHIMa HE BIJICIIIKOBY€ThCS Ha CHOTO/IHI.

Iste[flko [126] (*IcTe[d]xo/Cre[d]ko < IcTed/
Cred + -x(0) < Crenan/Credan (Tp., c. 348)). Biarso-
pena rpadema [¢] miaTBepmKye 3B 30K 13 yXKE 3a3Ha-
yeHnM 0a30BHUM iMeHeM. Y CydacHOMY aHTPOMNOHIMi-
KOHI BHsABJICHO ymmie 37 on. mpizuma Ctedxo https://
ridni.org/karta/, o > 10 BapiaHTa iM€Hi, TO BiH JyXe
MOIINPEHUH.

Istefun [168] (*Ictedyn(s)/ *Credyn(s) (1Op.
Margareta Stefun (1883) https://ridni.org/karta/) < Ic-
ted/Credp + -yu(-ynv) (nop. IlaBmyn, IMasyn (Pen.,
c. 156), Muxanyns, @enyns (Pen., c. 157)) < Creman/
Credan (Tp., 348)). 3acBigueni BapiaHTH BIIaCHOI Ha-
38U X VII cT. BTpadeHi.

Istefuno [131]  (*Icredyn(s)o/*CredyH(p)o
(mop. Credynsax, Credynpko, Credynxo, Credynnn
https://ridni.org/karta/) < Ictedyn(p)/CredyH(p) + -o(-
‘0) < Icred/Cred + -yu(-yus) (mop. IaBmyn, ITa3zyn
(Pen., 156), Muxanyns, ®enyns (Pen., c. 157)) < Cre-
nan/Credan (Tp., c. 348)).

Isten [91, 253, 277] (*Icten(s) (mop. Icten-
k0)/*Cren(p) (mop. Crenpko) < Icren(p) /Cren(s) (Tp.,
c. 348) < Cremnan/Credan). Croromni maemo 171 on.
npi3Buma CTeHs.

istepah [167] (*IcTenax/Crenax < Icten/Cren +
-ax (mop. Pomax, IBax (Pen., c. 114)). Bapiant Crenax
ChOTO/IHI (DYHKITIOHYE 1 5K iM’, 1 sk mpi3Bumie (15 HO-
ciiB) https://ridni.org/karta/.

istepan [93] (*Icrenan/Crenan < Crenan (Tp.,
c. 348)). Lle im’s mommpene B YkpaiHi, MaeMo if OMOHi-
MivHe npizBuiie (242 ox.) https://ridni.org/karta/, pop-
Ma 3 TIOYaTKOBUM | 3aHemana.

istepko [285] (*Ictenko/Crenko (Tp., c. 348)
< Icren/Cren + -x(0). Maemo 605 HOCiiB mpi3BuIIa
Crenko https://ridni.org/karta/.

Istevan [17] (*IcteBan/*CreBan (Tp., c. 348)
(mop. CreBnu (Uyu., c. 533), CreBanis, CteBuak, Cre-
BaHoBnY CteBaHOBchKa https://ridni.org/karta/) < Icte-
nas/Crenan. OOuiBa BapiaHTH 3aHENAIH.

Istevanenko [175] (*IcreBanenko/*CTeBaHEHKO
(op. Tpodum CreBanenko (2003)) < IcreBan/CteBan
+ -enko.

isteveg [359] (*IcTeBeu/*IcTeBenn/*Creneu (110p.
Nellie Stevech (1914)) /*CreBerns (mop. Anna Maria
Stevetz (1804)) < Ictep(an)/CreB(an) + -eu(-uu)/-eys
< Creman/Credan (Tp., c. 348)). Hi onun i3 BapiaHTiB
AQHTPOIOHIMa He 30epircs.

Istoratko [54] (*Ictoparko/*Cropartko < IcTo-
par/Cropar + -x(0) < moxxnuBo, Crpatos ([IM, c. 547).
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Hawm He Bramocs 1ie# anTpomoHiM 3adikcyBaTu Ha Cy-
YacHOMY €Tarti.

Istorosenko [109] (*IcTopomrenko/CTopornen-
ko < Icropox(ur)/Cropox(r) + -enko < MOXIHMBO, 15l
Ha3Ba TIOB’S3aHa 31 CTOPOIIMTH — HACTOBOypUYyBaTH
(ECYM, V, c. 429)). Maemo cnopigneni Ha3Bu: CTopo-
myk, Ctopomko, CtopomeBa, CTOpOITIyK i TpH HOCIT

npizBuma Cropomenko https://ridni.org/karta/. Lin-
KOM IMOBIpHO, III0 MOTJIO BifOyTHCS OTNIYIICHHS TPH-
KIHIIEBOTO OCHOBH (K > TII).

Istorotenko [358] (*IcToporenko/*CTopoTenKo
(mop. Banentuna Croporenko (1908-1942)) < Icro-
poT/CTOpOT + -enxo < MOXKIHBO, Big CTparoH, €BCcTpa-
Tit, Crparunar, Crpariif, Crparonuk (Tp., c. 352)).
[inkoMm iMOBIpHO, IO «HETIOBHOTOJOCHA» CIOTyKa
CTPaT «yKpaiHi3yBajiacsh i mepeiiia B MOBHOTOJIOC-
Hy. Ha croromni o6miBa BapiaHTH 3aHETIaIH.

istovim [341] (*IctoBim/*IcToBIM/*CTOBiM/*CT
oBuM < IctoB/CtOB + -uM (mop. Bymum, Kynum (Pex.,
c. 131)). 3arankoBor0 3alUIIAETBCS TBIpHA OCHOBA
FOTO aHTPOMOHIMa. MOXITHBO, Ha3Ba 31e(OPMOBaHA.
VY takux BapiaHTax chOro/HI He 3a(hiKCOBaHO.

Istoyan [140, 147] (*Ictosn/Crosm < Icrosm/
Crosiu (Tp., c. 352)). YV cydyacHOMy yKpaiHCBKOMY aH-
TPOMOHIMIKOHI Ma€MO 3Ha4HY KilbKicTh mpizBuml Cto-
stH — 2470 op. https://ridni.org/karta/

Istradiy [38] (*Icrpaniii/*Crpaniii  (mop.
Crpanna, Crpanenpka https://ridni.org/karta/) < Ict-
pan/*Crpax (oueBUAHO, Bif CTpamaTH — CTPaXAaTH,
teprita (ECYM, V, c. 429) + -iit (mop. Kpukiiii, Tepe-
6iit (Pen., c. 137)). O6unBa BapiaHTH 3aHEMAH.

istrafi [37] (*IcTpadi/*Crpadi < Ictpad/Crpad
(mmop. €Bcrpadiii (Tp., ¢. 126) < €ctpar). [IpaBgomno-
ni0HO, Ha3Ba CIIOTBOPEHA, TOMY W HETUIIOBA VISl YKpa-
THCHKOTO aHTPOIOHIMIKOHY (hiHAIh IIFOTO OHIMA.

istras [106, 188] (*IcTpac/*Crpac (mop. Judith
Stras (1938), Benyo Strass (1914)) < moxmuBo, Bifg
Crparon, €scrpariit, Crparunar, Ctpariii, CTpaToHHK
(Tp., c. 352)). Hi oquH BapiaHT He 3aCBiAUCHUI B yKpa-
THCHKOMY @HTPOTIOHIMIKOHI.

Istrasenko [119,227] (*Ictpacenko/*Crpacenko
< Icrpac/Crpac + -enxo < moxiuBo, Big CrparoH, €B-
ctpartiif, Ctparunar, Crpariii, Crparonuk (Tp., c. 352)).
Ha cy4yacHoMy erarni TakuxX BapiaHTiB Ha3B HEMa, alie €
cnopinueni: Crpacesud, Crpactok, CtpaceBud https://
ridni.org/karta/.

Istrasko [108] (*Ictpacko/*Crpacko < Ictpac/
Crpac + -x(0) < moxnuBo, Bix CrparoH, €BcTparii,
Crparunar, Crpariit, Ctpatonux (Tp., c. 352)). O6unsa
BapiaHTH 3aHCTAJIH.

Istratic [179] (*Ictpariu/*Crpariu/*IcTparnd/*
Crparnu (mop. Male Stratich (1900)) < Icrpar/Crpar
+ -uu/-iu < Ctparon, €scrpariif, Crparmnar, CtpaTii,
Crparonuk (Tp., c. 352)). Croroani 1ux Ha3B HE 3a-
CBigUeHO, mpoTe MaeMo cropimHeHi: Crpariifayk,
Crparienxo, Crpariii, Ctpariok https://ridni.org/karta/.

Istratin[181,332] (Ictparin/*Crparin/*IcTparun
(mop. Ictparos, Icrparii, Ictparenko)/*Crparun (1op.
Crpariituyk, Crparieako, Crpartiif, Ctpatiok https://
ridni.org/karta/) < Icrpar/Crpar + -un/-in < CtparoH,
€scrpariit, Crparunar, Crpariii, Crpatonux (Tp.,
352)). o croroaHi 30epircst oguH i3 BapiaHTiB — lc-
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TpartiH (OaUH HOCIH).

Istratiy [17, 20, 64, 91, 102, 121, 147, 149, 168,
169, 172, 180] (Ictpariit/Crpariit < Ictpar/Crpar + -iii
< Crparon, €Bctpariii, Crparunar, Crpariii, Ctparo-
uukK (Tp., 352)). O6unsa BapianTu 30epermcs 10 ChO-
ronui: Icrpariii — 98 ox., Crpariit — 619 on.

Istratko [120] (*Ictparko/*Crparko (mop. Erma
Stratko (1924)) < Icrpar/Crpar + -x(o) < Crparon,
€Bcrpariit, Crparunar, Crpariii, Crparonuk (Tp.,
c. 352)). Hazeu XVII ct. BTpaueHi.

Istrato [168] (*Ictpar(s)o/*Crpar(p)o (T10p.
Anton Strato (1846) https://ridni.org/karta/) < Ictpar/
Crpar + -o(-'0) < Crparon, €Bcrpariii, CtpaTtunar,
Crpariii, Crparonuk (Tp., c. 352)). O6unBa BapiantTi
3aHETaH.

istratoneg¢ [101] (*IcTpatoneu/*Crparoneu/*Ict
paroners/*Crparonerns (mop. Albino Stratonek (1930)
https://ridni.org/karta/) < Icrparon/Crparon + -eu(-
uy)/-eyv < Crparon, €Bcrpariii, Crparumnar, Ctpariid,
Crparonuk (Tp., c. 352)). Yci yoTnpu BapianTH He BJa-
nocs 3a(hikCyBaTH B Cy4aCHOMY aHTPOTIOHIMIKOHI.

istratul [138] (*Ictparyn/*Crparyn (mop. Ab-
ram-David Stratul (1858) https://ridni.org/karta/) < Ic-
tpar/Crpar + -yz (nop. Kpeuy:n, Pagyn (Pex., c. 154))
< Crtparon, €Bcrpariii, Ctpatunar, Crpariii, Ctparo-
nuk (Tp., c. 352)).

Istratulasiy [33] (*Ictparynaciit/*Crparynaciii <
Icrparynac/Crparynac + -iti < Icrparyn/Crparyn + -ac
(mop. Aemunac, Kypunac (Pen., c. 112) < Ictpar/Crpar
+ -y (mop. Kpemyn, Panyn (Pen., c. 154)) < Crparos,
€Bcrpariit, Crparunar, Crpariii, Crpatonux (Tp.,
c. 352)). Hazpu XVII ct. 3anenanu.

Istratulat [172] (*Icrparymar/Crparymar < Ic-
tparyn/Crparyn + -am (nop. Kypnar, lllkypar (Pen.,
c. 113) < Ictpar/Crpar + -y (mop. Kperyn, Pamgyn
(Pen., 154)) < Crparon, €Bcrpariit, Crparmnar, Ctpa-
tifi, Crparonuk (Tp., c. 352)). Cporomni 3acBigdeHO
657 nociiB npizeuia Crparynar https://ridni.org/karta/.

Istrecko [277] (*Icrpeuko/Ctpeuxo < Ictpek/
Crpex (MoximBo, Big crpekorarn (ECYM, V, c. 436)
+ -k(0)). Ha croronni 3adikcoBaHo 7 HOCIiB Tpi3BHUIIA
Crpeuxo https://ridni.org/karta/.

Isvere¢ [32] (*IcBepeu/*IcBepers/*Crepeu/
*Caepenrb < IcBep/CBep (MOXIHMBO, TBIpHAa OCHO-
Ba TIOB’si3aHa 3 JIECIOBOM CBEPEHITH — IBIPKOTaTH
(ECYM, V, c. 189) + -eu(-uu)/-eyw). Yci BapiaHTH aH-
TPOITOHIMA 3aHETIAH.

isvodmik [109] (*IcBommik/*IcBomHUK/*CBOIH
ik/*CBomuuk (mop. John Svodnik (1884) https:/ridni.
org/karta/) < IcBon/CBox (MOXIHMBO, TBIpHa OCHOBA
OB ’s13aHa 3 JIECTIOBOM 3BOAWUTH — OOMYpPIOBATH, CIIO-
kymyBaru (ECYM, 11, c. 251) + -muk (mop. bynuuk,
Mipomauk (Pen., ¢. 129)). Cproroani He 3a¢ikcoBaHO
Hi O/THOTO BapiaHTa I[LOTO aHTPOIOHIMA, OTHAK MaEMO
cniopinueni Ha3u: CBonHiHa, CBOMIICBA.

Isyak [228] (Icax (mop. Ick, Ics, Icrox (Tp.,
c. 158) /*Csax (mop. Mary Syack (1835) https:/ridni.
org/karta/) <Icax). Y cydyacHOMy aHTPOIIOHIMIKOHI 3a-
cBigueHo 13 HociiB npizBuma Icsk.

Isa [121] (*Ima (mop. Imkoma, Imrytim https://
ridni.org/karta/) < Ic(s) + *-ja < Icax, Icait). Ha3Ba He
30epernacs.
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istatiy [145] (*Imrrariit/*IItariit < Imrrar/ITar
+ -in < Crparon, €scrpariit, Crparunar, Crparii,
Crparonuk (Tp., c. 352)). OOuzBa BapiaHTH 3aHETIAIH.

v [331] (*Is (mop. Mary Ive (1837-1920) https://
ridni.org/karta/) < Ian). Llst Ha3Ba He 30eperacs.

iIva[127] (Ira < Iean). Ham He Branocs 3acBiauu-
TH TaKOTO BapiaHTa iMEHI B Cy4aCHOMY IMCHHHKY, aje
€ 6 HocliB nipi3Buia IBa https://ridni.org/karta/).

ivacis [188] (*IBauim/*IBaunm < Ipak (mop. Isa-
ka (Tp., c. 144) + -uw/-iw (nop. I'appum, dauunr (Pex.,
c. 136)) < Iman). Lli BapiaHTH aHTPOTIOHIMA BTPAYCHO.

Ivacko [309] (*IBauko < IBak (mop. Isaka (Tp.,
c. 144) + -x(o) (mop. Amppeiixo, I[Iponsko (Pen.,
c. 136)) <Ipan). Ham He Baasocs 3adikcyBary 1e mpis-
BUILE HA Cy4aCHOMY €Talli.

ivad [16, 18, 117, 120, 128] (*Isax < I + -ao
(muB. Bume Istefadyus)) < Ipan). Croroani Hema Tako-
r'0 aHTPOIIOHIMA.

ivad¢enko [280] (*IBaguenko < IBanko + -enko
<IBag + -x(0) < IB + -ao < IBan). Takoro aHTporoHima
CBHOTOJHI HEMa, aJie MaeMO CIIOpiTHEeH] Ha3Bu: IBajHEB,
IBagnesa https://ridni.org/karta/.

ivaduk [233] (*IBamy(ro)x < IBam + -yx (1mop.
IBanuyk, IBamryk (Pen., c. 151)) <IB + -ao < IBan).

Ivah [31, 60, 355] (Ieax (Tp., c. 145) < Ipam).
Croromni B Ykpaini Maemo 1111 HOCITB 11bOTO 1pi3BH-
ma https://ridni.org/karta/.

Ivahey [186] (*Isaxeii < (Isax (Tp.,c. 145) + -eii
(mop. IMumumeit, Tomeit (Pex., c. 119)) < Ian).

Ivahnuk [225] (*IBaxmy(io)x < (IBaxmo (Tp.,
c. 145) + -yk (mop. [Munmumayk, [Bamyk (Pex., c. 151))
<Igan). Y Hau yac 3adikcoBaHo JuIIe mnpi3Buiie [Bax-
HIOK (565 on.) https://ridni.org/karta/.

Ivan [16-20, 26, 28-29, 31-35, 37-67, 71-77,
82, 84-85, 89-91, 93-103,105-06, 108-10, 115-22,
124-28, 131-38, 141-52, 154-65, 167-70, 172, 174—
75, 178-82, 185-86, 188, 190-91, 210, 215, 218, 225—
28,230-34,236-43, 24548, 253-54, 257-60, 26266,
268, 272-79, 283-86, 294-95, 298-301, 303, 308-09,
311-16, 318-23, 325, 327-31, 333-36, 340-45, 347—
55, 358-61, 363, 365-67] (Iam (319 oxm.)) https://
ridni.org/karta/

ivanak [110] (*Ipamak < IBan + -ax (mop. AH-
npingak, ['punak (Pex., ¢. 107)).

ivanasko [126, 127, 144, 147] (IBanamko (Tp.,
c. 144) <IBanax + -x(0) < IBan + -ax (mop. IBax, Pomax
(Pen., c. 114)). Ha croromgni maemo 114 HOCIiB 1150TO
npizBuina https://ridni.org/karta/.

ivancenko [91, 104, 322] (IBanuenko < Ianko +
-enxo < IBaH + -x(0)). lyxe nomupeHe mnpisBHiie B cy-
yacHii Ykpaini, Maemo 16070 #oro HociiB https:/ridni.
org/karta/.

ivanco [54] (*IBamu(s)o/IBanm(b)o < IBamK(w,m)
0 + -o(-'0) < IBan). [lo choronHi QyHKIIOHYIOTh TaKi
BapianTu: [Baruo (597 ox.), IBarmo (15 ox.) Ta IBaHIBO
(84 on.).

Ivancuk [149, 155, 359] (IBamuyk < IBamko +
-yk). CprorozHi 3adikcoBano 6085 ox. https://ridni.org/
karta/.

Ivaneg [171, 231, 236] (*Ipaneu/Ipanemn < IBan
+ -eu(-uu)/-eyv). IlpizBumie IBanens mae 3509 dikca-
uiit https://ridni.org/karta/.

Ivanecko [103] (Ianeuxo < IBameu/IBamerp +
-k(0)). € 168 HociiB nporo mpizuia https://ridni.org/
karta/.

ivanenko [28, 131, 322] (IBanenko < IBam +
-enko). Jlyxe mommpene cporomui mpizBume (12958
on.) https://ridni.org/karta/.

Ivamk [92, 160, 198] (Isanix/IBanuk < IBan +
-uk/-ix (nop. Amurpuk, Kocrux (Pen., 128)). ¥V cyuac-
HOMY aHTPOTIOHIMIKOHI € oOmaBa BapiaHTH: [BaHIK —
204 on. ta IBanuk — 1692 ox. https://ridni.org/karta/.

Ivamska [266] (*IBamimka/*IBanmmka < Ipa-
Himw/IBannm + -x(a) (mop. Jlexminka, bakymxka (Pen.,
c. 141) < Iran/IBan + -uw/-iws (mop. [aBnmm, CraHum
(Pen., c. 136). Hi onun i3 BapiaHTiB aHTpOIIOHIMA HE
3a(iKCOBaHO HAa CyYaCHOMY €Tarli.

Ivanko [40, 60, 75, 88, 90, 121, 143, 148, 151,
156, 159, 161, 188, 237-38, 313, 332, 340, 344] (Ipan-
ko < IBaH + -x(0)). 3acBimueno 731 ox. pOTO Mpi3BUIIA
https://ridni.org/karta/. OMoHIMIUHE 1M s Ty’Ke TOITy-
JISIpHE CHOTOIHI.

iIva[n]ko [351] (Ira[n]xo < IBa[H] + -k(0)).

ivano [136, 335] (Irarbo/IBanO < IBaH + -0(-"0)).
OO6wunBa BapianTu € croronHi: IBanpo (283 ox.) Ta IBa-
HO (28 on.) https://ridni.org/karta/.

Ivanocko [71, 322] (IBanouko < IBau + -oux(0)
(mop. Kimmouko, Tumouxo (Pen., 149)). 3acBigueno
1326 HOCIiB 11OTO MPi3BHUIIA.

Ivanuk [269] (Ieanyx/ Isaniok < Ian + -yk (110p.
[Mummmayk, [Bamyk (Pen., ¢. 151)). € nume oqus HOCIH
BapiaHTa IBanyK, npi3Buiie IBantok mae monan 10 Tuc.
(hikcariit https://ridni.org/karta/.

ivanus [145] (IBamyc/*IBamioc (mop. IBamrocs,
IBanroceko) < IBan + -yc (mop. Jleyc, Kanroc (Pen.,
c. 158)). Cporonni BapianT IBanyc mae 416 HociiB, a
IBanroc He 30epircs.

ivanusko [96] (*IBamycko < IBamyc + -x(0) <
IBan + -yc (mop. Amutpyc, Imroc (Pen., 158)). Lleit an-
TPOTIOHIM 3aHETaB.

ivas [16, 20, 33-34, 42, 52, 54, 58, 82, 84, 88,
94, 131, 149, 168, 173, 190, 247, 322, 324, 351] (Iac/
IBace < IBam + -ac(v) (mop. Hemmmac, Jlemumace,
Opac, FOpack (Pex., c. 158—159)). Lli BapianTu 36epe-
TJINCH 1 10 Cy9acHOTO eTaimy i sIK iMeHa, 1 K Mpi3BuIIa:
IBac mae 8 HociiB, a IBack — 110https:/ridni.org/karta/.

“Ivas [321, 363] (*IBac/* Imack < Tmam (Tp.,
c. 145) + -ac(v)). Lli Bapiantu He 30eperucs.

Ivasic [115] (*Isaciu/*IBacuu < IBac/IBack +-uu/-
iu (mop. Xomuy, Honnu (Pex., ¢. 135)) < Ian + -ac(s)
(mop. Hemmmac, Hemmmace, FOpac, FOpacws (Pen.,
c. 158-159)).

ivasko [18-19, 27, 71, 86, 120, 148, 152, 155,
172,285,302, 367] (Isacko (nop.IBackko) < IBac + -x(0)
<IBau + -ac (mop. Jemunac, FOpac (Pex., c. 158)). Ha
ChOTO/IHI MaemMo 426 HOCIIB Takoro mpisBuiia https://
ridni.org/karta/.

ivas [16, 20, 35-36, 47, 53, 55, 62, 67, 81, 95,
113, 142, 146, 149-50, 153, 158, 164, 185-86, 191,
311, 322-23, 330-31, 333-36, 340, 355, 357-59, 361]
(Isamm (mop. IBamenxo, IBammHa, IBamka, IBamkeBud,
IBamkiB (Pen. I, 413)) < IBan). 3adikcoBano 51 HOCisA
1poro mpi3Buia https://ridni.org/karta/.

ivascenko [265, 272] (IBamenxo < IBamko +
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-enko < IBamr + -x(o) < IBax < IBam). Lleif oHiM myxe
MOLIMPEHUH Ha TepuTopii YKpaiHu, MaeMo Maibke 19
Tucsd ¢ikcamiif https://ridni.org/karta/.

ivasenko [100, 175, 253, 274] (IBaurenko < Isam
+ -enxo < IBan). 3acBimueno 114 ox. https://ridni.org/
karta/.

Ivaseyka [74] (*Isameiika < Isameii + -x(a)
(mop. Kyszemka, Ceminka (Pex., c. 141)) < IBam + -eil
(mop. IMumumneit, Mapoeii (Pex., c. 119) < Isan). Leit
OHIM BTPayeHo.

Ivasko [42, 94, 145, 149-50, 164, 237, 277, 308]
(Isamko < IBaru + -x(0) < IBan). Maibxe Tpu THCSUI 3a-
cBigueHs nporo oHiMa https://ridni.org/karta/.

ivka [186] (Isxa (mop. IBka (Tp., c. 120)) < Ipra,
€prenig). CroroaHi 3acBimgeHo 15 HOCIiB Takoro mpi3-
Bua https://ridni.org/karta/.

ivlasenko [97] (*IBnamenko/Bnamenko < IBnamn
(mop. Osnamu (Tp., 72)/Bnawm +-enxo < Bnaciii, Biac).
3 moYaTKOBUM i Ha3Ba BTpadeHa, mpi3BuIle Biamenko
Mae IicThoX HociiB https:/ridni.org/karta/.

ivon [31, 33, 39, 41, 59, 62-64,77, 105, 116-17,
119, 124-27, 136, 138, 14347, 149-51, 153-55, 159-
60, 162, 164-65, 172, 174, 226, 263, 340, 347, 350]
(Ison (Tp., c. 146) < IBan). 3acBimueno 51 ox. uporo
OHIMa.

ivoncan [268] (*IBonuan < IBoHKO + -au (11Op.
[ponan, Cunopan (Pen., c. 111) <IBou + -x(0) < IBan).
Iz Ha3Ba 3aHemnala, aje MaeEMO CIOPiTHCHI: [BOHYHK,
IBoHua, IBoHUYK, [BaHUeHKO https://ridni.org/karta/.

ivongenko [169] (IBomuenko < IBoHKO +
-enxo < IBoH + -x(0) < IBaH). € nBa HOCIi ILOTO OHIMAa
https://ridni.org/karta/.

ivonenko [91] (IBonenko < IBoH + -enxo <
IBan). 3adikcoano 134 on. https://ridni.org/karta/.

Ivonko [120] (IBonko < IBoH + -x(0) < IBan). Ma-
emo 8 HOCIiB 1poro mpi3zBuia https://ridni.org/karta/.

ivovka [161] (*IBoBka < IBOB + -x(a) < IBam).
Lle# aHTPONIOHIM He 3aCBiTYEHUI CHOTO/IHI, aJle € CII0-
pinueni: Isos, IBoBenko, IBoBNIEBA.

*fyuriy [367] (IOpiii < Opiit). Choroui 3acBin-
yero 301 HoCis mpi3BUIIA, a iM’A € AyKe TOMYIIPHIM
y cydacHii YkpaiHi.

*Tyurun [97] (*IOpyn (mop. Mick Jurun (1914))
<1IOp + -yu (mop. eayHn, Auyn (Pex., 156)) < IOpiii).
Taxa Ha3Ba BTpaucHa.

izbaras [249] (*I36apaur/*36apam < I36ap/
36ap? + -aw (mop. bomrobam, FOpam (Pex., c. 115)).
L1i BapiaHTH aTpONOHIMa BTpaveHi, aje MaeMo CIopij-
HeHi: 36apamenko < 36apax.

izhak [226] (*I3xax < Icaak). Takuii aHTpONOHIM
y cydacHiil YKpaiHi He 3aCBiT4EHO.

izidorenko [285] (*I3inopenko/*I3umopenko/*3i
nopenko/*3unopenko < I3imop/I3mmop/*3imop/*3umop
+ -enxo < I3unop, Icinop, Cunop, Cinop (Tp., c. 336)).
Hi onun 3 BapianTiB XVII ct. He 30epircs, ane MaeMo
CHOpiZiHEH] Ha3BUM Ha cywacHomy erami: CigopeHko
(1136 on.) Ta Cunopenko — moHax 32 tucsdui https://
ridni.org/karta/.

izmorgenko [159] (*I3sMopuenko/*3MopueHKO
< Ismopko/3MopKo (OUeBHIHO, BiJ MOP, MOpP, MOPUTH
(ECYM, 111, 510) + -enxo < Ismop/3mop + -x(0)). Obu-
JIBa BapiaHTH 3aHeTIalH.
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izvenilo [66] (*I3Benino/*I3Benmno /*3BeHi-
no/*3Benmio < I3Ben /*3Ben (< 3Benucnan(a) (mop.
3BeHomupa, 3BiHKa, 3BiHs (Tp., c. 105) + -un(0)/-in(o)
(riop. bopwuo, epxwuino (Pex., ¢. 131)). Hi onuH i3 Ba-
piaHTiB He 30epircs 10 ChOTOJHI.

Jdan [234] (Knau < Xnau (Tp., ¢. 137)). 3acsiz-
4yeHo 1186 ox. Takoro mpi3BHILA.

Jdano [234] (*)Xnau(p)o (mop. Pazja Zdano
(1908)) < XKnmau + -o(-’0) (mop. I'marro, b0 (Pex.,
c. 144) < XKnau (Tp., c. 137)). Sk npi3Buiie e aH-
TPOIIOHIM 3aHEIaB, aje MaeMo cropimHeHi: JXKmaHoB,
JKnantok, Knanosuu https://ridni.org/karta/.

BucnoBku.

1. Typeupka mnam’stka «edrep Mydaccan
1681 poky» 3acBigaye QyHKITIOHYBaHHS MPi3BHIICBIX
Ha3B B Ykpaini Ha kinenp X VII cT.

2. Pempe3eHTOBaHMN CIUCOK aHTPOIIOHIMIB Ha
I-J ninrBepmxkye, mo B XVII ct. icHyBaB o0ummpHuit
PEECTp 3aMO3UUYCHUX BIACHHUX IMEH, SIKi aJanTyBaIucs
Ha YKpalHCbKOMY MOBHOMY IPYHTI.

3. 3aKOHCTAaTOBAaHO BEJIHMKHH CIEKTp pi3HO-
MaHITHUK cy(ikciB (-ao, -ak, -au, -ap, -ac, -aw, -et,
-elik(0) -eHKo, -eyb, -UK, -ui(0), -UM, -uH, -uy, -uw, -itl,
-k(0), -1(0), -HUK, -Op, -YK, -y, -VH, -yX Ta HII), 38 0-
TIOMOT'OI0 SIKMX TBOPHJIMCS ITOXiJHI iMEeHa/Ipi3BUCHKa/
Npi3BHUINA.

4. 13 201 na3su Ha I-J 3acBiqueHO TaKi, sIKi:

® [OIIMPEH] i ChOTO/HI Ha PIBHI BIACHUX IMEH
moneit i npiseum (Icko, Thnat, Thnatcenko, Thnatenko,
Ihnatty, Ihnatko, Ihor, Ilas, Tigenk), llecko, Ileyko, Ilko,
Ily) Iliya, Irsul, Ilyas, Isa, Isak, Isya Isay, Isay(;enko
Isagenko Iskoy, Isayenko Isayko, Istanenko, Istratiy,
Iva, Ivah, Ivan, Ivanqenko Ivangu) Ivanegko
Ivanenko, Ivanik, Ivanko, Ivano, Ivanocko, Ivanuk,
Ivasko, Ivasko, Tvon, Ivas, Ivas, ivasgenko, 1vasenk0,
Ivka, Ivongenko, Ivonenko, Ivonko, *Tyuriy, Jdan Tomo;

® YACTKOBO 30eperincs, OKpeMi BapiaHTH ChO-
ronHi QyHKIOHYIOTh, a feski 3anenanu (I¢, Ijdanko,
Ilkovig, Isidor, Ispiridon, Istah, Istanko, Thnatey, Istas,
Istasko, Istas, Istasko, Istafiy, Isteg, Istecenko, Istegko,
Istecuk, Istefa, Istefan, Istefangenko, Istefanenko,
Istefanko, Istefano, Istepah, Istepan, Istepko,
Istorosenko, Istoyan, Istratulat, Istrecko, Ivanus,
Ivlasenko, Ivango, Ivaneg Tomo);

e He BUSBICHI Ha Cy4acHOMY eTami sIK Mpi3-
BHUIIA, 3HAXOAMMO IX Yy MOXIIHHX Ha3Bax (iﬂasko,
Ihoras, Thorasko, 1h0riy, Ihotas, Ilagenko, H(;eyko
llegan, lleygenko, Ilisa, Ihsey, Ilkovingiy, Iluneg,
Imeg, Imilan, imladenko, imlatan, Irls, Irmas, Irmeneg,
Irmenotenko, Irmly, Irogik, Irsim, ‘Isa, Isageyko ‘Isay,
Isayec;, Isfirteg, Isiduh, Isidus, Isimeklo, 151m0y1a
Isimorsenko, Iskabarin, Iskarec, Iskaronus, Iskarula,
Iskelka, 1sk010d1m, 1sk010m, Iskopeneg, 1sk0yeg:,
Iskoyenko, Iskuran, Islisa, Ismernik, Isodor, Ispirus,
Istacidor, Istanilan, Istarunik, Istasimus, Istaslan,
Istasuh, Istat, Istefadyus, Istefeg, Istefun, Istefuno, Isten,
Istevan, Istevanenko, Istevec, Istoratko, Istorotenko,
Istovim, Istradiy, Istrafi, Istras, Istrasenko, Istrasko,
istraug:, Istratln, 1stratk0, 1strat0, istratonec;, Istratul s
Istratulasiy, Isvereg, Isvodnik, Isa, Istaty, Iv, Ivacis,
Ivacko, Ivad, Ivadgenko, Ivaduk, ivahey, ivahnuk,
Ivanak, Ivamska, Ivanusko, ‘Ivas, Ivasig, Ivaseyka,
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ivongan, ivovka, ’Iyurun, izbaras, izhak, izidorenko,
Izmorgenko, izvenilo, Jdano Tomo).

Sk 6aunMo, TPEBANTIOIOTH Ti, SKi 3aHETamu. ToMy
# BaXJIMBO X BUSIBUTH 1 TIOMIOBHUTH apCeHAs yKpaiH-
CBKOTO aHTPOTIOHIMIKOHY.

5. Ha cporogni Ba)KKO KOMEHTYBATH 3aCBiqueHi
aatpornoriMu X VII cT. ogHO3HAYHO Yepes Te, 1o, 0Ue-
BUJIHO, HE 3aBXK/M KOPEKTHA TPAHCIITEpallisi IEPBUH-

CHHCOK CKOpPOYEeHb:

HuX 3armuciB y Jledrepi, me cTocyeThCs TOIOBHO Pi3-
nountanns ¢ (Imec, irmeneg), s (iris, Ivacis), i micns
npuronocuoro (Istovim, izvenilo) Tomo.

6. IlpoanamizoBanii (h)parMeHT aHTPOIOHIMIT
«Jledrepa Mydaccana 1681 poky» CBITUHTH TPO TE,
10 CHCTeMa YKpalHCBKUX BJIACHMX HAa3B iICTOPHYHO 1
TEepUTOpiabHO 00’ €JHAHA.
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UKRAINIAN ANTHROPONYMS OF THE 17™ CENTURY IN
A LITTLE-KNOWN TURKISH HISTORICAL SOURCE. IV.

Abstract. The article is intended to study Ukrainian anthroponyms of the 17% century, which are recorded in the
little-known Turkish historical source «Defter Mufassal of 1681». The proper names of people starting with I-J have been
investigated into. The objective of the article is to analyze the proper names recorded in «Defter Mufassal of 1681». To achieve
the objective, the following tasks are defined: 1) to acquaint the reader with the little-known Turkish historical monument
«Defter Mufassal of 1681»; 2) to separate Ukrainian anthroponyms of the 17" century; 3) to analyze the proper names of people
and compare them with the modern Ukrainian anthroponymicon; 4) to identify those onyms that are not recorded at the present
stage. The descriptive well analysis and systematization methods are used in the study. Ancient anthroponyms, extracted from
a historical source, are an additional source of the anthroponymicon, which functioned in the territory of Ukraine in the
17" century. The proper names of the people entered into «Defter Mufassal of 1681» testify to the antiquity of such onymic
formations, the adaptation of borrowed names on Ukrainian-language grounds. Summarizing the above, one can say that of the
201 names starting with [-J there are those that: are common today at the level of proper names of people and surnames; have
differences with modern equivalents at the phonetic level; are not detected at the present stage, but they can be found in derived
names; today they are exotic, rarely used in modern anthroponymicon. The practical value of the article is that the discovered
and analyzed proper names of people supplemented the All-Slavic anthroponymicon. As a result of the investigation, the
peculiarities of anthroponyms isolated from the Turkish monument «Defter Mufassal of 1681» have been established. In
particular, this historical source testifies to the functioning of surnames in Ukraine in the late 17" century. The represented list
of anthroponyms on I-J confirms that there was an extensive register of borrowed proper names, which were adapted on the
Ukrainian language basis; a wide range of suffixes (-ao, -ax, -an, -ap, -ac, -aw, -eii, -etix(o) -enxo, -eyv, -ux, -ui(o), -um, -um,
-uu, -uw, -itl, -K(0), -1(0), -HuK, -op, -yK, -y, -yH, -yx) with the help of which derived names/surnames were created have been
established; today it is difficult to comment on the attested anthroponyms of the 17" century. clearly due to the fact that the
transliteration of the primary records in the Defter is not always correct, this mainly concerns the different readings of ¢ (Imec,
frmeneg), s (Irs, Ivacis), i after a consonant (Istovim, izvenilo), etc.; the analyzed fragment of the anthroponymy «Defter
Mufassal of 1681» shows that the system of Ukrainian proper names is historically and territorially united.

Keywords: anthroponymy, borrowed names, creative stem, proper names of people, «Defter Mufassal (ca. 1681)».
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Oxcana IABEP

TPAMATHUYHI TUIIU META®OPH B IOE3II I1. CKYHIISI

Haykosuii BicHuk Y:kropoacokoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.
Bunyck 1 (47)

YIK 821.161.2.0:81°38 DOI:10.24144/2663-6840/2022.1(47).180-186.
JlaBep O. ['pamarmyni Tumu metadopu B moesii [1. CkyHIs; KiabKicTs 6i0morpadidanx mkepen — 12; MoBa yKpaiHChKa.

AHoTauis. 'paMaTnyHi THITH XyI0XKHIX 3aCO0IB y TBOPYOCTI 3HAKOBOTO 3aKaprarchbkoro rucbMenHuka I1. CKyHIs cranm
BHPA3HUMHU 3pa3kamMu GpopM OpraHizailii HOpAWHAPHHUX TYMOK MHTILS, Oy/liBEIEHIM MaTepialloM IS MECTEIIEKOTO BiITBOPEH-
HSl KPUTUYHOI aHATITHKY 37000AeHHUX npobieM XX CT., PO sIKi He 3aBKAu MOXKHa OyJio TOBOPHUTH BinBepTo. TBOpUa craj-
[IMHA II0eTa HAIIOBHEHA ITOTY)KHOIO €HEPreTHKOIO, CHITY sIKoi 3a0e31edyIoTh BlIaJIo migiopani rpaMaTidHi Gopmu, iX 3B°SI30K 3
1IeHHIM 3MiCTOM IT0€3iii € iKaBUM 1 NIHOWHHMM, 1110 i 3yMOBIIO€ aKTYaJIbHICTD HAaIIO1 poOOTH. MeTa CTaTTi — BUCBITIUTH OCHO-
BHI aCIIeKTH Ki1acuikallii rpaMaTHYHUX pecypciB MeTahOpHIHIX KOHCTPYKIIiH, ZOCTIANTH CEMaHTUKO-CTHITICTHYHI 0COOIUBOCTI
OCHOBHHUX IpaMaTHYHKX THIIB MeTaQOpH B MOCTHYHIN TBOPYOCTI BU3HAYHOIO 3aKapHaTchkoro miuchbMenHuka I1. CkyHIsi, BU-
3HAUUTH HaWOUTBII TTOKa30B1 TpaMaTu4Hi (OPMH 1 MOZIEINI, 3aTHI BUPAKATH METaQOPUIHUHN 3MICT.

3aBasiku Maibke OesnepepBHUM IporiecaM MeTadopH3allii CEeMaHTHKA CIOBa CTa€ JMHAMIYHON0, CHPHYHUHIOE MOSBY HO-
BUX IIOHSATH 1 MOIIYK HOBUX (hOpM Ta 3aco0iB I BIATBOPEHHS Ta yBUPA3HEHHs 1HIMBIAyaJbHOTO B HaiOHAIBHIN KapTHHI
cBiTy. HaifOinbn iHTeHCHBHO MeTadopH3alis BiIOyBa€ThCS B aBTOPCHKOMY KOHTEKCTI: CTIPaBXHIM MHUTEIb HE OOIThCS eKC-
MePUMEHTYBATH 1 TPALFOBAaTH HAJl CJIOBOM JIOTH, JOKH BOHO HE BH3pi€ B XYIOKHII 00pa3, sKuil Tak caMo 3yMi€ «3aroBOPUTHY,
MPOHUKHYTH B Ayury yntada. Came Ha Marepiaji XyJ0KHbOTO MOBJICHHS MOYKHA MEPEKOHATHCS, 1110 METa(hOPHU30BAHUMHU MO-
JKYTh CTaTH MIOBHO3HAYHI OIMHHUIII, OKpeMi cII0BO(OPMH, pi3HI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii.

Ha mincTaBi mpoBeaeHOro A0CIIKEHHS MOJKHA CTBEPIDKYBATH, 110 B OSTUYHUX TBOpax [lerpa CKyHII NpEeACTaBICHO
BCI rpaMaTiyHi THIH MeTadopu: CyOCTaHTHBHI, aTpUOyTUBHI, Ji€CHiBHI Ta KoMOiHOBaHi. HalOLIbII MPOXYKTUBHUMH CTaJIN
nieciBHI MeTapOpH, IO € 03HAKOO 1HIUBITyaJIbHOTO CTHITIO aBTOpPA. 3alPOIIOHOBAHA CTATTS PO TPaMaTU4HI TUIIH MeTadopH
y tBopuocTi [1. CkyHIIsS He IpeTeHay€e Ha BUYEPITHICTbh, a/PKe CTY/Il Ha/l HOro aBTOPCHKOIO MOBOIO TLNBKY Modanucs. [ubuna

tananty [lerpa CkyHus i ioro 6arara TBOpYa CIia{IIMHA CTAHYTh JPKEPEJIOM JUIsl MaiiOy THHOT HayKOBOI pOOOTH.
Kurwouosi cioa: [lerpo CxyHIb, MeTadopa, rpaMaTHdHI pecypcH, arpuOyTUBHI MeTadopH, AMHAMIYHI MeTadOPH, CTH-

JIICTUYHA 3HAYYIICTh, MeTadopu3allis, aBTOPCHKUI KOHTEKCT.

HocTanoBka npodaemu. I pamMaTryHi OTUHMIII B
TEKCTI XyJJO)KHBOT'O TBOPY CTAHOBJISITH OCOOJINBY CHCTE-
My, BIAMIHHY BiJl TPaIUIIIITHOTO CY9acHOTO pO3yMIiHHS,
Jie TpamMaTHKa CIIPUHMAEThCS SIK KibKapiBHeBa OyoBa
MOBH. XyIOKHE MOBJICHHS € CBOEPIIHUM XHBHJIBHUM
CEpPEeIOBUINEM, Y SIKOMY I'paMaTHuHi 3ac00u HaOyBalOTh
MOYKJIMBOCTi CTBOPIOBATH HOBI CTIJIICTHYHI CQEKTH,
3a0e3MeuyoTh CEeMaHTHKO-CTHIIICTUYHY (YHKIIHHICTh
TTOBHO3HAYHHX OIUHHIIb, 3aTHI 10 MIKKaTeTOpiaabHO1
TPAHCIO3MIIIi, IO CYPOBOIKYE TBOPEHHS 00pa3HOCTI
abo € HacmigKoM TBOpeHHsS obpasHocTi. Came i3 cmo-
CTEepeXeHb HaJl XYJOKHIM MOBJICHHSM I104YaJlOCh BH-
3piBaHHS I'PaMaTHKU B OKPEMY T'aily3b HayKOBUX 3HAHb.
Ha BinmiHy Bix CydyacHHX 3arajlbHOMOBHUX I'paMarny-
HUX 3ac00iB, SKi € YHIBEpCATbHUMH, TPaMaTH9HI 3aC0-
O B MOBI MHCHMCHHHKA € SIBUIICM 1HIUBIIYyaJIbHOTO
ABTOPCHKOTO CTHITIO. | paMaTHYHI THIH XyTOXKHIX 3aC0-
01B y TBOPYOCTI 3HAKOBOT'O 3aKapIaTChbKOro MUCbMEH-
auka I1. CkyHIs cTamy BHpa3HHMH 3pa3skaMu (GopM
opraHizailii HCOPAWHAPHUX ITYMOK MUTIS, OyiBeNb-
HUM MaTepialoM U MUCTEI[FKOTO BiITBOPEHHS KPH-
TUYHOI aHATITHKH 31000/]cHHUX 1pobiieM XX CT., Mpo
SIK1 HE 3aBKIM MOYKHA OyJI0 TOBOPHUTH BiBepTo. TBOpUa
CHaJIIIIHA [T0eTa HAIIOBHEHA ITOTY)KHOIO €HEPIreTHKOIO,
CHITy SIKOi 3a0e3IedyroTh B0 MigiOpaHi TpaMaTHdIHi
(dbopmu, iX 3B’S30K 3 IICHHUM 3MICTOM TOE3ii € IiKa-
BHUM 1 TNIMOMHHUM, IO ¥ 3yMOBIIIOE€ aKTyaJbHICTH Ha-
o1 po6oTu.

AHaniz pocaimkenb. [loeTmyHmii  mOpoOOK
I1. CkyHIs BKE 1TaBHO aKTHBHO BUBYAIOTHh KPUTHKH, JTi-
teparypo3HaBmi M. lmeaunpekuit, T. Canura, I1. IBanu-
v, B. bapuan, O. Ky3ema, O. Iraarosuy, JI. T'omom0,
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1. Pebpux, H. Pebpuk, O. Pebpuk, moBo3Hasti H. Ben-
skuHoBuY, B. [Mamim, O. [Tuckau ta in. HaykoBii Bij-
3HAYAIOTh CyBOPE i KPUTHYHE CTABJICHHS II0€Ta 110 BU-
00py Xy/OXKHIX 3aC00iIB Ta 10 TBOPEHHSI HOBUX (OPM y
moe3ii. I1. CKyHIb HaJIGKUTH 10 TUICAIN YKPATHCHKIX
MUCHMCHHUKIB-IIIICTACCATHUKIB, I SKHX IpoOiIeMa
BiIPO/KEHHS HALIOHATBHUX I[IHHOCTEH € OCHOBHOIO
B MHCTCITBI i B TPOMAaJIChKill nisutbHOCTI. [leTpo Mu-
KOJaiOBMY — IYXOBHO IJTMOOKA IONMHA, TOTYXKHA 1
camMobyTHs 0ocobucTicTh. Moro GararoroMHe BHIAHHS
«TBopm» BigI3epKaIiOe eBOTIOMIMHNHN IITSIX CBITOTIISA-
JIy MHTISI, Bpakae 0ararcTBOM IHJIMBIyabHOTO CTH-
JI10, 3arTUOICHICTIO B KaTeropii PpiTocopChKoTo MIany.
®dinocodcrkol0 TEMaTHKOIO TPOWHSTA MaiKe BCs JIi-
puka I1. Cxynns. CkitaHi MOTHBH JIFOICHKOI €K3HCTEH-
il mijg nmepoM Maiictpa HaOyBalOTh YITKHX CIIOBECHHX
(hopM, TIEPETBOPIOIOTHECSA B TPOMOBHCTI €KCIPECHBHI
BHUCJIOBH, SIKI 3[1aTHI IPOHUKATH JI0 CAMOTO cepisl. «Y
BCI TEpiOAM CBOTO TBOPYOTO PO3BHTKY, — BHUCHOBYE
O. Ky3bMa, — 3akapnaTcbkuil MailicTep cloBa 3BEpTaB
yBary Ha (pyHIaMEHTANbHI MUTAHHS JIOJCHKOI eK3UC-
teHuii. ['ymanicTnunuii nadoc JIpUYHUX OIKPOBEHB
1. CkyH1s moB’s3aHUH 13 0T0 MParHeHHAM PO3KPUTH
BHYTPILIHIN CBIT JIIOMWHU, Mi3HATH 11 TAEMHUII, PO3-
KpuUTH ii O0ni # crioxiBaHHA. EX3UCTEHIIIITHI MOTHBH —
HeBiJ eMHa ckiaqoBa CKyHIEBOT Xy/IO’KHBOI CUCTEMID»
[Ky3pma 2012, c. 102].

[IpiopuTeTHOO JUIs MMCHMEHHUKA CTaJIa He JIUILE
eK3WCTeHIIHA JIipHUKa, a i TpoMaasHchKa. CeplieBUHY
tBopyocTi 1. CKyHUs CKIIaialoTh TeMH, MOB’si3aHi 3
mpobieMoro (OpMyBaHHS CBIZIOMOTO TPOMAJSHIHA,
MOIIYK TAaKOro o0pa3y BiTYyTHUH Yy YHCICHHUX TBO-
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pax HaBiTh y THX, JI¢ Ha HEPIINH IJIaH aBTOpP CTaBHUTh
o0pasu TpariuHi, caMOTHi, fenpecusHi. JlipuuHi o6pa-
3u y TBopax II. CKyHIIS sicKkpaBi i BOJHOYAC CKIIAIHI,
JMHAMiuHi, 3arajgkoBi. Jlipnunuii repoii [lerpa Muxo-
JafoBUYA BiUyBa€ i CrpuiiMae Iieil HeTPUBKUN CBIT
y KOHTpacTax 1 CyNepeyHOCTSIX, IO JOCUTH CYTTEBO
Haragye BHYTPIIIHIN CBIT CaMOTr0O MHCEMEHHUKA, KA
MYCIB IPOTSITOM JKHUTTS CHOYATKy POMAHTHYHO IIO-
BIpUTH B JICHIHCHKY 1/I€0JIOTiIO0, a MOTiM OoJstue Tpo-
3piTH, AI3HABIIUCH MPO PENpecii, roJIogoMop, AeHop-
tarii Tomo. JltomuHa y TBOpuOoCTi MHTIISA mepeOyBae B
MOCTIHHIN OOPOTHOI 32 CBOE «s1», 3a JONIHICTD, IPOTH
3HELIHECHHS MOpalli, TUCKY HEeBiIBOPOTHUX TiIo0ai3a-
LIHAX TPOLIECIB, KOTPi HE 3aBXK/H € MO-CIPABKHBOMY
MIPOTPECUBHUMHU. JIOCATTH MaKCHMAaIbHO BPaKalOuMX
(opM aBTOpPOBI BIAETHCS 3aBASKH TAIAHOBUTOMY BH-
KOPUCTAHHIO MOBHHUX 3acC00iB, CIIOCTEPEKCHHS HaJ
SIKUMH JIQJIM 3MOTY BIIyYHO OXapaKT€pH3yBaTH MOBY
TBOpIB uchMeHHNKa: «Take BpaskeHHs, 1m0 I1. CkyHIb
y JBaJIITE YU 3apa3 ABAALATH MEpIIe CTOMITTS MpH-
WmoB 3 enmoxu Oapoko...BiH He BHITAIKOBO aremiroe
JI0 TOTOYAaCHHX ICTOPUYHUX IOCTATeH MOJIEMIYHICTIO
TEMaTHKH, «IOAPAKae» BIPIIOBOMY OapOKOBOMY CTH-
JI0, 9acTO TBOPSYM CBiii HEOOAPOKOBHI CTHIIb, HABITH
CBO€piTHUI HeobapoKkoBuii cBiT. CkakiMo, HOTO BipI,
BIJIMIOBITHO JIO XyAOKHBOT «a0eTKIm» O0apoKo, Bif3HAYa-
€THCS EKCIIPECHUBHICTIO, KOHTPACTHICTIO METa(PpOPUIHOT
JieKopallii, pi3HOMaHITHOIO rpadigHICTIO cTPOd TOIIO»
[Canura 2007, c. 34].

BuBuennst TBopiB I1. CkyHII B MOBO3HaBYOMY
aCIeKTl TIIBKM ITOYMHAETHCA. JIIHTBICTHYHI JOCII-
JUKCHHSI Hapasl 30Cepe/DKEHI HaBKOJIO MOBHM TBOpIB
MiCYMKOBOI 30ipku moe3iit «OnuH». YBary HayKoOBIIiB
MIPUBEPTAIOTH CTHIIICTUYHI (DYHKIIT JIEKCHYHUX pecyp-
ciB: cioBa-cMMBONH, (pazemu, emitern Ta iH. 106
PO3KpHUTH 3arUOJICHHS] y BHYTPILIHIH CBIT JIOAWHH,
MTOKa3aTH MOJIENTi OCMHCIICHHS ce0e B CyJaCHOMY CBi-
Ti TIOET B/IAETHCS 10 BUKOPUCTAHHS apXETUITHUX CITiB-
CUMBOIIIB: cepye, Kpos, 3eMisl, 6020Hb Ta iH., AKi CTaIIN
KITIOYOBUMH, 30KpeMa y (ppazemini [Bemxunosna 2012
c. 178].

Cepen 1OMIHATHOT JICKCUKH Ba)KJIMBY POJIb Mae
KOHIIENT Oyuld, BCEOIUHY XapaKTEPHCTHKY SKOTO ITO-
nana B. Iamimn. 13 koHIenToM Odywia NOCTITHUI BU-
okpemmiia 11 ceMaHTHYHHX TPYII, Y IKUX MpPEACTaBIe-
HO XyJO)KHBO-€CTETHUHY IHTEPIIPETAlil0 JEKCEMH ISt
3MaJIOBaHHS aBTOPCHKOI KAPTHHU MOPAIBHUX I[IHHOC-
teit: «Konment JIYIIA BepOami3yeTbcsi B OCHOBHOMY
B JIEKCEeMax oyuia, 0yx, oyuienuil, (paseonorizmax i3
KOMIIOHEHTOM Oyua. BeTynaioun y cMUCIIOBI 3B S13KH 3
IHITUMJ MOBHHMH OAWHHIISIMH, BOHH MOXYTh TIepe/a-
BaTu pi3Hy KyJBTYpOJIOTiYHY iH(pOpMalio abo TBOpH-
TH HOBI acortiarii» [[Taminr 2012, c. 44].

3nificHeHo Kimacudikalio Ta XapaKTepHCTHKY
CTPYKTypHO-CEMaHTHYHUX Ta CTHJIICTHYHHX O0COOIH-
BOCTCH CIITETIB 13 MOBHOTO MIPOCTOPY MOCTUIHOT 30ip-
xu I1. Cxynng «Oauny, mo aano 3mory O. ITuckad 3po-
6utH 00’ exTHBHUH BUCHOBOK: «IloeTnuna mosa [letpa
CkyHIs € 6araroro, IMHAMIYHOIO, TMIHOOKO YYTTEBOIO,
IO JIOCSITAETHCS 3aBJISIKM MalCTEPHOMY BHKOPHCTaH-
HIO aBTOPOM 3HAYHOI KITBKOCTI OPUTIHAJIBHHUX CITiTe-
TiB, SIKI € OKPAcoI0 TEKCTY 1 CBiZlYaTh MPO TOHKUIT MOB-

HUHM CMaK 1 ecTeTHyHe 9yTTS MUTIID» [[Imckaa 2012,
c. 190]. INoganpuroro BUBYCHHS MOTPEOYIOTH MeTado-
pH Ta iX rpaMaTH4HE BUPAKEHHS.

Meta cTraTTi — BUCBITVINTH OCHOBHI AaCIEKTH
kimacudikamii TpaMaTHIHUX PecypciB MeTapOPHIHIX
KOHCTPYKITIH, JOCTIIUTH CEMaHTUKO-CTHIICTHYHI 0CO-
OMMBOCTI OCHOBHHX TpaMaTHYHUX THIIIB MeTadopu
B IMOCTHYHIH TBOPUOCTI BU3HAYHOTO 3aKapHaTCHKOTO
nmucbMeHHuKa [1. CKyHIIs, BU3HAUNTH HAOUIBIII TTOKA-
30B1 y TBOPYOCTI MHTISI TpaMaruyHi Gopmu 1 mozeni,
3/1aTHI BUPaXaTH METaOPUIHHUI 3MICT.

Metoau Ta MerToauka Aociail:keHHs. Hayko-
By poOOTY BHKOHAHO Ha MaTepiaii MOETHYHUX TBOPIB
I1. CxyHIs 3 HepIIMX ABOX KHUI 0AraTOTOMHOTO BH-
nmaHHs «TBOpm», IO 7A€ 3MOTY BiJCTEXXHUTH CHCTE-
My MeTadOpUYHUX 3B’SI3KIB HAa TPaMaTUdHOMY piBHI
MoBH. OCHOBHHMH METO/IaMH B HAYKOBiH CTATTi CTAIH:
MOPIBHSUIBHUM aHalli3 MOBO3HABYMX Ta JITEPaTypo-
3HABUUX IPalb A1 BU3HAUCHHS TCOPETHYHUX OCHOB
JIOCIIJDKEHHS; CTPYKTYPHUH Ta ONMHCOBHI METOJM BH-
BUCHHS MOBHHUX OJHMHUIIb, IO AaJ0 3MOTY BUSIBUTH
0COOJIMBOCTI CEMaHTUKN MeTaOPUIHNX KOHCTPYKIIIH
y 3B’S3KaX 13 TPAMaTHYHIMH KaTCTOPisIMH; KOHTEKCTY-
aJBHUN aHANTI3 13 METOK TEKCTOBOI IHTEPIIPETAIlil 10-
CIIJDKYBaHHUX CTPYKTYP, 3 CYyBaHHS IXHBOTO (YHKITIO-
HaJIbHO-CTHJIICTUYHOTO HAaBaHTaXKCHHS.

Buxknan ocHoBHOro Marepiany. Meradopa — 1ie
YHIKaJbHa MOBHA OJIMHHMILS, TIPOIeC (POPMYBAHHS SKOi
BinOyBa€eThCS HA PIBHI MUCJICHHS, MOBJICHHS 1 3pEIIITOI0
cTae HanO0aHHAM MOBH. SIckpaBi mpukiaan Mmeragdo-
PUYHHUX CJIOBOCTIONYYEHb MOXKHA CIIOCTEpIraTH HaBiTh
y HailJlaBHIIIMX MUCEMHHMX TeKcraX. JIroauHa akTHB-
HO BUKOPHCTOBY€ MeTaOpHUHI CIoBa i B MOOYTOBO-
My MOBJICHHI, 1 B O(iliifHOMY, YUCICHH] (OJIBKIOPHI
Ta XyIOXKHI TEKCTH CTal MPUKIAIOM OPHUIIHATBHUX
MmeTtadop, MalCTEPHO BIIMCAHUX Y TKAaHHHY TBOPY BH-
IIyKaHUM OPHAMEHTOM, y SIKOMY TTO€JHAINCh TyXOBHI
HApOIHI Tpajuili Ta IHAWBIAYIPHUA CTHIb MUTIIS.
Koxna ermoxa maja CBOIO KOHIICTIIIIIO METa(hOPHUIHOTO
BIZITBOPEHHS CBITY, CKJIQJHY CHCTEMY 3ac00iB, MOKO-
JHHSIMH HaIpaIboBaHi Cloco0n /I TBOPESHHSI HOBUX
Ha3B HA OCHOBI MMOI0OHOCTI.

YV HayKoBUX Mpansax KiHIsI XX — nogatky XXI cT.
MeTaQOpUYHI ONMUHUII CTATH 00’ €KTOM BUBYCHHS BCIX
ray3eil MoBo3HaBcTBa. MeTadopa — 11e CeMaHTHIHHH
TIPOILIEC 1 BOAHOYAC PE3YJIbTaT IbOTO MPOIecy, IKUH 3a-
CBiZIUy€ MOCTIHHY yBary JIOAWHU 0 Mi3HAHHSA HOBOTO,
JIO OCMHCJICHHSI 1 IEPEOCMHCIICHHS yXKE BiJIOMOTO, JUIsl
cucTeMarn3allii HaKOMMYCHUX 3HAaHb 1 TMPOEKTYyBaHHS
ix uis maiOytaboro [Tapanenxo 2004, c. 334]. Jocui-
JOKEHHST MeTa(OpPH30BaHUX OAWHUIL HE MOXKINBE 0e3
ypaxyBaHHSI MOBHOI CHUTYyaIlil (KOHTEKCTY), B yMOBax
K0l BUHUKIO MeTadopuunHe 3HadeHHA. [lpnm 1mpomy
JIOCITITHUK 3aKOHOMIPHO BPaxoBY€ HE JIMIIE CHHXPOH-
HUH 3pi3 MOBJCHHS, y MeXaxX SKOro BimOyrach mera-
(hopwu3zaris, a i KylnbTypHO-ICTOPUYHI IEPEAYMOBH, SIKi
CTaNM TiJIPYHTAM UM TIOIITOBXOM JJIsi BUHUKHEHHS
HOBOTO 3MiCTy i HOBMX MOBHHX (opMm. Komrmuiexche
BHUBYCHHS MeTaopH TMiATBEPIKYE THYYKICTH MOBH,
il Oe3mepepBHY EBOIIOIIIO, 3MATHICTH IO OHOBIICHHS i
BIZIITOBITHO IO TTOHSTIMHOIO Ta 3HAKOBOT'O 30arauyeHHs
HOCIiB MOBH.
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Mertadopu3ariiss — 1e pi3HI THIH CEMaHTHYIHUX
npoueciB. Cemacionoris po3nisaae Metadopy K OIUH
i3 TOJJOBHUX NUIAXIiB YTBOPEHHS MEPEHOCHOTO 3HAYCH-
Hsl, 3MIHM 3Ha4€Hb MOBHHX OJIMHUIIb 1 PO3BUTKY MOB-
Hoi cemanTuku [ Tapanenxo 2004, c. 334]. Ilpu oHOMa-
cionoriunomy miaxoai Meradopa — Iie OIUH 13 3arajib-
HuX npuHIuNiB HomiHamii [Tapanenko 2004, c. 334].
Ha mepuentuBHoMy piBHI MeTahopa — OIMHHI €c-
TETHKH, CBOEPITHUI MICTOK, SIKUI MOETHYE MHCHMEH-
HUKa 1 yurada. Jlinrsodimocodis Ta eTHONIHTBICTHKA
BHUBYAIOTH MeTaopy SK KOTHITHMBHHUH TpoIiec, Ccrociod
CBITOOAYEHHS 1 CIIOCIO MOJICITIOBAHHSI CBITY. Y KOXKHO-
My acTeKTi BUBUCHHA MeTadopu, 6€3yMOBHO, Bpaxo-
BaHO ii cTpyKTypHi Ta rpamaruyti ocodmuBocTi. Ce-
MaHTHYHHUNA TOTeHIIal MeTaopu He jiuie 30aradye
JIEKCUYHUH PIBEHb MOBH, JIOTIKO-TIOHATIHUI piBEHb
MMUCJIEHHS], ajle I Ma€ 3HauHUM BIUIMB HA I'paMaTHYHy
CTPYKTYpPYy MOBH.

3aBasgKy Maibke Oe3nmepepBHAM IpoliecaM MeTa-
(hopu3arlii ceMaHTHKA CJIOBa CTa€ TUHAMIYHOIO, CIIPH-
YHMHIOE TIOSIBy HOBUX IOHATH 1 MOILIYK HOBUX (OPM Ta
3aco0iB Il BIATBOPCHHS Ta YBUPA3HCHHS IHIWBIITY-
AIBHOTO B HAIlIOHATBHIN KapTHHI cBiTy. Haitbimpmr iH-
TEHCUBHO MeTadopu3allis Bij0yBaeTbCsS B aBTOPCHKO-
My KOHTEKCTI: CIIpaBKHiii MUTEIb He OOITHCS EKCTIePH-
MEHTYBATH 1 MPaoOBaTH HaJ CJIOBOM JIOTH, JOKH BOHO
HE BHU3pIi€ B XyI0XKHiIT 00pas3, KN Tak camo 3yMi€ «3a-
TOBOPUTH», MIPOHUKHYTH B Aymry untada. Came Ha Ma-
Tepiaji XyJO)KHBOTO MOBJICHHS MO)KHA TTEPEKOHATHCS,
mo MeTaopu30BaHUMH MOXYTh CTaTH ITOBHO3HAYHI
OJIMHHII, OKpeMi cT0BO(OPMH, Pi3HI CHHTAKCHYHI KOH-
CTPYKIII.

[Mpunmumu 100opy TpaMaTWUIHHUX 3acO0iB IS
BHUPaXEHHS MeTaOpPUYHOTO 3HAYEHHS CYTTEBO Bij-
PI3HSIOTHCS B PI3HUX aBTOPIB, KApAWHAIBHY POJb MPH
LBOMY BIJIrpalOTh YacoBi MeXi, ICTOPUYHI YMHHUKH,
CYCHUTBHO-TIOMITUYHI yMOBH PO3BHUTKY HAaI[lOHAJb-
HOI MOBHM 1 KyJBTYPH, CBITOIVIST INCbMEHHHKA. SIKIIO
(ONBKIOPHI TBOPH Ta KJIACHYHA YKpaiHCBhKa IOE3is
OIIEPYIOTh MEPEBAKHO aTPHOYTUBHUMHU 1 JII€CITIBHUMHU
MeTtadopaMu, TO CydacHa yKpaiHChKa JiTeparypa Ts-
XKIE «10 PO3TOPHEHMX 0araTOWIEHHWX KOMOIHOBaHUX
MeTapOPHIHUX CTPYKTYP», SIKI MOXKYTh PO3POCTATHCS
Ha BCE PEUYCHHS UM Ha YPHUBOK TekcTy [Marpko 2003,
c. 334].

VY 3B’s3Ky 3 pI3HOMAHITTAM 3ac00iB i coco0iB
TBOpeHHsT MeTadop moTpedye KOHKpeTH3amii 1 cam
TepMmiH ‘Metadopa’. B ykpaiHcekili nexcukorpadii B
nedinimii TepMiHa BYCHI pOOSIATH aKIEHT Ha TOMY, IO
B OCHOBI MeTaOopH NPUXOBAHE MOPIBHSIHHS: «CEMaH-
TUYHUH TIpOIeC, MpH SKOMY (opMa MOBHOI OTWHMILI
abo ohopMIIEHHS MOBHOI Kareropii MepeHOCHThCS 3
OIHOro 00’€KTa MO3HAYECHHS Ha IHIIWI Ha OCHOBI ITO-
TMIOHOCTI MiX IUMH 00’€KTaMU TPHU BiNOOPaXKCHHI Y
cBigomocTti MoBI» [Tapanenko 2004, c. 334]. JI. Kpa-
Bellb, aBTOPKa (DYHIAMEHTAIBHOTO JOKTOPCHKOTO JI0-
cmimpkeHHs «/{nHamika MeTadopu B yKpaiHCHKiH TO-
e3ii XX ct.» (2012), koHKpeTu3ye TepMiH ‘Meradopa’:
«MOBHE 1 MUCJICHHEBE SIBHIIE, 1110 MONIATAE B MEPEHE-
CCeHHI BJIACTUBOCTEW OJHOTO TpeaMeTa (sSBHUILa, Jii) Ta
HOTo MOBHOTO 3HAaKa Ha IHIIUH MpeaMeT (SBHUIIE, Ai0)
3a mpuHOMNOM ananorii abo koHTpacty» [Kpaseus
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2018]. YV mamomy gociiKeHHI MA OyIeMO OHpaTHCs
Ha BHM3HaueHHs Meradopu, chopmynsoBane JI. Kpa-
BEIlb, TOOTO ITYKATUMEMO B METaOPUIHIX KOHCTPYK-
IiSIX HE JIMIIE TOo/1i0HI 03HAKK MTOPIBHIOBAHHUX 00 €KTIB,
a BiIMiHHI, 03HaKH KOHTPACTY.

Jlnsi HayKOBOTO OCMHCIICHHSI CTPYKTYpHU 1 TIpH-
pomu Metacopu HEOOXiTHO BPaXOBYBAaTH KOHTEKCT: Mi-
HiMaJbHE CIIOBOCIIONIYYCHHS, YBECh TBIp, MOCTHYHUI
JUCKYpPC THCHMEHHHKA. 3araJbHOMOBHI OTHOWICHHI
IMEHHHUKOBI MeTa)OpH BTPATUIIN CMUCIIOBUIT 3B’ S130K 3
OTIOPHUM CJIOBOM: TTEPBHHHUH MiHIMAJIbHAN KOHTEKCT,
y sIKOMy BimOymacsi Meradopuzallis, 3 IUIMHOM 4Yacy
BTPaTHB 00pa3HiCTh, MeTahOpHU30BaHA KOJIHCH JICKCEMa
TIOYMHAE CIPUHMATHCS JIMIIC B HOMIHATUBHIA (QyHKIIT
BKHMBATHCS CaMOCTIHO 6e3 cy0’exTa mopiBHAHHS. 30€-
piraroyn TepeHOCHE 3HAYCHHS, 3arajJbHOMOBHI MeTa-
(hopu 3a3HAIOTH CHHTAKCUYHOI TPAHCIIO3MIIi: caMi cTa-
I0Th OTIOPHUM CJIOBOM YK€ B HOBHX CJIOBOCHOJYYCH-
HSX, OCOONMBO B TepMiHONOTII (piuKOBUH mpameail,
2#0N0OOM TIOMDK Y3Tip’sIMH Ta iH.). Y XyIOKHBOMY
MOBJICHHI MK IMEHHHKOBOIO METa(opoI0 Ta O3Hady-
BaHHUM CJIOBOM CMUCIIOBHI 3B’SI30K 30€piraeThesi, TaKi
CJIOBOCTIONTyYCHHS B JIHTBICTHIN NPUHHATO Ha3WBaTH
TCHITUBHUMH KOHCTpYyKIisMH [Marpko, CupopeHko,
Mangsko 1993, c. 332].

3a3HauMMO, 10 CTPYKTYPHO-TpaMaTHIHi 0COOIH-
BOCTI METa(OPUIHUX CIIOBOCIIONYYEHb Y XY OKHBOMY
MOBJICHHI JJAJICKO HE 3aBXKIAHM TOTOXHI 13 3BHYAHUMU
MiAPSITHAMH CIIOBOCTIONYYICHHSIMU, OIS IKUX MPUHHS-
TO BUJIUIATH TOJIOBHUH 1 3aJI€)KHUIT KOMIIOHEHT. Y Tpa-
JTUIIAHAX CIIOBOCIOIYYCHHSAX JOMIHAHTHICTH TOJIOB-
HOTO KOMITOHEHTA BU3HAYAETHCS 1 HA CMUCIIOBOMY, 1 Ha
TpaMaTUYHOMY PiBHi: TOIOBHUN KOMITOHEHT CIIOBOCIIO-
JIy4eHHSI — CHHTaKCHYHO HE3aJIe)KHa OIMHHILS, sIKa Ha-
3WBa€ MEBHY peanito. /s ancineHHnx MetadOpuIHmX
CJIOBOCIIONTYYEHb, 30KpeMa TeHITUBHUX MeTadop, Xa-
PaKkTepHOIO € GaraTopiBHEBa TPAHCIIO3MIIiSA, BHACIIIOK
SIKOT CHHTaKCUYHO HE3aJISKHUM (TOJIOBHUM, OIIOPHUM)
Y CIIOBOCITOTYYEHHI CTa€ CIOBO 3 MeTahOPUIHUM 3Ha-
YEHHSIM, a 03Ha4yBaHE 110CIJIa€ CHHTAKCHYHO 3aJICIKHY
nosuniro. Hampuknan, y cIoBOCHONYyUYCHHSX cepnan-
muH yumam, coa000usi CNOKolo CIIOBA CEPRAHMUH
Ta €ON00OWi 3aNUIMIAIOTECS CMHUCIOBUM O3HAYCHHAM
1 BOIHOYAC IMOCIAI0Th MICIIe ONOPHOTO YWICHA CIIOBO-
CHONTyYeHHs. Y XyIOKHbOMY CTHIII O3HAdyBaHE CIIOBO
1 O3HAUCHHS Y TCHITUBHUX KOHCTPYKIIISAX HE BIAOBIIa-
IOTh KIACHYHIA CXeMi MiAPSITHOTO CIOBOCIIONYYCHHS.
Crierudiky DOCTIKEHb TaKUX CKIATHUX CEMaHTHUKO-
CHHTaKCHYHUX MPOLECIB, Y PE3yNbTaTi SKUX BUHHUKAE
reHiTHBHA MeTadopa, neraibpHo onucana JI. Kpasenb:
«Buxomstun 3 TOro, 110 TeHITUBHA KOHCTPYKIIiSl SIBIISE
c00010 3rOPHYTY CTPYKTYpPY BHXIJJHOTO PEUEHHS, IS
MMOBHIIIOTO JTOCTIHKEHHS CEMAaHTUIHNX 0COOIMBOCTENR
MmeTadop, BUPAKEHUX TCHITUBHUMH CJIOBOCHOIYYCH-
HSMH, JOLITHHO 3aCTOCOBYBAaTH METOAWKY TpaHchop-
MalIliif, sIKa MOJISITa€ y BCTAHOBJICHHI JICPUBAIIIHOT 1a-
panurmu pedeHs» [Kpasers 2005, c. 63].

I'eniTuBHI MeradopH € LIKaBUMH 3a 3MICTOM 1
OpHTiHATBHUMH CTPYKTYPHO, II€ CIJIOBOCIIOIYYEHHS,
y SIKMX MeTa(opH30BaHE CIIOBO HE IiIIOPSAKOBYETH-
Csl 03HAYyBAHOMY CJIOBY, @ BHCTYIA€ SIK CHHTAKCHYHO
He3aJIe)kHa MOBHa OAMHHIS (IMCHHHK B Ha3WBHOMY
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BinmMiHKY). Cepes rpaMaTHdHUX TUIIB MeTadopu came
Il He3BUYAHHI CTUIIICTEMH 3a3HAIOTh YCiX BUJIIB MiXK-
KaTeropiaibHOI TPAHCTO3UIIT 1 3aCBIMIYIOTH CIICIH-
¢ixy aBropchkoro mucieHHs. Ha mincraBi mmOokux
nociikens JI. Kpaserns copmymoBana BIydHy Xa-
PaKTEpPUCTHKY BHPA30BUX MOXIUBOCTEH TI'€HITHBHOL
Metadopu: «HasgBHICTD 11 y TEKCTI CBIIYUTH PO I10-
CKOHAJy KOHJIeCOBaHy ()OpMy BHCIIOBY 3 BiIUyTHOIO
IHTENEKTYaIbHOIO TOMIHAHTOIO. 3a IOTIOMOTOIO IIi€l
MeTa(pOpH TBOPUTHCS OMUCOBICTh, CTUCIICTb, JIAKOHIY-
HICTh MOBJICHHS, TOMY MeTaQOpHUHI CIOBOCIIONyYCH-
HS i3 3aJIC)KHUM POJOBUM BIJIMIHKOM € CTPYKTYPHO-
3HaYCHHEBHM IIOKa3HUKOM HAcaMIIepell CHHTaKCHCY
BipmoBanoi MoBm» [Kpasenp 2005, c. 62]. I'eniTuBHI
Metadopu B moeTHaHux TBopax I1. CKyHIIS HarmoBHe-
Hi 1H()OPMATUBHO-OIIHHUMH Ta EMOLIHHO-OLIHHIMH
KOHOTAIliIMH, 0araToruiaHOBO PO3BUHYTI. YTBOPEH-
Hs1 00pa3HOCTI B TaKMX MeTa(OpUYHUX KOHCTPYKIIISIX
BinOyBaeThcs moetanHo. JI. KpaBeup Buminse gotupu
Mozei TeHiTMBHHX Meradop: 1) TpacdopmoBani 3
MeTapOpPH30BaHOTO MPHUCYIKA; 2) YTBOPEHI Ha OCHOBI
pEUYCHHS 3 MOPIBHSUIGHUM TPHUCYAKOM; 3) copMoBaHi
3 MOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKINH, Yy SIKUX peati3yeTbes
ceMa YaCTHHU BiJl JIOTO 1 MAPTUTHBHOCTI Ta KBAHTH-
TaTHBHO-TTAPTUTHBHA ceMa; 4) KOHTaMiHOBaHI TeHITHB-
Hi metadopu [Kpasenps 2005, c. 62].

Y moBHOMY mipocTopi I1. CKyHIS ipeacTaBiIeHo
BCI miepepaxoBaHi MOJeNi TeHITUBHUX MeTadop: 300K
poznyku [Cxynnb 2007, c. 257]; camomunu enuna me-
yin [Cxynup 2007, c. 260], nranema 3 dynmom comn-
ya y xkposi [Cxynus 2007, c. 255]; eepseeuxa okasiii
[Ckynus 2007, c. 99]; I, niou nenexu, y eupiii 110606i
snemams moi Oni [Cxynis 2008, c. 20]; mina 6ezeomin-
us [Cxynip 2008, c. 21]; nio neba kanentoxom semis
xogac aucuny ceoro [Cxynms 2008, c. 109]; nacmiwox
cmpinu [Cxynus 2008, c. 116],; npomine ¢ipu nocacunu
[Cxynmp 2008, c. 32]; kpuxma xasmms, wmamou4ox
wacmsa [Cxynupb 2008, c. 35]; xmap ceob6oda — mo ne-
2o0a [CxyHmpb 2007, c. 256]; mineku cnomunie ozpu3s-
ku [Cxynup 2007, c. 239]; ceamo yxpaincvroi neuari,
ceamo ykpaincoroi naoii [Cxynus 2008, c. 113]; pyinu
oy [CxyHup 2007, c. 232] Ta iH.

O3zHauyBaHe CIIOBO MeTahOpHIHO! KOHCTPYKIIii
3a0e3reuye i1eiHO-TEMaTHUYHUN 3MICT XyIOXHBOTO
TEKCTY, CTa€ KJIFOYOBUM Y JIOTIiKO-TIOHATIITHOMY TIJIaHi.
Meradopa BUHUKAE SK Ha3Ba O3HAKH 00 €KTa, MEBHOI
peautii, Ha3BaHOTO KIIFOUOBHM CIIOBOM, 1 HAITOBHIOE TBIp
00pa3HICTIO, EKCITPECUBHICTIO, €CTETHKOIO, YBUPA3HIOE
IyMKy aBTopa. Metadopa Moke OyTH BUpa)KeHa iMEH-
HUKOM, IPUKMETHHKOM, J1€CIIOBOM, 3pi/IKa IPUCITIBHH-
KOM, aJie IIe MaloTh OyTH JIEKCEMH, SIKi MalOTh MOTECH-
mian it popmMyBaHHS IEBHOI 00pa3HOCTI, YTBOPCHHS
Ha3BHM O3HAKW TEBHOI XynokHBOI peaiii. JI. Marpko
3a rpaMaTHYHUM BHPAXEHHSIM BHIIISE CyOCTaHTHB-
Hi, aTpuOyTWBHI, Hi€CTiBHI, KOMOiHOBaHI MeTadopu
[Manpko, Cunopenko, Manpko 1993, c. 332].

O06’exT, Ha3BaHWN KIIOUOBHM CJIOBOM, € TIPEA-
METOM, ICTOTOI a00 aOCTPaKTHUM TOHSTTSAM 1 BiAIO-
BITHO TiA Yac XyIOXKHBOI XapaKTEPUCTHUKH HaOyBae
TIEBHUX O3HAaK, iICHTH(]IKyBaTH sKi MOXxe MeTadopH-
30BaHa MOBHa ofuHHUL. O3HAKH 3a XapaKTepoM Kare-
ropiaJIbHOT CEMaHTHKU MOXKYTb OyTH MOCTIHHUMH, CTa-

TUYHUMH 1 3MIHHAMH, THHAMIYHAMH, TOMY TPOTIOHY€E-
MO MeTadopy Ha3MBaTH BiAMOBITHO aTpUOyTUBHUMH 1
nuHaMigHIMA. CTaTHYHI O3HAKN Ha3WBA€ MPUKMETHUK
1 TIPUCIIBHHUK, 1€ iX NepBUHHA QyHKUisA. JuHamiuHi
O3HAKW HA3WBaIOThH HiecyiioBa. Hociem arpuOyTHBHOI
O3HaKW MoOXke OyTH IMEHHHK, ajie e HOro BTOpHHHA
¢ynkmis [besnmosicko, Toponmenceka, PycaniBchkuit
1993, c. 6-14].

Jo arpubyTuBHHX MeTa(OPUIHUX KOHCTPYKIIIH
3apaxOBYEMO CJIOBOCHOJIyYEHHS 3 aTpHOyTHBHUMH
CHHTAKCHYHUMH BIJHOLICHHSMH, Y SKHX MeTadopHzo-
BaHa OJIMHHUIS BUPQKCHA IPUKMETHUKOM, JIIETPUKMET-
HHKOM, TIPHCITIBHUKOM, HaIlPUKJIa;:

1) IMECHHUKOBI CIJIOBOCIIOJYYEHHS, Y SIKHX Me-
Tahopa BHUpaKEHA Y3TOHKEHUM MPUKMETHHKOM, Ii-
€TMPUKMETHHKOM;

2) mi€eciiBHI CIIOBOCIONYYEHHS, YTBOPEHI -
XOM KEpyBaHHS 1 NMPHJISTaHHS, Y SKUX MeTadopa BH-
pa’keHa TPUCITIBHUKOM (2apHeHbKo 6Kpaody) abo iMeH-
HUKOM B OPYIHOMY BIJIMIHKY (7i1esi po3ysina 3ipKoio,
OiguuHa 1ehioKoI npoxoouna).

ArpubyTtnBHa Meradopa B JIHIBICTUYHHX IIpa-
X TIO-1HIIOMY HAa3WBA€THCS META(DOPUIHHI eTiTeT,
OCKUTBKM BHKOHYE B TEKCTi (DYHKIIIO XYIOKHBOTO
oOpa3Horo o3HadeHHsA. He BCi XymoXHI O3HAYCHHS
YTBOpeHi HuIsixom Metadopusanii. ATpuOyTHBHI Me-
taopu B moesii I1. CKyHIISI MalOTh B OCHOBHOMY aH-
TPOTOIEHTPUYHUH XapakTep 1 eMOLIHHO-OIIHHE CTH-
JICTHYHE 3HA4YCHHS: cepye 20pde, CHPYHKI MONOII,
600a 300poea [Cxyuuw 2007, c. 221], xumpa 303y15
[Cxynms 2007, c. 71], enoxiiina ocins [Cxynms 2007,
c. 90]; enyxe niosemenna [Cxynus 2008, c. 22]; eubna
waxma [Cxynns 2008, c. 23]; niozemenna zanedne
[Cxynupb 2008, c. 23]; eyuni enoxu, nianema 2opoa i
cymna [Cxynup 2008, c. 29]; simpu kozauvki dyiino-
epusi [Cxynup 2008, c. 83]; I 6cs semnsn yoce Codom,
opyona, posnycna i scopcmoka [Cxynmps 2008, c. 31];
epimna semns [Cxkynub 2008, c. 35]; nrome gpem’s
[Cxynms 2008, c. 36]; eimpu be3madbauwini, 3emns i
areuea, i 300posa [Cxynunb 2008, c. 49]; mini mosuasni,
3a2a0Ko06i, 6ipui noopyzu, i HiuHi, i panKoei, it noy-
oneai, it eeuipni, nokipni [Cxynus 2008, c. 52]; mos
nianemo Kpymonoéa [Cxynis 2008, c. 60]; Bxrpai-
na onioa i xyoa [Ckynup 2008, c. 62]; de3zaxucnuii
Tpyo [Cxynms 2008, c. 96]; kpaina xumpo-ooepescna,
npaeoa mum i myopa, ujo wima [Cxynup 2008, c. 110];
oponvosanuiu oim [Cxynns 2008, c. 40]; ganvuwusa
xeana [CxyHip 2008, c. 41] Ta iH.

HiecniBHi crioBOCIONyYeHHS 3 MeTadopu3oBa-
HHUM NPHUCITIBHUKOM Ta MeTa)OpU30BaHUM IMEHHHKOM B
OpYIHOMY BiIMiHKY YBHPA3HIOIOTH JIif0, TIPOIIEC, CTaH,
00pa3HO 3MaIbOBYIOTh CHOCIO BUKOHAHHS [Iil: 2po3010
nputioew [CxyHnb 2008, c. 40]; uopno kpaue [CxyHIb
2008, c. 67], xoous axacenpopoxom [CkyHup 2007,
c. 62]; naxnymo cnvozamu [Cxynup 2007, c. 253]; 3a-
wapinuce maxoso [Cxynup 2007, c. 237] Ta iH.

3acoboM BHpakeHHS IUHAMIKH B YKpalHCHKiH
MoBi € giecioBa. [liecniBHi Metadopu — 1e 0coboBi
(hopMH Ji€cioBa, BXHUTI B IEpEHOCHOMY MeTadopud-
HOMY 3HA4YCHHI, BOHM HA3WBAIOTH JIil0, IPOIIEC, CTaH,
30epiraroTh JIiecTiBHI Kareropii gacy, sumry, ocoon. [i-
ecniBHi MeTtadopu B moernuynux TBopax [I. CkyHis
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CTaJIM HalOUTBII TIPOJYKTUBHUM 3aCO00M IS XyHOXK-
HBO-ECTETHYHOI 1HTeprpeTamii JUHAMIYHUX O3HAK:
KOXAaHHA naaue, CKAGYUUMDb, OYHMYE COogicmv, ma
moeuums [CxyHup 2007, c. 98]; 3azoeopuna puora. /
byna mo myzuxa maxa, wo 6 nei cgim nopumye [ CKyHIIb
2007, c. 105]; a coHme — ocJainim, He 6a4YUTH BOHO...
[Cxynmps 2008, c. 20]; i, nibu nenexu, y eupiii 110606i
aemsamo moi oui [CkyHupb 2008, c. 20]; I xmoco Kep-
mye./ [lymaecme cogicmv? / Bona émupae, Ax i s He-
3pumo./ Kepye namu minvku mumuacogicmo. 1 2opoo
uac npoxodoums yvumo. Mumo [Cxynms 2008, c. 24];
monodicmov pezoue [Cxynupb 2008, c. 34]; 6yde cepye
00620 we puoamu, nomcmunuca Kapnamu [CxyHIb
2007, c. 35]; cmuxis 36upae nodoamox [Cxynus 2008,
c. 41]; uopna xmapa 3azpumina, 3azpumina i 3animina
[Cxynup 2008, c. 48]; nranema napooums [CxyHIDb
2008, c. 49]; Giscumsv no cmonax uyxcuna [CKyHIIb
2008, c. 55]; Oni nomuparoms, nomuparoms i panxKu
[Cxynmpb 2008, c. 59]; éenxemytoms 3106a i scanroba
[Cxynup 2008, c. 60]; maie sipa — 3emna i nezemua,
we ne emepna sipa — 3eMHa i He3eMHd, Cnace Hac 6ipa
— 3emua i nezemna [Cxynus 2008, c. 61]; npasnams
cunu 311 [Cxyrnp 2008, c. 61]; 036enums cepoeuxo
03sonuka [Cxynus 2008, c. 67], ipucyms simpu xo-
saywki Oyunoepusi [Cxynis 2008, c. 83]; eopyxuynucs
no Brpaini nepyxomi ooci mini [Cxynip 2008, ¢. 90];
xopims mucni nepempyx [Cxynis 2008, c. 92]; sope-
naou NPOKPecaonms HOUAMU HeOOCXUlL, ZPUMJIAMD
napaou, agmocmpaou, 8 MatlOymHe napmis Hac mazHe
[Ckyn1p 2008, c. 95]; ymupae Tpyo, nomupae 6essa-
xucnuu Tpyo [Cxynus 2008, c. 96]; ¢ mpyoax napo-
oxcysanace Opama 080X CUl KOCMIYHUX. CGimaa U
memuomu, Tpyo ymie npowgamu, KapnamcoKuii npanic
eune 6io ompym [Cxynus 2008, c. 97]; pudae nawa
PioHa M08a, X00ums Hawa mMo6a OGe3NpUmyIbHA ... X0-
oump OesnpumynvHa Hawia mamu 6io0 Kapnam onykae
0o Muinpa [Cxyunps 2008, c. 113]; nebo konuxanocs,
MCHUmMb 8020Hb 30 Y8AHCMB0, 3d XMilb i 3a OpexHio,
1 3106 pegyms cupenu, Hiune MOGUAHHS PEYHb, B02OHD
HPUHUWIKHYE, 000a meue, niaHema HAOUPAE «HYI1b-
oouny [Cxynms 2008, c. 117]; cnums cosicmv 3a
naamuro [Cxynup 2008, c. 118].

Jpamarnuanii HacTpiii moesii «3uma 1998-ro»
1. CkyH1b nepenae 3a JONOMOTOI0 HAHU3YBaHHS, Ha-
TpOMaKEHHS CHHOHIMIYHIX MeTadop: 3H06 npuiiuina
00 Hac 3UMdA... ROOANACA, NORPOCUNACH, NPUNIENACD,
Hawjueuna, npudpena, nazoounacw, npudIYOUNACs,
gynununace [Cxyrus 2008, c. 44]. CymHI JTakoHIYHI
eMi301 3MMOBHX NEH3aKiB aBTOP MalCTEPHO 3pPiBHIOE
i3 BOXJIMBUMH CYCIUIBHO-TIOJITHYHUMH ITpoOIIieMaMu
kiang 90-ux pokiB XX CT.

JiecniBHa Kareropis 4acy J0O3BOJISE MiJICHIINTH,
YBUPA3HUTH €K3UCTEHIIIITHI MOTHBH THX TTOE31H, y SIKUX

Jliteparypa

aBTOP HAMAraeThCsi OCMHUCINTH IUIMHHICTD Yacy, Bary i
CCHC JIOCUTh KOPOTKOTO JIIOJICHKOTO JKHUTTSI, Y SIKOMY HE
Maio 6 OyTH MICIIsI 7Sl HETIPHSI3HI, i ICTYIMHOCTI 1 Bi-
i, MalicTepHi 3pa3ky BUKOPHCTaHHS AMHAMIYHOI ce-
MaHTHKH JUTS ACHIeHHs excripecuBHOCTI 1. CkyHITB
BUKOPHUCTaB y 1oe3ii «DiHam TUCSYOMITTS»:

Bmupaiomas i napoosicyromuoca 30pi,

Ane s mamu 6ce-maxu 3emua.

YV ececsimi 6eamedcrim neosopim

Kuee nianema eopoa i cymua.

[i natioyscue moe cepye nobums,

i KHA3b nimovmu it He nobopos.

Cnuenu 6i0mooi 06a mucsa4onimmsi,

Ax Booicutt Cun poouscst Ha 3emii.

V 6iunim Hebi 6iuni matinu ceimamo,

A noou sce koxaromuca y i

[Cxynms 2008, c. 291].

VY cyyacHill yKpaiHCBKiH Toe3il Jefalti yacTimie
MaiCTpH CJOBa BHKOPHCTOBYIOTH PO3TOpHEHI Oara-
TOYJICHHI KOMOiIHOBaHI MeTaOpHU4HI KOHCTPYKIII.
YeknmaHeHHST MPOCTUX METa(pOpPUYHHUX CIOBOCIOIY-
YeHb BIJIOYBAE€THCS 32 PaxyHOK HAHW3YBaHHS JIEKCEM
i3 MeradopuaHuUM 3HaYeHHAM. KombiHOBaHI MeTado-
PHYHI KOHCTPYKIii 0COOJIMBO XapakTepHi JUIsl Moe3ii
mizHporo mepioxy TBopuocti I1. Ckynis: A we caiiny
y uopnim nebi Bawoi neuani [Cxynus 2008, c. 28];
ceim manenvkoi Yeyni[ Cxynup 2008, c. 29]; wopnuii
Pik eenukoi éoou [Cxynun 2008, c. 35]; I 2opoo uac
npoxooums vumo. Mumo [Cxynub 2008, c. 24]; kpumi-
HAIbHA XPOHIKA HAO Hamu 4opHo Kpaue [CkyHib 2008,
c. 67]; 13a6ue 3a mnorw xiba wjo 3uma HedoOCmpeneHum
eoekom [Cxynup 2007, c. 107]; I menep ceoim armas-
HUM oKom 6auy me, wo 6auumu He cio...[CKyHIb
2008, c. 45]; nicu eocnem eynu [Cxynun 2008, c. 117];
cepoeys ingnauyia arwomo z2anonye [CxyHnp 2008,
c. 67], Cooom reanmyruux micm, 0e2padoeanux cii
[Cxynms 2007, c. 66]; énas na 3emiio Tv 3 HeOa TiH-
HI0 Boxoro xkecty...[Ckynup 2008, c. 53]; dsadysme
1 Amo2o KeimHs C80iM YBIMOM caxKypu meHoimui cipy
niy pozcempinsanu [Cxynis 2007, ¢. 251] Ta in.

BucnoBku. Ha mizncraBi mpoBeneHOTO IOCIi-
JUKEHHST MOXXHa CTBEP/KYBAaTH, IIO0 B MOCTHYHHUX
TtBOpax Ilerpa CKyHIS TpeacTaBIeHO BCi TpaMaTHy-
Hi UM MeTadopu: cyOCTaHTUBHI, aTpuOyTHBHI, Jli-
eciBHI Ta KOMOiHOBaHi. Haif0ibI1 TPOAYKTHBHUMHI
CTalu Ji€ciiBHI MeTadOpH, IO € 03HAKOKO IHIUBITY-
aJbHOTO CTHMIIIO MHUTIS. 3alpolOHOBaHA CTATTS MPO
rpaMatuyHi THnu Metadopu y tBopyocti I1. CkyH-
I HE TMPETEHIyE Ha BUUCPIHICTH, aJKe CTYZii HaI
HOro aBTOPCHKOIO MOBOIO TUTBKH Movyanucs. [ 1nbnna
tananty [lerpa CkyHIs i ioro Oarata TBopda criaj-
IIMHA CTaHyTh JDKEPEIIOM Il MallOyTHHOT HayKOBOT
poboru.
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GRAMMATICAL TYPES OF METAPHOR IN THE WORKS OF PETRO SKUNTS

Abstract. Grammatical types of artistic means in the work of the iconic Transcarpathian writer P. Skunts became
expressive examples of the forms of organization of the artist’s extraordinary thoughts, building material for the artistic
reproduction of critical analysis of topical problems of the 20th century, about which it was not always possible to speak
frankly. The creative heritage of the artist is filled with powerful energy, the power of which is provided by well-chosen
grammatical forms, their connection with the ideological content of the poems is interesting and deep, which determines the
topicality of our work. The purpose of the article is to highlight the main aspects of the classification of grammatical resources
of metaphorical constructions, to investigate the semantic and stylistic features of the main grammatical types of metaphor in
the poetic work of the prominent Transcarpathian writer P. Skunts, to determine the most revealing grammatical forms and
models capable of expressing metaphorical content in the artist’s work.

Thanks to the almost continuous processes of metaphorization, the semantics of the word becomes dynamic, causes the
emergence of new concepts and the search for new forms and means to reproduce and express the individual in the national
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picture of the world. The most intense metaphorization occurs in the author’s context: a real artist is not afraid to experiment
and work on the word until it matures into an artistic image, which in turn is able to “speak” and penetrate the soul of the reader.
It is on the material of artistic speech that one can make sure that fully meaningful units, separate word forms, and various
syntactic constructions can become metaphorized.

On the basis of the conducted research, it can be stated that all grammatical types of metaphors are represented in the
poetic works of Petro Skunts: substantive, attributive, verbal and combinations. Verbal metaphors, which are a sign of the
artist’s individual style, became the most productive. The proposed article on the grammatical types of metaphor in the work of
P. Skunts does not pretend to be comprehensive, because the studies on his author’s language have only just begun. The depth
of the talent of Petro Skunts and the rich creative heritage of the artist will be helpful material for a long-term scientific work.

Keywords: Petro Skunts, metaphor, grammatical resources, attributive metaphors, dynamic metaphors, stylistic
significance, metaphorization, author’s context.
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OCOBJIMBOCTI PEAJIIBAIII KOHIENTY ®OPTYHA

B YKPATHCBKI MOBHIN KAPTUHI CBITY
(na marepiaJji ¢ppa3eosiOrisMiB AHTUYHOTO MOXO/XKEHHS )

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.

Bumnyck 1(47)

YIK 811.161.2°373:378.255(37) DOI:10.24144/2663-6840/2022.1(47).187-197.
Jlykanunens P. OcobmuBocrti peanizanii konnenty ®OPTYHA B ykpaiHchkili MOBHill KapTuHi CBiTy (Ha Marepiaii

(bpa3eosori3MiB aHTUYHOTO TOXOMKEHHs); KIIBKICTh Oi0miorpadidaux prepen — 33; MoBa yKkpaiHChKa.

Amnoranisi. Midonorist aBapoi ['pernii Ta PuMy cTana HeBUUEpITHIM TKepenoM 00pa3iB, KOHIIETITIB, IMTHOMHHUX CMHC-
JIiB, 1110 3HAUIIUIM CBOE BiTOOpakeHHsI y 6araTbox JIIHFBOKYJIBTYPaX CBITY Ta IO-0COOIMBOMY BUSIBILSIFOTHCS Y KOXKHIH 3 HUX.

V crarTi 3zilicHeHa cripoba 3’sicyBaTH HalliOHaJIbHI 0COONIMBOCTI y 3amo3udeHux (paseonorizmax. HaykoBa po3Bigka
npucBsdeHa peanizanii koanenty ®POPTYHA B ykpaiHchKiit MOBHIH KapTHHI cBiTy. O0’€KT aHaIizy — (ppa3eonoriuHi OquHUII,
Bi1iOpaHi 31 CIIOBHHKIB, TOBIJHHUKIB Ta TEKCTIB KITbKOX MOB.

[MpoananizoBano Midonoremy @opmyna Ta ocodnuBocTi ii peanizanii. PopryHa — puMcbka OOTHHS MIACTs, 10, 100po-
OyTy, yCIIiXy, OTOTOXKHIOBaHa 3 Tpenbkoio Tixe. O6pa3 aHTH4YHOT O0THHI OyB Ha/I3BHYAHO TTOIIUPEHUM 1 Pi3HOTIIAaHOBHM. [Ipo
1 MOMYJSIPHICTD Y CBITOBIH Ky/IBTYpHIl cHalMHI CBIAYMTH OCOOIMBO pO3rayKeHa cucteMa (hpa3eosioriyHuX OAuHUIb. J{is
BUSIBJICHHSI HAL[IOHAJIBHOI CIICNN(IKK JOCIIPKYBaHi ()pa3eMu MOPIBHIOIOTHCS 13 CHHOHIMIYHUMH Yy TOJIBCHKIH, aHMIIIHCEKIl Ta
HiMeIbKili MoBaX. Takok MPOBOANTHCS aHAIIi3 3HAUCHb, ETUMOJIOTTYHHI aHalli3, KOHIENTYalIbHUH aHai3, KyJAbTYPOIOTUHIHA
KOMEHTap Ta iH.

B ykpaiHchKkiilt MOBHII KapTuHI CBITY popmiyHna 9acTo 3IUBAETHCS 3 donero. [Ipuiryckaemo, 1o mogioHe OTOTOXKHEHHS
Bim0OyIioCst Ha BIacHEe YKpaiHCHBKOMY MOBHOMY IPYHTI.

BusiBnieHo HOBi (pa3eosoriuHi oMHUILI 3 KOMIOHEHTOM (OpmyHa, SiKi yTBOPHIHCS IUISIXOM CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOL
tpanchopmanii. [Ipy noxiOHUX 3MiHAX KOMOIHYETHCS HE TUIBKH CTPYKTypa HOBOYTBOPEHOI (hpaseosioriyHoi opuHuIi, a # 11
3HaueHHA. [IpocTexyeMo 3B’ 5130k HOBOYTBOPEHOI (hpa3eMu 3 imioMaMu chitimamu dcap-nmuyto Ta exonumu boza 3a 60po0y.
CnocrepiraeMo LikaBUi 3BOPOTHI MMpoLec 3aMiHK JIEKCEMH, 1[0 PO3KPUBAE 3arajibHOKYJIBTYpHY iH(pOpMalilo, Ha 3amo3ude-

HUH Mi)OHIM, 10 CBITYHUTH PO JOOpE 3aCBOCHUH aHTHYHUM 00pa3 Ha BIlacHE YKPaiHCHKOMY MOBHOMY I'DYHTI.

[Ipo BimmanenicTe ykpaiHChKOI ()OPTYHH Bi TaBHROPUMCHKOI OOTHHI CBITUUTPH 1 JEOHIMI3alis JIEKCEMHU (opmyHa y
(paszeosnorizmax ykpaiHChKOi MOBH, a TaKOXK 3rajKu po Kynaiouxky-@opmyny B TaBHIX KyNaJlbChKHUX IMTICHSX.

3i0paHuii Ta MpoaHaNli30BaHMI MaTepia Jae 3MOTY CTBEPPKYBATH, 10 ()pa3eosIori3Mu aHTUIHOTO ITOXO/KEHHS HaOyIIH
STHOHAIIOHAJIEHUX PHC Ta aalTyBaJNCs 10 Cy4acHOT MOBHOI KAPTHHHM CBITY YKpaiHIIiB.

KurouoBi ciioBa: MoBHa KapTHHA CBITY, JTIHIBOKYJIbTypostoris, konuent ®OPTYHA, mid, midooris, ¢ppaseonorizm.

IMocranoBka npodjemu. Mid oxuBae i 30arauy-
€THCS 3aBSIKM MOBI, a MOBa — 3aBsKH Midy. «Y wii
MOCTIMHINA B3a€MOIT 1 B3aEMHOMY IPOHUKHCHHI ITij-
TBEP/UKYETHCS €JTHICTH JYXOBHOTO TOYATKY, 3 SIKOTO
BOHH 00M/IBa ITOXOISATh, PI3HUMHU BHpa3aMH U CTYIICHsI-
MH SIKOTO BOHH €» [KoOmnenko 2012, c. 22].

Kymerypa JlaBHBOI ['penii Ta Pumy crama HeBH-
YepITHUM JDKEpesIoM 00pa3iB, KOHIIENTIB, TIIMOMHHUX
CMHUCIIIB, 110 3HANIIIIN CBOE BiTOOpaXCHHS y Oararbox
MOBax CBITy. AHTHYHA Midooris, ska, Oe3mepedHo,
3JIAIITIIIA BITOWTOK Ha 0aratboX KyJlIbTypax CBITY, IPH
[bOMY I10-0COOJIMBOMY PEaJi3yeThCsl B KOXKHIN 3 HUX.
1{ikaBO POCTEIKUTH, YH MOYKEMO MK TOBOPUTH TIPO Ha-
LiOHAJIBHY 0COOIMBICTh (PPA3EOIOrTYHUX OJMHUILIb aH-
TUYHOTO TOXO/KCHHS, SKIIO JPKEPEJIO iX BUHUKHCHHS
— JTAJICKO 33 MEKaMHU YKpaiHChKoi reorpadii.

Amnaumi3 gocaimkenb. OCHOBa (Qpa3eoNoriqaHuX
3HA4YCHb, OCOONIMBO THUX, SIKi MOXOJATH 31 CIILILHOIO
MPETEeICHTHOTO TEKCTY, Oy/e CITIBHOIO, aJlKE CITiB-
BIIHOIICHHSI MK IHTEpPIIHTBaJbHUM Ta HAaIliOHAJb-
HUM Y MOBaX BHSBIISETHCS HE HA KOPHUCTh OCTAHHBO-
ro. Ile, sx Boamo 3a3Haumna O. JIeBUCHKO, — «JIIHT-
BiCTHYHA akcioMa, SIKy ChOTOAHI Jemo Mmpu3adyToy
[JIeBuenko 2004, c. 33]. HauioHaibHO-KYJNBTYpHI
CBOEPITHOCTI BUSBISIOTHCS «B 3aJIC)KHOCTI BiJ| acu-

MIJSITHBHUX TPOIICCIB OCBOEHHS MOBHHX OJUHHUIIL
MOBaMU-pEIMITIEHTAMU, & TaKOK ICSIKHX 3HAYCHb,
10 PO3BHHYJIKMCH Ha BJIacHE HAI[IOHAJIHHOMY I'PYHTI»
[CaripoBa 2012, c. 21]. Lli HanlioHAJIEHEO MapKOBaHI
0COOJIMBOCTI ¥ HaMaraTUMEMOCS IPOCTSKHUTU Y Ha-
IIi# JTIHTBICTUYHIA PO3BIALII.

3amo3udyroun 00pa3u 3 4yXKoi JTIHTBOKYIBTYPH,
MH TIPOIYCKAaEMO X Yepe3 MPHU3My BIACHOTO, HAIliO-
HAJBHO YHIKaJIFHOTO, MOCBiNY, BimOupatoun, QiieTpy-
FOYM, JOIOBHIOIOUM YW BiAcikarouu. TakuM YHHOM,
«dyXKe» CTae «PiAHUM». AHTPOMOHIMH aHTHYHOTO
MOXO/KEHHsI HE MPOCTO MOB’si3aHi 3 MpELEACHTHUM
TEKCTOM, «BOHU HECYTh Ha OO0l MOTYXXHY (DOHOBY iH-
(dhopmailiro, BUSBIISIOUM 3B 30K 13 IIUPIIAM JJISI HUX
KyJBTYPHUM KOHTEKCTOM, ()PArMEHTH SIKOTO BiJIKPHBA-
FOTh MPOCTIp Il CMUCJIOBUX Bapialliii Ta IEpPECTBOPECHb
CTIKUX BUCIIOBIB, YMIIICHUX Y HOBUM JIJISI HUX TEKCT)
[Apxanrensceka 2020, c. 89].

JocimKeHHSM TIOHATTS KOHIIETITY, Y SIKOMY 3Ha-
XOIIITh CBOE BHPA)KEHHs HAIIOHAJIFHO-KYJIBTYPHI 0CO-
OIMMBOCTI TIEBHOI JIIHTBOKYIIBTYpH, 3aiimanucs H. Ben-
xwuHOoBHY, O. Jleuenko, M. Ilomoxwun, H. bormap,
I. TonmyGoBchKa Ta iH.

Meta crarTi — npoanainizyBaru koHuent @OP-
TYHA y ¢pa3eonoriyHux OIUHHUILIX YKpaTHCHKOT
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MOBH (TIOPIBHSBILM iX 13 MOAIOHUMH B MOJBCHKIHN, aH-
DIIHACHKIM Ta HIMENbKIH MOBax), MOEIHABIIN METOJO-
JIOT110 KIIBKOX HayK; BUSIBUTH HallloHaJIbHO-CIIeudid-
Hi 0COOJTMBOCTI BUWICHOBAaHUX (hpazeM.

O0’exT aHaNi3y — (hpa3coNOTiYHI ONUHMIN, Bifi-
OpaHi 31 CIIOBHHKIB, JOBIJHHUKIB Ta TEKCTIB KiJTBKOX
MOB.

MeTtonum Ta MeTOAMKA MOCTiTKeHHA. AKTY-
aIbHUMH METOAAMH JOCIIKEHHS JTIHI'BOKYIBTYPHHUX
xoHnentiB E. Po3Box BBakae anamiz aediHIimifHUX
3HAY€Hb, €THUMOJIOTIYHUNA aHaJIi3, METOJ BHBUYEHHS
KOHIIETITIB Yepe3 JIEKCUKO-TPaMaTHYHE TI0JIe JIEKCEMH,
10 WOTO penpe3eHTYE, acOIiaTHUBHUI EKCIIEPUMEHT,
KOTHITHBHO-CEMaHTUYHU, 31CTABHUI aHaITi3 KOHIIEI-
TiB y PI3HHX KyJIbTypaX, a TaKoX KOHIENTYyaJlbHUN
anami3 [Po3eox 2015, c. 91].

«Hemae enuHOi 3arajbHOMOBHOI KapTHHH CBi-
Ty, @ € TUIbKM Oe3J]liY HaliOHAJbHUX KapTHH CBITY,
CBOEPITHICTh IKUX MOXKHA MPOCTEKUTH JIUIIC B XOII
3iCTaBHOTO aHaji3y CBITOOQUEHHS pI3HUX HAPOIIB
— HOCI{B HarioHadbHUX MOB» [BemxwmnoBmu 2018,
c. 106], amke skmo aHamiz 0a3oBaHO Ha MaTepiaii
TITBKU ONIHI€T MOBU a00 HE BUKOPHUCTAHO OyIb-SKHN
IHIIMI €TajoH IS 31CTABICHHS, TO «IOCJIIKEHHS
BTpaua€e 3HAYCHHS JUIsl JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi, 1 B Ta-
KU croci® CTBOPIOETHCSE HEOMi(OJIOTIs y JIIHI'BICTH-
mi» [JIeBuenko 2004, c. 151].

O. Baxenina Harosomrye, 1o, oOMeXyIo4H BH-
BYEHHS ()pa3eoIIoTi3MiB TUIBKH JIHI'BICTHKOIO, MU «HE-
YXWIBHO OyZeMO 3aJIMIIATHCh Y WApHHI CTPYKTYpH,
CEMaHTHKH 1 QYHKIIIH Ppazeonorizmy, TOi K icTopis
BHBUCHHS IIUX OJMHUIb CBIAYHUTH, IO HEMOXIIMBO JI0-
CHITUTH {HTEPIUCIHUIUTIHAPHY ONUHHINI0 0€3 3aTydeH-
HA ¢inocodii, KyasTypoorii, mcuxosnorii Tomo» [Ba-
xeHiHa 2018, c. 33].

BuxkJaan ocHoBHoro marepianay. st rmuOuH-
HOTO Ta I'PYHTOBHOTO AOCIIIKEHHS 00pa3iB Ta cMHC-
JIiB, 3aKJIaJIeHNX y (pazeosioriuHuX OJUHUILIX, Y CY-
YacHiil MOBO3HaBYill HayIlli BUKOPUCTOBYIOTh TEPMiH
KOHYenm.

«KoHuenT sIK JIIHIBOKYJIBTYpPHE SIBUIIE — L€
OJIMHUIS, TPU3HAYCHHS SKOi IOJSrae B 00 €qHAHHI
B €IWMHE I[iJIc HAYKOBUX MOIIYKiB y Taly3i KyIbTYpH,
CBITOMOCTI ¥ MOBO3HaBUHX cTymiil. Takwit koHyenm
— KyJTBTYpHO IETEPMiHOBAHUU BHPA3HUK CBIIOMOCTI,
3adikcoBarnii y MoBi» [ITomoxun 2015, ¢. 217]. IIpo-
Te BepOaizallis KOHIENTY — TiJbKH HOTO YacTHWHA,
OJIMH 13 NUISXiB po3koayBaHHs. KoHuenrt — ckiaaHa
Ta OaraToruiaHoBa CTPYKTypa Ha MEXi JIIHIBICTHKH,
KyJIBTYpOJIOTii, cuxouorii, erHosorii. Po3kpuTu ycro
1 TOBHOTY MOXXHA, TUIBKH BUKOPUCTABIIN METOI0JIO-
Tilo KiJIBKOX HayK.

«®DopTyHa — pUMCbKa OOTHHS macTs, O, J10-
OpoOyTy, ycIliXy, OTOTOKHIOBaHa 3 rperpkoio Tixe.
O0pa3 maBHROPUMCHKOI OOTHHI OyB HaA3BUYANHO TI0-
MyJASIPHUM 1 PI3HOIUIAHOBHUM. 3a TepeKa3aMu, KyJIbT
®optynu BcranoBuB AHK Mapmiit (abo Cepsiit Tyin-
7iit) i3 BASYHOCTI 3a Te, 10, OyBIIM CHHOM pabwHi,
cTaB puMChKUM mpasuteneM. Crnogarky @opryHa ma-
HyBajiacs mia im’sm [pimirenist (ITeprnonapomkena)
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i Mana xpam na Kanitonii. Tif mepuiit mpucssaysanu
HOBOHApOKeHUX. BoHa BBaXkasacst TaKOX MOKPOBH-
TEJNBKOI0 BChOTO puMchKoro Hapony. Ha Ksipinaii
BoHa maHyBanack gk Popryna [ly6mika. Immeparop
ABryct, 3akiHYUBIIM BilfHUM Ha CXOli, IMOCTaBUB i
JKEPTOBHHUK 1111 Ha3Boto «Popryna Penykey — «Dop-
TyHa M[IaCIMBOTO IOBEPHEHHD». SK OOXKEeCTBO, IO
00IapoBy€e CMEPTHUX MOCTIMHHUM INACTSIM YH HaBiTh
HemactsaM, @opTyHa 3rofoM crasia 00’ €KTOM MTaJIKoro
MOKJIOHIHHS JIIOZIEH Pi3HOTO CTaHy i BiKy. SIk GOTHHIO
macTs i manyBanmu mig im’sim @optyna bona (Ilo-
opa), Denikc (llacnuea), bnanma (JoOpo3uunupa).
[Toctiitne mracts yocoOmtoBana ®Dopryna MaHeHc,
cymHiBHe — @opryHa Jlybia, kopoTkouacHe — Dopry-
Ha bpesic i 1. m.» [CAM 1989, c. 208].

[i 306paxyBany 3 porom J0CTaTKy Ta KEPMOM,
10 «CHMBOJII3yBajo, mo dopryHa kepyBajga X0aoM
*kutTs monein» [CDCM 1990, s. 155]; 3a iHmmMH
JDKepesaMu, «OOTHHIO BiITBOPIOBAJIM HAa MOHETax,
remax, (peckax, CKyIbITypax TOIIO B 00pa3i KiHKH,
sSKa CTIHpaiacd Ha Ky, a KEpMO y IIbOMY BapiaHTi
TpaHchopmyBanocs y kxono, ke PopryHa Tpumana
B mpasiid pyui» [CAM 1989, c. 208]. Yacto Goru-
HIO VABISUIM «MOJIOJOK0 JKIHKOK 13 3aB’sI3aHUMU
Oo4YMMa, 3 POroM JIOCTAaTKy B pyKax, iHOJI Ha KOJeci»
[CYM X, c. 629].

[ToxazoBo, 1o y midonorii rpexkiB Ta puUMIISTH
Hema ocoOnmBux Midis npo opryny, nouky Okeana i
Tediau, ase MucTenTBO CTBOPMIIO [UIsl Hei 0coONMBUi
TUN 1 aTpulOyTH, SIKi 3MIHIOIOTBCS 3aJIEKHO BiJ| TOTO,
sKe 3HaYeHHs HanaroTe DopryHi. BoHa Tpumae kep-
MO Y pyKax, KO 300paXylOTh HEMUHYYY JOJIIO, 10
Kepye CBITOM; KOJH X PIr JOCTaTKy 3aMiHIOE KepMO,
BOHA CTa€ CHMBOJIOM 0araTcTBa Ta PO3KOIIi; a Kpuiia,
300pakeHi MUTIIIMH, MTOKa3ylOTh MiHJINBICTh OOTHHI.
Yepe3 OararonaaHoBICTh Ta BapIaTUBHICTh Ha PI3HUX
4acoOBHMX Ta IPOCTOPOBUX 3pizax 00pa3 dopryHu mo-
CBOEMY Ta LIMPOKO IMPEICTaBICHUH Yy (pazeosoriu-
HUX, MAPEMIYHUX Ta JUCKYPCHBHHMX BUMipax Oara-
THOX MOB cBity. IIpo momyssipHicTs MiOHIMY y CBi-
TOBIH KyJBTYPHIH ClIaJIIMHI CBITYUTH 0COOJIMBO PO3-
rayry>keHa cucremMa (ppa3eosoriYHuX OJuHUI. KoxHa
JIHTBOCHIIBHOTA MO-CBOEMY 3aCBOija Ha BIIACHOMY
MOBHOMY TPYHTI aHTHYHHUN 00pa3, TpaHchopMyBaa
fforo «mig cebey», akyMyITIOBaBIIH TOJIOBHI, Ha ii TyM-
KY, 0COOIMBOCTI.

IToTyxHmii 006pa3 TaBHLOPUMCHKOI OOTHHI CTBO-
PHUB IHTEpHAIIOHAIEHY Midonoremy DOpTyHA: YKP.
@opmyna — ‘macts, ynada’ [Kosanb, Konrinos 1975,
c. 293]; non. fortuna — ‘los, dola, traf, zwtaszcza dobry
los, szczgécic, powodzenie’ (monsi, ymada, 0coOIH-
BO sobpa moinsi, ycmix) [Stownik jezyka polskiego];
Fortuna — ‘personification of Chance’ (yocobneHHs
mrancy) [CDCM 1990, s. 155]; Fortuna — “Schicksal,
Zufall; Gliick, Ungliick’ (mons1, Bumamok; ynada, He-
Baaua) [Duden 1976, s. 885]. Ha ocHoBi Mmidomoremu
YTBOPHJINCS JIEKCEMHU ¢popmynumu / Hepopmynumu,
fortunate / unfortunate i noni6ni. Ii BxuBatoTH y 3Ha-
YeHHI ‘IacTUTH , HAIPUKIAA: «/ ye, HaneeHo, 20106He,
// Axoi we popmynuy (Jlina Kocrenko).
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JIyist aHTUYHUX (PPa3eoIOTiYHUX OIUHUIG Y CUC-
TeMi KOHKPETHOT MOBHM BepOaTi30BaHM KOHIIETT, HA
nyMky O. CaripoBoi, CKIaJaTUMEThCS «i3 KOMIUICKCY
MEHTAJIBHUX YTBOPEHB, Cepel AKHUX MOCITITHHUI BH-
JIUIsTe TICPBUHHE MPEIMETHE 3HAUCHHS (B OCHOBI SIKO-
TO JIeKUTH ITOYATKOBA 1CTOPis JEHOTaTa 3 O3HAYCHHUM
iMEHEeM), 3arajbHE CHMBOJIIUHE 3HA4EHHs (KOHOTaii,
HaOyTi Ha eTami (opMyBaHHS (hpa3eonori3my), Hallio-
HaJIbHI KOHOTAIII1 (I0J]aTKOBI CMUCITH, HA0YTi B MPOIIC-
Cl 3aCBOEHHSI CHCTEMOIO OKPEMOi MOBH-PEIIUITIEHTA))
[Caripoga 2012, c. 20-21].

TakuMm yuHOM, (Ppa3eonori3Mu aHTUIHOTO TTOXO-
JUKEHHSI MAlOTh CKIIQJIHy 0araroniapoBy CTPYKTYPY, Y
AKI MOYKHA TIPOCTE)KUTH 3araJIbHOKYIBTYpHHUH Ta Ha-
LIOHATBHUN CKJIaTHUKH.

O6pa3 Popryrn, mianaa PoptyHH i, 0c0OIUBO,
koneca DopTyHU OTpHUMAaB MIMPOKE PO3MOBCIOIIKCHHS
SK OJMH 13 yHIBEpPCATBbHIX 00pa3iB, 0 YOCOOIIOE KOC-
MIYHHA TOPSIJIOK.

«Kormeco — CHMBOI IIPOKOTO OXOIUICHHS YOTOCK;
COHIIS; CHMBOJI CHHTE3Y, aKTUBHOCTI KOCMIYHHX CFUI
1 Teuii gacy; Bi4HOT Tedii )KHUTTS K O0pOTHOM 100pa i
31a; Oora-rpomoBepxkist; 6oruni Heba» [ECCKY 2015,
c. 383].

Koneco ®opTyHu BHpakano «piBHOBAry MpOTH-
JIeXHUX cui, npuHIun nossipaoctiy [ECCKY 2015,

c. 384]; Oy;1o CUMBOJIOM TIOCTIIHOT MiHJIMBOCTI OOTHHI,
HEMOCTIHHOCTI IAcTs, SIKe BOHA MPUHOCHTb.

O0pa3 kosneca 30epirest i BIATBOpHUBCS y (pazeo-
Jori3mi Koneco popmynu (wgacms) — ‘po MiHIUBICTH
(3pammuBicth) goni’ [CYM IV 1973, c. 219]; ‘Bumaaok,
ciine mactsa’ [Kosans, Konrrimos 1975, ¢. 293], nanpu-
Knan: «I momy Hixmo, sk 60HU, He 8I0YY8 mak bonsue
nosopomy koneca gpopmynuy (1. JJoos). 3Haxoqumo
ineraTnyHi @O 3 UM KOMIIOHEHTOM 1 B IHIIKX MOBAaX.

Kolo (Fortuny, fortuny) — ‘zmiennos$¢ losu;
symbol zmiennosci losu ludzkiego’ (koreco @opmynu
(¢hopmyHu) — HEOCTIMHICTD JOJTi; CHUMBOJ MiHIMBOCTI
moncekoi momi) [WSFIP].

Fortune's wheel / the wheel of fortune — xoneco
macts, ¢poprynu [AYDC 2005, c. 355]; the wheel of
Fortune — ‘the wheel which the goddess Fortune is said
to turn as a symbol of random luck or change’ (xoneco,
sKe oBeprae OoruHs PopTyHa SK CHMBOJ BHIIAAKOBOI
yaadi abo 3min) [Oxfords dic., s. 311].

B anrmificekiif MOBI TIpH TIIyMadeHHi (pas3eoso-
rismy Fortune s wheel / the wheel of fortune — aknieHT
HA TMIOHATTAX ‘yoaui, 3MiH, WacIu8o20 8UNAoKy .

Hasmnaxku, cniocrepiraeMo momiOHy, 3arajioMm He-
TaTHBHY, KOHOTAIIIO Yy (pazeosorizMax yKpaiHChKoOi Ta
MOJILCBKOT MOB: ‘crine wacms, MIHAUGICMb, 3PAOIU-
gicmb, Henocmitinicmw doai’. 1 116 HEBUIMAaIKOBO. YKpa-
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THCbKa MOBHA KapTHHA CBITy Ma€ CBO€ OaueHHS IOIi.
«Cunonimamu 11 B O. TToreOHI € HMOHATTS: «IACT»,
IPHUTYAY, «ITUX0», «0imay, «ropey. CaMe 11i Ha3BH BKe
CBIIYaTh NPO TE, L0 10t MOXKE OyTH a0 CIIpUSTIN-
BOIO (IIIACTIMBOIO) JIJIs JIFOMUHH, a00 BOPOXKOIO (Hemac-
nBot0) st Hel. [Ipore B ykpalHChKill yCHIN HapoIHii
TBOpUOCTi Jl0os gacTimie moB’A3y€eThCs 3 MOHATTSIM He-
macts» [ECCKY 2015, c. 237], Hanpukiazg y TEKCTi:
«Koneco ¢popmynu, yeii cmpaximausuii 6us6 HemuHy-
yocmi 00 8 3eMHOMY JIHOOCKOMY C8IMi, CIMAI0 MIPOIO
Hewacms 0 €snpakcii 3 moi camoi mumi, Koau novi-
muna tio2o HegnunHe 00epmManta i Konu 30aeHyaa, wo
21ce HIKONU 3 HbO2O He GUNPYYAECMbCA, He GULOMUMbCS
Ha sonoy (I1. 3arpebenbHuit).

[Toxa3oBo, MmO B yKpaiHCBKi MOBHIH KapTHHI
CBITY ¢hopmyHa 4acTo 3IUBAETHCS 3 Odorero. Hampu-
KIaa, 0ona (¢popmyna) nocayxcuna (nociayyicums)
— ‘IoIIacTWIIO, MOTAJAHWIO B KHUTTI KOMY-HeOynb’
[CDOYM 2003, c. 215]. Y HiMeIbKii MOBI CHHOHIMIYHA
bpazema Fortuna war, erwies sich ihm hold (‘©@opryna
Oyia, BUsABMIACA JarigHoio 10 Heoro’) [Duden 1976,
s. 885] BusBisie moiOHuUi mapanenizm: das Gliick ist
ihm gewogen (‘ymada mpuxuibHa 10 Hb0T0 ) [Duden].
VY HiMeInpKili MOBI cHiOCTepiraeMo HaOIMKEHHS @hop-
myHu 10 yoaui. Y TIpoleci 3aCBOEHHS 3aIlO3MYCHUX
@O, moxe BiiOyBaTHCS 3aMiHa OHIMA Ha JIEKCEMY, 110
PO3KpHBA€E HOTO 3aralbHOKYIBTYypHY KOoHOTAIlifo [Cari-
posa 2012, c. 23]: ¢opryHa mociyxuiaa — J0Js I10-
CITy’KWIIa; TONApyHOK (OPTYHH — TOAApyHOK JIOI.
ToOro BiacHa Ha3Ba 3aMIHIOETBCS HAa HaHOIMKUY
TIeBHIH JTIHTBOKYIBTYpi 3aranbHy. B ykpaiHCBKil MOBI
TAaKUM BapiaHTOM BHCTyHae 0075, Ky BIITHOCSTH 0
KITFOYOBHUX YKPATHCBKUX KyJIBTYPHHUX KOHIIETITIB 6arato
BYCHHX.

Jomro B anTHYHIH Midoorii yocoOmroBaTH MO¥i-
pu (Imi3HilIE MapKu y JaBHBOPHUMCBKIH KynbTypi). 3
HUMH Oyno TOB’si3aHe Bce JKUTTS mromuHH. «Kiorto
(ITpstmumbHUL ) IpsiIa HUTKY JFOACHKOTO JKUTTS, Jlaxe-
cic (dapyBanpHuILI) Bena i Kpi3b yci MiHIUBOCTI 0,
Arpona (HeBiznBopoTHa) nepeTnHaiga HUTKY, KOJIH Ha-
CTaBajia XBIJIMHA CMepTi. MOWpH BBaXKalNCh OXOPOH-
HUISIMU JIaJly y BCECBITI Ta B CTOCYHKaX MIX JIFOIbMH;
BOHH MaJIi BIIaay 1 HaJ qoisimu 6oriB. HaBiTe 6oru He
MOXYTb ypSITYyBaTH JIIOAMHY Bl CMEpTI, SIKIIO IE Cy-
mepeunts noii» [CAM 1989, c. 144].

MoKHa MPUITYCTHTH, 1[0 OTOTOXXHEHHS (hopmyHU
1 0ozi BinOymocs Ha BIacHE YKPaiHCHKOMY TPYHTI.

«Buytpims  dopma crnoBa 0doasi  PO3KPHBAE
YABJIEHHSI YKpATHIIB IPO ICHYBaHHS BHIIOI CHIIH, SKa
HaJIlIs€ KOXKHY JIFOJIMHY IIACIUBUM — wacms i 00/,
wacmu oone, xeaaumu 000, — ad00 HENMIACTUBAM KHT-
TSIM — YOpHA, auxa, 2ipka, wepbama donsi. Came BOHA
32 IPUHIUIIOM BUIIAJKOBOCTI BU3HAYA€ TOJIOBHUI BEK-
TOP XKUTTEBOTO NUISXY JIIOJMHH, HE 3BAKAIOYH HAa HOTO
BJIACHI IIparHeHHs 1 6axkaHHs» [Mapuyk 2019, c. 69].

Bepmmnoro o0pa3sy HemaciuBoi 1ol B YKpaiH-
CBKill KynbTypi cTana TBopuicTs T. lleBuenka, sika 3po-
Ownia BUpIlIaIEHUN BHECOK Y (DOpPMYBaHHS YKpaiHCHKOT
KyJIBTypHOi MeHTaIbHOCTI. [loeT HeogHOpa30BO 3BEp-
TaBCs JI0 CUMBOILY JIOJi, HANPUKIIA] y TeKcTi: «Taxas-
mo oona mas, // Xou i ne wykaiume: // Koo cxoue —
cama natioe, //'Y konucyi natioey (T. llleBueHKo).
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M. JIs9eHKo, aHANI3yIOYN TMOSTHYHHHA JOPOOOK
Ko63apst, BuIiise Taki CMHCIOBI 3HAYCHHS JOJI: « T10-
ng-Bonss”, “monsA-¢popryHa”, “mong-npoBUAiHHS (da-
TyM)”». [dsaaenko 2012, c. 20]. Crnenuciunoro o3Ha-
KOO0 J0Mi-(hOPTYHH HOCTITHUK HA3HWBA€ TPy, MOMIOHY
JI0 Ti€, SIK JIOAMHA TPa€, HANPHUKIAL, Y HIaXMaTd 4u
pynerky. «Ii iHKoM macTUTh y Wikt rpi, T06TO “rocmo-
JIMHS-yJia4a” MMOBEPTAEThCS A0 HEl JHIEM, alie 30BCIM
HemependadyBaHo A0S i BigBepTaeThes Bix Hei. Jlio-
JTUHA HE 3/IaTHA BIUTHBATH HA 0 0Ti-QOPTYHU 1 MOXKE
JIUIIE TOKIPHO OYiKYBaTH Ha ii MPUMXJIMBI PilICHHS:
TMIOIIACTHUTH UM Hi B )KUTTI» [TaM camo].

VY miTeparypi Ta MHCTENTBI MOHATTS 00/ He-
PiIKO PO3KpUBA€EThCA K OaraTO3HAYHWH 1 CKIIaJHHUN
CHUMBOJI J)KUTTEBOI JOPOTH JIIOAMHHU, HAPOAY KpaiHU YU
BCBOTO JIIOJICTBA, SIKWIT HAOyBa€e B TBOPYOCTI PI3HUX Xy-
JIO)KHUKIB SIK ONTHUMICTHYHOTO, TaK 1 IECUMICTHIHOTO
3a0apBIICHHS.

Jomns 3a3Budail BU3HAYa€ OCHOBHY TPAEKTOPIIO
PYXY JKUTTS JIIOAUHY, 11 IIacIMBE UM HellaciIuBe Mak-
OyTHE TIPOTATOM TPHUBAJIOTO MPOMDKKY Hacy, a TO i Ha-
3aBX/M, HE3BOPOTHO. B ykpaiHCBKii MOBHIN KapTHHI
CBITY JOJISL — BipHA CYIYTHHLS JIIOOUHH Ha BCE JKUTTS:
«lljo donsa nenecka, — 6 yim Kopucmo i ceos €, //bna-
JrceHHUtl con Oyuii mucmeymay ne cnpusey (Jlima Koc-
TEHKO), a00 «Cxosamucsi 00 001l — He cyounocs. //
Yoapue epim — i 3pazy wikepebepmo // niutno srcummsay
(B. Cryc).

®opryHa X — OOTMHS LIACIMBOTO BUITAJKY, yla-
i, IIaHCYy, 3MiH. Lle — yoCcOONIeHHS KPyTOro, panToBOrO
MoBOpPOTY B XKUTTI JronuHHU. Ll{ock HeowikyBaHe, THM-
4acoBe, MIHJIMBE, HE 3AJIC)KHO BiJl pe3yJbTary: yCIill-
HOTO YH Hi.

B ykpaiHcbKili MOBHIH KapTHHI CBITY KOHIIEHT Ja-
HBOPUMCEKOT DOPTYHU 3pOCTAETHCS 31 CIIOB’ THCHKOIO,
pigHOtO Jlomero: « Ak nocaycums 007151, mo cb020 poKy
6y0e genuka 0oouyy» (Mapxo Bosuok). Jlomo-hopTyHy
KIIMYYTbh, OYIKYIOTb, CIIOJIIBAIOTHCS Ha il MPUXMIBHICTS!
«O1i konu 6 mu 0obpa xcowua, // To mu 6 cudina yooma,
// Hedinonvky umuna, // A n’smuuyro nocmuna, // [LJoo
Ham ¢popmyna nocaymcunal!» (YKpaincbka HapomHa
micHs1). SIKIo BOHa Oyjie JJaCKaBOIO HaBiTh HEIOBTO,
yce KHUTTSA MOXKe 3MIHUTHCS Ha3aBKIN: «/ 6orce tnuuil i
3a0y8, i3 uuiM 6amvKoM pazom 00 GIlICbKA y CIPOM ‘Si3Yi
tiwos. Totl orce 30cmasce y8 yooscecmsi, a tiowy ¢hop-
MyHa Ha GilHI NOCAYHCUNA, Y CINAPWUHY, V 3HAUHE
KO3aymeo YCKOuUs, a 0ai 3auUMaHUHy 3aUHA8, CEUMY
eanmyey (I1. Kyninr). Ta cnina gons-¢popTyHa MiHIUBa,
HaBITH ii JOTIOMOTa MOXe OOCpHYTHUCS JIMXOM: «X71iba
Ha Husi Hemae crona, // Tak nocayycuna gpopmyna cii-
naly (1. Mamxypa).

barato xTo XOTiB OM MaTH HOKPOBHTEIHCTBO
®opryHn — OOTWHI IMACTA, BUMAAKy W ymadi. 3Bia-
cu — ¢QpazeMu yrrooneneysb gropmynu, necmiii (nec-
myHuuK) ¢popmynu, sKi 03Ha4alOTh ‘IIACIHBA B JKHT-
Ti JIFOJMHA; JIFOJMHA, MIEIPO 00JapOBaHa MPUPOIO0’
[CYM X 1979, c. 432] abo x ‘TOH, KOTO 10aiINBO J10-
IJISITAI0Th, SIKOMY TMOTYpPaloTh y OakaHHSX 1 MpUMXax
ab6o xomy TanmaHuTh y *XUTTi’ [COYM 2003, c. 625],
HaNpuKnan: «Aeowcexc, ynwooneneyp @Dopmynu, sxa
3paouna uozo came mooi, Konu ii nocmiwka, 600aii He-
senuuKa, mak cmaia 0 y npueooi uomy ma o020 Hapo-
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dosiy (1. KypasneoB); abo «Ha npesenuxe 30u8ysamHs
moe, Kocmb 3a 06i0om He Mae 6ueiisidy ReCHYyHUUKA
¢opmynuy (J1. SIHOBCBHKA).

Crocrepiraemo 1oaioHi (hpazeosori3Mu i B iHIIHX
MoBax. Y TOJIbCBKIM MOBI dziecko (dziecie, ulubieniec,
wybraniec) fortuny — ‘szczesliwiec, cztowiek majacy
wyjatkowe powodzenie w zyciu’ (maciuBa JTIOTUHA,
JIIOJIMHA 3 BUHATKOBUM ycmixoM y >kurti) [WSFJP].
AHTIL. the spoilt child of fortune — ‘macnuBens aom’
[AYC 2011-2020]. ¥V wimeupkiit MoBi — ein Kind der
Fortuna — “Gliickskind’ (nuTuHa, SKiii MacTUTh, IIac-
nBa gutuHa) [Duden 1976, s. 885].

O®pazema @Dopmyna ycmixacmoca (ycmixana-
cAl, YCMIXHYAAcsA, YCMIXHEmbcsa) KoMy O3HAYAE, IO
‘KOMy-HeOyIp IAcTWiIO (MOMIACTHIO, ITOIMACTUTE)’
[CYM X 1979, c. 629]. IlikaBo, mo dpa3zeconoriyamii
CIIOBHHK YKpaiHChKOi MOBH 3a pemakmiero B.M. bino-
HOYKEHKO IT0JIa€ TapajiesbHi opMu Jieciiosa y it ppa-
3eMi: dona (ghopmyHa) yemixaemocs (nocmixaemocs) /
VCMIXHYAcs (NOCMIXHYNAcs) Komy — ‘ISl KOTO-HeOyIb
CKJIaal0ThCA CHPUATINBI JKUTTEBI OOCTaBMHM; Taja-
HUTD, IACTUTH Y JKUTTI KoMy-HeOyns' [COYM 1993,
c. 261]. Ane, o4eBHIIHO, JIEKCEMA NOCMIXAEMbCSL BXKH-
BAETHCS TYT Y APYrOMY 3HA4YEHHI — ‘Te came, 110 yCMi-
xarucsa’ [CYM VII 1976, c. 347], 60 HeraruBHOI KO-
HOTAIiT ()pa3eosIori3M HE MICTHUTE: «300p08 s HIGPOKY.
V koxanni wacmumu. Bocenu 30upascs 00pycumucs.
Ax mo xaosicymo, ghopmyna yemixanaca 3 yciero npu-
xunonicmioy (B. Hecraiiko); abo « Ycemiwxoro oums-
4ol hopmynu // 6yno 0 Hac nompanumu 8 mou Oim»
(JIima Koctenxo). s xx dpasema 3ByanTs i B lepxas-
HOMY T'iMHI YKpaiH{ 3 KIIFOYOBUM JUIsl HAILIOTO HApOIy
KOMITOHEHTOM 0074, IO 3aMiHIOE TyT ghopmyny: «1lle
He BMepiia Ykpainu i ciasa, 1 Boss, // 1lle nam, Oparts
MOJIOI1, YCMIXHEMbCA 001 .

CunoniMiuai @O 3HAXOIUMO B MOJBCHKil MOBI
(fortuna usmiecha sie do «kogos», usmiech (losu,
fortuny)) Ta HiMeubKiii MoBi (Fortuna ldchelt 1 mapa-
nensHa Gopma 3 nexcemoro das Gliick — ihm Idchelt,
winkt das Gliick) [WSFJP], [Redewendungen 2013,
s. 230], [Duden].

[{ikaBo, IO CHIJBHUIN MPELEJCHTHUN TEKCT HE
€ 3aTOPYKOI0 1IGHTHYHHUX 32 (OpMOI0 (hpazem, a THM
OlblIe OJIHAKOBHX 32 CMMCJIOBHMM HAIllOBHEHHSIM.
KokxHa MOBHa KapTHHa CBIiTY, 3am03Wdyioud, (Hisb-
Tpy€ Ta BIJCIIO€ 3aiiBe, HE BIACTHBE TiH YW 1HIIIN
MoBi. Tak, «BiZoMi JTaTWHCHKI NpHUCHiB’sa “Fortuna
caeca est” — “Jlons cnina”; “Fortuna faveat fortibus”
— “Iacts cmpusie BimBaxkuum’; “Fortuna fortes
metuit, ignavos prernit” — “Jlons 60iThCs XOPOOPUX,
npuraoOmroe moxoxiuBux’» [CAM 1989, c. 208]
TIJIbKM YaCTKOBO 3aCBOTJIMCS Ha BIACHE YKPAiHCHKO-
My MOBHOMY IPYHTI.

®opryHy uacto 300paxkyBasii CIINOK abo
i3 3aB’s3anumu oumma [CDCM 1990, s. 155],
[CYM X, 1979, c. 629], mo Habmmkye 1 00Opa3 1o
Oemian — nouku Ypana # ['ei, 6oruni mpasa it 3aKoH-
HOro nopsiaky. PemMiny Takok 300pa)kyBaliil )KiHKOIO
i3 3aB’s3aHMMH OYMMa (CHMBOJ HEYHEpPEIKEHOCTI),
3 poroM AmaibTel, npoTe, 3aMiCTh Kojeca 4u Ky, 3
Tepe3amu abo medeM y pykax [CAM 1989, c. 204]. ¥
BUCIIOBI ctina @opmyna BIIYIYTHO NIPOCTEKYETHCS aK-

[IEHT Ha BUIIAIKOBOCTI, pAaHJOMHOCTI BHOOpPY. Y IIbOMY
BapiaHTi OOTHHS HE Ma€ «YJIOOJIEHIIB», IIECTyHUYH-
KiB», @ pOOUTH CBiil BUOIp «HAOCII, JaPYIOYH Yaady
YH HEUIACTsL.

Tak, y MONBCHKiN Ta aHTIIIHCHKIN MOBaxX 3ycTpi-
qaemo ¢pasemu slepa fortuna [WSFIP] Tta fortune is
blind [AYDC 2005, c. 355]. Y HiMeIbKiii MOBI CITIIIO0O
BUSIBIISIETHCS yrava, He ¢opryHa — das Gliick ist blind
[Duden]. B anami3oBaHMX CIIOBHHKAaX YKpaiHCHKOL
MOBH HE 3Haxomumo (Gpazemy gopmyna ciina, ane ii
MOXXHA 3yCTPITH B TEKCTax 31 3HAYCHHSAM ‘HECIOMiBa-
HOI BUNAJKOBOI ynaui’: «Hi, a dons maxa, popmyna
cninay (M. Crapumpknii). Takok 3HaXOIHMO TpaHC-
(opmoBani BapianTH (pazemu: «Axkou gpopmyna ne
oyna cninor, xioa 6 nexcas motl epex na oui Cynoio?»
(JI. Kocrenko).

UYacro kinbka xapakrepuctuk opTyHH, AKi aKy-
MYIIIOIOTBCS B PI3HMX (hPa3eoOTIYHUX OAWHHILIX,
3MBaIOThCA B onHy. Take sBumie O. Baxenina Has3u-
Bae (ppa3cosoriyHOI0 KOHTAMIiHALIEO, M SIKOI0 JI0-
CITITHUIIS PO3YMI€ «IIPUHOM CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI
TpaHcdopmarii, Ipu KoMy BiIOyBa€eThCsl 00’ €THAHHS
(hpa3eoNoTiYHNX OJMHHUIH a00 iX YaCTHH, IO MPH3BO-
JIUTH JIO iX CEMaHTHYHOI Ta / a00 (hopMaNbHOI 3MiHH i
TIOSIBA HOBO{ OJMHUII — (ppa3eoqorigyHoOro KOHTaMiHaH-
Ta. OpazeonoriyHuii KOHTaMIiHAHT XapaKTEePHU3Y€eThCs
HOBHM 3HAUEHHSM, HOBOIO 00Pa3HICTIO, BHYTPITHHOIO
(hopMOI0, EKCIIPECUBHICTIO 1 OI[IHHOK MapKOBaHICTIOY
[Baxkenina 2018, c. 170].

Hampuknan, KOHTaMiHaHT rocayycuna gopmy-
Ha cnina cxnagaeTses 3 ABox 6azoBux ®O: ¢popmyna
(Oonst) nocaysxcuna ta popmyna caina. Y TeKcTi: «Xii-
6a Ha Huei nemae cnona, // Taxk nocayxcuna gpopmyna
caina!» (1. Mamxypa).

AO00 KOHTaMiHAHT clina Popmyna 6cMixXHynaACH
CKJIaNIa€Thes 3 Takux O6aszoux OO: ¢popmyna crina ta
gopmyna (dons) ycmixaemocs. Hanpuknam, y TEKCTI:
«Moorice, cnina @opmyna cnpagdi 6cmixuynacs it ceo-
im ousnum i maemuuyum yemixom?» (H. Josromon). ¥
TOH 7K€ 9ac MPOCIIJIKOBYEMO TYT i€ OJIUH Tpacopma-
iAHWA TPUHOM — TIOIIMPEHHS, MIPH SIKOMY PO3IIHPIO-
€THCSl KOMITOHEHTHHUH CKJIaJ (hpa3eoliori3mMy «IUISTIXOM
IHTeTrpyBaHHS JIGKCHYHOT OAMHHMII y HOTO CTPYKTYpy»
[Baxenina 2018, c. 123] — cioBo cnpasoi. Ipu TpaHc-
(hopmamiiHUX 3MiHaX KOMOIHYETBCSA HE TITBKU CTPYK-
Typa HoBOoyTBOpeHoi DO, a I i 3HaYeHHS — ‘BUIIAJIKOBO
MOIIACTHIIO / HEMOITACTHIIO KOMYCB .

[Tpuitom cyOeTuTynii criocTepiraeMo B yHIKaIb-
Hill ¢pazeMi exonumu ¢popmyny 3a uyba [Taiposa-
SkoBneBa 2020], sxky He @ikcytoTh (paszeonoriyni
CIIOBHHKH, Ta fKa, IPOTE, JOCUTh aKTHBHO 1 JTaBHO BU-
KOPHUCTOBYETHCS B YKPaiHCHKOMY JUCKYPCI.

[Mig cybcturymiero O. BaxkeHiHa po3ymie «Ipu-
HOM CTPYKTYpPHO-CEMaHTH4HOI TpaHcdopmarlii, npu
SIKOMY 3aMiHIOETBCSI OJHa a00 KiIbKa JIEKCEM-KOHCTH-
TyeHTiB (cyoctutyT) @O iHIIOK JeKCeMOTO (CyOCTHTY-
eHT) abo 1HmMMH JlekceMaMm» [Baxenina 2018, ¢. 87].
Hanpuknan, y tekcri: «Hamaeaticsi nacnioyeamu in-
wux, Hamazaiics popmyHny cxonumu 3a yynpuny i 6y-
Odew makum...» (K. PosymoBCEKHIA).

TyT MOXHa TPOCTSKUTH 3B’SI30K (pazeMu 3
BJIACHC CJIOB’STHCBKOIO 1JIIOMOIO  cnilMamu  dicap-
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nmuylo — ‘CTaTl BE3yYUM, JOCAITH YOTOCh 3HAYHOTO
[COYM 2003, c. 682].

Kap-mturs — ‘Ka3KoBHH ITTax i3 CIimyde BUOIuC-
KyIOUMM 30JI0TaBUM, MOB kap, nip’sm’ [CYM 1T 1971,
c. 511], oo 30BHI Haraaye CIIaBHO3BICHOTO (eHiKca.
[Ipote »xap-ntuns mae cBoi ocobumsocri. [To-nepure,
e CJIOB’IHCBKHH 00pa3. «300pakeHHS NTHUIl, pa-
30M i3 CBITOBUM JIepeBOM, TBapMHAMHM, COJISIPHH-
MU 3HaKaMH, 4YOJIOBIYOIO Ta JKIHOYOIO IOCTaTsIMH,
0aunMo Ha Jie3i OOWOBOI COKHPH 3 OJICHSYOrO POTY
(Il Tuc. mo H.e.), 3HaimeHid mobmu3y cema Jymap-
koBa KuiBcekoi oOmacti»y [Bowrouu 2002, c. 172].
[o-npyre, sxmo ¢enikc cuMBoIizye Oe3cMepTs, Bi-
YHE )KUTTSI, TO JKap-ITHLS CBOIM BHYTPIIIHIM 3HaYEH-
HAM HaOMIDKaThCS 0 MaBHBOpUMCHKOI PopTyHu. Y
HapoaHiit TBopuocti XKap-Iltuis — «cumBOI macTs,
YOTOCh BEIMYHOTO, i/1eadbHOro; YapiBHe mepo Kap-
[Tuui 3aBkaM NPUHOCHTH yiady, IACINUBY J0MI0, KO-
xaHas [JKaitBoponok 2006, c. 217].

3a3Hatoun TpaHc(hHOPMALHUX MTPOLECIB MOIIH-
peHHsA, (pa3eoyorizM MOXKe OITOBHIOBATHUCS JIEKCe-
MaMU: CRIUMAmMu Jicap-nmuyio, CniuMamu nepo cap-
nmuyi, cnitmamu sxcap-nmuyro 3a xeicm (4y6) 1 momi-
OHi. OCKUIBKY Kap-NTUL — YOCOOJICHHS yadi, 3rojoM
BHUHUKAE (hpasema cnittmamu yoauy (3a xeicm / 3a 4y6),
a BXKe OIiCiIs JIEKCeMa yoaua 3aMIHIOEThCsl IepcoHidi-
KOBAaHUM BapiaHTOM ¢popmynu — cnitimamu hopmyHy
(3a xeicm / 3a uy6).

LikaBo, mo aHDIIHCEKY (pazemy hit the jackpot
MEPeKIANAlTh K nitimamu yoayy 3a xsicm [Ilomo-
nsk, 3yopunekuit 2021, c. 123], Tomi sSK aHTOHIMIYHA
imioma fo pull the devil by the tail (0yTu B CKPyTHOMY
CTaHOBUIIII) «MOXKE I€30PIEHTYBATH YKPAiHCHKOTO UH-
Taya, SIKHi HaMaraeThCsl ONUPATUCS TIPH MEpeKiIal Ha
11 BHyTpimHIO Gopmy. Lo dpasy 3a aHanoricro MoxHA
TPaKTyBaTH BIANOBIJHO yKPaiHCBKUM BHCJIOBIIIOBaH-
HaM “TpumMatu bora 3a 6opoxy’’ abo “370BHTH 3a XBiCT
Kap-NTHILIO, ad0 MOXKHA ITOMWJIKOBO BUTIIyMauUTH
MaJio He B MPOTHISKHOMY 3HadeHHi (“OyTH rocmoza-
pem cranoBuma’, “Oytu macnusum”)» [['ynosuy, ba-
nan 2011, c. 28].

lIle onHMM KMOBIPHUM ULUISIXOM YTBOPEHHS
HOBOi @O mmsxom cyOctuTymii mMoxe OyTH TpaHC-
dbopmaris ppasemu exonumu (enitimamu, cnitmamu,
niumamu, e3amu) boea (wacms) 3a 6opody (‘mocsr-
TH YOTOCh OCOOJIMBOTO, HE3BUYANHHOI0, BUMPISHOIO)
[®CYM 1993, c. 165], ne mapanenpHUI BapiaHT wac-
msi 3aMIHIOETBCS, 3HOBY K TakH, NepcoHi(ikoBaHUM
HOTO BapiaHTOM — (hopmyHOI0.

VY Oyab-KOMY pasi, MOXKEMO CIIOCTEpiraTH Ifika-
BHI 3BOPOTHIH IPOIIEC 3aMiHHU JEKCEMH, IO PO3KPUBAE
3arajJbHOKYJIBTYPHY iH(pOpMaIilo, Ha 3aII03UYSHNHN Mi-
(oHiM, IO CBITYHUTH MPO 10OpE 3aCBOECHMA aHTUIHUN
00pa3 Ha BlIaCHE YKPAaTHCHKOMY MOBHOMY IDYyTHI.

JlatuHChki BUCToBH («Fortuna faveat fortibusy —
«IIlacts cripusie BinBaxxHUMY; «Fortuna fortes metuit,
ignavos prernity — «Jlons 0oitbcs xopoOpux, mpH-
THOOJIIOE MOJIOXJIMBHXY), IO TaK J100pe MPYKWINCS B
AHIIIINACHKIN MOBI, HE 3acBoinucs y ¢opmi (pasem Ha
BJIaCHE YKpaiHCHKOMY MOBHOMY IpyHTi. Hanpuxian,
AHIIINCHKI fortune favours fools — ‘mypHsAM mactsa’
[AYDC 2005, c. 133] Ta fortune favours the brave — ‘a
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successful person is often one who is willing to take
risks’ (ycminiHa JiofuHa 9acTo Ta, sika TOTOBa PU3HKY-
Bary) [Oxford. dic. 2004, s. 115].

[Ipore JaTMHCHKI BHCIIOBH, aJanTyBaBIIHChH 10
YKpaiHChKOi MOBHOI KapTHHHU CBIiTY, BiZmoOpa’karoThCs
B HapOJHUX MpPHUKA3KaxX Ta MPUCIIB X TUIY: OVpHesi
ma 1e0avomy 3axcou wacmums, OyPHOMY Wacms, a
PO3YMHOMY HaAnacms, OypeHb CHUMb, a WAacms 8 2010~
8ax 1€ cums 1 MojI.

BucniB fortune favours the brave takox mo-
CBOEMY TIPOSIBIAETHCS B YKPATHCHKi MOBHIM KapTHHI
cBity. «llJacms wacmums OypHesi, a po3ymHoMy 602
dasy, — TOBOPHUTH yCHA HAPOAHA TBOPUICTh. TyT mromm-
Ha — IIACUBHUH CIIOCTEpirad B OYiKyBaHHI Ha IIACIUBY
nor0. Big HeT Masio 1110 3a7€KNUTh, a SIKIIO 1 3aJIEKHUTh,
To popTyHa Oyzne MpUXMIbHA, 32 HAPOJHUMH BipyBaH-
HSIMH, BCE OJTHO JI0 TypPHSL.

VY npuciiB’i cocTepiraeMo TakoXX CHHKPETH3M
Mionorii i XpUCTUAHCTBA. AJle 1Ie He THITOBE «3JIHT-
TsD» HOBOI 1 cTapoi peuirii. Lle, mBuame, 3ano3ndeHns
«gyxoro» Miororignoro o6pasy B yXe XPHCTHSHI-
30BaHy KyJbTypy, B skiii dopTryHa He cripuiiMaeThCs
SK OOTHHS JI0JIi, YCIiXy, a BUCTyIIae MepcoHigikoBa-
HUM 00pa3zoM ImacTts, a OOT, €QUHHUN I XPUCTHSH-
CHKOTO HapOdy, 00apoBye Jtoei 3a ix 3acmyru. Ha-
MPUKIAI: 602 0as, a 0i0bKo 83:8; 602 dacms Q0o i
6 uucmim noiato 1 T.4. LlikaBy Tpanchopmariro aHri.
Sfortune favours fools MOXXHa IPOCTEKUTH B YKpaiH-
cekiif Ha3Bi 30ipku C. XKanana «l'ocions cuMmaTusye
ayTcaiigepam». B aHmiiicbKii KynbTypi MogiOHMIi CHH-
KpPETH3M BUSBISIEThCA NO-iHIIOMY: God send fortune to
fools (bor nocunae ¢opryny aypusim) [AYDOC 2005,
c. 133]. Tyt micormorisi i XpUCTHSAHCTBO AIiIOTH Pa30M,
bor nocunae gpopryHy (ynady), 3HOBY TakH X, JlypHEBI.
Crioctepiratoun mofioHi Tpancdopmariii ¢ppaseonoriz-
MiB, MOKHA ITPOCTEXKUTH TPUBAIHMH IUIIX Mi(osoreMu
Kpi3b 9ac, MpocCTip Ta BipyBaHHs HaponiB. @pa3emu Ta
napemii TyT, Hade «iH(OpMaIiiHi 3TyCTKNY, TPAHCIIIO-
I0Tb KYJBTYpY THCSYONITb.

Him. jeder ist seines Gliickes Schmied (xo-
KEH caM CTBOpIOE CBOIO yrmady) [Duden] Ta amrm.
architeck of one’s own fortune (KoBaab CBOTO IIac-
1) [AYDC 2005, c. 35] MaroTh yKpaiHCBKHHA BiaIo-
BIJTHUK B YCHIH HapoaHIN TBOpYOCTi: «Bcaxuil c60eo
wacmsa xosaavy. lle MIBOANTH HAC IO PO3YMIHHSA
MAcTs, y/adi sIK 3aciy>eHOI HaropojaH, IO Cyrojoc-
HO JaTHHCBKOMY Fortuna faveat fortibus Ta aHTIIN-
CbKOMY fortune favours the brave / the bold (‘bop-
TyHa crpusie BigBakxauMm’). JI. SIkuMuHCBKa, aHaTi3y€e
TICHIXOJIOTII0 TPAaIbOBUTOTO YyKpaiHIsA-X1i0opoba 3
HOTO CITOKOHBIYHUM, BiIYyTHO Mi(idYHIM MTOTATOM J0
3emiti. «Pojroui rpyHTH, CIpUSIIMBI KJIIMaTH4HI yMO-
BU CHPUYMHSIN NPSIMY 3aJISKHICTh TapHOTO BPOXKAIO
BiJl BJIaCHUX 3YCHJIb: BYACHOTO Ta MPABWJILHOTO 00-
poOITKy 3emiTi». 3BiACH TOCTIAHUIIT BUBOJUTH 3aJICK-
HICTB yzaui Bi BacHoi npani. « OCHOBHa MOpallb, 110
YEPBOHOIO HHUTKOIO MPOXOAUTH KPi3h (QOIBKIOPHY
CHa/IIIMHY HAIIOTO HApOIy: “XTO HE POOUTH — TOW He
icte”». JI. SIKUMHHCHKa, BUBYAIOYH (DONBKIOPHI TBO-
PH, JOBOIIUTH, IO «KATETOPis yaadi TPAAHIIIHHO PO3-
IIHIOETHCS YKPAiHCHKUM HapOJIOM SIK 3aJIe)KHa Bif il
JIOAUHU: 0ieKa He 6e3 wacms, Ko3aK ne 6e3 00i;, Xmo
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opimae, moii wacms He Mae, cmepms i uyacms He 0y-
sae be3 npuuunuy [Slkumuncbka 2009, c. 163].

Mox1BO, 3a1103UYeHa pUMCbKa (GopTyHa-IIacTs
B YKpaTHCHKill MOBHI/ KapTHHI CBITY H Jli€ BUIIAJIKOBO,
HAOCIIIII, Ta 3aciIy’KeHa yaada OIHAKOBO 3Halje CBOIo
rocriogapsi. «Tofi 6or gacTh, K caMm 3apoOuII», — Ha-
rajiye HapoIHa MYIPiCTb.

MeHIII ONIMPEHUMH € Ppa3eMu nodAPyHOK OO0l
(popmynu), npumxa (3abaeanxa ghopmyHu), yoap ¢op-
myHu (Ooni), minauea 005 (popmyHa), sIKi He BIATIOCS
BIJICT&)KUTH B aHATI30BAaHNUX CIOBHHUKAX, IIPOTE 3HAXO-
JIIMO B TEKCTaX.

DO noodapyrok doxi (popmymu) 3ycTpidaeThes i B
MOJILCHKiH MOBI — (dar, laska) fortuny — ‘nieoczekiwany
majatek, bogactwo; nieoczekiwane szczescie’ (He-
crioiBane OararcTBo; HecmoniBane macts) [WSFIP].
®pazema o3HaYeHa OYEBUIHO IIO3UTHBHOIO KOHOTALli-
eto. Hanpukiaz, y Tekcti: «L{e — nooapynok 00i ons
moeo, xmo 3anumye cebe: ,,Xmo 5, 36i0Ku 5, 0I5 4020
2?2 I kyou s udy? ’» (M. Jlounnens).

MiHIUBICTD, HETIOCTIHHICTh (DOPTYHH pETIpe3eH-
TYIOTh ()pa3eosoriyHi OAWMHMLI npumxa (3abacanxa)
¢dopmynu Ta minauea oons (hopmyHa).

[onwc. kaprys fortuny o3Hadae ‘szczgsliwe,
przypadkowe zdarzenie, ktére zmienia czyje$ losy’
(macnuBa, BUNAJIKOBA IOJis, SKa 3MIHIOE YHIOCH
momio) [WSFJP]. fxmo B monbChKid MOBi (pase-
Ma BHKOPHCTOBYETBHCS 3arajioM B IO3WTHBHIH KOHO-
Tamii, To B yKkpaincekiif MmoBi @O He crpuiimMaeTbes
OJTHO3HA4YHO A00pe, mBuanie HaBnaku. CYM mnonae
TaKe BU3HAYEHHS JICKCEMH npumxa — ‘HeCIoIiBaHe,
HIYMM He OOrpyHTOBaHE Oa)KaHHs SIK BHSB YHEICh
HEBpIBHOBa)XEHOCTI; Kampw3, 3abaranka’. Hampu-
KJaj, y TeKcTi: «llan Bowcecvkuil medic nocmpaicoas
6i0 npumx ¢hopmynu 6 momy noxoodi» (3. Tymy0)
[CYM VII 1976, c. 684]. Ty x nepeBa)xHO HETaTUBHY
KOHOTAIJII0 CTIoCcTepiraeMo y Qpaszemi wminauea 0ons
(popmyna): «Minnuea ¢opmyna, ane nepemacac
cnpagednusgicme, // A nawa b6opomvbda 3a 6amovKis-
wuny // € Haticnpasediugiuioro bopomvooro, // Tomy
mym nepemoodicemo mu Heoominno!..» (O. 3asopom-
Hitl) a0 «Yce z3anexcums 6i0 hopmynu, sixa maxa s
Minauea, 5K i nocooay (B. Ikisp).

3HAXOIUMO CHHOHIMIYHI 10 MIHAUSA 005 (Qhop-
myHa) ¢pa3eMn i B IHIIMX MOBaX, Y KOKHIH 3 SKHX
iZ1ioMa BUSIBISIETHCS 110-0COOJIMBOMY: aHII. fortune is
chageable / variant — ‘monst minnmuBa’ [AYDC 2005,
c. 35]; nonec. fortuna kotem sie toczy — ‘powodzenie
w zyciu jest zmienne’ (ycmiX y JKHTTI MIiHJIUBHII)
[WSFIJP]; mim. das Gliick ist launisch, wechselhaft —
macTs mpuMximBe, Miruse [Duden].

Y ¢dpasemi yoap ¢opmynu (Ooni) pizka Hera-
THBHA KOHOTAIIiSl IPOCTEXYETHCS 0COOIUBO TIPO30PO,
OoruHst ynaui Moke OyTH HE TUIBKM MIHJIMBOIO, a i
BIIBEPTO Ta HECIOMIBaHO XOPCTOKOK. Hampukian,
y TekcTi: « CyMHY nosicmv npo 3acyodiceHmsi CUMA,
cmepmb b6amvkis, a nomim i camozyocmeo Apmypa
niOHecau MeHi 5K JHCOPCMOKuu yoap 00ii, wo Oe3-
JrcanvHo 3Huwue yiny poounyy (B. BacuisaeHko) abo
«He cnpuiimail ye sik uepeosuii yoap 00i, cnooisaii-
ca Ha kpawje, ane 6y0b eomosa 0o 2ipuozoy (C. Ta-
J1aH). 3HaX0UMO CHHOHIMIUHY (pa3zeMy TakoX B aH-

TIiACEKIH MOBi: backblows of fortune — ynapu momi
[AYC 2011-2020].

[Ipo naBHIO TpaaHUIIiIO 3aIO3UIEHHS 00pa3y pop-
TYHU B YKpalHCBKIH KyJIbTypi CBiI4aTh 1 3alMCH IIPO
3Buuail Ha Kynambchki cBATa 3-MOMIX JiBYaT BHOUPATH
HalBpouMBilly 1 HaiinooOpimy. Lo aiBunHY Ha3zuBa-
mn «Kynanouka-®@opmynay. «JliBuara mpuKpamiaimd
il KBITaMH, 3¢JICHHIO, CKPOILTIOBAIM BOJOKO 1 3 Mariy-
HUMHU MPUMOBKAaMH YPOUHCTO OITyCKaJId y TIPUIOTOB-
JIeHy XJI0NIsIMHE B Jiici simy. Oui “Kynanouni-dopryni”
3aB’s3yBasd. Y sAMi ca/Kaii i1 Ha “TpoH’, OLIA SIKOTO
pO3CTaBieHI YUCICHH] BIHKK — 1 31B’suti, 1 cBiki. [Ipn
IFOMY CITiBaJIN:

...Buiinu, Buitnu, @opmyno,

Jo namroro Jlaga — raii!

[Tonapyii BiHOUKH HaMm,

[onapy# BiHOUKH Ham!

...Kynanouko-®opmyno, v € Tam, —

[Tomaii croqu BiHEIb IIACTS HAM...

OnHa 3 ydYacHMIb TIHCTBA MiAXOAWIA IO MU U
npocTsrana pyky. «Kynanouxa-@opmyna Opana OguH
BIHOK 1 IIo/1aBajia joropu. Bona He Oaunia, sxuii Opasa
— cBDKHH 4n 31B’stanid. Koimm CBIXKME — IiBYMHA, SIKIN
MOJIAHO BIHOK, CKOPO BHIJIC 3aMiX; KOJIU K 31B’sUTHIA,
TO «31B’AIIM» 1 0e3HaAIHHUM Oyzie pik iBanHI» [Boii-
toBuu 2002, ¢. 556].

[Ipo BimmaneHicTs ykpaiHcbkoi GOpTYHH Bif qaB-
HBOPHUMCBHKOi OOTHHI CBITYMTH 1 A€OHIMI3aLlis JIEKCEMHU
¢opmyHna y dpazeonorizMax yKpaiHCHKOI MOBH. «AH-
TPONOHIMU B CTPYKTYpi (ppa3eoiiori3mMiB He CIIiBBij-
HOCSThCS 3 KOHKPETHOIO 0CO00I0, BUCTYNAIOTh JICHO-
Taramu 06araTbox oci0 1 HaOyBarOTh COLAJILHO-OIIHHOT
koHoTarii» [Omitank 2021, c. 106]. ¥ cydacHiii miHT-
BICTHYHIN Hayll Oe33amepedyHuM € (GakT pO3IIHMPEHHS
CEMaHTHYHOTO I0JIsI AESKUX OHIMIB, KOJIM BOHH BHXO-
JUITh 32 MEXI BIIaCHE OJIMHUYHUX BJIACHUX Ha3B.

«CTHCKaHHS» TIPEUEICHTHOTO TEKCTY 0 OIHi€l
MidosoreMn, MOXKIMBICTD «BiAKONaTu» Mioioriv-
HE sIpO, NEPBICHE 3HAYEHHS JIEKCEMH, PO3IIMPIOE HE
TIIBKA OHOMAcCTH4HI (yHKLIi clioBa, a i HOro Kyibry-
pororiune, iHpopMariitne HamoBHEHHS. JIekceMa gop-
myHa, BXOJSTYH 10 CKIIaay (ppa3eosiorizmy, y pe3ysibTari
MOEIHYE Y o0l O3HAKM OHiIMa (CHIBBITHECEHHS 3 JaB-
HBOPHUMCBHKOIO OOTMHEI0) 1 O3HAKH aleNsATHBA (CUHOHIM
ooxni, wacms / newyacms).

[TokazoBo, 110 aHmIiCbKa MOBHAa KapTHHA CBi-
Ty KOpEIo€ OUTBIIOI0 KUTBKICTIO YHIKAIBHUX (paseM
i3 KOMIIOHEHTOM ¢hopmiyHa, SIKI He TPIKUIHCS / He
YTBOPWIIUCA / HE € aKTyaJbHUMH JUII MOBHOI KapTHHU
CBITY YKpaiHIIiB, aJ’Ke BHSBICHO, IO «BepOasizallis
KOHIIETTIB ¥ PI3HHUX COIliyMax BiOyBa€Thca BHOIPKO-
Bo» [Bewxunosuu 2018, c. 133]. Jlo Toro x BIUIUB
JATUHCHKOT MOBH Ha aHIIIHCHKY € 3HAYHUM. «Y IIiIO-
My, B aHDJIIHCBKOMY JIEeKCHYHOMY (DOHJI 3armo3uueH-
HSl CTaHOBJIATH Omm3bko 70%, TOxl AK B yKpalHCBHKiH
MOBI JIIHIBICTH HapaxoByloTb Onmu3bko 10% 3aro3u-
yeHnx ciiB» [Ckybamescbka 2000, c. 5]. Hanpuknan:
Fortune’s fool (irpamika noni), fortune of war (BoeHHa
yaada, HecrmoniBaHKa BiifHM), a small fortune (Benuka
cyMa rpoliei), costing / cost a fortune (BapTyBaTtH, Ko-
IITYBaTH LIIMHA CTAaTOK), make a fortune (po3dararitu),
soldier of fortune (conpar ynavi, HaMaHelb), Marry
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a fortune (Bmano BuiitH 3aMixk) Ta iH. [AYDC 2005],
[Oxford. dic. 2004], [KoukynpoBchkuii 2010].

Bucnoku. OTxe, (pazeonorisMH aHTHIHOTO
MTOXO/KEHHSI MalOTh CKJIaJHy 0araromapoBy CTPYKTY-
Py, AKa Ha Pi3HUX YaCOBUX 3pi3ax y 0ararbox JiHTBO-
KyJIBTypax CBITY BUSIBISIEThCS 1I0-cBOeMy. OOpa3, cuM-
Bos1 DOPTYHU 3aMIO3UYEHUM YKPAiHCHKOIO KYJIBTYPOIO
YK€ JaBHO, @ TOMY BCTHI JI0Ope 3aCBOITUCS Ha BIIaCHE
YKpaTiHCBKOMY MOBHOMY IPYHTI.

VY Oararthox (QpaszemMax CIOCTEPIraeMo 3IIUTTS
JaBHBOPUMCBHKOI ()OPTYHH 3 OTHUM i3 HAUTTOTYKHIIITHX
BJIaCHE YKPaiHCbKUX KOHLENTIB. JJonsa-gopmyna yemi-
Xa€ThCS, CIy’)KUTh, MA€ CBOIX YITIOONEHIIB Ta MECTYH-
4yuKiB. BoHa MOke OyTH IIEAPOIO 1 )KOCTOKOIO, 3acCiTy-
KEHOIO Y1 BHIIAIKOBOIO.

YucnenHni Tpanchopmariiini nporecH, BUBIEH]
pu aHajdi3i (Gpa3eonoTiYHNX OJMHHMIG, CBiAYATh TIPO

Jliteparypa

MIMPOKEe BKMBAHHS iX MOBLSIMH, IIPO Te, 10 (pazemu
(OKMBYTBY, 3MIHIOIOTHCS, CBOJIIOIIIOHYIOTh, HA0yBalOTh
HOBHX KOHOTAII{, a, 0Tk, aKTUBHO PO3BHBAIOTHCS, SIK
i cama MoBa.

[ToxazoBo, mo mpu gociimkenHi kontenty @OP-
TYHA Bnanocs BuuneHyBaTH Habarato Oinbiie Qpa-
3€0JIOTIYHHX OJMHHIL 3 OXHOHMEHHHM KOMIOHEHTOM,
aHDK 1X 3a(iKCOBaHO B ITPOAHAII30BAHMX YKPATHCHKHX
(hpa3eoNoTiYHNX CIOBHUKAX, ITI0, 3HOBY K TaKH, CBij-
YHUTh MIPO TOIIUPEHHS IUX (pa3eM y cydacHOMY JIUC-
Kypci.

[IpoBenena HaMu HayKoBa pO3BiJgKa JOBOIHUT,
0 3armo3udeHi (pasemu, sKi MOXOAATH 31 CHUTBHOTO
MIPEIEZICHTHOTO TEKCTY, B YKPaiHCHbKili MOBHIN KapTHHI
cBiTY HaOyBalOTh OCOONMBUX HAIIOHAIBHUX PHUC, THM
CaMMM CTalO4u HEBiJI'€MHOIO YaCTHHOIO YKPaiHCHKOTO
JHTBOKYJIETYPHOTO IPOCTOPY.
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PECULIARITIES OF THE IMPLEMENTATION
OF THE CONCEPT FORTUNA IN THE UKRAINIAN WORLD MODEL
(on the material of phraseological units of ancient origin)

Abstract. The mythology of Ancient Greece and Rome has become an inexhaustible source of images, concepts, deep
meanings that have found their reflection in many world models and are manifested in a special way in each of them.

The article attempts to identify national features in borrowed phraseological units. Scientific research is devoted to the
implementation of the concept FORTUNA in the Ukrainian language world model. The object of the analysis are phraseological
units selected from dictionaries, reference books and texts of several languages.

The mythologem Fortuna and the peculiarities of its implementation have been analysed. Fortuna is the Roman
goddess of happiness, fate, well-being, success, identified with the Greek goddess Tyche. The image of the ancient goddess
was extremely widespread and diverse. Its popularity in the world cultural heritage is evidenced by a particularly extensive
system of phraseological units. In order to reveal the national specificity, the researched phrasemes have been compared with
synonymous ones in the Polish, English and German languages. Analysis of definitional meanings, etymological analysis,
conceptual analysis, cultural commentary, etc. have also been carried out.

In the Ukrainian world model fortuna (fortune) often merges with fate. We assume that such an identification took place
on the actual Ukrainian linguistic basis.
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New phraseological units with the component fortuna, which had been formed by structural-semantic transformation,
have been revealed. With such changes, not only the structure of the newly formed phraseological unit is combined, but also
its meaning. We trace the connection of the newly formed phraseme with the idioms to catch a Firebird and to catch God by
his beard (to grasp fortune by the forelock). We observe an interesting reverse process of replacing a lexeme, which reveals
general cultural information, with a borrowed mythonym, that indicates a well-learned ancient image on the actual Ukrainian
linguistic basis.

The remoteness of Ukrainian fortuna from the ancient Roman goddess is also evidenced by the deonimization of the
lexeme fortuna in the phraseology of the Ukrainian language, as well as the mention of Kupalochka-Fortuna in ancient
Kupala songs.

Collected and analyzed material gives grounds to state that phraseological units of antique origin have gained
ethnonational features and have been adapted to current linguistic outlook of the Ukrainians.

Keywords: language world model, linguo-cultural studies, concept FORTUNA, myth, mythology, phraseological unit.
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Onvea MUT'OJIHHEIL b

JUHAMIKA CEMMH ‘XBOPOBA’ B YKPATHChKHX
3AKAPIHATCBKUX I'OBIPKAX

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inoonoris.

Bunyck 1 (47)

YIK 811.161,2°282.2(477.87) DOI:10.24144/2663-6840/2022.1(47).198-202.
Muroaunens O. /luramika cemu ‘XBopoOa’ B YKpaiHCHKHX 3aKapIaTChbKHUX TOBipKax; KiIbKicTh Oi0miorpadiyanx mke-

pen — 15; MoBa yKkpaiHChKa.

AHoTanisi. B ykpaiHCBKIii JiaJeKTONOTii IPOTATOM OCTaHHIX JECATHIITH aKTHUBI3yBajoOCs MOCIIHKEHHS Pi3HUX TeMa-
THYHUX TPYII JIGKCUKU: MUCJIMBCBKOI, pHOaIbChKoi, Oy/iBeNbHOI, TBAPUHHUIIBKOT, TOOYTOBOI i T. iH. Taki ZOCIiKEHHS Tal0Th
3MOTY BCTAQHOBHTH HUISIXH (DOPMYBaHHS Ha3B i MalOTh B)XJIMBE 3HAYCHHS HE TUIBKM JUI BHBUYCHHS PiJHOT MOBH, a W Ui
BHBYCHHS MaTepiaNbHOI Ta TyXOBHOI KyJABTYpPH Hapomy. AJke came B MICHEBHX JiajiekTax 30epeKeHi Ti MOBHI SBHINA, sKi
JIABHO BTpaueHi JIiTepaTypHO0 MOBOI0. [IoMiTHE Miclie y CIIOBHUKOBOMY CKJIafi YKpaiHCHKOT MOBH IOCIa€ JIEKCHKA HAPOIHOT
meauiHn. OKpeMi BiZIOMOCTI, SIKi CTOCYFOTBCSI HAPOJHOT MEMYHOT JICKCHUKH, 3/]aBHA 3HAXOIUMO B €THOTpadiB i MEIHKIB, sKi
MUCAITH TTPO HAPOJHY MEAUIMHY B3arali, OIIMCYBaJIN HapOIHI 3acO0H JTiKyBaHHS, BOAHOUAC 3Talyl0ul HAPOIHI Ha3BU XBOPOO.
Kpim eTHOrpadiuHuX npaik, PUBEPTAIOTH yBary i MOBO3HABYI JOCITIIKESHHSI.

V Hammx nonepeHix mpargix 0yJo T0CIiKeHO JEKCHKO-CEMaHTHYHI 1 CIIOBOTBIPHI 0COOINBOCTI YaCTHHY HAPOIHO-Me-
JIMYHOT JISKCHKH 3aKapraTChbKUX TOBIPOK. AJie TOBIPKOBA CHCTeMa 3aKapIiaTTs 3arajioM i JIEKCHKU HapOIHOT MeIUIIMHN 30KpeMa
BUBYCHA II[e HEIOCTATHHO. Y HaIiil pO3Bi/li MU 3/1iiICHIIIN JIEKCHKO-CEMaHTHYHUI aHaIi3 HOMIHAIH Ha TO3HAUYSHHS XBOPOOH
B YKpaiHCBKHX 3aKapHaTChKHUX TOBipKax. Takoxk 3BEpPTAEMO yBary Ha icTOpito GOpMyBaHHS i€l CEMH.

Cema ‘xBOpo0a’ yKpaiHCBKHX 3aKapIlaTChKUX TOBIpKax € TOCHUTH MOIIUpPEHO0. BoHa mpecTaBieHa Ha3BaMu: X80pooa
(xopob6a), xeopoma, xeop’icm’ (xop’ic’m’), xvip’a, xvip auxa, 6on’auka (661 auxa), 66a'ic’m’, 6on’i3’n’, Hémiu, néoye(a),
cnabic’m’, cnabosdn’a, crabywikosarn’e, 6um'ye (6um’ye, 6ém’az), 6um ywxa. Penepryap yciX Ha3B Ha MO3HAYCHHS CEMH
‘XxBopo0a’ 3aCBiTYMB HEOTHOPIAHICTH CIIOCOOIB TBOPEHHS IIMX HOMEHIB. Jlekcemn, siki popMyIOTh ii, MalOTh CITTbHE KEPENo
MOXO/DKEHHSI — TIPACJIOB’SIHCHKY MOBY — 1 TPHBAJIy iCTOpit0 B MUCEMHill MOBi. Yci 3arajbHi Ha3BH (i3MYHOTO HE3AY)KaHHS €
CHHOHIMaMu-ayOeTamu. YV Halii ctarTi MH OKPECIIOEMO apealiy MOLIMPEHHS Ha3B Ha O3HAYCHHS CeMH ‘XBOpoOa’ Ha J0-
CIIIIKYBaHI TepUTOPii, MPOCTEKYEMO HASBHICTH UM BiJICYTHICTH X B JIITEpaTypHiil MOBI Ta iHIIMX yKpaiHCHKHX JiajeKTax,

HPOCTeXYEMO (PYHKI[IOHYBaHHSI Ha3B Ha O3HAUSHHs ceMU ‘XBopoba’ B mam’siTkax ykpaincekoi MoBu X VI-XVIII ct.
KurouoBi cioBa: cema ‘xBopo0a’, iekcema, yKpaiHChKi 3aKapIaTchKi TOBIPKH, JIGKCHKA HAPOJHOT MEUIHHIL.

IMocranoBka npo6iemu. B ykpaiHCbkill mianek-
TOJIOTi] TIPOTATOM OCTaHHIX JCCATHIITH aKTHBI3yBaJlO-
Csl JIOCTIJUKEHHSI PI3HUX TEeMaTWYHUX TPYH JIEKCHUKH:
MUCIIUBCHKOI, pUOaIhChKO1, OyHiBeTHOI, TBRAPUHHHUIIH-
Koi, moOyToBOT 1 T. 1H. AJKe caMe B MICLEBHX Jiajiek-
Tax 30epekeHi Ti MOBHI SBHWIIA, SKi JABHO BTpaveHi
JiTeparypHO0 MOBOK. O0’€KTOM MOBO3HABYHX CTY/ii
HEOIHOPa30BO OyI10 0OpaHo ¥ TEPMIHOIOTiI0 HAPOIHOT
MenunuHU. Taki ZOCHiIKeHHS Aal0Th 3MOTY BCTaHO-
BUTH LUISIXH ()OPMYBaHHS Ha3B 1 MAIOTh Ba)KJIMBE 3HA-
YEeHHS HE TUIBKH ]ISl BUBUCHHS PiJHOI MOBH, a U JUIst
BHBUCHHS MaTepiaJIbHOI Ta JyXOBHOI KyIbTYPH HApOJY.
VY Hammx monepeHixX mparsx 0yJI0 JOCIIIKSHO JCKCH-
KO-CEeMaHTHYHI 1 CJIOBOTBIpHI OCOOIMBOCTI YaCTHHH Ha-
POIHO-MEIMYHOT JIGKCHKH 3aKapIaTChKUX TOBIPOK. AJjie
TOBIpKOBa CHCTEMa 3aKapIiaTTs 3arajoM i JEKCHKH Ha-
POIHOT MEJMITMHY 30KpeMa BHBYECHA IIIe HEI0CTATHEO.

AHaji3 pociaigxkens. [TomiTHe Miciie y CIOB-
HUKOBOMY CKJIaJ{i YKpaiHCbKOi MOBH IOCIJa€ JIEKCHKa
HaponHoi meaunuHU. OKpeMi BiIOMOCTI, SIKi CTOCY-
I0ThCSI HAPOJTHOT MEJTMYHOT JICKCUKH, 3/1aBHA 3HAXO/H-
MO B eTHOTpa(iB i MEAWKIB, AKi MHCAIH PO HAPOIHY
MEIUIIMHY B3araji, ONMCyBaJll HApOIHI 3ac0o0M JIiKy-
BaHHS, BOJHOYAC 3TaAyIOud HApOIHI Ha3BH XBOPOO.
Cepen uux I1. Uyouncekuii, B. [llyxepuu, B. ['HaTiOK,
C. Bepxparcekwmii Ta iH. Kpim eTHOTpadivanx mparms,
MIPUBEPTAIOTH YBary i MOBO3HaBYI AOCHiIKeHHS. Tak,
JIOCHUTH JICTANBHO 3 PI3HUX aCIEKTiB MpoaHai30BaHi
BIJINIOBI/IHI TEMaTH4HI rPpynu y roBipkax [Bano-®pan-
kiBmaE (S1. Bakamrokx), Muxkomaimunu (B. banen-
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koBa), KipoBorpammuuu (O. Bikropina), BykoBu-
au (B. IIpoxomenxo, O. CrpmkakoBcbka), Ilomiccs
(B. Moiicienko, M. Huxonuyx, O. HukoH4yK) TOIIIO.
[Ipenmerom nocnimkenns [ nauk-Meymr € menndna
JIEKCUKa, BUSBICHA B YKPaiHCHKMX IHCEMHUX Kepe-
nax XVI-XVIII ct.

3akapnarchKi rOBIipKH, SK BiJIOMO, HAJICKATh [0
CHCTEMH TOBIpOK JaBHBOI (pOpMaIlii, oTxe, 30epirarots
PEIIKTOBI sIBUIA, apXaidyHi pPUCH, aje BOIHOYAC Mic-
TATH 1 MMOPIBHSHO HOBI HAaIIapyBaHHS, 3yMOBJICHI T€0-
rpadiyHUM pO3TallyBaHHSM TOBIPKOBOIO MacuBy Ta
IHIIAMH TT03aTiHTBAIEHUMHA MOTHBaMH.

MeTta Hamoi po3BiJIKM — JIEKCUKO-CEMaHTHYHUI
aHaJli3 HOMiHAIIA Ha TIO3HAUYEHHS XBOPOOHW B YKpa-
THCHKHMX 3aKapnarchbKHX ToBipkax. Takox 3BepTaemMo
yBary Ha icTopito (opmyBaHHS 1i€i cemu. Peamizamis
miei MeTH nependavae po3B’s3aHHS TaKUX 3aBAAHb!
1) okpecnuTH apeany MOMHUPEHHS Ha3B Ha O3HAYCHHS
ceMH ‘XBOopo0Oa’ Ha JIOCHIJDKyBaHiil TepuTopii, 2) npo-
CTS)KUTH HAsBHICTH YU BiJICYTHICTH iX B JiTEpaTypHil
MOBI Ta IHIIMX YKPATHCHKUX JIIaJIeKTax, 3) yCTAaHOBUTH
CHiNBHI ¥ BiIMIHHI 3HAYeHHS B CEMaHTHII 3i0paHMX
CJIIB Ta IXHIX €KBIBAJICHTIB Yy JIiTEpaTypHiil MOBI, IHIITHX
YKpaiHCHKHX TOBipKax, 4) MPOCTEXUTH (DYyHKITIOHYBaH-
HSl Ha3B Ha O3HAYCHHS CEMH ‘XBOpoOa’ B mam’siTKax
ykpaincbkoi MoBu X VI-XVIII cT.

Metomun Ta Meroamka aociaigmxkenHns. OcHo-
BHUI MeTo — OmMcOBHU. BiH peamizoBaHmid y mpo-
neci kimacugikanii Marepiany Ta Horo iHTepnperarii
32 MOTHBAILITHUMH 3B’sA3KaMH. Y MeXaxX IbOTO METO-
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JIy BUKOPHCTaHO NMPHUHOMH JEKCHKO-CEMaHTUYHOTO Ta
CJIOBOTBIPHOTO aHaNi3y. 3iCTaBHUI aHAJI3 YMOKINBUB
BHUSABJIICHHS 3B S3KIB JIEKCHKH BECUTRHOTO 00psAmy i3
BiJIIIOBITHOIO T'PYTIOIO JIEKCHKH CYyCiHIX apeaiiB. Kpim
[bOTO, BHKOPHCTAHO TPHHOM JiHTBOreorpagiqHoro
METOJly, SIKHH JO3BOJIMB BCTAHOBHUTH TEPHUTOpPiaJbHE
MIOLIMPEHHSI aHAJI30BaHNX Ha3B.

Buxsian ocHoBHoro marepiaiy. /s xBopoOu
(3arajpHOT HAa3BM) Yy 3aKapMaTChKUX TOBIpKaxX BXKHMBa-

FOThCST Ha3BU: X8opoba (xopoba), xeopoma, xeop’icm’

(x0p’ic’m’), xvip’a, xvip’auxa, 6on’duxa (601’auka),
oon’ic’'m’, 6on’iz’n’, Hémi(y)u, nédye(a), cndabic’m’,
crabosan’a, bum'ye (bum’ye, 6ém’az).

Haseu xeopdda (xopoba) (<ucn. *xvoroba),
xeopoma, xeop’icm’ (xop’ic’m’) € OTHOKOPCHEBUMHU
1 TIOB’s3aH1 3 MPHUKM. x6opuil. Sk 3azHavae [ nnnk,
HOMEH X0p0oOa BUKOPUCTOBYEThCS 3 cepeanHu X VI cT.
Ha TO3HA4YCHHS 3arajbHOi Ha3BU XBOPOOM CIIOYATKY
B ['ampumni Ta Ha Bommni, a 3 XVII ct. i Ha Tepenax
Benukoi YkpaiHu, 1o Jae MiACTaBH TBEPAUTH IIPO
HOTO 3aTI03WYCHHS 3 TIOJIECHKOI. Y TaBHIX YKPaiHCHKUX
mam’siTkax 3adikcoBaHiI BHCIOBHU: xopoba Oyuiu, Oi-
AB0ILCKASL Xopoba, xopoba 310NOMHEHA, X0poba na-
KomMcmea, Xopoba JAamuncKas, XOpOHUMUcs Xxopoo ta
iH. [duauk 1996, c. 154].

Y  «®Dpa3eonoriyHOMy CIOBHUKY YKpaiHCBKOT
MOBI» 3 ITO3HAUYKOIO IqiiuGe TOAAIOThCS TaKi BUCIIO-
BH: He x6opoba meost (“Tede 1e He CTOCYEThCS, 1 TH HE
MIOBHHEH BTPydYaTHcs B II0-HeOynb, TypOyBaTuCs Ipo
mock”), wob xeopobu Haiscsi (YKUBAETHCS TSI BUpa-
JKEHHS BEIIMKOTO HE3aJIOBOJICHHS YMEI0-HEOyIb MOBe-
JIIHKOIO, YNIMHCH JIISIMH, TIOB’SI3aHUMH 3 i1010), HA AKY
X60po0y (YKMBAEThCS IJIsI BUPKCHHS BEJIMKOTO Hesa-
JIOBOJICHHSI YUM-HEOy/Ib, 10 3aidCHIOETECs) [PCYM
1993, ku. 11, c. 924].

CnoBo xsopoba, sIKE € JNITEPaTypHOI HOPMOIO
ykpaincekoi MoBu [CYM 1980, T. XI, c. 47], xapaxrep-
HE TUTBKH JIJISl CX1JTHOT 1 3aXiTHOT TPYITH: POC. X80pooba,
yec. choroba, on. choroba [Mepkynosa 1969, c. 162].
[30m10Ca HAa3BM X0pO6A TPOOBKYETHCS Y TYILYITBCHKUX
roBipkax [['ymynsceki roBipku 1997, ¢. 202]; y momics-
KHX TOBOpax (IiKCYHOTBCS xeopoba (xeapoba, xopooba,
xypoba) [Huxonuayx 2001, c. 7].

Jlekcemam  xwIp’a, Xwlp’auka BiIIOBIIAIOTH
pOCIliCBKi Xups, xupémeve ‘T.c.’” [MepkymoBa 1969,
c. 159]. Iop. me 3adikcosani y rosipui c¢. COKUpHH-
1S XbIpagulii “XBOPOOIMBHMA, cIab0CHIINNA’, Xbipasimu,
Xblpamu ‘JTOBTO XBOPITH , XbIpaH e ‘“TpHuBajia XBopoba’
[Cabamomt 2021, c. 565].

[Moximaumu Bix iMeHHUKA Oi1e (< *boljp) € Ha-
3BU Oon’duxa (60n’auxa), 601’ic’m’ (< *bolesty),
001’i3’n’ (< *bolezny).

B ykpaiHCchKkHX TTaM’sITKax HaifpaHime (ikCyeTh-
Csl CTapOCIIOB’SIHI3M 6one3Hb // 6onre3Hb. SIK CBiMYaTh
“Marepuanbsl Ui CIOBapsl IPEBHEPYCCKOTO s3BIKA”
I. Cpesnescororo (Cankr-IlerepOypr, 1893—-1912), Bin
Bimomuii Bxe 3 XI ct. (1076 p.). I. Juank mpurmyckae,
mo B XI-XVIII ct. ne cioBo Oyno HaHMOMMPEHIIINM
cepe IHIIMX 3arajJbHAX Ha3B XBopoO. Tak, y maM’siTKkax
ykpaincekoi MoBu XI-XVIII cT1., ne BoHO MoOyTyBaIo
y Kimpkox 3HadeHHsAX: 1. ‘Hemyra, xBopoba’; 2. ‘Binb,
myka’; 3. ‘XKanp, cmyrtok’; 4. mepeH. ‘bima, rope’:

5. mepeH. ‘BincTynieHHs Bif YNCTOTH BipH, IPHETHAH-
Hs 710 pizHux cekT’ [duauk 1996, c. 150].

[Ipo BHCOKY 9acTOTHICTH YXXHBAHHS JOCIHIIKY-
BAHOI JICKCEMH Y JIABHIX MaM’sITKaX CBIAYaTh YUCIICHHI
CTifiKi cloBOCTIONydYeHHS 1 (hpa3eoyoTi3MU  Peiriii-
HOTO Ta CBITCBKOTO XapakTepy: Oe3b Oone3Hu ‘JIETKO’,
b6onb3ub doywiu ‘IyNMIEBHHH OB, TPUBOTU , 2€0HbL-
ckas 6onb3ue ‘MYKHM y TEKII, e2unbmvckas 601k3Hb
‘XBOpOOM ¥ cTpakJaHHA €BpeiB y €runti’”, koneunas
bonksub, O0MB3HL CMepmHAs ‘CMEpPTEIbHA XBOPO-
6a’, nesnocuasa bonbsHb ‘“HecTepIHUH O11b, XBOpOOA’,
enacmv 6v Oonb3HbL ‘3aXBOPITH’, 6b OO0NB3HU OblMU
‘XBOPITH®, npuxunymu Kb cebdb 6onb3us ‘ymaBatu 3
cebe XBoporo’.

Opnmnax i3 cepenuan X VIII cT. cyGcTanTUB 601 53HL
Ta IOX1/IHI B/l HBOTO JIEKCEMU 001 B3Henbiil, Oonb3Hueuil,
oonbsnuviti, Oonbsno, 6onbsnosanue, 6bonbnosamu,
bonk3nb y mam’aTkax BxuBasucs e pigme. [{ompas-
Jla, B yKpaiHChKiil nexcukorpadii k. XIX — mou. XX crt.
IIe PEECTPYETHCS HOMEH 00/1i3Hb Ta HOTO TOXI1THI Hosic-
Ho, OonesHo, bonicHo, bonesHocmy, 0ONI36K0, OONIZHYU
[PKenexischkuii-Heminbebkuit 1885-1886, 1. 1, c. 38;
I'pinuenxo 1996, 1. I, c. 84]. IIpote He3Baxkaroum Ha
110 00CTaBHHY, BCE K BiH BUMIIOB 3 aKTUBHOTO (DOHIY
YKpaiHCHKOI ¥ 61T0pyChKOi MOB, 30€pirmnch y JeKCHI-
HOMY CKJIaJli pOCIHCBKOi (6011e3Hb) 1 CIIOBEHCHKOI MOB
(boneszen) [Auaux 1996, c. 150].

CrapocIioB’siHI3M Ooecmb K JCKCHYHHN CHHO-
HIM IO CJIOBAa O0/ne3Hb 3aCBIMUYEHNN BXKE MMaM’ ITKaMH
KuiBcekoi Pycm, ane 3mayno pigme. Sk 3a3Havae
I'. lnamk, e cIIoBO TparuisieThes y maM siTkax 70 pas i
BUKOPHCTOBYETBCS Yy JIBOX 3HAYCHHSIX — ‘XBOpOOa, He-
qyra’ i piko ‘AyIIeBHE CTpakIaHHs, cMyTOK’ [Jluank
1996, c. 150].

VY mam’sSTKax cTapoyKpaiHChKOI MOBH CIIOBO 00-
Jecms 'y pi3HHX (OHETHUHMX 1 rpadiyHMX BapiaHTax
PO3IINPIOE CBOIO CEMAHTHKY: JI0 OTEPEIHIX ABOX 3HA-
YeHb JIONAEThCS IIe W Tpere ‘(isndHe CTpaskaaHHS,
61116’ CITOBO 6071€Cmb BUCTYTIAE CKIIATIOBOIO YACTHHOIO
CTIMKUX CIIOBOCIOYYEHb Ta (Ppa3eosori3MiB: borecms
naoynas ‘0ie y JeTeHsax’, borecmo ceneseHnasn ‘O1Tb
y cenesiHui’, bonecms cepoeunas, bonecms cepya ‘my-
IIeBHUH Oi7b’°, Oonecmb cmepmHas ‘CMEpTeNbHA XBO-
poba’, ounas 6onecmwv ‘o4HA XBOpoOa’, ynacmu & 60-
necmy ‘3axBopiti’ [Anmamuk 1996, c. 152].

C110BO 601ecmb, 3a3HABIIH B ITPOLIEC] ICTOPUYHO-
TO PO3BUTKY (POHETHIHOT 3MiHH €TUMOJIOTIYHOTO € B i,
y Cy4acHii yKpaiHCBbKii MOBI HE HaJEXHTh 710 aKTHB-
HOTO JIEKCHYHOTO 3aracy. BoHo moGyrye sk po3MoBHe
y JBOX 3HAYEHHSAX: ‘XBOp0Oa, XBOPICTH 1 ‘BIAUYTTS
6omro, crpaxnaras’ [CYM 1970, 1. 1, c. 214].

Iop. poc. 6onecmw, bonesus, yec. bolest, mom.
boles¢, 6onr. 6onecm, 6bonézem, c.-X. 00necm, CIH.
bonézen [Mepkynosa 1969, c. 162]. V rymyabCbKux
TOBIpKax JIEKCeMa 00/I€yKa BKUBAETHCS I OyIb-sSKOi
XBOpOOM BHYTpIIIHIX opraHiB [[yIyJabcbki TOBipKH
1007, c. 28], y momichKAX TOBOpax — Ha MO3HAYCHHS
yupska, (GypyHKyia, HapuBy mia mnaxeorw [HukoH-
gyk 2001, cc. 17, 18, 20]. ITop. me momic. Hon’é3’,
ban’és’n’, 6on’és’n, 6on’i3’n’ Ta 1H. NS O3HAYCHHS
xBopoOm (3arasipHOi Ha3BH) [Mepkynosa 1969, c. 7], a
Takox 3agikcoBani y roBipui c. COKUpHHLS 0071 i3 1,
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oon’ic’y’ ‘6imp’ [Cabanom 2021, c. 36] .

HazBa uémi(y)u, sika € JiTepaTypHOI HOPMOIO
ykpaincekoi MmoBu [CYM 1974, 1. V, c. 337], cBoim
KOPIHHSIM csirae Icil. *nemogts. Jlekcema € Bijiec-
JBHUM yTBOPEHHSM BiJ] CXiTHOCTIOB STHCHKOTO MOUU 1
KHWDKHOTO MOwmy 3 TIPacioB’SHCBKOTO *mogti ‘Mor-
TH (TIepPBICHO ‘TATTH ). AKTHBHO BXKHBAJIACs IS JICK-
cema B ykpaiHchkux nam’stkax XVI-XVIII ct. Ha
aymky I. JIuawk, cioBO memous OTHAKOBO (YHKIIIO-
HY€ 1 B IaM’sITKax CBITCBKOTO XapakTepy, i y TBopax
PeTiriifHOTO 3MiCTY, HAMMCAHUX TPOCTOI0 MOBOIO [ /lu-
ik 1996, c. 152—-153]. Ha3ga ¢yHKIioOHYE 1 B iHIINX
CIIOB’STHCBKHX MoBax. Ilop. poc. nemous, 6in. Hemouw,
4ec. nemoc, TOIN. nemoc, C.-X. HemoOh, OONT. Hemouwy
[MepxkymoBa 1969, c. 162]. V 3akapmaTcbKux roBipkax
JIeKceMa HEMOYb TpaHc(OopMOBaHa y Hemiy BHACITIOK
TOSIBH i 3 0 y HOBO3akpuToMmy ckmafi. ITop. Takox 3a-
¢ikcoBany y rosipui c¢. CokupHULs HéMmyy ‘XBOpoba’
[Cabamomr 2021, c. 286].

HasBa néoyz(a) moxomuts 3 nci. *nedugs. Jlek-
ceMy Hedyeb Ha MTo3Ha4eHHS (pi3rmgHOi crabKoCTi 9acTo
BHKOPUCTOBYBAJIM HalJJaBHIII yKpailHChKI Mam’SITKH,
taki gk Octpomupose €Banremnie, “Tlouannas” Bomo-
mumupa MoHomaxa, €BceBieBe €Banrernie. Sk 3a3Havae
I. Junwnk, 3 11 mon. XVI ct. BinOyBaeThCS PO3BUTOK IT0-
JiceMiqHOl CTPYKTypH ciioBa. Bono HabyBae 1mie oHo-
TO MEPEHOCHOI0 3HAYEHHS ‘3710, MYIIEBHA HEUHCTOTA,
rpix’ [Anauk 2008, c. 117-119]. Jlekcema nedyea dik-
cyeTbea B yKp. mam’stkax Bif I mom. XVII-XVIII ct.
[ToctynoBo 1ei BapiaHT BHTICHUB IIEPBUHHY Ha3BY
Hedyew (el ¢akT 3adikcyBamm yKp. Jekcukorpadu |
mon. XIX-XX cr. — Bin.-Hoc., XKemn., I'piag). Ha cko-
TOHIITHBOMY €TaIli HOPMaTHBHUM AJIsI Cy9acHOI YKp.
JIIT. MOBH € JiekceMa Hedyea [CYM 1974, 1. 'V, c. 303].
JaBHe Hedye 30eperyocs B 0araTbox CJIOB’ THCHKUX MO-
Bax: poc. Hedye, O0NT. nedug, neduga, cnil. uec. nieduch
[MepkymoBa 1969, c. 162], cmm., ciH. neduh [[dunuk
2008, c. 119]. Jlekcema nedyea nommpeHa Takox y Imo-
Jtic. roB. [Hukonuyxk 2001, c. 7].

Jlekcema cadoic’m’ ytBopeHa Bim mcn. *slabv
3a JOMOMOTOIO CIIUJIFHOCIOB STHCHKOTO Cy(dikca -ostb.
Haiipanima ¢ikcauis nporo Homena — II mom. XI cr.
CnoBO BUKOpHCTAHE 3 HETaTHBHOIO KOHOTAIIIETO 1 CTO-
CYETBCSI TICUXIYHUX 0COOIMBOCTEH JIIONMHH (CITa0KiCTh
XapaxTepy, BIACYTHICTh TBEPAOI BOJIi, PO3IyCTa TOIIIO)
[Aumux 2008, c. 128—129]. doneTudHuit BapiaHt cia-
6ycms 13 3Ha4. ‘HeMid, XBopoOa’ (ikcyBaBcs y 3aKapil.
nam’siTkax geck y Il mon. XVI ct. Oco6nmBo akTHBHO
BXUBA€ETHCS 1151 JTekceMa y mam sitkax X VIII ct. [opsin
i3 TIEpBMHHUM 3HA4YCHHSIM ‘3aXBOPIOBAaHHS, XBOpoOa’
JOMAETHCSI 1 BTOPUHHE ‘BHCHA)XEHHS OpraHi3My, He-
MIYHICTh, caa0KicTh’. HomeH crabosin ‘cnabicTs’
¢dikcyeTbcs y CIOBHHKY 3a pemakmiero b. I'pingen-
ka [[pinuenko 1996, 1. 1V, c. 148]. Iop. me 3akapr.

Jlitepatypa

cnabywkosan e ‘mis 1 cTaH 3a 3Ha4. XBopiTH’ [Cabamomn
2021, c. 467].

VYKHUBa€ThCA TaKOXK y TyI. [['yIymbChKi TOBipKH
1997, c. 173], o6yk. [CBI" 2005, c. 499], mouic. ros.
[Hukoruyk, 2001, c. 7]. Ilpudgomy tym. crabicmo
€ TakoX eB(pEeMi3MOM IH(EKUIHHOTO 3aXBOPIOBaH-
Hi — ToHOpei [Bakamox 1972, c. 38]. Ilop. me 3a-
(ikcoBaHI y 3aKapHarChbKUX TOBIpKax c1abosdn’a
‘XBOpoba’, crabywkosan’e ‘mis 1 CTaH 3a 3HA4. XBO-
pite’, cnabiy kel  ‘XBOPOOJHMBHNA, ClIA0OCHIHN’,
cnabywkogdmelti  ‘crabocunuii’,  crabywxosdmu
‘xopit’ [Cabanmomr 2021, c. 467]. Y cywacHiit ykp.
JT. MOBI Ha3Ba crabicms BXUBAETHCS HE TUTBKH B
3Ha4y. ‘XBopoba’, ane ¥ i3 3Ha4. ‘QizuuHe Oe3cwmu,
KBOJIICTB . BKHBa€eThCS TakoX y poc., Oi1., 60T, cil.,
4ec., MOJI. MOBAax i3 3Ha4. ‘CiabicTh OpraHi3my, KBO-
JicTh, 6escurs’ [duauk 2008, c. 131].

HazBu oum’ye (6um’ye, 6ém’az) y 3axapnar-
CBKUX TOBIpKax MOXOISATH 3 YT. beteg ‘xBopuit’ [JIn3a-
Herp 1970, ¢. 107]. Y rosipui ¢. CokupHuis 3agikco-
BaHWH e cy(ikcanbHUN nepuBar oum’yuika ‘1.c.’. Y
3aKapil. ToB. (hpasema juxwiil Oum 'yx BKUBAETHCS IS
emninerncii [Cabagom 2021, c. 467]. ITop. 3adikcoBane y
TYILL. TOB. Oémie, beméza ‘XxBopo0Oa, Hemiu’ [['yIrynbChKi
roBipku 1997, c. 24], a Takox cuu. betah, cnH. béteg
‘r.c.” [ECYM 1982, 1. 1, c. 178]. Ik 6auumo, B ykpaiH-
CBKilf MOBI MaJIpU3M Oemezs // bemioes 3a3HaB Tpama-
TUYHOI aJianTaii i mepeiios B po3psi iIMEHHHKA.

Cepen nexcukorpadigHUX IpaIs CIOBO Oemez
ynepiie nonae cioBHuK €. JKenexiBebkoro i C. He-
ninbebkoro [KenmexiBchkuii, Hemimbepkuit 1885, T. 1,
c. 25]): 6emeea, 6emexcnuii. 111 % nekceMu y CIIOBHUKY
3a pepakuieto b. ['pinuenka [[pinuenxo 1996, T. 1, c. 53]
BuOpani 3 marepianiB 1. Bepxparcerkoro “3Hanodu mo
Mi3HAHHS YTOPCHKO-pyCchkuX roBopiB”. Ha mymxy I [lu-
JTUK-Mey1, e TiITBepIDKY€E Te, MO0 JTOCITIKYBaHI HO-
MEHH He OyJH JIeKCHKOTpadigHO 3aCBiAYeHI HA MOBHIN
tepuropii Ykpainu [Anank-Meym 2003, c. 157].JIekce-
MU Oemee, bemroe, bemiodcka XBOpoOa’, bemedicHull,
OemidicHuti “XBOpUI’, bemezamu ‘XBOPITH , OemidicHAK
‘XBOPHI YONOBIK®, bemidxcHAYKa “XBOpa KIHKA  (DYHKITI-
OHYIOTb Y MiBJI.-3aX. HAPIY4i Cy4. YKP. MOBH, B YKP. T'OB.
Yropmuau Ta Pymynii. HazBa 6emee y ToMy >k 3Ha4Y€HHI
BiZIOMa JICSIKMM CJIOB’SIHCBKHM MOBaM: CIil. betdh, cpo.
bemee, c. beteg [Anank-Meym 2008, c. 133].

BucnoBku. OTxe, cema ‘XBopoOa’ B yKpaiH-
CHKHX 3aKapIaTChbKHUX TOBIPKaxX € JOCUTh MOLINPEHOIO.
Penepryap ycix Ha3B Ha IO3HA4Y€HHS CEMM ‘XBOpoOa’
3aCBITYMB HEOMHOPIAHICTH CHOCOOIB TBOPEHHS LUX
HoMeHiB. Jlekcemu, siki (OpMyIOTH Ti, MarOTh CIIiJIb-
HE JDKEPEeNo MOXOKEHHS — MPacioB’THCHKY MOBY — 1
TPHBAIy iICTOPIIO B IIMCEMHIN MOBI (OKpIM Majsipu3My
bemee). Yci 3aranpHi Ha3BH (i3UYHOTO HE3MY)KaHHS €
CHHOHIMaMH-Ty0JIeTaMH.

1. Bakamok S1.1O. B3aemopuis ykpaiHCBKOT JliTepaTypHOi MOBHU 1 TEPUTOpIAIbHUX JIaJIEKTIB y Taiy3i me-
JTUYHOL TEPMIHONOTIL . [Tumanna 63aemo0ii yKkpaincovkoi nimepamypHoi mogu i mepumopianibHux Oianekmig: Te3n

JonoBiaeii 1 mosigomitens. Kuis, 1972. C. 37-39.

2. T'piruenko — CrnoBaps yKkpaiHcekoi MOBH: B 4 T./ 3a pen. b. ['pinyenka. Kuis: Haykosa nymka, 1996—-1997.
3. TI'yuynbceki roBipku: Koporkuii ciioBruk / Biam. pen. 5. 3akpescbka. JIbBiB, 1997. 232 c.

200



Hayxkosuii ictux Yoiceopodcwvkoeo ynisepcumemy, 2022

®

4. HMumuk I'. 3 icTopii popMyBaHHS MEAWIHOI TePMIHONOTII. Vkpaincbka icmopuuna ma OiaieKmua 1excu-
Ka: 30ipnux nayxosux npays. JIbBis, 1996. Bum. 3. C. 149-157.

5. Munuk-Meym I. Ictopuynmii Ta AiaJeKTHUN acCMEKTH JIEKCHKOJOTIYHOTO BUBYCHHS MEIUYHHUX HOME-
HiB. [ianexmonoziuni cmyoii. 1: Mosa 6 uaci i npocmopi. JIbBiB: IHCTHTYT yKpaiHo3HaBcTBa iM. |. Kpum’sikeBnua
HAHRY, 2003. C. 155-159.

6. Junuk-Meym I. Ykpainceka meaununa: Ictopis Ha3s. JIsBiB, 2008. 399 c.

7. ECYM — ETuMornoriyanii CIOBHUK yKpaiHChKO1 MOBH: B 7 T. / 3a pen. O.C. Mensanuyka. Kuis: Hayxosa
nymka, 1982-2004. T. 1-4.

8. XKenexiBcrkuii €., Heninbcpkuit C. Manopycko-Himenkuii cioBap. JIsBiB, 1885-1886. T. I-11.

9. Jluzaneup I1.M. Yropcbko-ykpaiHChki Mi>kKMOBHI KoHTakTH (Ha marepiaii ykpaiHChKnX roBopiB 3akap-
marts). Yxropon, 1970. 250 c.

10.Mepxkynosa B.A. Haponusie Ha3Banus 6onesnedd, | (Ha marepuane pycckoro s3bika). Imumonozus 1967.
Mocksa: Hayxka, 1969. C. 158-172.

11. Hukornuyk M.B., Hukonuyk O.M., Moiicienko B.M. Ilomicbka JIeKCHKa HAPOTHOI MEIUIIMHU Ta JIiKY-
BapHOI Marii. Kutomup: ITomices, 2001. 147 c.

12.Cabanom [.B. CnoBHuk 3akaprnarcbkoi roBipku cena COKnpHHUIS XyCTCHKOTO paioHy. 2-Te BHJIaHHS,
3MiHEeHe i JonoBHeHe. Ykropox, 2021. 598 c.

13.CBI" — CnoBHHK OyKOBHHCBHKHX roBipoK / 3a 3ar. pex. H.B. I'yiiantok. Uepnisui: Pyra, 2005. 688 c.

14.CYM — CrnoBuuk ykpaincekoi MoBH: B 11 T. KuiB: Haykosa gymxa, 1970-1980. T. I, V, XI.

15.0CYM — ®pazeosoriuHuii CIOBHUK yKpaiHCbKOT MOBH: y 2 KH. / ykian. B.M. binonoxenko Ta in. Kuis:
HaykoBa mymka, 1993. K. 2.
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DYNAMICS OF THE TERM ‘DISEASE’
IN UKRAINIAN TRANSCARPATIAN PATOISES

Abstract. The study of various vocabulary thematic groups, and namely: hunting, fishing, household, etc., is becoming
more active within the last decades in Ukrainian dialectology. Such studies make it possible to establish the ways of formation
of names and are important not only for the study of the native language, but also for the analysis of the material and spiritual
culture of people. After all, it is precisely in the local dialects that the linguistic phenomena that have long been lost in the
literary language have been preserved. Vocabulary of folk medicine occupies a prominent place in the vocabulary of the
Ukrainian language. Individual information related to folk medical vocabulary has long been found in ethnographers and
physicians who wrote about folk medicine in general, described folk remedies, and at the same time mentioned the folk names
of diseases. In addition to ethnographic works, linguistic studies also attract attention.

We have partially touched upon the lexical-semantic and word-forming features of folk-medical vocabulary of
Transcarpathian dialects. But the speech system of Transcarpathia in general and the vocabulary of folk medicine in particular
have not been sufficiently studied yet. In our study, we paid attention to the lexical-semantic analysis of disease nominations in
Ukrainian Transcarpathian dialects. The history of the formation of this seme has been paid attention as well.

The seme ‘disease’ of Ukrainian Transcarpathian dialects is quite common. It is represented by the following names:
disease, némich, nédug(a), slabist’, slabovan’a, bit’yg (but'ug, bét’ag). The repertoire of all the names for the designation of
the seme testified to the heterogeneity of the ways of these nomens creation. The lexemes that form it have a common source
of origin — the Proto-Slavic language — and a long history in the written language. All common names for physical ailment
are doublet synonyms. In our paper, we have outlined the distribution areas of the names in the territory under study, trace
their presence or absence in the literary language and other Ukrainian dialects, trace the functioning of the names for the seme
‘diseases’ in written documents of the Ukrainian language of the 16th—18th centuries.

Keywords: seme ‘disease’, lexeme, Ukrainian Transcarpathian patoises, the vocabulary of folk medicine.
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€Cezen INAHIH

MUNC/IEHHEBA KAPTUHKA
AK TUII ®PASEOJJIOT'TYHOI'O KOHIOEIITY

Haykosuii BicHuk Yikropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inosoris

Bunyck 1 (47)

YIK 811.111:81°374.73:81°373 DOI:10.24144/2663-6840/2022.1(47).203-209.
IManin €. MucneHHeEBa KapTHHKA K TUIT (PPa3eosoriqHOro KOHIENTY; KUTBKICTh Oi0miorpadidanx mkeper — 19; MoBa

YKpaiHChKa.

AHoTamis. Y crarTti HaeThcs Mpo 0coOMMBOCTI BepOamizalii KOHIENTY-MUCICHHEBOI KAPTUHKH SK THUIY CTPYKTYpH
NpeCTaBICHH 3HaHb, HOCIIMHU SIKHX € pa3eMu aHIIIHCHKOT Ta yKpaTHChKOi MOB. 3alpOIIOHOBAHO OCHOBHI ITIIXO/IM 0 aHAi-
3y Ipolecy BepOatizarii JoCIiKyBaHOTO KOHIIETITY, & TAKOXK JIETali30BaHO HOTO BU3HAYCHHS. Y MeXKax 3aCTOCYBaHHS HOBOT
MapaJurMy HayKOBOTO 3HaHHSA B KiHII XX CT. chopMyBaBcs MO HA MOBY SIK IHCTpYMEHT HaOyTTs1, 30epiranHs i mepenadi
indopmariii, a Ha JIHIBICTUKY — SIK OJIUH 13 HAHBaXXJIMBIIINX CKJIAJHUKIB KOTHITHBHOI HAyKH, IO 00’ €JHY€ LUTHI KOMITIEKC
CYMDKHUX AMCLMIUTIH, Y UEHTPI YBarH SIKUX € BUBUCHHS PO3YMY il MUCJICHHSI JIFOAMHHU. YBEJICHHS B I'YMaHITapHI HayKd aH-
TPONOIEHTPUIHOI apaIUTMH, BiAMOBITHO JI0 SKOT MOBHI SIBHIIA PO3MIISAAIOTHCS B TICHOMY B3a€MO3B’SI3KY 3 JIFOANHOIO, 11 CBi-
JIOMICTIO Ta CBITOPO3YMiHHSIM, BH3HAYMIIO TOMIMOJICHE TOCIIPKeHHs IPOLIECiB KOHIeNTyai3awil i kareropusarii AicHOCTI
B PI3HUX HampsiMax CydacHoi (i1oyorii, BaykJIMBe Miclie B SKill 3aliMae KOTHITONOTIS. SIK HOBHMI HAlpsiM KOTHITHBHOI HAyKH,
BOHA € TIOTY>KHIM 1HCTPYMEHTOM PO3KPHUTTS €THOKYIIBTYpPHOI crielin()iku, OCKUTEKU 00’ €KTOM ii BUBYCHHS € MEXaHi3MHU CTPYK-
TYpyBaHHS 3HaHb, IO MICTATHCS B MOBHHX OJIMHUIISX, CITIBBIAHECCHHUX 31 3HAHHIMH IIPO KYJIBTYpY 1 iXHIX HOCIiB. BaxinBe
MicIie y JIIHTBOKOTHITOJIOT1T 3aliMae BUBUCHHS (hpa3eoriorizatii, mopsiy i3 mporiecaMy CeMaHTHIHOTO IIepETBOPEHHS KOMITOHEH-
TiB BUIPHHX CJIOBOCIIONTYY€Hb, TIONHOBOT OpraHizalii JeKCHKO-(Ppa3eonoriyHiX ONUHHIb, MEXaHi3MaMH KOTHITHBHOTO MOJIe-
JIFOBAaHHS Ta OIHMCOM KOHKPETHHX JIEKCHKO-()Pa3eosIOTYHUX TOTIIB.

AHai3 KOHIENTIiB-MHUCIICHHEBUX KaPTHHOK, BUPAKECHHUX (HPa3eoIoriyHUMHU OJMHHUISIMH aHITIHCHKOT Ta YKpaiHChKOT MOB
MMOKa3aB, 10 TEPMiH «KapTHHKa» B KOTHITHBHIN JIHTBICTHIII € YMOBHUM 1 BXKHBAETHCS HA TIO3HAYCHHS 00pasiB, SKi CXOILIIO-
IOTHCS1 HOCISIMU MOBH B IIPOLIECI Mi3HAHHS TPEAMETIB UM SIBUIIl HABKOJIUIIHBOT AIHCHOCTI. Y XO/i AOCIIKEHHS OyII0 BUSBICHO
HU3KY PI3HOBH/IB KOHIICITIB-MUCICHHEBUX KapTHHOK, BepOali30BaHUX PI3HUMH 32 3MIiCTOM Ta (opMoro (pazemamu, a came:
1) 30oMoppHUME (HPa3eOTOTIYHUMHU OAMHUIIIMY; 2) ppaseMaMu, 3MICT IKAX POPMY€ YSBICHHS, TIOB’sI3aHi 3 IEpeHECEHHIM
obOpasiB apredaxriB Ha JroauHy; 3) O6iOmiiiHuMu ¢pazemamu; 4) BUCIOBAMH, 10 MICTATh XapaKTEPUCTUKY KOIbOpY S5) dpa-
3€0JIOTIYHIMH OANHMIPIMHU 3 KOMIIOHEHTOM-()ITOHIMOM. 3p00JIE€HO BUCHOBOK PO Te, IO (pa3eMH-KOIbOPATHBH, SIKi BepOa-
JI3yIOTh KOHIETITU-MHUCIICHHEB] KapPTHHKH, € OMHIMH 3 HAMOUIBII KYJIBTYpHO MAapKOBAaHHUX THITIB BiZOOpaKeHHS €THOMOBHOT

peanbHOCTI.

KurouoBi cioBa: xonnent, ¢ppasema, KorHiTUBHA (paseonoris, Gppa3eooriyHi THITN KOHIENTIB, MUCICHHEBA KAPTHHKA.

IMocranoBka npodaemu. B3aemonist Gppazeosorii
Ta KOTHITUBICTUKM cTajla HEOOXIAHUM 1 HEBiJ eMHUM
KOMITOHEHTOM MOIINOJIEHUX JIOCII/KEHb, 10 CTOCY-
I0ThCsl CIIOCOOIB 00pa3Hol pernpe3eHTallii CeMaHTHKH,
XapakTepHoi I (hpa3eosoriyHuX BHUCIOBIB. Korwi-
TUBHMH MiJIXiZ 10 BUBYCHHS (pazeM HUHI J]a€ 3MOTyY
BUSIBUTH W ommcary crienu(ivHi pucH MEHTaJIbHOCTI
HapoJ1y, 0COOIMBOCTI H0ro MarepiaibHOro i TyXOBHO-
TO XKHUTTA. X04da CTPYKTYpPH IPEACTABICHHS 3HAHb ITiJT
KyTOM 30py KOT'HITUBHOT JIIHTBICTHKH i OynH Tpeme-
TOM JICSIKUX HayKOBHX PO3BIJIOK, yc€ IIe 3aIHIIA€ThCS
HE3 SICOBAHO HHM3Ka HA3pUIUX MHUTaHb MO0 MMOIaTb-
IIOT0 BUBYCHHS cHenu(iky (pa3eoyorivHuX THIIB
KOHIIENTIB. Y LbOMY SIKpa3 1 MmoJjsirac aKTyaJbHIiCTh
PO3IIOYATOTO JAOCIHIKEHHS Y cdepi Tunosorii ¢pase-
OJIOT1YHUX KOHIICTITIB.

AHaJi3 mocimKeHHs: 0a3yeThCs Ha JIHTBICTHY-
nux norminax O.C. Kybpsikooi [KyOpsikoBa 1997],
A.Il. babymkina [baOymkin 1996], M.®. Anedipen-
ka [Anedupenko 2005], Tx. Jlakodda [Lakoff 1987],
MM. Tomoxuna [[Homoxun 2019] ta H.®. Ben-
xuHoBnY [Bemxnnosuu 2018] Ha kareropusaiiro ta
CTPYKTYpPH3aIlif0 3HaHb Y MHUCJICHHI JIIONHH.

Meta cTaTTi — BUSBICHHS i OIHC 0COOIMBOCTEN
aKTyai3amii KOHIICTITIB-MHUCICHHEBUX KapTHHOK SIK
CTPYKTYD IpE/ICTaBICHHs 3HaHb, BepOanizoBaHux (pa-
3eMaMH aHTIIIHCHKOT Ta yKPaTHCHKOT MOB.

Metoau nociimkeHHs. /i TOCATHEHHS METH
3aCTOCOBAHO TaKi METO/M: KOHIENTYaJbHUH aHali3,
BUBYCHHS CJIOBHUKOBUX JC(QiHINiNA, KOTHITHBHO-CE-
MaHTHYHHAN MIIX11 10 3°SICYyBaHHS 3MICTY (pa3em B aH-
ITHACHKIH Ta yKpaTHCBbKIH MOBax.

BukJjiag ocHoBHOro marepianay. JocmimkeHHs
crnoco0iB BepOasizallii KOHIENITY I'PYHTYETHCS Ha TBEp-
JUKEHHI TIPO Te, 1110 MOBa BUSBIISE i 00’ €KTUBYE TE, 5K
JIIOZIMHA CIIPUIMAE CBIT Ta SK BiH KaTeropusyeThbcs ii
ceijomictio [KyOpsikoBa 1997]. Posrisnaroun nporec
BepOarizaii KOHIENTY, AOCTITHUKH BHIUISIOTH Y HBO-
My Taki etanu [Anedupenko 2005]:

1) Etan ceHCOpHO-TIEpLETITUBHOTO BiTOOPaKEHHL.

2) Etamn ysBneHHs.

3) Eran noHATTEBOrO MUCIICHHSI.

Ha nymxy A.I1. baOyikiHa, «MUCIICHHEBA Kap-
THHKA — II€ CYKYIHICTb 300paXeHb Yy TyMKaXx JIIOIUHA
a00 1HAWBIAyabHIN, KOJCKTHBHIM YK HAI[lOHAIBHIN
cBinomocrti. Hanpuknan: nasian, ciamceki OnuzHOKU
ta iH.» [badymkun 1996, ¢.223].

Ha namry nymKy, MHCIICHHEBAa KapTHHKA € KOH-
LEeNnTOM, SIKWi BijoOpaxkae HaisICKpaBilll 30BHIIIHI
O3HaKM MPEIMETIB UM SBUII, IO CIIPUHHATI JIIOIUHOIO
3a JIONOMOTOI0 30Dy, & TAKOXK 3aKPIIUICH] Y TaK 3BaHUX
obpaznux cxemax. OCKiJIbKH YyTTEBHHA 00pa3 Bigirpae
Y1 He HaHBaXIUBINIY poiib Y (OpPMyBaHHI spa KOH-
LIETITY, «JTIOIMHA HE MOYXKE J1alli TIPOCYBATUCS B Mi3HAH-
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Hi HaBKOJMIITHBOI AIHCHOCTI Ge3 3BEpHEHHS J0 MpPea-
METHO-00pa3HOi OCHOBM KOHLENTY» [BemknHOBHY
2018, c.86]. BonHowac 3ayBa)knMo, 10 TOHSATTSA «00-
pasHicTh» Ta «00pa3» € LEHTPaIbHUMH Y (irocodii,
TICUXOJIOTI] ¥, 3BUYaifHO, y MOBO3HABYHX JUCIUTUTIHAX.
Tomy 3ycTpidaemo Iy HU3KY BH3HA4YEeHb HOHSTTS
«o0pa3» BIAMOBIAHO IO HAYKOBHX MApPaJWIM, Y SKHX
BOHO BXKHBA€THCS. 3BEPHEMOCS 10 JIESIKHX 13 HUX.

1) O6pa3 — 1e «omgHa 3 PyHIAMEHTATBHUX (HOpM
opraHizanii CUXiky. Y JIHTBICTUIII OOMEKYIOTHCS KOH-
cTaramisiMi TOTO, 1[0 y 3HAYCHHI MOBHHX OJMHHIIb Ha-
SIBHUH YyTT€BO-00pa3HMil KOMITOHEHT, OJIHAK MaJio IO
BiJIOMO TIPO HOTO XapaKTEPUCTUKH 1 MicIie B NTOOANTBHIN
CTPYKTYpi MOBHHX 3Ha4eHb» [Koioiz 2002, c. 226].

2) OGpa3HiCTh — «I1€ MOTHUBYBaJIbHA O3HAKA (MOB-
Ha peati3allis 4yTTEBOTO ysBIECHHs abo acouiarii), o
JAIMa B OCHOBY HaliMEHYBaHHS IEBHOTO €JIEeMEHTa
JIMCHOCTI 1 3 PI3HUM CTYNEHEM BHPa3HOCTI BHCTYIA€
AK BHYTPIIIHS (opMa BIAMIOBIZIHOTO MOBHOTO 3HAKa.
2. Y DiHTBOCTHJIICTHUII — HASIBHICTh Y MOBHOI OJTUHHIII
CIIOBOBXXHBAHb a00 BXKE CPOPMOBAHOTO TEPEHOCHOTO
3HAYEHHS 3 SCKPABUM, OKUBHUM» BHpa’KaJIbHO-300pa-
KyBaJbHAM e(ekToM, MoOymoBaHUM Ha MeTadopud-
HUX (30710me 8010CCs), PiAIE METOHIMIYHUX (CU6uHa
— npo cmapicmy) Ta iH. acomiamisx» [Tarapenko 2004,
c.422].

Jlesiki HayKOBIII 3a3HAYAIOTH, 10 B MO3KY JIFOIIH-
HU HEMa€ KapTHHOK y OyKBaJbHOMY 3Hau€HHI IIbOTO
CIIOBa, OCKUTBKH «KapTHHKa» — IIe JIUIIe 00pas3, KU
CXOIUTIOETBCS TI3HAHHSIM HOCIIB MOBHM 3 HasBHUMH
JUTA TIpeIMeTa 30BHIMIHIMU XapaKTepUCTUKaMH [AJe-
¢upenxo 2005]. Cemu, siKi TatOTh 3MOTY TPOCTEKHUTH
KOHIIENT-KapTHHKY B CEMAaHTHUIII MOBHHUX 3ac00iB, Ha-
3MBaIOTh 00pa3HUMH, OCKIIBKM BOHH JIMIIE «KApTHH-
HO» Bi100pakaloTh YSBICHHS PO 00’ €KTH UM SBUIIIA.

JIx. Jlakodd 3a3Hadae, Mo abCTpakTHE MUCIICH-
HS JIIONUHHU — 116 MeTaopuyHa BEepcis MUCICHHS Ha
ocHOBI kapTHHHHX 00pa3iB [Lakoff 1990]. LlikaBoro €
TaKOXX JTyMKa YYEHOTO 11010 30epiraHus Takux oopasiB
y MO3KY JtonuHA. Ha BiaMiHy Bif Komr'torepa, siKHA
30epirae naui y GopMi KOHKPETHAX YHCENT, MEHTAIbHI
300paskeHHs (DYHKIIIOHYIOTH JICIIO IHIIAM YuHOM. Tak,
HaTIPUKJIIa]l, TOPIBHIOIOYH JKIHKY 3 MI[AaHUM TOAWHHH-
KOM, MM BHUKOPHCTOBYEMO 3arajibHi Bi3yaJIbHI Xapak-
TEPUCTHKH, SIKi JAIOTh 3MOTY 3iCTaBUTH 00pa3 >KiHKH
3 SIKUMOCH TIpeJMeTOM. ToOTO BijOyBaeThCsl NEBHA
TOTIOJIOTIS Ha OCHOBI y3araJdbHEHHS TeOMETPHUYHUX
¢dopm. s komIriorepa Taki y3arajdbHEHHS CTaloOTh
HEMOXXJIUBUMH Yepe3 iXHro iaeanizarito. Tak, mpu Haii-
MEHIIIOMY BiJIXHJICHHI BiJI €TaJIOHHOTO 00pa3y oMy He
BIACTHCS PO3II3HATH TOW UM TOW 00’ €KT. YUeHui mia-
KpECIIOE, M0 KOTHITHBHA JIIHIBICTHKA BHU3HAYA€THCS
MIParHeHHSM OXapaKTepU3yBaTH BECh CIIEKTP JIIHTBiC-
THUYHHX y3arajlbHEeHb, NPUAUISIONN BOJHOYAC BEIUKY
yBary eMHipuYHAM BIAKPUTTAM TPO MPHPOAY PO3YyMY
Ta MO3KY JIFO[IMHHU.

Kapruuaamii xapaktep MaiOTh BHUCIOBH, SKi
00’€KTHBYIOTh MHUCIICHHEBI 00pa3y Ha MO3HAYCHHS 30-
BHIIITHBOTO BUAY JIoAWHWA. Hampumkianm, ykpaiHChka
bpazema «y uivm mamu Hapoouna, Ik Mamu 6pOOUNAY,
MHUCJIEHHEBO CTOCY€ThCS ronioi iroguHu. Hamp.: «Xowmi
i camomy 6y10 mMpoxu He36UUHO CMOSAmMU OMax, He
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MACKYIOUUCL, HEMO8 3 ABUBCA HA 00X 20NUU-207i-
cinvku, sik mama spoounay (O.1onuap).

SIckpaBUMHU NPUKIAAaMH  KOHIICNTiB-KapTUHOK,
sIKi 00pa3HO MepearoTh 3MICT KOHIICHTY, MOXYTh CITy-
ryBaTH 300MOp(Hi (Ppa3eoroTiuHi OTUHHMIII.

- cold fish — ‘naxa6a’ [bapanues 2005, c. 223];

- dead duck — ‘HikuemHa, TIpomamia JOnUHA’
[Bapanues 2005, c. 262];

- a stalking horse — ‘mincraBHa oco0a; QiKTHB-
Ha KaHIUIATypa, TEXHIYHUN KaHIUAaT Ha BHOOpax’
[Bapanmes 2005, c. 480];

- chicken-brained — ‘ nypuuii, oomexenuii’ [ba-
panmes 2005, c. 180];

- cnina Kypka — ‘ciina abo 3 MOTaHUM 30POM
monuaa’ [CYM, T. 1V, c. 410];

- 3aaua eyba — ‘MenuuHui Tepmin. [Ipupomke-
HEe HEHOpPMaJIbHE PO3BOEHHS BEPXHBOI T'yOH B JIHOIH-
HU'. («BiH... IpOBIB 6araro IIACTUYHUX OIEpPALliid. ..
3aauoi 2ybu, BOBUOI mamli, nedexTiB Hocay) [CYM,
T. II, c. 185];

- 6064Ya nawja — MeJl. — ‘HeMpaBUIbHE 3POILECH-
Hsl TIOJIOBUH MiAHEOIHHS, MIPH SIKOMY TOPOKHHUHA HOCA
0e3mocepeHbO CIIOMYYA€EThCS 3 TMOPOKHUHOIO poTa’
[CYM, T. L. c. 712].

Jlo oxpemoi Tpymu MOXKXHA BiIHECTH KOHIICTITH-
MUCJICHHEBI KapTHHKH, BepOasi3oBaHi 300MOpGHUMHU
(hpazemMaMu TOPIBHAIBHOTO XapaKTepy:

- as sly (abo cunning) as a fox — ‘XuTpui sK
ycnns, mucoM migmutaii’ [bapanmes 2005, c. 870];

- as hungry as a wolf— ‘ronoauuii sk BoBk’ [ba-
panmes 2005, c. 465];

- as proud (abo vain) as a peacock — ‘ropauit sk
TaBUY, YBaHJIUBUH, uxatuii’ [bapanmes 2005, c. 777];

- as quiet (abo silent, still) as a mouse — ‘TUXWI
SK MHIIA; 10 mpuTaiBes, sk muma’ [bapanmes 2005,
c. 805];

- as stubborn (abo obstinate) as a mule — ‘Buep-
Tuii sik ocen’ [bapannes 2005, ¢. 710];

- as brave (abo bold) as a lion — ‘cMUTHBHIA SIK
neB’ [bapanues 2005, c. 150];

- as an owl — ipon. ‘ 13 cepilO3HUM BHUIISAOM’
[Bapanues 2005, c. 438];

- as slow as a snail (abo as a tortoise) — ‘mo-
BUJIBHUH SIK PABIINK; Jy’KEe MIISIBUI (X0 32 CMEPTIO I10-
cunatn)’ [bapanmes 2005, c. 8717;

- asinnocent as a kitten — ‘Hi B YOMy HEIIOBUHHA
monuHa; HeBUHHA roanHa’ [bapanmes 2005, c. 533];

- as fast as a hare — ‘mBUAKWA 5K 3a€1p’ [ba-
panmes 2005, c. 323];

- as blind as a bat (abo as a beetle, as a
brickbat, as a coot, as a mole, as an owl) — ‘30Bcim ci-
MU, CIIMUI SIK KPIT; neper.CIinui, 1o He 0auuTh, HE
moMivae, He PO3yMi€ TOTO, IO BigOyBa€ThCS HABKOJIO
Hporo’ [bapanies 2005, c. 144];

- as gentle as a lamb — ‘cMupHUH, THXHH, K
sirust’ [bapanues 2005, c. 371];

- as strong as an ox — ‘CUIbHUH 5K OMK’ [bapan-
ues 2005, c. 295];

- as busy as a beaver (a0o as a bee, as a beehive,
as a hen with one chicken) — ‘ myxe 3aiHATHI, METYIII-
muBui, kroniTEni” [Baparnes 2005, c. 177];

- as silly as a goose (as stupid as a donkey) —
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‘mypHuii ax cBitutecs’ [bapanmes 2005, c. 863].

3BEpHEMO yBary Ha Te, 10 B)KUBAHHS IIPUKMET-
HUKA JUIA TIOPiBHAHHS BHPaKa€ HE BEIHUKY Mipy O3Ha-
KM, OCKUJIBKHM BOHA ¥ TaK € JOCUTh BUCOKOIO, & CIIy)KHTh
JUIA TIJACHICHHS EKCIIPECHBHOCTI KOMIAapaTHBHOTO
BuciioBy. Slk Oaynmo, 3 JaBHIX 4aciB TBapuHa Oyna
JUISL JIFOZICH HE JIMIIE JKEPETIOM XapdayBaHHS Ta CHPO-
BUHOIO JUISl CTBOPEHHS OZIAATY, a ¥ MIpMWJIOM 0ararbox
JFOICHKUX SKOCTEH — SIK (Pi3UYHUX, TaK 1 MOpPATBbHUX.
VY Takux KOMIIapaTHBHHUX (hPa3eoOTIYHUX OIUHHUILIX
i3 MaKCHUMaJIbHOIO OYEBHIHICTIO BiOOpaKatOTHCS Ha-
HioHasbHI opMH 0OPA3HOTO MHCIICHHSI.

MicneHHeBa KapTHHKA SIK THI (HPa3eoIOoTigIHOTO
KOHIICTITY PENpE3eHTYEThCSI Takoxk (pasemamu, 3micT
SKUX (hopMye YSABICHHS, OB SI3aHI 3 MEPEHECEHHIM
00pa3iB apmeghaxmie Ha TIOIHHY.

- as swift as an arrow — ‘IBUAKAHN, K CTpina’
[Bapanues 2005, c. 906];

- as swift as a bullet — ‘ctpimkuii, six xyns [ba-
panues 2005, c. 906];

- as clean as a new pin — ‘AUCTEHBKUH, OXaii-
Hult’ (YKp. sk i3 eonxu) [bapanues 2005, c. 696];

- bopoda nonamoro — ‘mmpoka 6opomaa, GopMoro
CXO’Ka Ha Jionary. bopoay mmpoxi i pisHOMaHiTHi: Jio-
maroro, namnom, baxenbapmpamu’ [CYM, T. IV, c. 545].

[HIIMMU (pa3eosIOriYHIMU OAMHULISIMH, B SIKMX
MIPOCTEXKY€EThCS KAPTUHHUHN XapakTep, MOXKYTh CIIyTy-
Baru 0i0miiiHi ¢paszeonorizmu. Hampukian:

-y Kocmiomi (8 o0edxci) Aoama (€su, Aoa-
ma i €su) — «Odedxcy npuxonuut Ha pyKy i udewd, K
€ea. Kinomempu mooicewts iimu omax ynpoooeic Kocu 6
Kocmiomi €eu, He pu3UKYI0UU HIKO20, KDIM NIMAxis, 3y-
cmpimuy [Komoiz 2002, c. 6].

- wolf'in sheep's clothing — ‘BOBK y OBEYiii IIKY-
pi’ [bapanrmes 2005, c. 1023].

Erumonoriuna nosinka. ®paza Gepe cBiif mova-
TOK Bix mpomoBifi Icyca Xpucra, 3anmcanoi B XpuCTH-
stacbkoMy HoBomy 3aBiTi: «Ocmepieatimecs ¢anvuiu-
8UX NPOPOKIB, AKI NPUXx00smsb 00 8AC 8 08euill WKYDI,
ane 6cepeduti 6OHU € GoGKamu-xudcakamuy (€BaHremie
Bim MartBis 7:15, Bepcist kopoist SIkoBa).

- abull of Bashan — iepeH. ‘iepuxoHcbKa TpyOa
(mpo momMHY 3 Ay)Ke TYYHHM TOJIOCOM); BAaCAHCHKUH
oyraii’ [bapannes 2005, c. 173];

ETtumMornorivna moinka. 1lei mcamom cTrocyeTbes
CHIbHUX «OMKiB bamanay, ski Meradopu4yHO OTOUY-
FOTh TICAJIMOTIMCIIA — 1 3pemmToro, Icyca. buku, sk mroti
3Bipi 3HaYHUX PO3MipiB Ha macosuinax [lamecTnnu —
e o0pas, sIKMi BUKIIMKAB MOYYTTSA CTPAXy y THX, XTO
JKUB Ha TOH vac.

- a lost lamb — ‘3abmynna BiBI, TIOOWHA, IO
30mtacs 3 BipHoro nuusixy’ [bapanues 2005, c. 630];

Jlo okpemoro Tumy ¢Qpaszem, sKi BepOami3yIOTh
KOHIICTITH-MHUCIIEHHEBI KapTHHKH, MOXKHA BIJIHECTH
(hpaszeosoriyHi ONUHUI, 0 MICTITh XapaKmepucmu-
Ky Konbopy. CriouaTKy BUBUCHHS CIIPUHHSITTSI KOJIBOPY
BimOyBasocs B MeKaxX KOJNBbOPO3HABCTBA, 3TOAOM IO
JIOCITIJPKEHb [IbOTO MUTAHHS MPUEHAINCS COLIOJIOTH 1
ricuxoyory. JIIHTBICTHYHIN aHami3 Hiel mpobieMu nae
3MOTY 3pO3yMITH T€, SIK Pi3HI KyJIBTYpH BUKOPHUCTOBY-
I0Th XapaKTEPHCTHKY KOIbOPY VI CBOIX 0Opa3HUX BH-
CJIOBJIIOBaHb. TaK, HANPUKJIA[], Y MOBJICHHI CUILCHKOTO

HaCeJICHHSI ICHY€ BeJTMKa KiJIbKICTh CJIiB Ha TO3HAYCHHS
BIZITIHKIB 3€JICHOTO KOJBOPY, OCKUIBKU 1€ BaXKIMBO Y
CIIOCTEPEKEHHI 32 BPOXKaeM. 3a JOMOMOTOI0 AudepeH-
Iiarii BIATIHKIB JTFOAM MOXYTh BHCIIOBIFOBATUCS MO0
CTHUIJIOCTI BPOJKAIO Ta HOTO SKOCTI.

[ikaBuMHU y I[bOMY IIaHI € aMEPUKAHCBHKI BH-
cioBu yellow journalism abo yellow press, siki cTanm
BKHBATHCS 110 BCbOMY CBITI Ha TO3HAUYCHHSI OPEXJINBOT,
HU3BKOIIPOOHOT KYPHATICTHKH, Y AKIH BUKOPHCTOBY-
FOTBCSI JICIICBI CEHCAIIT Ta PI3HOMAHITHI CKaHIAIH IS
TOTO, 00 MPUBAOUTH SKOMOTA O1TBIIY KiJIBKICTh YNTa-
giB. Y cinoBuuky Collins 3HaX0AMMO Taki BU3HAYCHHS
BUCIOBY yellow journalism:

1) “the type of journalism that relies on
sensationalism and lurid exaggeration to attract
readers”;;

“the use of cheaply sensational or unscrupulou
s methods in newspapers, etc. to attract or influence
readers”;.

ETuMororiyna JoBiKa.

[TosiBa BHCNIOBY TOB’si3aHa 3 KOMIKCOM y Ta3eTi
New York World (1895) npo MaJIeHPKOTO XJIOIYHKA,
Sk OyB 300pa)XCHUH y JKOBTIH COpOdIl Ta SKOMY
MIPUIHCYBAIIKCS Pi3HI KyMeaHi ¢ppasu. I3 HaOyTTsm 1mo-
MyIAPHOCTI, 0araTo ra3eT MOYaid BHKOPHUCTOBYBAaTH
00pa3 MaJeHBKOTO XJIOMYHMKA Y JKOBTIH COpOUlli cepen
CBOIX YHCJIEHHUX KOMIKCIB JIJIsI TOTO, 11100 3aMaHUTH 10
cebe ynTauviB. A Bxe y 1896 poui, Epsin Yopamen omy-
OriKyBaB CTATTIO, y AKiH MPE3UPINUBO HA3BAB IUIAriaTo-
piB, siKi OOpoJnCs 3a TEePUIiCTh Y BUKOPUCTAHHI IIbOTO
o0pasy, «J#o6moio npecoioy, Malodd Ha yBa3l HU3bKO-
SIKICHUH 3MICT TOZIIIHIX r'a3er.

Konpoparnsu HasiBHI # B iHIHX (hpasemax mopiB-
HIOBaHUX MOB. Cepen HUX:

- a black sheep — ‘rannba ciMm’i HepoOa, mmrax-
paii, Herigauk’ [bapanrmes 2005, c. 141];

- as black as a crow (abo as a crows wing, as
a raven’s wing, as ink etc.) — ‘“4OpHHUI1 SIK BOPOH; Jy>Ke
qopHHH, sIK caxka’ [bapanmes 2005, c. 139];

- as green as a grass (abo gooseberry) — ‘3ene-
HUH SIK pyTa, TyXKe 3eJICHHIA; )KapT. HeJJOCBITICHUH «3e-
Jenutiy, o He 3Hae kUTTa [bapanues 2005, c. 440];

- as blue as a badger — ‘30BciM cuBa TIOIUHA;
JTy’Ke TIOCHHUINHN, CHHIN, K Tym (BiJ XOJ0my TOMIO)’
[Bapanmes 2005, c. 148];

- asred as a turkey-cock — ‘aepBOHUH SIK THIUK’
[Bapanmes 2005, c. 813];

- as red as a lobster — “aepBonnii sixk pax’ [ba-
panmes 2005, c. 813];

- as white as snow (abo as a lily, as a chalk, as
milk, as wool, as ivory — ‘Ginuit, six cHir’ [bapanmes
2005, c. 1006];

- as white as death (abo as a sheet, as a ghost,
as marble — ‘“Hax3BUYANHO ONiTUiA, Yepe3 HYIOTy abo
cTpax; omiauii sk monotHo’ [bapanmes 2005, c. 1006];

- fear no colours — ‘He BiUyBaTH CTpaxy, HE
6osiTres cynpotuBHuKa’ [[bapanmes 2005, c. 325];

- be afraid of one’s shadow — ‘GosTucs BiacHOi
TiHi, OyTH my)e OosTy3muBHM, Bchoro Oosartucs’ [ba-
panues 2005, c. 66];

- go white — ‘30migHyTH, OyTH Ha/I3BHYaifHO Ha-
nskanuM’ [bapanues 2005, c. 435].
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Cepisn: @inonozis
o

Bunyck 1 (47)
o

Ha xaptunumii xapaxrep (pasem i3 KOMIOHECH-
TOM KOJILOPY BKa3ye aHDIIHCHKHUI BUCIIB red coat abo
red-coated gentry. 3a 1i€ro ¢ppa3eMoro 3aKpinmuBcs 00-
pa3 OpUTAHCHKHUX COJIIATIB, OCKIJIBKM BOHU OYJIM OZAT-
HeHi B uepBoHy (opmy. Hanpuxmazn: «On all accounts
we lay the next day in the borders of the wood and kept
a close look-out, so that if it was John Breck that came
we might be ready to guide him, and if it was the red-
coats we should have time to get away» [Stevenson
1886, p. 145]. V xuu3i Pobepra JIptoica CriBeHcona
«Bukpagennity ms Qpazema 3ycrpidaerbes 11 pa-
3iB [Stevenson 1886, p. 79, 83, 118, 124, 132, 138, 143,
145, 146, 149]. ABTOp TaKoX BHKOPHCTOBYE BHCIIB
«red soldiers» Ha O3HAYECHHS] OPUTAHCHKUX COJIJIATIB.
Taki BUCIIOBH CITiJ] PO3IVIsIaTH B [iaXpOoHil Ta 3BepTaTH
yBary Ha MOXJIMBI BIIMIHHOCTI 3HaUCHb Y Pi3HHX JIIHT-
BOKYNBTypax. Tak, Hampukian, y XX CTONITTI «uepeo-
Ha apmisy acoIlifoBaiacs, Mepur 3a Bce, 3 BIIICHKOBO-
TTOJIITHYHIM COIO30M PAJSHCHKUX PECITyOIiK.

TyT BapTO BpaxoBYBaTH acoOIiaTUBHI 3B’S3KH
MDK KOHIIETITOM Ta HOTO €TaJOHHHM 00pa3oM-TIpo-
tTotunoM. HasBHICTH CYTTEBUX BIJIMIHHOCTCH TaKUX
MPOTOTHUIIIB Yy PI3HUX JIHTBOKYJIBTYypax JIHIIEC Tij-
TBEpIKY€ (HaKT Mpo Te, IO MPOIEC KOHIECNTyaTi3arii
KOITbOPY TIOB’sI3aHUII 13 yHIBEpCATbHUMH €JIEMEHTAMHA
JocBiny moanuu. bepyun o yBaru 1o aymky, JI. Jn-
CEHKO, HaNpHKJIAL, AIWIUIA 10 BUCHOBKY PO T€, IO
«TPOTOTHIIOM ISl CHHBOTO KOJIbOPY € Hebo, /I 3e-
JICHOTO — POCIIHMHH, a JUIsl YEPBOHOTO — KPOB, BOTOHB)»
[JTucenko 2015, c. 125]. LlikaBuM TakoX BUIAETHCS
TBep/keHHsT M.M. IlomoknHa, B SIKOMY WIETbCs
PO TaK 3BaHi (aKyJIbTaTUBHI PUCH, IO MICTATHCS Y
CTPYKTypl KOHIIENTY, & caMe: «IOAyMYyBaHHSI», «J0-
(anrazoByBanHs» 1 T.iH. [[Tomoxun 2019]. Lle cBin-
YUTH MPO PI3HOIIAHOBICTh Ta CHENMU(IYHICTH KOH-
nenty, HaOyTTs 3HAYCHHS SIKOTO BigOyBaeThCs Kpi3b
MPU3MY acollialliif Ta 0COOTUBOCTEH HOTO CIIPUIHAT-
TSI KOHKPETHOIO JIFOMHOIO.

B ykpaiHCBKiil JTHTBOKYIBTYpI IIKABUM IJIS J10-
CJIIJDKCHB CTa€ 3€JCHUH KOJip, SIKUM OCTaHHIM 4acom
YacTO BKMBAETHCS B TA3CTHUX CTATTAX Ta B MOJITHY-
HOMYy JucKypci. Tak, y 3B’sI3Ky 3 momisiMu B YKpaiHi
y 2014 pori B yKpaiHCBKill JIHTBOKYJIBTYpi 3’SIBUBCS
eBQEeMi3M «3eJeHI YONOBIYKM», 3a SIKUM 3aKpIIHBCS
00pa3 pociichKHX BiFCHKOBOCITY>KOOBIIIB. [HIIIHIA TTpH-
KJ1aJT 00pa3HOro BHKOPHUCTAHHS 3€JICHOTO KOJIILOPY B
YKpaiHCBKIH JIHTBOKYIBTYpI MOXKEMO CIIOCTEpiratu
y TOJNITHUYHIN pexnami rpe3ujeHTa Ykpainu Bomomam-
MHpa 3eJIeHCHKOr0. BUKOPHUCTAaHHS 3€1€HOTO KOIBOPY
JIAJIO TIJICTaBH JIJIsl HAWPI3HOMAHITHIIIUX JIIHTBICTHY-
HUX MaHIMyIAii 3 60Ky HOro OmO3MIlil, OCKITBKHU 3a
CIIOBOM «3eleHuti» B YKPATHCHKIN JIIHIBOKYJBTYpI 3a-
KpilyieHe 3HAueHHs JIIOIUHU, KA HE Ma€ KXHUTTEBOTO
noceiny [CYM, T. 11, c. 553].

JloXonuMo BUCHOBKY, 110 (hpa3eMHU-KOIbOPATHBH,
SIKI BepOasTi3yloTh KOHIIENTH-MHCIICHHEBI KAPTUHKH, €
OJHUMHU 3 HaHOUTBII KyJIBTYpPHO MapKOBaHUX THIIIB
(pazeooTiYHNX KOHIIENTIB.

HenopnnoknMmy Bumagkamu BepOasmizallii KOoH-
LIENITIB-MUCIICHHEBUX KapTHHOK B aHIIIMCHKIN (pase-
0JIOTi1 € BUKOPUCTAHHS TaK 3BaHUX (PITOHIMIB, SIKi 10-
TIOBHIOIOTH HalliOHAJBbHE CIPUHHSATTS MOBHOI KapTHHU
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CBITY 3a OIIOMOT'0I0 Ha3B pociuH. Hampukman:

- as fresh as a bean (abo as a daisy, as a flower,
as a lark, as a rose, as flowers in May, as new paint, as
paint) — ‘3MOPOBUH, KBITY4Hi; 30BCIM HE CTOMJICHUI;
Gampopmif, ykp.. sk HoBa Komiiika’ [Bbapammes 2005,
c. 359];

shrinking violet — ‘myxe copom’s3nMmBa JFOTH-
Ha; mneHcioHep’ [https://www.thefreedictionary.com/
shrinking+violet];

fower of the flock — ‘TopnicTb, IpuKpaca poIuHH
abo xommawii’ [[bapanmes 2005, c. 342];

Lombard Street to a China erange — “Hisikoro 1o-
PIBHSHHS, CXOXKHH, SIK COBa Ha scTpyda, SIK CBUHS Ha
xoust’ [bapannes 2005, c. 620];

Etumornoriyna noBinka. Bymums Jlombapa-ctpit
y JIoH/I0HI JJABHO aCOMIIOETHCS Y CBIIOMOCTI aHITIHIIIB
3 OaHKIBCHKOIO iHAYCTpi€eto. Ha Hiit moci po3ramoBana
HU3Ka OCHOBHUX OaHKiB JlonmoHna. BucniB naryetbcs
movyaTkoM 19 cTomiTTs, X0ua BKUBAHHS (Hpa3H «KUTAMH-
CBKHH amnerbCHH» Ha MO3HAYEHHS «OE3KOPHCHOI pedi»
3a]iKCOBaHO IIIe paHiIe.

- as red as a rose — ‘pyM’siHUI{; KPOB 3 MOJIO-
koM’ [bapanres 2005, c. 813];

- as fair as a lily — ‘ayxe rapHa, Xopolia sK
kBiTka’ [bapanmes 2005, c. 315];

- as alike as peas in a pod — ‘yXe CX0Xi; CXO-
X1, K 1Bi kparuti Bogu” [bapanmes 2005, c. 38];

- man of straw — ‘COJOM’SIHE OIyaJl0; HEHa-
JifiHa JIOAWHA; YSIBHUK CYNpPOTHUBHHK. ImiomMa BHKO-
PHCTOBYETHCS IS TOPIBHSHHS JIIOIMHN 3 HAITOBHEHOIO
COJIOMOIO0 MOZIEIUTIO (ColoMa = ctebila 3epHOBHUX POC-
JIVH, TaKUX SIK MIISHUIS TOIIO, sIKi Oyiy 3pi3aHi Ta BH-
cymeni)’ [bapanmes 2005, c. 663].

Bunineni Hamu 0COONMBOCTI (DITOHIMIYHUX
(pazeM He € TOBHHM BiOOpa)keHHSM MOBHOI Kap-
THHH CBIiTy, NpOTE, JIOCIHIPKYIOYH HaIlOHAJIBHO-
KyJIBTYpHI pHCH (Ppa3eoNOTiYHAX OJUHHIIb, MOXKEMO
CTBEpKYBaTH, M0 (ITOHIMIYHMHA KOMIIOHEHT y (hpa-
3€e0JI0Ti3Max Mepeae TaKki XapaKTePUCTHKH, SIK: TKOC-
Ti monuuu (shrinking violet) Ta i 30BHIMIHINA BT
(as fresh as a bean). HaBeneni mpuknagu ¢paszem,
IO aKTyaJi3yloTh KOHIIENT — MHUCJICHHEBY KapTHH-
KY, BXXUBAIOTHCSI B MOBJICHHI1 Y ()OpMi MOPIBHSIIBHUX
KOHCTPYKILI# 3 ditonimMamu: rose, lily, orange, peas,

flower, violet, bean.

Oco0n1BO BaXXIMBUM Y BUBYCHHI (DYHKIIOHYBaH-
HS PI3HOTHUITHUX KOHIIETITIB, BUPAXKEHUX (hpaseMaMi, €
aHaJIi3 KOHTEKCTY, B SIKOMY BOHH «KUBYTH». KoHTEKCT
(Bim naT. contextus — ‘TICHUH 3B’ 30K, 3’ €THAHHSA):

1) «JTIHTBICTHYHE OTOYCHHS MEBHOI MOBHOT OJTH-
HUII, YMOBH 1 OCOOIMBOCTI BKUBAHHS 11 B MOBJICHHI»;

2) «BIZIPI30K TEKCTY MHCEMHOI UM yYCHOi MOBH 3
3aKiHYCHOIO JIyMKOIO, SIKMH JIa€ 3MOT'Y TOYHO BCTaHO-
BUTH 3HAYEHHS OKPEMOTO CIIOBA YU BHUCIIOBY, IO BXO-
TUTH 10 Horo ckmaxy» [larma 1985, c. 111].

[TOHATTS! «KKOHTEKCT» MOCTYIIOBO 00POCTAE HOBH-
MM KOHOTAI[ISIMH, 110 BHXOISTH 32 MEXKI JIHI'BICTUKH
W TICHO TIOB’sI3aHI 3 TIEI0 YU Ti€I0 MPEIMETHONO cde-
poto jrociipkeHHs. BojHOYAC MepeHeceHHs MOHATTS
«KOHTEKCT» 13 JIIHTBICTHKH B IHIII NMPEAMETHI Taiysi
3nificHIOBaOCs IUIIXoM Metadopu3arii. OqHak HUHI
MeTaopa BH3HAETHCS SIK OBHONPABHHUN CIHOCIO Mi3-
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HaHHS, OCKUTBKH BiT0OpaXkae CyTHICTH MUCIICHHS JIIO-
qunu [Lakoff 1987].

VY rymaniTapHHX HayKaX KOHTEKCT BH3HAYA€Thb-
Csl SIK CTPYKTYpHHH (pparMeHT CeMiOTHYHOI CHCTEMH
(Texct), mo GopMye TUHAMIYHUNA KOTHITHBHUN Mexa-
HI3M, KUl BUKOPUCTOBYETHCS /ISl BUPIMICHHS CEeMi-
OTHYHHUX 3aBIaHb. SIK KOTHITUBHUH KOHCTPYKT, KOH-
TEKCT XapaKTepu3y€e KOTHITHBHI O0COOJIMBOCTI yYacHH-
KiB KOMYHIKaIlii y 37iiiCHeHH1, CHpUHHATTI i pO3yMiHHI
JIICKYPCY.

KoHTekcTn Ik MEHTAIBHI MOJIENI € IMHAMIYHA-
MU YTBOpEHHSIMU. BoHN BHOYIOBYIOTBCS 11T KOXKHOT
HOBOI KOMYHIKaTHBHOI CHTYyalii, a MOTIM MOCTiiHO
OHOBJIIOIOTHCSI Ta TPUCTOCOBYIOThCS 10 (cy0’€k-
THUBHOI iHTepHpeTarnii) MOTOYHIX O0OMEKEHb CUTya-
ii, BKIFOYAIOYH MOMEPEIHIN TUCKYPC 1 B3aEMOJIIO.
Takuit MeHTanbpHUN iHTEpdeic cyO’eKTUBHO Tpen-
CTaBJISIE BIAMOBIHI aCHEKTH KOMYHIKaTHBHOI CHUTY-
arii ¥ 0JJHOYACHO € Ti€I0 KOTHITUBHOIO CTPYKTYPOIO,
sIKa 371aTHA KOHTPOJIIOBATH MOPOKEHHS Ta PO3YyMiH-
HS IUCKYPCY.

MucneHHeBa KapTHHKA JIGKHTh B OCHOBI aH-
riificekoi dpaszemu “rolling stone” (yKp. ‘TIepeKOTH-
rojie’), OCKUIBKM B 11 ceMaHTHI 3a()iKCOBAHO UiTKE
oOpa3He ysBIEHHS MPO «KaMiHb, IO KOTHUTHCS». Y
KOHTEKCTI CHOCTEPIra€EMO nepeH. 3HaYCHHS BHUCIIOBY
Ha JIIONMHY, IO YacTO 3MIHIOE CBOIO TyMKY, MicIie
MIPO’KMUBaHHA 200 poOOTH.

Hal was a bit of a rolling stone before
he married and settled down. [https://dictionary.
cambridge.org/ru/a-rolling-stone-gathers-no-moss]

Amnriiiicbka KoMIapatuBHa ¢pasema as an owl
Mae SIK MiHIMyM JIBa pi3Hi 3HAUYCHHS 3aJIC)KHO BiJ KOH-
TEKCTY:

1) ‘II’stHMi K Xotro1r a60 Hid’

Roman brought a bottle of whiskey, got himself
drunk as an owl (A.Saxton) [Bapanmnes 2005, c. 294].

2) ipon. ‘3 cepiiO3HUM BUIIIAZIOM .

“I gave them a bob each, my lord ”, he announced
grave as an owl [bapanues 2005, c. 438].

3MiHy 3HaYCHHS 3aJ€KHO BiJ] KOHTEKCTY CIIOCTE-
piraeMo B aHIITIHCHKOMY BUCIIOBI as a hare:

1) ‘myxe mBHIKAN’

“But is he quiet to ride?” asked the civilian.
“As quiet as a lamb, and as fast as a hare,” answered
Rebecca (W. Thackeray) [bapanues 2005, c. 323].

2) ‘6osrys’

Bruck is suitably cautious, but not at all #timid as

Jlireparypa

o
a hare [https://www.ldoceonline.com].

[TpaBWIBHO 3pO3yMITH 3HauCHHS (paseMu J0-
IoMarae BHYTPIITHbO(PPA30BUIl KOHTEKCT, BUPAKCHUN
OIHUM abo0 JIeKUIbKOMa CIIOBAaMHM B MEXKax MpPOCTOTrO
a0o cknagHoro pedeHHs. Hanpukian:

1) as chalk and cheese — ‘30BciM HECX0XK1; CXOXI,
SK coBa Ha sicTpyoa’ [bapanmes 2005, c. 38].

I should be no guide to you, for we are as different
as chalk and cheese (E. Lyall) [bapannes 2005, c. 271].

2) as an apple to an oyster — ‘30BCIM pi3HIi; K
kozeco Ha ouet’ [bapantes 2005, c. 41].

We really can't compare the data any more, its
not the same it s just apples and oyster [https://idioms.
thefreedictionary.com/apples+and+oysters].

Immbuna acormiarmiif, ki BHHHKAIOTH y PI3HUX
JUCKYpCax, 3aJIC)KHUTh BiJ] 0ararhbOX YHHHHUKIB, SIKi
CHpUAIOTh (OPMYBAaHHIO OCOOMCTICHHX €JIEMEHTIB
BepOaTi30BaHOTO (hPa3eMOI0 KOHIENITY B KOXKHOMY HO-
BOMY KOHTEKCTi. Came B MOBIICHHI KOKHa (hpa3eMa Ha-
TIOBHIOETHCS IHANBIYaTIbHUM CMHCIIOM.

BucnoBku. Haenennii Bumie omuc ¢paseomnoriy-
HHX KOHIIENTIB Ja€ IMiJICTaBy JJIsi BUCHOBKY IPO Te, 110
KOHIICTIT-MHUCJICHHEBA KapTHHKA MOXKE BepOai3yBaTucs
3a JIOTIOMOTOI0 Hapi3HOMAHITHIIINX MOBHHX 3acO0iB.
[Mpukmagn ¢paszeM aHDTHCHKOI Ta YKpaiHCBKOI MOB
CBIJT4aTh, 3 OIHOTO OOKY, PO Pi3HOIIAHOBICTH CEMaH-
THUKHU TaKAX BHCIIOBIB, a 3 1HIIIOTO, — IIPO CXOXKICTh CIIO-
co0y IXHBOI CTPYKTYpHOI penpe3eHTallil y BUIISL

1) 300MoppHUX (HPa3CONOTITHNX OTUHHIIE;

2) dpazem, IIaH 3MICTy IKUX (OpMY€ ysIBICHHS,
TOB’s13aHI 3 TEpPEeHECeHHsIM 00pa3iB apredakTiB Ha
JIOIMHY;

3) 6ioaifinux ppazem;

4) BUCIIOBIB, III0 CTOCYIOTBCS PI3HOBH/IIB KOJIBOPY;

5) ¢pazeonoriyHUX OAUHHUIIH 3 KOMIOHEHTOM-(pi-
TOHIMOM.

OTxe, DOCHIPKEHHS DPI3HUX THUTMIB (pa3eoro-
TIYHUX KOHIENTIB J1a€ 3MOTY 3MOJICITFOBATH I[1TICHHIMA
(hpa3eosoTiYHII MPOCTIp K CHCTEMY B3a€MO3B’ S3KiB
CEeMIOTHYHHUX 3ac00iB MOBHU Ta KyJIbTypH. KorHiTHB-
HUH MIXi1 10 BUBYCHHS (hpa3eosorii € OMHUM i3 Tep-
CIICKTUBHUX HAMPSAMIB JIIHTBICTUYHHUX JOCIiKCHb,
KW Ja€ 3MOTY Kpalle 3p03yMiTH IIPUPOY KOHLETTY
Ta foro Mozeni (eJIeMEeHTH naM’sITi) MiJ] 9ac 00poOKn
indopMmarii 3a TOMOMOTro0 KoMmi 'rorepa abo B po3-
poOIIl cHCTeM IITYYHOTO IHTEIEKTY, [0 MOXE CTaTh
MEPCTIEKTHBOIO0 TOAANBIINX (Pa3eoTOTIUHAX JOCITi-
JUKEHB.

1. Anedpupenxo H.®. Criopusie npobiemsl ceManTuki. Monorpagus. Mocksa: I'no3uc, 2005. 326 c.
2. BaOymkua A.Il. TUBI KOHIIENTOB B JIGKCHKO-(PPa3eoIOrnIecKoil ceMaHTHKe s3bIka. Boponexk: M3n-Bo

BI'Y, 1996. 330 c.

3. Bapannes K.T. AHrmo-ykpaiHChKHUIA (pa3eoNOTiYHNN CIOBHUK. 2-¢ BHU., Bump. Kuis: 3uanHsa, KOO,

2005. 1056 c.

4. Bemxwunond H.®. @pazemika ykpalHCHKOT JiTepaTypHOi MOBH: KOTHITUBHHN Ta JIHTBOKYIBTYpPOJIOTiY-
HUI acniekTu: uc. gokropa ¢inon. Hayk: 10.02.01 ykpainceka mosa. Kuis, 2018. 503 c.
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6. Tomsanu M.I., IBannmun H.51., Pixko PJI., Credypax P.I. JIiHrBicTHYHMI aHaI3 TEKCTY: CIIOBHUK Tep-

MiHiB. [BaHO-®pankiBcrk: Cimuk, 2012. 392 c.

7. Komnoiz XK.B., bakym 3.I1. CioBo bnarosicti: CiioBHUK-I0BITHUK (pazem 0i0miiiHOro noxomkenHs. Kpu-
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207



Cepisn: @inonozis Bunyck 1 (47)
o o

8. KyOpsxosa E.C. YacTu pedn ¢ KOTHUTHBHOM ToukH 3peHnsa. Mocksa: M5 PAH, 1997. 327 c.

9. Jlucenxo JI.O. KoHnenT «konip» B aHIIOMOBHIH ()pa3eosioriuHii KapTHHI CBITY sSIK POSIB HAIIOHAJIBHOT
cnenudiku. Haykosi 3anucku Hayionansnozo ynieepcumemy Ocmposvka akademis. Cepisa « @inonociunay. 2015.
Bum. 59. C. 125-128.

10.TTomoxua M.M. KonmenT i oco6muBocTi Pppa3eorqorigHoi HOMIHAIT B aHITIIHCEKIN MOBi. Haykosuii 6i-
cHuK Yoiceopoocvkoeo Hayionanvrozo yHieepcumenty. Cepis @inonozis. 2019. Bun.1 (41). C. 100-105.

11. Taparenko O.0O., PycaniBcokuit B.M. Ykpaiaceka MoBa: enrmkionesis. Kuis: Yip. enmmki., 2004. 824 c.

12.CnoBHuk ykpaincekoi MoBu: B 11 1. / pen. xomn.: LK. Binogin (roin.), A.A. bBypsdok, I'M. I'natiok T1a iH.
Kuis: HaykoBa mymka, T. I. 799 c. (1970); T. II. 552 c. (1971); T. I11. 744 c. (1972); T. IV. 840 c. (1974).

13.Cambridge Dictionary [Enexrponnnii pecypc] URL: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
rolling-stone-gathers-no-moss (nata 3sepaenns: 20.10.2016)

14.Collins  English Dictionary [Enextponnuii pecypc] URL: https://www.thefreedictionary.com/
shrinking+violet (mara 3BeprenHs: 24.03.2022)

15. Farlex Dictionary of Idioms. (2015). [Enexrponnutii pecypc| URL: https://idioms.thefreedictionary.com/
apples+and-+toysters (mata 3BepHenHs: 18.03.2022)

16.Longman Dictionary of Contemporary English [Enexrponnuii pecypc] URL: https://www.ldoceonline.
com (mara 3BepueHHs: 20.03.2022)

17.Lakoff G.Image Metaphors // Lawrence Eribaum Associates Inc. 1987. P. 219-222

18.Lakoff G. The Invariance Hypothesis: Is Abstract Reason Based on Image Schemas? Cognitive Linguistics,
1990. Ne 1. P. 39-74.

19. Stevenson Robert Lois, Kidnapped, 1886, 215 p.

References

1. Alefirenko N.F. (2005) Spornyye problemy semantiki. Monografiya. [Controversial problems of
semantics. Monograph]. Moskva: Gnozis. 326 s. [in Russian].

2. Babushkin A.P. (1997) Tipy kontseptov v leksiko-frazeologicheskoy semantike yazyika, ikh lichnostnaya
i natsionalnaya spetsifika: diss. doktora filol. nauk [Types of concepts in the lexical and phraseological semantics
of the language, their personal and national specificity: doctoral dissertation]. Voronezh. 329 s. [in Russian].

3. Barantsev K.T. (2005) Anhlo-Ukrainskyi frazeolohichnyi slovnyk 2-he vyd., vypr. [English-Ukrainian
phraseological dictionary second edition]. Kyiv: Znannya, KOO. 1056 s. [in Ukrainian].

4. VenzhynovychN.F. (2018) Frazemika ukrainskoi literaturnoi movy: kohnityvnyi ta linhvokulturolohichnyi
aspekty [Phrasemics of the Ukrainian Literary Language: Cognitive and Linguocultural Aspects]: dys. doktora
filol. nauk: 10.02.01 ukrainska mova. Kyiv. 503 s. [in Ukrainian].

5. Hanych D.I., Oliynyk L.S. (1985) Slovnyk linhvistychnykh terminiv [Dictionary of linguistic terms].
Kyiv: Vyshcha shkola. 360 s. [in Ukrainian].

6. Holianych M.I., Ivanyshyn N.Ya., Rizhko R.L., Stefurak R.I. Linhvistychnyi analiz tekstu: slovnyk
terminiv [Linguistic text analysis: glossary]. Ivano-Frankivsk: Simyk, 2012. 392 s [in Ukrainian].

7. Koloiz Zh.V., Bakum Z.P. (2002) Slovo Blahovisti : Slovnyk-dovidnyk frazem bibliinoho pokhodzhennia
[The Word of the Gospel: A dictionary-reference of phrases of biblical origin]. Kryvyi Rih: L.V.I. 195 s. [in
Ukrainian].

8. Kubryakova Ye.S. (1997) Chasti rechi s kognitivnoy tochki zreniya [Parts of speech from a cognitive
point of view]. Moskva: IYA RAN. 327 s. [in Russian].

9. Lysenko L.O. (2015) Kontsept «kolir» v anhlomovnii frazeolohichnii kartyni svitu yak proiav natsionalnoi
spetsyfiky [The concept of “color” in the English phraseological model of the world as a manifestation of national
specificity]. Naukovi zapysky Natsionalnoho universytetu Ostrozka akademiia. Seriia Filolohichna. Vyp. 59.
S. 125-128 [in Ukrainian].

10.Poliuzhyn M.M. (2019) Kontsept i osoblyvosti frazeolohichnoi nominatsii v anhliiskii movi [Concept and
features of phraseological nomination in English]. Naukovyi visnyk Uzhhorodskoho natsionalnoho universytetu.
Seriia Filolohiia. Vyp.1 (41). S. 100-105 [in Ukrainian].

11.Taranenko O.0O., Rusanivskyi V.M. (2004) Ukrainska mova: entsyklopediia [Ukrainian language:
encyclopedia]. Kyiv: Ukr. entsykl. 824 s. [in Ukrainian].

12.Slovnyk ukrainskoi movy: v 11 t. [Dictionary of the Ukrainian language] red. kol.: I.LK. Bilodid (hol.),
A.A. Buriachok, H.M. Hnatiuk ta in. Kyiv: Naukova dumka, T. I. 799 s. (1970); T. II. 552 s. (1971); T. I1I. 744 s.
(1972); T. IV. 840c. (1974). [in Ukrainian].

13.Cambridge Dictionary [Online resource] URL: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
rolling-stone-gathers-no-moss (Retreived: 20.10.2016) [in English].

14.Collins English Dictionary [Online resource] URL: https://www.thefreedictionary.com/shrinking+violet
(Retreived: 24.03.2022) [in English].

15.Farlex Dictionary of Idioms (2015). [Online resource] URL:  https://idioms.thefreedictionary.com/
applest+and+oysters (Retreived: 18.03.2022) [in English].

16.Longman Dictionary of Contemporary English [Online resource] URL: https://www.ldoceonline.com
(Retreived: 20.03.2022)

208



Hayxkosuii ictux Yoiceopodcwvkoeo ynisepcumemy, 2022
o o

17.Lakoff G. (1987) Image Metaphors // Lawrence Eribaum Associates Inc. P. 219-222 [in English].

18.Lakoff G. (1990) The Invariance Hypothesis: Is Abstract Reason Based on Image Schemas? // Cognitive
Linguistics. Ne 1. P. 39-74 [in English].

19.Stevenson Robert Lois (1886) Kidnapped. 215 p. [in English].

MENTAL-IMAGE AS ATYPE OF PHRASEOLOGICAL CONCEPT

Abstract. The article deals with the peculiarities of verbalizing such a type of concept as mental image, rendered by
idiomatic expressions in English and Ukrainian languages. The main approaches to the analysis of the concept verbalization
process are highlighted. The article also defines mental image as one of the types of phraseological concepts. The concepts, the
content of which is rendered by phraseological units have been under consideration.

Within the new paradigm of the field of knowledge, which emerged only a few decades ago, language is a tool for acquiring,
storing and transmitting information, and linguistics one of the most important components of cognitive science, combining a
range of related disciplines involved in the study of human mind and thinking. The introduction of the anthropocentric paradigm
in the humanities, in which linguistic phenomena are considered in close connection with man, his or her consciousness and
worldview, has intensified the processes of reality conceptualization and categorization in various fields of modern linguistics.

Linguocognitology as a scientific field of cognitive science is a powerful analytical tool that enables revealing ethnocultural
peculiarities, as the object of its study are language devices and manifestations of structuring knowledge contained in a language
unit that correlates with cultural knowledge. A topical issue in linguocognitology is the process of phraseologization, which is
associated with the semantic transformation of free phrases components, problems of field ranging of lexical and phraseological
units, devices of cognitive modeling and description.

The analysis of such a type of concept as mental image expressed by phraseological units of English and Ukrainian
languages demonstrated that the term image in cognitive linguistics is relative denoting images being captured by the
consciousness of native speakers in the process of getting to know external characteristics, available in objects or phenomena.
In the course of the research a number of varieties of mental models verbalized by phrases of different content and form were
identified, namely: 1) zoomorphic phraseological units; 2) phrases, the content of which forms the ideas related to the transfer
of images of artifacts to humans; 3) biblical phrases; 4) expressions containing the characteristics of color.

Keywords: concept, phraseological unit, cognitive phraseology, phraseological types of concepts, mental models.
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BATATOJIEKCEMHI AHTPOIIOHIMM B CTAPOUECHKHUX
MAM’SITKAX O®IIINHO-ILIOBOIO CTUJIIO
XIV-XVII CTOJITh
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VYIK 811.162.3°01°373.23 DOI:10.24144/2663-6840/2022.1(47).210-215.
Ierpiua H. baratonexceMHi aHTPOTIOHIMHU B CTapOYEChKUX TaM’sITKaxX odimiiHO-aitoBoro ctimo XIV-XVII cromite;

KUTBKICTB Oibmiorpadiunux mkepen — 12; MoBa yKpaiHChKa.

Amnotanis. [IponoHOBaHa CTATTS MPOIOBXKYE PO3pPOOKY MpodiieM (HYHKI[IOHYBaHHS Ta PO3BUTKY Y€CHKOi aHTPOTIOHIMIl-
HOT CHCTEMH JOIPI3BUILEBOIO Mepiody. Y CTaTTi MpOoaHai30BaHO 0ararojJeKCeMHi aHTPOIOHIMH, 3a(iKCOBaHi y CTapodech-
KHX TaM’siTKax ajgMinicrpatuBHoro crimo XIV-XVII croniTs. AHani3 MOBHOIO Marepiaily 3[iHCHEHO HAa OCHOBI IHCEMHOT
rmam’ATKA OQiiifHO-/Ti7I0BOI CTHITIO.

V crarTi ZOCTHIIHKEHO CKIIad Ta JUHAMIKa BKHBAHHS CKIAJEHUX BIACHUX OCOOOBHX Ha3B, 3aCOOM Ta CIIOCOOM iE€HTH-
(ikawii JFOXHOCTI YIPOIOBK YOTUPHOX CTOJIITH Ha OCHOBI mam’siTku «Listiny a zapisy Bélské o vécech méstskych i sedlskych
z let 1345-1708».

AHaJi3 BiITBOPIOE OCHOBHI TEHJCHLIT y PO3BUTKY CTAapOYEChKOi aHTPOIOHIMIi aHanizoBaHoro nepioay. dopMmyBaHHs
CTaH/apTy IMEHYBaHb IIPOTATOM KIJIBKOX CTOJNITh 3 TOUKHU 30y KUIBKICHOTO CKJIaay KOMITOHEHTIB YeCHKUX aHTPOIIOHIMIB BijI-
OyBaJocs B HalpsMi 0 301TbIIEHHS KOMITOHEHTHOTO CKJIay aHTPOIIOHIMIB ISl IPEACTaBHUKIB CEPEIHBOT Ta HIDKYOI COIIiab-
HOT BepcTBH (1—2) Ta 10 KiNbKiCHOTO 3ropTaHHs (OpPMYITH iIMEHYBaHHs [UIs IPEICTABHUKIB CoLlianbHUX BepXiB (1 -2—3—2).
VYV XIV cT. 3’BUiacst TCHACHIIS JI0 CTiKOro 30iibIICHHS (ikcamliil ABoJeKCeMHUX aHTpomnoHimiB, a XVII cromiTrs crano
TOYKOIO BIIUTIKY B HANPSIMKY JI0 3aKpIIUICHHS 1X Y MOBJICHHEBIH MPAKTHUII Y€XiB Ta MOCTYNOBOTO CTAHOBJICHHS HAIllOHAIBHOL
4eChKOI aHTPOMOHIMO(DOPMYJIH.

AHTPOIOHIMINHI IBOYWICHN B aHATI30BaHIi 1aM sTI MPEJCTABICHI YOTUPMA THUITAMHU aHTPOMIOPOPMYIL: a) iv s + npiz-
8ucvbko; 0) im’a + Hazea 3a npogeciero; B) im’a + gi0mononiMHe o3Hauents; T) im’s + nocecugna nazéa. I10ciIOBHICTh KOM-
MOHEHTIB nepedayana, siK MPaBIiIo, IOCTHO3MUIIII0 YyTOYHIOIOYOT0 aHTPOMOHIMIHOTO 3Haka. [TocTno3uiito 0co60BOro iMeHi y
Takux Gpopmyrnax kBaiidikyemo sik BapianT AD. I3 XV ct. akTyansHuME 3acobaMu ineHTHdIKaIii ocobn mopsia 3 iMeHeM 4acTo
CTaBaJIM OJJHOYACHO KiJIbKa O3HAK (HAIp., IHAUBITyabHA 1 BIITONOHIMHA), TOMY JOCHTH TIOIIUPEHUM SBHUILEM € TPHIICKCEMH1
aHTponoHimMu. HaiimommpeHimioro JBoIeKCeMHOI0 MoesUTio iMeHyBaHHs 0cid 3 XVII cTomiTTs € ocoboge im’si + npizsucvko.
Taka IpOIYKTHBHICTH HPi3BUCHK OyJ1a OB’ s13aHa 3 MOIIMPEHHIM 1X Y QyHKLUIT pogoBux Ha3B. UHCICHHI NPUKIAIH 3 YECHKUX
Iokepen cBiquarh, mo B X VII-XVIII ct. Hanepenoani odimiitHoi koaudikarii mpi3BUII caMe TPi3BUChKa XapaKTePH3yBaJIHC
nepeayeo B Crajiok. B yMoBax 301IbIICHHS KiITBKOCTI HACEIEHHs, PO3BUTKY MICT, Mirpaiii JIOAHOCTI Hi MOCECUBHA Ha3Ba,
Hi BIITONIOHIMHE O3HAYCHHS BKEe HE MOIIIHM 3a0€3II€UNTH CYCIIIbCTBY €()EKTHBHE PO3MEKYBAaHHS 0Ci0 OJIHI€T POIMHY BiJ| 0Ci0

pemITH poHH.

Kuro4oBi ciioBa: aHTpOIOHIMIsI, CKIIa[ieHa BIacHa 0co00Ba Ha3Ba, OTHOJIEKCEMHI aHTPOIIOHIMH, OaraToiIeKceMHi aHTPO-

MOHIMH, aHTPOTIOHIMHA (Gopmyia.

IocranoBka npodaemu. @opMyBaHHS YECHKOT
AHTPOIOHIMIHOI CHCTeMH BiIOyBalOCsS YIIPOJOBK
0ararboX CTOJIITh, MAa€ IEBHI €Taly CBOI'0 CTAHOBJICH-
HS — BiJ SI3BMYHHUIIBKUX IMCH X JI0 YCTAJICHOI, KOIU-
(ikoBaHOI Cy4YacHOI JBOJEKCEMHOI aHTPOIOHIMHOI
¢dbopmynu.

[TponoHoBaHa CTATTS MOKJIHMKAHA OIKCATH SIKic-
HHUH, KUIBKICHHH CKJIaJ OaraToJeKCEMHHMX BIJIACHUX
0CO00BMX Ha3B, 3a()iKCOBAHMX y UYECBKHUX TEKCTax
azMiHicTpaTuBHOTO cTHiO. JlKepenbHOr 0a3010 J10-
CJII/DKEHHS MOCIyTyBajia mam’sTKa aaMiHICTPaTUBHO-
opuauyHOro xapakrepy «Listiny a zapisy Bélské o
vécech méstskych i sedlskych z let 1345-1708». Ana-
Ji30BaHI TEKCTH BiITBOPIOIOTH CIIOCOOH Ta 3aco0H ime-
HYBaHHS KHUTETIB OKPEMOi aMiHICTPaTUBHOI OJMHHMILI
YIIPOIOBXK KIUJIBKOX CTOJIITh, € JOKA30M TOTO, B SKOMY
HAIPSMKY PO3BHBAajIacs aHTPOIIOHIMIsS, 1 € YU HE €]IH-
HUM CBITYEHHSIM peaslbHUX MOJIesIei HaliMeHyBaHb Ye-
XiB Y MHHYJIOMY.

Amnaui3 gociaizxkens. [lompu po3maiTTs HayKo-
BHX JOCIIKCHb 3 ICTOPUYHOI OHOMAaCTHKH (30KpeMa
AHTPOIIOHIMIT) y YechbKOMYy MOBO3HaBCTBI [Svoboda,
Benes, Pleskalova], moBomuThCcsi KOHCTAaTyBaTu Bij-
CYTHICTH CIEI[iaJIbHUX CTYHil, HPUCBSYEHUX 3apo-
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JDKCHHIO Ta PO3BHUTKY CTAapOYECHKHUX OaraTolieKceM-
HUX BJIIACHHX 0COOOBHUX Ha3B, HE BU3HAUYCHO XPOHOJIO-
TIYHUX MEX Y iXHiH eBomtonii. HaBiTh y cIOB’ SHCBKIH
OHOMACTHIII IHTEpEC Y [[bOMY HAlpPsIMKYy CTaHOBIISITh
BCHOTO KiJIbKa Ipallb, 0 0E3M0CepeHbO YU OIoCe-
PEIKOBAaHO TOPKAIOThCS MUTAHHS JIIaXPOHIYHOTO J10-
CIIDKCHHS 0araTojeKCeMHHX aHTpomoHiMiB [Ilaxo-
MoBa, Kaleta] abo »x MicTaTh cipodu ix kmacudikarrii
Ha MPHUKJIaNaX MEBHUX CIIOB’STHCHKHAX MOB [MaiitaH,
benem, IlneckanoBa, Xymami]. HaromicTe muTaHHs
nepioau3alii cTrapoyechbKuX aHTPONOHIMHUX (opmyit,
a TaKoXX IXHBOI SIKICHOI Ta KUJIbKICHOI XapaKTepUCTH-
KA Ha KO)KHOMY KOHKPETHOMY CBOJIOLIHHOMY eTari
3aJIMIIAETHCS BIIKPUTHM.

Merta crarTi, 3aBaaHHss. O0’€KTOM JIOCHIIKEH-
HSl € CTapOYeCchKi OararoieKkceMHi BiIacHI 0coOOBI Ha-
38U XIV=XVII cromnite. JloCiiKyBaHOK MaM’ITKOO
«Listiny a zapisy Beélské o veécech méstskych i
sedlskych z let 1345-1708» crana 30ipka akTiB Ta mpo-
TOKOJIIB MicTa B’ene Ta aaMiHICTPaTHBHO TMPIUICTIINX
cir. MeTa JOCHIDKEHHS — BU3HAUYNTH HaWyKWBaHIII1
THUIIM aHTPONIOHIMHHUX (hOPMYJT aHAITII30BAHOT [TaM SITKH,
Jaté M SIKICHY, KUIBKICHY Ta XpOHOJIOTIUHY Xapak-
TEPUCTUKY, TMPOCTEKHUTH TUHAMIKY IX TOIIUPEHHS
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B MeXax IIEBHOIi aJMiHICTPaTHBHO-TEPUTOPIATBHOI
OJIMHMUIII TIPOTSITOM TPHOX 3 TIOJIOBUHOIO CTOJITh.

JlocsrHenHs i€l MeTu nepeadadac BUKOHAHHS
TaKWX 3aBlaHb: 1. YBECTH B HAyKOBHH OOIr HOBHIA
AHTPOTIOHIMIHHMI MaTepial, 3adiKCOBaHUU CTapo-
yecbkuMd maM’ sTkaMu XIV-XVII ct. 2. Ycranoutn
TUTIH aHTPOTIOHIMHUX (OPMYII, IO JIEKaTh B OCHOBI
0araroJeKCeMHUX BJIACHMX OCOOOBMX Ha3B, BH3HA-
YUTH X TPOAYKTUBHICTB. 3. IlpocTexurn nuHaAMIiKy
MTOIIMPEHHS aHTPONIOHIMHUX popmyi mpoTsirom XIV—
XVII cromiTs.

Metoau Ta MeToAMKA docaigKeHusa. OCHOBHU-
MU METOIaMHU JOCIIIKEHHS € OIMMMCOBHH 1 fioro 6a3oBi
npuifoMy cucTeMarusaiii Ta iHTeprpeTanii MOBHHX
OJIMHUIIb: BHYTPIIHBOI — /ISl BCTAHOBJICHHSI CHHTarMa-
THUYHHX Ta MapajurMaTHYHUX BiJHOIICHb MK aHTPO-
MTOHIMHUMHY OIWHUIISIMHA 1 30BHINTHBOI — KYJIBTYpHO-iC-
TOpUYHOI. Y Tporeci cucremMaru3aniii Ta kiracugikarii
AQHTPOTIOHIMHOTO MaTrepialy 3aCTOCOBYIOTHCS TaKOXK
€JIEMEHTH CTaTHCTHYHOTO METOJLY, 110 JI03BOJISIFOTh BH-
3HAQUUTH IPOJYKTHBHICTH CIOBOTBOPYHMX (DOPMAHTIB,
JUHAMIKy TOIIMPEHHS aBTOXTOHHHMX CJIOB’SIHCBKHX
IMEH YIPOJOBXK KUTBKOX CTOIITb.

o
z Mukarova...// o skutek, kteryz jest ucinil tajz Vaclav...
[Listiny, 1494, c¢. 79] (nani nocujaaHHs Ha I¢ BHIAH-
HSl B TEKCTI CTAaTTI TOJAIOTHCS JIUIIE BKa31BKOIO JIaTH
(ikcauii oHiMa Ta CTOPIHKM B ayXKax), Ondiej syn
Vikuov z Ciste kaupil statek.../ A nadepsany Ondej...
zapisuje statek sobé a Zené své Zofce...[1497, c. 80],
...Janem Simonovym, synem neboztika Vavry...//...ten
statek Janitv nechce navraceti...[1539, c. 87], Jakub
prijmi Jakubec, syn neboztika Bartoné...// ...osvédceni
Jakubovo v knihy tyto nase [1539, ¢ .87].

TpuiiekceMHI aHTPOTIOHIMU TIPOTSITOM CTOJIITh
HE 3a3HAJIU CyTTEBUX KBAHTUTATHBHUX 3MiH, 3aJHIIa-
fourch Ha mo3Hauti 10—15 BixcoTkis. o cTocyeTses
JIBOJICKCEMHHUX BJIACHUX OCOOOBHX Ha3B, TO y 3allH-
cax XIV=XV cTosiTh BOHH JOMIHYIOTb, CTAHOBJISIYH
TPOXHU OLNbLIE MOJOBUHU ycix oHiMiB. OnnHak y XVII
CTOJNITTI JAOBOIUTHCS CIIOCTEpPIraTH Pi3KUH CTPHOOK
AHTPOIMOHIMHHX JIBOWICHIB — BOHU cATHYIH 80-BifCO-
TKOBO{ MTO3HAYKH, 3aJTHIIUBIIN Ha iepudepii ogHo- Ta
TPHJIEKCEMHI BIacHi Ha3BH. [IOpiBHANMO TUHAMIKY B
tabmumi Nel.

Tabnuya Ne 1. lunamika nonvpeHHst 0ararosiek-
CEeMHUX BJIACHUX 0COOOBUX HAa3B Yy J1axpoHii.

Bukiia OCHOBHOIO MarepiaJy.

: A replay. XIVer | XVer | XVier | XVIer
VYueHi CTBEPKYIOTh, 1110 €BOJIOLIISI TIPaBO- ) :
BOT CHCTEMH, MOPSIJ 3 EKOHOMIYHUM PO3BH- a ;H%ieggfxnm 37 % 28 % 22,5 % 4%
TKOM, OyJ1a OIHUM 3 HAWMOTYTHIIINX 1103a- P :
MOBHHUX (DaKTOpiB BIUIMBY Ha (opMyBaH- E;T()H:;gfx}; 54 9 58 % 60 % 81 %
HSl HAI[lOHAJIBHUX AHTPOTOHIMOCHCTEM. p

i i i i TpunexkcemHi

Bimomo, 1o y JIONpi3BHIEBHI Hepiox, y p \ 9% 14 % 17,5 % 15 %
JIOAMHU OYyJ10 Kijbka iMeH, 1 BUOip opHo- | @HTPOIOHIMH

ro 3 HUX OyB 3yMOBJICHHH MOBIICHHEBUM
y3ycoMm. OnHak npu oopMIICHHI PaHHIX IOPUIUIHUX
JIOKyMEHTIB, B yMOBax BiICyTHOCTI O(iliHHIUX HOPM
IMEHYBaHHSI, TOCTPO IMOCTAE MOTpeda AKHAUTOYHITION
inenTudikamnii ocodbu. Hampuxman, mocmimpKyBaHi
HaMH aKTH PETYIIOBalM TOCIOAApPChKE Ta IIPAaBOBE
KHUTTSL HKHUTENIB OKpYry (odopmileHHs craiky, pos3-
MOJIUTy MEX, Japdl TpaMoTH), a BiATaK 3aulsl YiTKOi
HOMIHAIl 0COOM 1 YHUKHCHHS TE3KOIMCHHOCTI, IMO-
psa 3 ocoboBUM iMeHeM THcapi (ikcyBamu «po3pis-
HIOBaNIbHI Ha3BW» (TepMmin M. Xymarmma), mo ix mana
monuHa [ Xynmamr 1977, c. 40]. IlinGip Takux qomaTko-
BUX Ha3B Ta, 3pEIITOI0, 1 X (OpPMYJIFOBaHHS B aKTax
HE MiJUISraliy )KoJHOMY HopMyBaHH!0. Lle moryu O0yTn
TiIOKOpHCTHYHI POPMHU XpECHHUX IMEH, TOCECHBHI Ha-
WMEHYBaHHS 32 iIMCHEM OaThbKa, YOJOBiKa, IPYKUHH,
pemecia, BKa3iBKa Ha MiCIle MTOXOKEHHS YU TPOXKH-
BanHs. M. BeHel CTBep/IKyBaB, 110 METOIO MOIGHUX
NPI3BUCHK B aJIMIHICTPATUBHUX JOKyMEHTaxX Bxke Oyia
HE HACcMilllKa Y1 03Ha4YEeHHSI 0COOM JUIsl IEBHOTO KpYy-
Ty, BOHM CIYT'YBaJM JUIs Ba)KJIMBOTO 3B’SI3KY 13 cyc-
mibcTBoM [benemr 1962, c. 6].

I. AuTponoHimMisi naM’SITKU Yy XPOHOJIOTi4HO-
My 3pi3i.

CrarucTUyHI MiIpaxyHKH CBIiIYaTh, IO MPOTS-
TOM YOTHPBOX CTOJITh KUIBKICTH OJHOJIEKCEMHHX aH-
TPOTIOHIMIB B aHAJII30BaHIM Mam’sTII CTPIMKO 3MEH-
mryerbest. OKpiM 1bOTO, 3MIHIOETBCS TaKOX CTHIIC-
TUYHE HABaHTAKCHHS ITi€] CTPYKTYpHOI TpyIH. 3 KiHIIA
XV CTONITTS OJHOJIIEKCEMHI aHTPOIIOHIMH BHKOPHCTO-
BYIOTBCSI 371€0UIBIION0 B KOHTEKCTI TIOBTOPHOT HOMiHa-
1ii 0cOOM B aKTOBOMY 3aIIUCi, @ HE 3 METOIO TIEPBHUHHOT
inenTuikauii. [lopiBustiimo: ...mezi Vaclavem Kubeli

i >k maHi y BUDVISAI AlarpaMy BUIVISIAIOTH TakK:
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CrarucTuka Ja€ MOXKJIMBICTh NPHUITYCTHUTH, 110
JUIsL TBOJIeKCeMHUX iMeHyBaHb XVII cromitrs cra-
JI0O TOYKOIO BIIJIIKYy B HAMpPsMKYy 1O 3aKpiIUICHHS IX
Y MOBJICHHEBIH MPAKTHIII YE€XiB Ta IMOCTYIIOBOTO CTa-
HOBJICHHSI HAIIOHAJIBHOI YECHKOI aHTPOMOHIMOGOP-
Mysd. [TomiOHI TyMKH BUCIIOBJIIOBAJIM BiJIOMi Y€ChKI
onomactu. Tak, ®. IlypxuH mepekoHaHUH, 10 Ha
(hopMyBaHHS YECHKHX aHTPOIIOHIMIHHUX JBOWICHIB
Maja BEJIWKHI BIUIUB HiMEIbKa aHTPOIMOHIMIs, 0CO-
61uBo y mictax [Llypxun 1969, c¢. 694]. . Benem,
MOKJIMKAIOYMCh Ha [ 'yIaKOBCHKOTO, CTBEPIKYBAB, 1110
IMEHYBaHHSI 0Ci0 «Cy4acHOTO THITY» ITOIIUPIOIOTHCS
y Yexii 3 XVI cromitrs, a y XVII c1. iX BKUBaHHS
nepexonuth y 3Buuail [benem 1962, c. 12]. Ictopuu-
Hi (DaKTH Ha KOPUCTH ICHYBaHHSA IIi€1 Bepcii HABOIUTH
B. HdaBigex: «SIK TiTbKH MPOCTONIOAUH MaB CIIPaBy 3
JIepKaBHUMHU 1HCTUTYTaMH, BEJIMYHICTH YCBIJOMIIIO-
BaJia HOTo IIHHICTh HE JINIIE TOCIOAaPChKY, aje i Mo-
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Cepisn: @inonozis

o
panbHY. 30KpemMa IpH CTPIMKOMY POCTi KITBKOCTI Ha-
CeJICHHSI, NOT0 MPOILIAPKIB Ta CYCIIJIBHUX BiJHOCHH,
BaXJINBO OYJIO0 BU3HAYUTH 0COOY Ta il HAHOIMKYY PO-
muay» [daBinex 1941, c. 75]. BupimanbHOW0 MEXEIO
Yy XPOHOIOTIYHOMY IUIaHi, Ha JIYMKY JOCJIJIHHKA,
CTaja Tak 3BaHa TPUAISTHIITHS BifiHa (1618-1648),
MicTs 3aKiHYEHHS SKOI Jep)kaBa rmodaja OpraHi3oBy-
BaTH MIChKI KaHIEJISPIi, [0 MIKIYBaIUCS PO TEPUTO-
pianbHe 3aKpiluIeHHs HiJaHUX Ta i PO TOTOXKHICTh
(BimmoBimHicTh) 0ci0 B3aramni. B. JlaBinek cTBepIKye,
10 TICJS TPUIISMTHIITHEO! BIlfHH caMe TBOJIGKCEMHI
AHTPOIOHIMH y BHUIIIAII 0COOOBOTO iMEHI Ta Mpi3BU-
meBoi Ha3BH (OCTAHHIX MOOINBIIANIO I 32 YaciB Ty-
CUTCBHKOTO pyXy) 3 XVI CTOMITTS BCE YacTilie yKuBa-
FOThCS SIK POAMHHI Ha3Bu, a 3 X VII croniTrs noynHa-
I0Th CHCTEMHO MEPEeaBajIncs y CIaJOK 110 YOJIOBIUil
niwii [[aBinek 1941, c. 76].

PosrnsHeMoO neranbHINIE CTPYKTYypHI THITH JTBO-
JICKCEMHUX aHTPOIIOHIMIB.

1. JIBOJICKCEMHI aHTPOIIOHIMU B aKTax Mpe-
CTaBJICHI YOTHpPMa THNAMU: iM’s + TPI3BUCHKO, iM’s +
BIITOMOHIMHE O3HAYEHHS, iM’s + Ha3Ba 3a mpodeciero
Ta iM’s + MOCECUBHUI KOMIIOHEHT. BapTto 3ragaru, mo
y mam’sitkax XI[I-XIV cromiTe BKIIOYHO TepIIi ABa
TUIM OHIMIB 3aiiManu momiHyrowi mosmmii [Ilerpima

Bunyck 1 (47)
o

1. Oco6oBe iM 5 + PiI3BUCEKO — YHCENBHA TpyTa
OHIMIB, 1[0 XapaKTepU3yBaJlacsi KBAHTUTATUBHOIO CTa-
OUIBHICTIO TIPOTSITOM KUIBKOX CTOJITH (iX MUTOMA Bara
kosmmBasiach B Mexax 30 %). Lls dopmyna icHyBana y
JIBOX BapiaHTax: 3 koMroHeHToM dictus: Maczko dictum
Cladiwa [1345, 1], Jessek dictus Bradacz [1360,4],
Haylano dicto Plach [1364, 5], Hannusio dicto Ways
[1364,5], Mikess dictus Lichva [1370, 7], Wankone
dicto Sudalkone [1376, 9], Hannuss dictus Keserynk
[1377, 9], Hannus dictus Ruot [1378, 10], Mikess
dictus Bochnecz [1378, 10], Pecha dictus Chvalik
[1379, 11], Symon dictus Mlly [1379, 11], Johannes
dictus Cruz [1417, 32], Paulus dictus Brzezka [1417,
32], Bartolomei dicti Baress [1418, 32], Ta 6e3 HbO-
ro: Hynko Berca [1348, 2], Bartosek Mikulas [1351,
4], Hannus Roth [1360,4], Mikulas Kopac [1370, 7],
Stojslav Koza [1370, 7], Jan Roth [1372, 8], Macek
Mudry [1374, 8], Pessik Kopacz [1374, 8], PesSek
Svazal [1376, 10], Janda Daves [1379, 11], Petr Vacek
[1380, 13], Barner Marek [1396, 20]. Slxmo, Hanpu-
kian, y XIV cromitti ¢opmyna ocoboBe iM’st +_mpi3-
BHCBKO II[C MICTHIIA CJIOBa dictus / FeCeny, T0 'y MOJe-
nsix XVI cToniTTS 1e# JOAaTKOBUI KOMIIOHEHT BiJICYT-
Hil B3araii (quB. Tabmmiro Ne 3).

2008, c. 282-283], cmabmie mpeacTaBICHUIN
YeTBEPTUH THIIL, a TPETii — B3araji BiJICyTHIH.

[MopiBHsiiMO, SIK 3MiHIOBaJacs MUTOMA

Bara JIBOJICKCCMHHX aHTpOHOHiMiB Y XpOHOJIO-

Tabnuus Ne 3.
XIVer. | XVer | XVI-XVIIcrt.
3 xommoneHToM dictus 42 % 19 % —
bes komnonenta dictus | 58 % 81% 100%

rigvHOMY 3pi3i (Tabmurt Ne 2).

Tabnuys Ne 2. TakyM YMHOM, CHHTAKCHUYHO BIJBHI CIIOBOCIIO-
JMy4YeHHS THIY im A + dictus +

XIVer. | XVer | XVIer | XVIICT. | ppissucero (Takox icHyBamm B

Im’s + TIpi3BHCEKO 30% 26,5% 28 % 85 % iHBepciiiHOMY BapianTi) y XVI
Im’st + Ha3Ba 3a npodeciero 21% 23,5% 35 % 6% CTOJITTI TI0CTYTOBO TpaHcdop-
IM’st + BigTOonoHiMHe o3Hauenns | 41 % 39 % 29 % 8 % MYIOTBCH 'y~ CTIMKL CTIOBOCIIO-
IM’s1 + mocecHBHHN KOMIOOHEHT 8% 11 % 8 % 1 % IydeHHs IM s + ZF?I,TPISBHylera
Ha3Ba (6e3 inBepcii): Jan Cenék

V Bumisai giarpamu: [1539, 87], Jirik Fukau [151],

’ 86/, Jan Bares [1514, 86], Mikulas Paul [1514, 86],

907 _ Olv's + Pavel Bocek [1514, 86], Jan Leva [1506, 85], Matous
80+ Npi3BUCHKO Spicka [1501 81], Jan Zednik [1513, 86], Jan Strach
70- [1501, 81], Ondracek Pizlik [1502, 83], Duchek
601 B IM’st + naseaaa| Wlachy [1502, 83], Mikulas Slama [1501, 81], Luke§
50- npodecieto Jan [1695. 131], Baltazar Jenik [1687, 127], Hloukal
Jan [1680, 107], Hlousal Jiri [1610, 97], Jan Janda

401 Olwsa + [1680, 107], Jirka Kristof [1647, 101], Petr Kaprisek
301 Bi TOMOHIMHe [1647, 101], Daniel PSenicka [1682, 111], Jan Slon
20 O3Ha4YeHHsA [1692, 129], Jan Sic [1680, 107], Jan Tuta [1680, 107],
10- OIM's + Jan Publik [1690, 129], Martin Vrabec [1690, 129],
0 _IL NOCEeCUBHUI Zacharias Psenicka [1690, 129], Jan Jirak [1680,
14cr 15¢1 16cr 17cT KOMMOHEHT 106], Vit Zuman [1680,106], Jiri Korbel [1680, 106],

Y XVII cTomiTTi muToMa Bara nepIoi CTpyKTyp-
HOI TPYIH Pi3KO CATHYNA mo3Hauku 85 %. Ha xopucts
i€l CTaTHCTUKU MIPOMOBIISE, 30KkpeMa, Te3a 1. CBoOo-
JM TIPO Te, 10 3 YCIX BIIOMUX JIONPI3BHIIEBUX Ha3B
camMe Ipi3BHChKa OpPraHiqyHO TpaHC(OPMYyBAIHCS B yCi
TUIIH CYYacHHUX dYecbkux mpi3Bum [CBoOoma 1941,
c. 22].

II. KoMnoHeHTHHIT CKJIaJ 0araTosieKceMHHX
AHTPONOHIMIB.

VY mam’siTii OararosiekceMHi BiacHi 0co0OBi Ha-
3BH peali3oBaHi B TAKMX aHTOTIOHIMHUX (opMyax:
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Thobads Lazebnik [1680, 107], Jan Psenicka [1680,
106], Jiri Soucek [1680, 106], Duchoslav Pelikan
[1680, 106], Jiit Simek [1680, 106].

Yacto Mozenp iM’sl + TPi3BUCHKO TOTIOBHIOBAJIA-
sl 1IE OJHUM KOMIIOHCHTOM — BiJTOIOHIMHHM O3Ha-
YeHHsM ab0 Ha3BOI 3a mpodeciero, TpaHcHOpMyro-
YHCh TAKUM YHHOM Yy TPHJICKCEMHI aHTPOIIOHIMH THUITY
iM’g + TIpI3BUCBKO + BiATONOHIMHE O3HadeHHA (40,5
%) Ta iM’s1 + Ipi3BHUCHKO + Ha3Ba 3a npodeciero (5 %):
Gallus dictus Lekarz de Chotietow [1374, 8], Mikess
dictus Buben de Chozetow [1406, 24], Benes Zak ze
Sudomiie [1418, 35], Jan Sadlo ze Smilkowa [1418,
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o
36], Mikulas Mraz s Sudomiie [1460, 64], Jan Vikos ve
Zd’aite [1466, 73], Jan Hurtik z Luk [1494, 79,] Peter
Procko 7 Kolomut [1504, 85], Benes Kulhavy z KatuSic
[1506, 85], Havel Nedvéd z Pieprd [1506, 85], Vaclav
Kralik Brocensky [1632, 98], Hannusio faber dicto
Ways [1370,5], Matej Kriz voZataj [1429, 49], Matias
Macek krajci [1447, 57], Matyas Kiiz forman [1437,
41], Jan Volak fotnrai [1680,107], Jiri Krdl osepnik
[1680, 107].

OnuunyHuMHE € Qikcamii Momeneit iM’st + nBa
npi3BUchKa (Andreas Passek dictus Swazal [1377, 9],
Vaclav Setil jinak Celny [1610, 95] ).

2) OcoboBe iM’s + Ha3Ba 3a ipodeciero. [TomiOHI
iMeHyBaHHsI cTaHOBISTH 20 % Bin yciel KijbKOCTI 1BO-
JIEKCEMHHX aHTPONOHIMIB: Jan czesszerz (Cesir) [1429,
47], Janek olejnik [1466, 6], Simon provaznik [1429.
47], Kriz vozataj [1437, 49], Mauricius faber [1436,
48], Kuba svec [1445, 55], Saviata $vec [1448, 58],
Mathéjek kramar [1448, 58], Urbanek kovar [1448,
58], Antos sladovnik [1448, 59], Kviz kovar [1473,
72], Duchek reznik [1484, 74], Dusta reznik [1488,
76], Jacub becvar [1487, 76], Lexa reznik [1484, 74],
Mikulas reznik [1477, 73], Jakub konsel [1475, 73],
Vanek pisar [1455, 61], Svatus reznik [1454, 61], Vanék
kolar [1454, 61], Mathias doleator (becvar) [1411,25],
Jesatka postrihac [1464, 66], Blaha kozZisnik [1460,
63], Jaros stzelec [1457, 63], Petr sladovnik [1496,
79], Bartos pisar [1494, 79], Vit reznik [1494,78],
Velek pekar [1494, 79], Viach sukennik [1487, 76],
Benes svec [1493, 78], Benek sukennik [1493, 78].

[HOAI 111 MOZETH IMEHYBaHHS NOIIUPIOBAIACS
TPETIM KOMITOHCHTOM — BIiJITOMIOHIMHAM O3HAYCHHSIM
CyOCTaHTHBHOTI'O THITY. TAaKUM YHHOM YTBOPIOBABCS aH-
TPONOHIMHUK TpUwIeH ocoOoBe iM’s + Ha3Ba 3a Npo-
¢ecieto + Bigrononimue oznadeHus (10%): Nyczkone
Jjudice de Provodin [1376, 9], Pessyk judex de Byela
[1376, 9], Maczko thrabernator de Katusycz [1382,
12], Koubek svec z Besedic [1429, 55], Marik hdjny z
Cisté [1447,57], Jaros stielec z Prahy [1466, 71], K¥iz
rychrar z Oken [1466, 73], Vanek rychrar z Divinz
[1494, 79], Jakub kloboucnik z Hradiste [1543, 88].

3) ®opmya 0coboBe iM’s + BIITOIOHIMHE 03HA-
YEeHHA TPAJWIiHHO MPEACTaBICHA Y IBOX MOpdoIoriv-
HUX BapiaHTax — CyOCTAaHTUBHOMY Ta aJi’ €KTHBHOMY.

a) OcoboBe iM’s1 + npuiiMeHHUK de/z + TONOHIM:
Welkonis de Chotietow [1363, 5], Janonis de Bezdyez
[1362, 4], Adam de Kluk [1387, 13], Domine Kaczcze
de Mssen [1379, 11], Johannes de Hodkowicz [1387,
13], Cuness de Sudomirz [1378, 10], Sobichrdlo de
Drzewczycz [1376, 9], Chwalik de Mssen [1379, 11],
Marcus de Sudomirz [1388, 14], Markleta de Bukowen
[1380, 11], Johanni et Nikolao de Pluzna [1391, 15],
Rzehak z Pluzne [1394, 16], Walossone de Sudomirz
[1398, 21], Jan z Janovic [1502, 82], Marka z Vratné
[1504,82], Vaclav z Daubravice [1501, 81], Ziga
z Chotietova [1539, 88], Tobias z Harasova [1543,88],
z Brezovic Paclik [1507, 86], Stépan z Dohalic [1504,
857, Jindrich z Vratna [1504, 83], Marcian z Biele
[1504, 83], Nestizka z Bezdeze [1502, 81], Oldrich
z Vratna [1501, 81], Vojek z Katusic [1504, 85], Jelen
z Preprd [1504, 85], Giera z Cisté [1511, 86], S'tépan
z Cisté [1511, 86];

0) iM’s + BIATONOHIMHUYN MPUKMETHUK 3 Cy(iK-

coMm —sky: Hanus Pavlovsky [1350, 4], Mikulas Vselysky

[1392, 16], Mikulas Tachovsky 1380, 12, Jan Holansky
[1539, 87], Heres Vesecky [1502, 83], knéz Bartoloméj
Nemcansky [1600, 96], Jan Preloucky [1632, 98],
David Pribenicky [1618, 97], Pavel Vsehradsky [1695,
131], Berounsky Jan [1610, 95], Brezovsky Adam
[1678, 106], Thomas Chyssky [1616, 97].

Hepinko mrommaa Oyma HOCiEM JABOX TaKHX
BIJITONOHIMHHX IMEHYBaHb, HalUaCTIIIIE TX MaJIH TPE/I-
craBHUKH IUIsIXTH. OfIHA HA3Ba, SIK [IPABUJIO, BKA3yBa-
Jla Ha MiCIIe TIOXO/KeHHS 0co0u (1 Ha HaJISKHICTh 10
BiJJOMOTO POXy) , IHIIA — HAa MICIIC TPOXKMBAHHS, Ma-
erok. ITuroma Bara iMeHyBaHb 3 JIBOMa TOIOHIMaMH
Yy CBOEMY CKIJIafli CTAaHOBUTH 9 % cepex ycix TpHieK-
CeMHHUX aHTporoHiMiB. [loeqHyBamKCh, SIK MPaBUIIO,
JIBa TOTIOHIMH 3 IpUHMECHHUKaMHU de / z, (sedenim) na:
Bohuslav z Cinvaldu na Drazicich [1485, 75], Vaclav
z Tuboz na éejeticich [1485, 75], pan Jan z Janovic
a z Petrspurka [1504, 84], Tobias z Harasova na
Housce [1543, 88], Eliska z Dube a z Lipého [1600),
94], Jan z Dubé a z Lipého [1695,130]; BiaTomnoHiM-
HUI IPUKMETHHK + ToroHiM: pan Jan Ceternsky z Cetné
[1504,85], Peter Radimovsky z Paluze [1543, 88], pan
Jan a pan Ctibor z Cimburku a z Tovacova [1485, 75]
// panuov Tovacovskych z Cimburku [1504, 83]; pinme
J1Ba MOP(OIIOTiYHI BapiaHTH OAHOTO TomoHIMa: Mikulas
Mnéticsky ze Mnétic [1543, 88], pan Jan Prosteborsky
z Prostibore [1543, 88].

4) dopmyna ocoboBe iM’s + IOcecHBHAa Ha-
3Ba. OCHOBHHMHU THUIIAMH CJIOBOTBOPYHX (POPMAHTIB,
10 Y MUHYJIOMY CIY)XWJIN JUIsl O3HAUCHHSI POIAMHU Ta
pommHHOI TpHHANEXHOCTI, Ha AyMKy @. Llypxuna,
€ cybdikeu -ovic, -tiv, pigie -ého, -ych, -y [Llypxun
1964, c. 61]. Y pocumimKyBaHuX akTax b’enbchbkux
MOCECHBHA Ha3Ba peali3oBaHa IEPeBaXKHO y (opmi
a1’ KTUBHOTO TaTpoHimMa (iHOJi MOCEeCHBHOI HAa3BH 3a
IHIIAM poawdeM) Ha -uv, -ovd: Gyndra Obrubaconis
[1372, 8], Budikuov Jan [1402, 24], Johannes filius
Budikonis cum Dorothca [1402, 24], Holubuov Matéj
[1402, 24], Brezkiiv Paviik [1429, 56] / Pavlik syn
Briezkuov [1429, 56], Havel a Jana sirotci nebozce
Jankovi [1464, 66], sirotek nebozce Vackov jmenem
Valenta [1447, 57], Jakub Luksow syn [1469, 70],
Pavel Spiékuov [1490, 77], Havel Klichov [1492, 78],
Benes Klichiv [1493, 78], Jaros Prussuov [1493, 78],
Vit Mutuov [1494, 79], Prusuov Jaros [1501, 79], Petr
Vojkuov syn [1506, 85], Hrochitv Matous [1511, 86],
Jan Barsuov [1515, 87], Jan Simonuov [1539, 87],
Macha vidua Kuchtonis [1412, 26], Babincova Jana
[1429, 53], Kladivova Dorota [1418, 36], Marusska
filia Quiechonis (Kvechova)[1372,8], Macha vidua
Kuchtonis [1412, 26], Dorothee dicte Kladywowe
[1418, 36], Hlivicova Marka [1429, 47], Kacka
Zubkova [1445, 55], Backova Duora [1455, 64],
Magdalena soror Viti Consselikonis [1420, 45], pani
Eliska Berkova [1600, 94]; pimme npucBiiHOI Ha3BH
cyocrantuBHoro Ttuny Henzl filius Lechnari [1372,
8], Hannussio et Martino fratribus olym Mathie filiis
[1392, 16], Petra olym Adalberti de Kluk vivua [1418,
37], Osanna manzelka Nikla pekare [1418, 44], Jane
dceri téhoz Zigy [1484, 75], syn Marety Ojtéch [1453,
60], Johanni filio Byethie [1381, 12], Mathie patris
Hliwicze [1413, 31], Marka macecha Matéje [1461,
64], Matus sestrenec pana Prokopa z Drazic [1488,
77], Jana bratrana pani Barbory [1488, 77].
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Pemita mpucBifHUX ~ (OpPMAHTIB, OMHCAHUX
@. LlypxuHOM, y JHOCHIJUKYBaHId mam’aTi € Ma-
JIONPOJAYKTUBHUMHM, Hanpukiaa, cydikcu -in: Petr
otec Marcin [1443, 53], Vitek Maczetin [1475, 73],
Denczyn Ferdynand [1695, 131]; -ovy: Matéjem synem
Stradovy [1461, 64], Benes Klichovy i Klichov [1493,
78]; -y / a: Van’a vdova Rabuska [1507, 86] i Van’a
Rabuska[1507, 86], Anka contoralis Wrchovwateho /
Anka Vrichovata[1419, 38]. A dbopmaHT -ovic — HETIPoO-
nyktuBHUHE. @. LlypskuH nepexoHaHui, mo QyHKIio-
HYBaHHS TIEBHUX TPUCBIIHUX (HOPMAHTIB 3aKpiIlIcHE
32 KOHKPETHOIO €IMOXOI0 CYCIIIJIBHOTO PO3BHTKY. Tak
TUIHN Ha -ovic (a 1e 3acTunI (HOPMH POTOBOTO Bif-
MiHKa MHOXXMHH) BKa3yBaJli Ha [IPUHAJIKHICTh JI0 PO-
JIMHHU, TOMY 33JI0BOJIbHSUTH ITOTPEOH POJIOIIEMIHHOTO
nany. A tunu Ha -1iv (GOopMH OZHWHM) TIO3HAYAIH BiJl-
HOUIEHHSI 10 0COOMCTOCTI, 10 OKPEMO] JIIONMHH, TOMY
Oyu O1IBIN MPHHHATHI TS CyCIIBCTBA (PeOIaIbHOTO,
3 PO3BHHEHUM TPaBOM IpuBaTHOI BiacHOCTI [ypxun
1964, c. 60—61]. Icropuku cTBEPKYIOTH, 10 y XIII cT.
YechbKe KOPOJIIBCTBO 3a3HAJNI0 BAarOMHUX CTPYKTYPHHX
3MiH TOCIO/IaPCHKOTO Ta TPABOBOTO XapakTepy, y pe-
3yJIbTaTi SIKUX CYCHUIBCTBO BTpavaio PUCH PAHHBOTO
CEPeAHbOBIUYS 1 TEPETBOPIOBATIOCS Y CYCILIBCTBO
axigaoro Tumy» [Dé&jiny 1997, c. 84]. MoxmuBo,
came Tomy 3 X1V CT. 3racae npoyKTHBHICTh MOJIEJIi Ha
-ovic, HaTOMICTb MOYMHAIOTh AKTUBHO (DYHKIIOHYBaTH
Mozem Ha -11v, 3 XV CT. 3’IBISI0TECS THIIH Ha -¢ho, 3
XVI ct. — Ha -ovo [Lypxun 1964, c. 61].
3rajaHa Momenb IMEHyBaHHS Moria OyTH
MOIIMpPEeHa BKa3iBKOIO Ha Miclie mepeOyBaHHS YU I10-
XOIDKCHHS JIIOMUHHA. Y TaKHi CHOCiO yTBOPIOBAaBCS
AHTPOIIOHIM 0C000BE iM’sl + MOCECHBHUI KOMIIOHEHT
+ BiaronoHiMHe o3HayeHHS (34,5%). Ilpucsiitnuii
KOMIIOHEHT y JJaHUX aHTPOIOHIMax (iKcyeTbes Iepe-

Jliteparypa

BO)XKHO y BUIVIII MIPUKMETHHUKA Ha -uv, -ovd (80% ):
Luxa filie Janonis de Bezdiez [1351,4], Trojani Maceta
de Sudomerz [1381,13], Konselikova Magdalena
z Besedic [1418, 45], Kaczka filie Maczonis quondam
de Wraten [1419, 38], Marik z Brezovic syn Jakubov
[1465, 68], Matej z Vratna syn Strnadii [1464, 65]/
Matej Strnadov syn z Vcratna [1461,64], abo moce-
cUBHO1 Ha3Bu cyOctanTuBHOTO TUTTY (19) %: Johannes
natus Michaelis de Sudomirz [1396, 19], Jana Divisij
filia de Sudomirz [1396, 16], Petrus civis de Biela
natus Adalberti [1411, 26], Margareta de Sudomirz
contoralis Hawe [1430, 47], Jana dcera téhoz Zigy
kteraz jest v Praze [1484, 75]. OMuHAYHAN BHIIAJ0K
CTaHOBUTH (hiKcallisi iIMEHI Ta JIBOX MOCECHBHHUX Ha3B:
Janem Simonovym, synem neboztika Vavry [1539, 87].

BucHoBku. J{0CIiPKEHHS CTAPOYCCHKIX aKTiB
XIV=XVII c1. 3acBigumio, Mo aHTPOINOHIMIS IIbOTO
Mepiojly CTAHOBHUTH CKJIAHY CHUCTEMY, OCHOBY SIKOI'O
CKJIAAr0Th IBOJIEKCEMHI BiIacHI 0co00Bi Ha3Bh. Taki
CKJIaZIeHI iIMeHa MPOTIrOM TPbOX CTOJNITH 30epiraiu
TEHJCHINI0 10 CTiliKkoro 30imbinenHs, a 3 XVII ¢t —
MPEBAJIIOIOTH 13 3HAYHUM BIJIPHBOM HAJ[ aHTPOIIOHIM-
HUMH OJHO- Ta TPUWICHAMHU. TPIJICKCEMHI aHTPOIO-
HIMH B KOHTEKCTi 4eCHKOi JOMPi3BHUIIEBOi aHTPOIIOHI-
MOCHCTEMH € JJOCUTD MOLIUPEHUM SIBUIIEM, OCOOIMBO
cepen nuisixt. HailakryanpHimumuy Oyiau iMeHyBaHHS,
10 CKJIAZAUCS 3 0COOOBOTO IMEHI, MPI3BUCHKA Ta BijI-
TOIOHIMHOTO O3HAYCHHS a00 3 J[BOX BiJTOITOHIMHHUX
O3HaueHb. YCi 0OararojekceMHI aHTPONOHIMM aHai-
30BaHOI MaM’ITKH XapaKTepH3yIOThCS Pi3HOMaHITHIC-
TIO y 3ac00ax JIEKCHYHOTO BHPAKEHHS 1 0araTrcTBOM
CTPYKTYPHHUX KOMIIOHEHTIB. AHTPONOHIMO(QOPMYITH, Y
CKJIaJll SIKAX € MPI3BUCHKO Ta BIATOIOHIMHE O3HAYCH-
HSl, XapaKTePU3YIOTHCSI HACKPI3HICTIO BKUBAHHS YIIPO-
JTOBX JTOCIIPKYBaHUX HAM CTOJITb.
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MULTI-LEXEM ANTHROPONYMS IN OLD CZECH TEXTS
OF THE ADMINISTRATIVE STYLE OF THE 14™-17™ CENTURIES

Abstract. The proposed article continues the development of the problems of functioning and development of the Czech
anthroponymic system of the pre-surname period.

The article analyzes multi-locem anthroponyms recorded in Old Bohemian administrative style monuments of the 14—
17" centuries. The analysis of language material was carried out on the basis of a written memo of an official-business style. The
article examines the composition and dynamics of the use of compound personal names, the means and methods of identifying
humanity over the course of four centuries on the basis of the monument “Listiny a zapisy Bé¢lské o vécech méstskych i
sedlskych z let 1345-1708”.

The analysis reproduces the main trends in the development of Old Czech anthroponymy during the analyzed period.
The formation of the naming standard in the monument for several centuries, from the point of view of the quantitative
composition of the components of Czech anthroponyms, took place in the direction of increasing the component composition
of anthroponyms for representatives of the middle and lower social strata (1—2), and to the quantitative collapse of the naming
formula for representatives of social top (1—2—3—2). In the 14" century there was a trend towards a steady increase in
fixations of two-lexem anthroponyms, and the 17th century became a reference point in the direction of their consolidation in
the speech practice of Czechs, and the gradual formation of the national Czech anthroponym formula. Anthroponymic two-
lexem model in the analyzed monument are represented by four types of anthropoformula: a) name + nickname; b) name +
name by profession ¢) name + toponimic attribute; d) name + possessive name. The sequence of the components involved, as
a rule, the postposition of a clarifying anthroponymic sign. The postposition of a personal name in such formulas is classified
as an AF variant. From the 15" century along with the name, several features (e.g., individual and toponym) often became
relevant means of identifying a person, so tree-lexem anthroponyms are a fairly common phenomenon. The most common
two-lexem model of naming people since the 17" century is a personal name+nickname. Such productivity of nicknames was
associated with their spread in the function of generic names. Numerous examples from Czech sources testify that in the 17"
—18™ centuries on the eve of the official codification of surnames, it was nicknames that were characterized by inheritance. In
the conditions of population growth, urban development, and population migration, neither a possessive name nor a toponymic
atribute could provide society with an effective separation of members of one family from members of other families.

Keywords: anthroponomy, compound personal names, onelexem and multilexem antroponims, antroponymical formulas.
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Poluzhyn I., Venzhynovych N. Theoretical Principles of the Study of Zoophrases in English and Ukrainian; kijbKicTb

6i0miorpadiyamx mKepen — 28; MoBa aHIIIIHCHKA.

Abstract. The article deals with the description and analysis of the theoretical principles of the study of zoophrases in
English and Ukrainian language. This research is supra-relevant, it have not yet been the subject of a special wreath from the
equal aspect. The authors report on the classic practices of scientists, which laid the foundation for the latest achievements. The
authors pay special attention to the description of the scientific achievements of V. Vinogradov, Sh. Balli, O. Koonin, M. Ale-
firenko, V. Mokienko and other famous linguists. Scientists considered their main task to identify and describe the lexical-se-
mantic and syntactic features of phrases as nominative units of language, which were radically different from individual words
and free phrases. On this structural-semantic basis, the selection and classification of phraseological units were carried out. The
focus of this “classical” period in the development of phraseology was the delineation of its object as an independent linguistic
discipline and finding criteria for distinguishing it from both words and free phrases.

The aim of the article — to describe most of the theoretical principles of the study of zoophrases in English and Ukrainian
language. The main tasks of the article are: to describe the classic and new scientific achievements about the main principles of
the study of zoophrases in English and Ukrainian languages; to analyze the most important classification of phrases; to describe
and analyze the periods of follow-up phraseology; to analyze the basic criteria and understanding of phrasemic affiliation.
As a result of the study, the authors conclude that zoophrases are a significant component of the phraseological world model.
At the present stage, scientists use the classical achievements of phraseological science, as well as apply the latest research
methods. The study of zoophrases of English and Ukrainian languages allowed us to conclude that in both languages the key-
words-names of animals occupy an important place. We will deepen our research in the following articles, in which we will

analyze in detail the mental characteristics of keywords-symbols in both languages.
Keywords: theoretical principles, zoophrases, English and Ukrainian Languages, phraseological world model, key-

words-symbols.

Problem statement. The first mention of the
need to include in dictionaries “phrasemes and idioms”
was found in the works of M. Lomonosov [Lomonosov
1952]. However, as a separate branch of the science of
language, phraseology has a short history compared
to other sections of linguistics. The very term “phra-
seology” from the moment of its entry into scientific
use served to denote a relatively new direction at that
time in the development of linguistics, which later
took shape into an independent linguistic discipline
only in the middle of the twentieth century. One of the
first attempts at in-depth study and systematization of
phraseological units was the classification of Sh. Balli,
whose theoretical views were based on the gradation of
combining components of phrases into one inseparable
whole. According to him, “phrases can represent dif-
ferent degrees of connection between the two extreme
cases”, which gives good reason to distinguish between
two main types of established phrases. The first of them
includes a phraseological series or a habitual new com-
bination, in which the connection between words is rel-
atively free, and the second — phraseological unity with
completely lost individual meaning of the component
words [Balli 1961, p. 89-90]. Unlike phonology, mor-
phology, lexicology and syntax, phraseology belongs to
the branch of linguistics, the object of study of which is
the phrasema (phraseology, phraseological unit) — the
concept of “semantically related phrases and sentenc-
es” [Telia 1990, p. 559]. The subject of scientific re-
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search in phraseology is the focus of the researcher on
obtaining a set of knowledge about the nature, content
and function of motivated behavior of each communi-
cant who uses its units in the process of speech com-
munication.

Research aim and objectives. The aim of the
article — to describe most of the theoretical principles
of the study of zoophrases in English and Ukrainian
languages. The main tasks of the article are:

- to describe the classic and new scientific
achievements about the main principles of study of zo-
ophrases in English and Ukrainian languages;

- to analyze the most important classification of
phrases;

- describe and analyze the periods of follow-up
phraseology;

- to analyze the basic criteria and understanding
of phrasemic affiliation.

Analysis of the previous research. The distinc-
tive features of the phrases that their first researchers
drew attention to were inhomogeneity (idiosyncrasy of
two or more components), idiomaticity (expression of
one concept in stable inversion) and stability (immu-
tability, stability, constancy), enshrined in the standard
expression. Scientists-phraseologists who belonged to
the scientific school of V. Vinogradov: V. Arkhangel-
sky, V. Zhukov, O. Koonin, O. Smirnytsky, V. Telia,
N. Shansky and others considered their main task to
identify and describe the lexical-semantic and syntac-
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tic features of phrases as nominative units of language,
which were radically different from individual words
and free phrases. On this structural-semantic basis,
the selection and classification of phraseological units
were carried out. The focus of this “classical” period
in the development of phraseology was the delineation
of its object as an independent linguistic discipline and
finding criteria for distinguishing it from both words
and free phrases.

Therefore, the first “classical” period in the study
of phraseology, covering the 40’s — mid 70’s of the last
century was characterized by researchers’ attempts to
justify the “place” of phraseology based on level strat-
ification of its units, to describe their whole body as a
series of phraseological subsystems, which was most
pronounced nucleus idioms.

As for the development of theoretical foundations
of phraseology, they largely reproduced the fundamen-
tal provisions of the concept of V. Vinogradov, taking
into account its level interpretation and clarification of
the classification base, in a broad or narrow volume,
which included only idioms.

A characteristic feature of the postclassical period
is a more detailed study of all types of phrases, includ-
ing proverbs, sayings, catchphrases, aphorisms, etc.,
emphasizing their grammatical features. There are also
attempts to attract new methods for describing the phra-
seological structure of language, although they remain
within the lexicological level of description. The end of
the postclassical period is marked by the realization of
the insufficient capacity of the classification-system ap-
proach to the thorough study of phraseology. Ukrainian
and foreign scientists draw attention to the peculiarities
of learning and teaching English and other languages at
our time [see, for example, Alefirenko 2000, Mokien-
ko 1989, Venzhynovych 2012, Venzhynovych 2018a,
2018b, 2019a, 2019b, Venzhynovych, Poluzhyn, Ban-
yoi, Kharkivska 2021, Poluzhyn 2019a, 2019b, 2020,
etc.]. According to N. Venzhynovych, “The relevance
of such issues is determined by the need, from the point
of view of modern achievements, to study the patterns
of figurative rethinking of reality along with establish-
ing the reasons for the similarity and difference of fig-
urative associations associated with analogous words
in different languages” [Venzhynovych 2012, p. 596].
I. Poluzhyn writes that “animalistic idioms have not yet
been the subject of research, it is important to report on
the theoretical principles of their analysis and further
develop such an analysis” [Poluzhyn 2020, p. 245].

Methods and methodology. Specific research
objectives of the scientific article led to the choice of
methods and techniques of analysis. The teachers use
a set of generally philosophical and generally scientif-
ic methods. In particular, the researchers used empir-
ical and analytical methods: the observation process
allowed to summarize information about the features
of distant learning at Uzhhorod National University.
At the practical level, they used general procedures
such as analysis and synthesis, induction and deduc-
tion, abstraction, and generalization. The scholars also
applied descriptive method to analyze and systematize
the achievements of Ukrainian and foreign researchers

in the field of methods of teaching and learning foreign
languages, including English in process of studying
phrasemes, including zoophrases.

The statement of basic material. As a result of a
critical review of different approaches to the composi-
tion and scope of phraseology, it was proposed to iden-
tify six basic classes of phrases, including all phrases,
which are characterized by the following three main
parameters: 1) belonging to the nominative inventory
of language; 2) a sign of complete or partial idioma-
ticity; 3) the property of stability, which is manifested
in the absolute or relative reproducibility of phrases in
the finished form: 1) idioms representing the «core» of
phraseological composition; 2) phraseological phrase
phrase with an analytical type of meaning, which due
to the peculiarities of its structure directly interact with
the units of the lexical-semantic system of language;
3) paremias (proverbs and sayings), endowed with both
direct and allegorical (figuratively expressed) meaning;
4) speech stamps; 5) clichés; 6) winged expressions.
Therefore, in a broad sense, phraseology in modern
linguistics is considered to be everything that is repro-
duced in the finished form, not being one word.

From the mid — 1970s to the early 1980s, the main
focus of phraseological research shifted to the identifica-
tion and description of semantic and functional aspects
inherent in each of the studied This period is also con-
nected with the obvious tendency of linguists to study
phraseology not only as a set of individual formations,
but also as adequate methods of their contextual descrip-
tion both in the text and in live oral communication.

Trying to distinguish completely reinterpreted
established phrases, which Sh. Balli called idioms,
from free, formed at the time of speech on the basis of
semantic factor, V. Vinogradov proposed the criterion
of «indistinguishability» of the meaning of the whole
phrase from the meanings of its components, which
can be traced in the distinction between phraseologi-
cal «mergers» and «unity». In this period of studying
phraseology, the method of comparing established and
idiomatic formations with their analogues in the form
of free phrases prevailed. An example of such a «com-
parative» approach to the analysis of the semantics of
phrases is the method of identification proposed by
Sh. Balli and further developed by O. Koonin (1972),
as well as the method of application, ie superimposing
the meaning of a free phrase on one endowed with id-
iomaticity and stability (Zhukov 1978). Here we must
mention the concept of N. Amosova, the key point of
which was the definition of idioms as units of a spe-
cial type in a constant context, characterized by «tra-
ditional selectivity» of one word, which as the only
possible «indicative minimum» for another related
meaning [Amosova 1963, p. 58-59]. Phrases from this
point of view began to be considered as «ready to use
in speech» units.

A characteristic feature of this period was also the
tendency to distinguish between research on idiomatics
and the study of phraseologically related meanings of
words. The direct expression of this tendency was the
fact that the term «phraseology» began to be used with-
out reservations to denote a set of phrases. Important

217



Cepisn: @inonozis
o

Bunyck 1 (47)
o

for phraseology then was the attempt of researchers to
answer the question of what is the difference between
the semantics of idioms from the meanings of words,
and synonyms, antonyms, homonyms, along with the
variability of lexical and grammatical composition. It
was during this period that the classification paradigm
of phraseology was reoriented to functional-semantic.

A significant amount of phrases was also found,
their objective meaning was established along with a
number of evaluative and expressive nuances in the
stylistically colored meaning. It was then that the idea
emerged that phrases are formed not to name any new
objects or phenomena, actions or qualities, but to con-
cretize and figuratively and emotionally evaluate what
has already been called with the help of individual to-
kens of direct nomination. It is these frequently used
phrases that have now acquired a phraseological char-
acter and perform an expressive function within mono-
lingual associations of people, usually on the basis of
a common attitude to lifestyle, goal achievement and
socially important communicative functions.

The study of the method of organization of the
internal form is one of the characteristic features of the
postclassical period in the development of phraseolo-
gy. This is evidenced by the works of the synchronous-
ly compared plan [see, eg, Reichstein 1980; Solodub
1985], which aims to study the phrases of different
structural languages at the level of their identity or sim-
ilarity, which underlie both their modern images and
diachronic plan, mainly on the material of Slavic lan-
guages (Mokienko, 1989). In addition to the develop-
ment of methods of structural and typological analysis
of phrases, the study of their national identity, associ-
ated primarily with the characteristics of the images
themselves in the «literal sense». However, although
phraseology in the postclassical period accumulated
new information about its object of study, it still re-
mained outside the anthropological paradigm, which at
the same time began to take shape in linguistics based
on the identification and analysis of semantic structures
in ethnogenic and interpersonal relations.

Scientific achievements of the last years of the
twentieth century. launched a new perspective on the
consideration of phraseological meaning — cognitive.
The basic category of this perspective in cognitive se-
mantics is a concept that can take the form of mental
entities of different volume and functional purpose.
Concepts, as we know, form the information basis of
the picture of the world, playing a primary role in shap-
ing the body of knowledge of the individual and the
transfer of information. It is through concepts as stere-
otypes of consciousness that a person’s mental activity
is carried out, aimed not only at bringing its cognitive
analogue, the conceptual structure of thought into con-
formity to each language form or knowledge, but also
to explain the reason for choosing or creating a certain
«packaging» for a particular content.

Based on the above, it should be noted that since
the middle of the last century a new branch of linguis-
tics has been in use and actively developing — phrase-
ology, which has become the subject of numerous and
diverse studies. This gave good reason to distinguish
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three periods in the history of phraseological science:
classical, postclassical and modern.

The classical period is characterized by an at-
tempt to preserve the basic principles of the theoretical
views of Sh. Balli and V. Vinogradov, whose priority
areas were the problems associated with finding crite-
ria for distinguishing phrases from words, phrases and
sentences. In the postclassical period, the criteria of
motivation and idiomaticity of established phrases are
also determined, the information about which we find
in scientific works on topical issues of phraseology.
At this time, the compilation of parallel phraseologi-
cal dictionaries involving different languages became
widespread.

Questions that often arise within the theory of
modern phraseology, to this day do not receive unam-
biguous answers due to the large amount of linguistic
material, which researchers differently relate to the
phraseological corpora of a language. This has led to a
variety of judgments about the scope and limits of phra-
seology. In generalized form, they can be represented
in the following seven different classes:

1) idioms — the «core» of phraseological com-
position, because only they, according to V. Telia, are
equivalent to words in view of their performance of a
holistic nominative function [Telia 1996, p. 60];

2) phraseological phrases — phrases with a sim-
ilar type of meaning, which directly interact in their
structure with the units of the lexical-semantic system
of language;

3) paremias (proverbs and sayings) — end owed
with both direct and figurative (allegorical) meaning;

4) speech stamps (accepted common patterns that
inherit it without thinking, stencil, template);

5) various clichés (stated statements);

6) aphorisms (generalized thoughts, expressed
concisely in a very expressive form);

7) winged expression (phrase) — an apt commonly
used phrase or expression of literary origin, which con-
cisely and figuratively conveys human thought.

The possibility of combining these types of lan-
guage units is based on «multi-word» (various) repro-
ducibility (ibid., p. 58). However, most researchers in-
clude in the scope of phraseology only the first three
classes: idiom phrases, phraseological combinations of
paremia on the basis of their inherent common differen-
tial and categorical features.

Narrow and broad approaches to the definition of
phraseology are implemented depending on the struc-
ture of the features of disjoint formations. Thus, some
scholars consider the object of phraseology only phras-
es, others — a wide range of phrases, including paremi-
as (folk sayings — proverbs, sayings, which convey an
elementary scene or the simplest dialogue), aphorisms,
generalized thoughts, summarized in a very expressive
form), winged expressions (apt phrases, expressions of
literary origin, which concisely and figuratively convey
the idea and have become commonplace). Depending
on the scientific concept of researchers and the purpose
of analysis of language material, the «narrowness» or
«breadth» of the approach, phraseology can be con-
sidered as a branch of linguistics that studies fully or
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partially rethought or reproduced (established) phrases
and sentences. Although the separation of phraseology
into a special section of linguistics has been relatively
recent, there have long been various established and
unstable expressions, various stereotypes, clichés, and
reinterpreted formations, which have certainly been
studied in other linguistic disciplines.

Linguists have repeatedly pointed this out, em-
phasizing, first of all, the close connection between
phraseology and stylistics and lexicology, which is
by no means accidental. It was within these sections
of the science of language that the study of «phra-
seological material» began before the separation of
phraseology into an independent linguistic discipline.
Phraseology, even in its current state, has not lost
its connection with stylistics and lexicology, which
determine the importance of certain features of this
section of linguistics. At the same time, different di-
rections in phraseological research (lexicographic or
stylistic) still give rise to differences in the views of
phraseologists on the object and scope of phraseology
as a linguistic discipline.

For a lexicographer or phraseographer, the uni-
versality of a phraseographic unit, its entry into the lan-
guage system, is now of decisive importance, and for
the researcher of expressive means of a work of art, the
stylistic coloring of a non-singular linguistic or speech
unit comes to the fore. Its absence, while its usuality,
consistency in use, entry or non-entry into the language
recede into the background.

Lexicographic and stylistic trends in phraseology
can be correlated with two aspects of this linguistic dis-
ciplinela — language and speech, respectively. Linguistic
approach to phraseology involves the study of phrase-
ological formations in statics as units of the language
system while speech in dynamics, in the process of their
functioning in speech in general and speech acts in par-
ticular. Most linguists now focus primarily on “linguistic
phraseology”, which aims to solve practical problems
of lexicography and phraseography. However, we note
that to this day in the phraseological literature questions
about the ambiguity of phraseology are very rarely con-
sidered, although V. Vinogradov emphasized the need to
use different methods to study “phraseology of language
in general” and phraseology of “speech activity in par-
ticular” [Vinogradov 1977, p. 119].

The classification of phrases has been clarified
and supplemented, which is based not only on the de-
gree of association of components, but also the level of
motivation of their meanings, proposed by V. Vinogra-
dov in the following three types:

1) phraseological conjunctions or idioms that are
absolutely indivisible and indecomposable, the mean-
ings of which are completely independent of their lexi-
cal composition and meanings of components;

2) phraseological units, which are a special type
of established, cohesive and syntactically indivisible
phraseological groups with a single integrally motivat-
ed meaning, formed as a result of semantic combina-
tion of lexical components;

3) phraseological combinations of words, defined
as “phraseological groups formed by the implementa-

tion of related meanings of words” [Vinogradov 1977,
pp. 121, 131, 136].

In German studies, other classifications of phrases
were proposed, which were based on the identification
of different structural and semantic types in the English
language: single-top, double- and multi-top. One-verbs
began to include verb-adverbial phrases such as ring
wo, start back, turn away, prepositional-noun (eg, by
heart, for good, as well as phrases such as be tired, be
surprised, etc.) and four types two- and multi-vertex
formations: attributive-noun (eg: black art, first night),
verb-noun (eg: to take the floor), adverbial (eg: every
other, every now and then), as well as various phraseo-
logical repetitions, eg: now or never, up and down, etc.
[Smirnitsky 1956, p. 215-223].

A more detailed structural classification taking
into account the specifics of the functioning of phrases
and their partial linguistic meaning can be found in the
works of O. Koonin, who among other phrases distin-
guishes:

1) nominative, covering nouns (crocodile tears —
crocodile tears — crocodile tears), adjectival (as swift
as thought — lightning), adverbial (out of clear sky —
like snow on the head, suddenly) and verbs (play with
loaded dice — to lead) dishonest play, cheating);

2) exclamation points (by the Lord Harry —
damn it),

3) phrases with modal meaning (at any price — at
any price);

4) communicative, to which he refers proverbs
and sayings (that is of another color — it’s a different
matter, there is no smoke without five — there is no
smoke without fire). [Koonin 1972].

Structural and semantic types of phrases are also
distinguished during systematization. Thus, V.M. Mok-
ienko proposes his classification based on the concept
of “phraseological model”, which means the structur-
al-semantic invariant of a number of phrases, namely —
the structural-semantic invariant of fixed combinations,
which schematically reflect the relative stability of their
form and semantics [Mokienko 1989, p. 53). Structural
and semantic modeling of phrases allows not only to
identify the nuances of the semantics of phrases, but
also to carry out comparative and typological analysis
of phraseology of two or more languages.

This view of the textual nature of phrases leads to
the fact that they acquire the status of special linguis-
tic signs and explains their adaptation to the intention
of the speaker or listener, which, according to modern
phraseologists, are key to establishing the meaning of
phraseological units. It is this nature of phraseological
units and necessitates their study within anthropologi-
cal paradigm, which is becoming widespread in mod-
ern humanities studies. It is based on the understanding
of the phrase as a sign “with the most complete se-
mantic set, codified in the form of macro-components,
covering grammar, denotation, evaluation, motivation,
emotionality and stylistic labeling” [Telia 1990, p. 32].
In this case, the main objects of study are not only the
lexical and grammatical composition of the phrase, but
also the relationship between it and the system of mu-
tual understanding, characteristic of a particular ethnic
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group. Thus, the anthropocentric paradigm has now
become key in conducting phraseological research. It
is realized in the transfer of scientific interests of the
researcher from the objects of knowledge to the sub-
ject. In this case, the person in the language and the lan-
guage in the person are analyzed. This led to the emer-
gence of two directions within the study of phraseolo-
gy — ethnolinguistic and linguocultural. Both of these
areas try to identify and describe the ways in which the
“language” of culture penetrates into the phraseological
signs of natural language and the forms of presenta-
tion of culturally significant information. However, in
contrast to ethnolinguistic orientation in the study of
empirical material, which is aimed primarily at histor-
ically reconstructive plan to identify cultural strata in
the formation of phraseology, linguocultural analysis
aims to study the ability of phraseological signs to re-
flect modern cultural identity [Telia 1999, p. 14—15].

The anthropological factor present in the human
mind is an indicator of his intellect, spiritual essence,
motives and actions and the hierarchy of values traced
in speech in the form of the most commonly used
phrases and expressions, which include phraseologi-
cal units. One of the modern directions of their anthro-
pologically oriented research is to turn to the diverse
study of their cultural specificity as such a linguistic
layer, which is closely connected with the people, is
its creator, user and custodian and feels a pressing
need for comparative research. so remotely related
languages. In this regard, we must also pay attention
to the important place in the phraseological system of
each language, which is occupied by standard images
and in which the subject of comparison in different
languages is endowed with certain qualities and the
degree of mastery. Linguistic expressions of this type
have a dual function: on the one hand, they serve as
a means of realizing empirically known reality, and
on the other — evaluation in the images-standards are
directly related to specific living conditions of native
speakers, their material and spiritual culture, customs,
traditions and beliefs.

Thus, modern phraseology, based on the scien-
tific achievements of the past, successfully continues
its further development. To fulfill the pressing tasks,
researchers widely use the data of related sciences —
linguoculturology and comparative linguistics. Now
there is every reason to argue about the formation of
certain areas in phraseology — paremiology and cryp-
tology. New searches performed in a discursive stream
demonstrate the potential for studying comparative zo-
ophrases in different languages.

The main and indisputable criteria of phrasal
affiliation, researchers today, usually include: the di-
versity of the phrasal sign, stability, idiomaticity and
reproducibility.

Unlike simple and complex words, which are
characterized by integrity, phrases are divided units
(cf., for example, English: I fall in love, he falls in love,
I fell in love, etc.), which can be considered as peculiar,
they are part of the language, and are not formed freely
in speech. Therefore, the components of phraseological
units are considered to be specifically used words.
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The diversity of the phrasal sign implies the pres-
ence of a statement that consists not of one but several
words-components and expresses a complete thought.
According to O. Smyrnytsky, the diversity of phrases
is their essential difference from integral formations
[Smyrnytsky 1956, p. 207]. Stability is a measure of
the degree of semantic fusion and indestructibility of
components that are inextricably linked to idiomaticity.
The higher the degree of semantic discrepancy between
words of free use and the corresponding components of
the phrase, the higher the stability, the more idiomatic
such an inversion [Zhukov, Zhukov 2006, p. 6]. Stabil-
ity can be investigated in each case by the method of
correlation of the integral meaning of the phrase with
the meaning of the free phrase of the same name. Some
scholars consider it as the stability of use in the form
of prefabricated structures [Arkhangelsky 1964; Mok-
ienko 1990; Molotkov 1977], and others — as predicta-
bility of components. Different interpretations of these
properties create significant differences in the views of
linguists on the subject and scope of phraseology as a
branch of linguistics that studies the established invers.
This feature is most fully described in the works of
0. Koonin in the form of the following five types of
stability of phrases:

1) stability of use: a phrase is a unit of language,
not an extralingual individual formation;

2) structural-semantic stability is that the
phraseme consists of at least two words, is a divided
formation and is not endowed with a typical meaning,
ie can not serve as a model for the formation of similar
phrases on the structural-semantic model;

3) semantic stability; ions of language, and leads
to the formation of a unanimous opinion about the na-
ture of the phrase;

4) lexical stability, complete immutability of com-
ponents or the possibility of normative replacement of
components only within the limits of phraseological
variance or structural synonymy with the obligatory
preservation of semantic and lexical variants;

5) syntactic stability, complete invariance of the
order of components in phrasemes or change the se-
quence of components within the variance [Koonin
1972, p. 6-8).

However, when stating the stability of phras-
es, many researchers prefer to use the term «relative
stability», because most phrases are characterized by
some variability [Arkhangelsky, 1964; Koonin 1972;
Mokienko 1989; Telia 1996]. According to these sci-
entists, it is the nature of the relationship between the
meaning of a sentence and the meaning of its elements
that determines the difference between habitual (typi-
cal) and special sentences or idioms. He calls a com-
mon sentence, the meaning of which is an inevitable
result, based on the sum of the meanings of individual
words of which it consists. In contrast, the meaning of
a special sentence or idiom can not be derived from the
meanings of its elements. Subsequently, the criterion of
idiomaticity, ie invisibility of the meaning of the whole
from the sum of the meanings of its elements or unmo-
tivated phraseological meaning was adopted by many
phraseologists as one of the defining categorical fea-
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tures of phrases [cf.: Smyrnytsky 1956; Crystal 1995
and others]. An essential feature of idioms is that their
integral meaning is derived from the set of semantic
components of idioms. There is also no unanimity in the
understanding of the property of «idiomaticity» among
scholars-phraseologists. Some of them believe that the
combination of tokens is idiomatic when «the denot-
ed sum is not equal to the sum of the denoted». Such
invisibility of the meaning of a whole phrase from the
meaning of its components leads to varying degrees of
semantic indivisibility, integrity of a phrase or sentence
is generated by processes of rethinking the meanings of
components, «semantic shift in one or more matching
tokens» their deviation from the basic meaning, from
the «semantic code». In other words, after the interpre-
tation of the meanings of the word, integral expressions
are given and explained, which contain a certain word
with such a meaning that differs from all the above.

Idiomaticity can extend to phrases or whole sen-
tences, which can also be completely reinterpreted. In
this case, their idiomaticity will be complete, and if only
one component or a certain part of the components pres-
ent in a free phrase is reinterpreted, then such idiomatic-
ity is considered partial. On the other hand, the degree
of idiomaticity of a phraseological unit is inversely pro-
portional to the number of expressions formed with its
participation. This property was the basis for differences
of opinion among phraseologists in determining which
formations belong to the category of phrases. Some lin-
guists [eg, V. Zhukov and A. Molotkov] refer to the phra-
seological units of «pure», «semantically integral» inde-
composable units (narrow approach), others [N. Amoso-
va, V. Vinogradov, M. Kopylenko, A. Koonin, Z. Popo-
va, Yu. Rubinchyk, V. Telia] — a large layer of both fully
and partially rethought units (broad approach). Here you
also need to pay attention to the ability of phraseological
units to get along in the conventional sense (usuality) or
unusual, rare (occasional).

It is also appropriate to narrow F. de Saussure’s
attention to the presence in the language of «fully pre-
pared expressions», «turns that do not require improvi-
sation», «transmitted in a ready form, by tradition» and
at the same time acknowledged that «there is no clear
phrase the distinction between the fact of language,
enshrined in the collective tradition, and the fact of
speech, which depends on individual freedom. He also
wrote that «in many cases it is difficult to attribute here
or there a certain combination of units, because in their
creation involved both factors and in such proportions
can not be determined» [Saussure 1977].

It should be noted that reproducibility in the
finished form is not recognized as a relevant feature of
the phraseological unit by those researchers who right-
ly believe that phrases can belong not only to language
but also to speech. Thus, Yu.A. Gvozdarev calls «au-
thor’s original phraseological phrases» speech phrases,

Jlitepatypa

pointing to their identity with phraseological units of
language at the first stage of their formation [Gvoz-
darev 1977, p. 60]. Researchers of phraseology of indi-
vidual works of art usually abstract from the properties
of the universality of phraseological formations, argu-
ing that «stability of composition, structure and repro-
ducibility of integral units» are not «decisive features
of the phrase», because in stylistic study of phrases
they speech as an expressive means.

Reproducibility is the regular repetition in speech
of different units of complexity as ready-made super-
script formations, engraved in the memory of members
of a particular language group and easily realized by
them in communication through their common usage
and fame. This is the only common [Vinogradov 1947,
p. 364] of feature for all types of phrases, consisting of
two or more stressed components of the verbal character,
integral in its meaning and established in its composition
and structure [see: Mokienko 1989; Alefirenko, Zolo-
tykh 2000]. Reproducibility also means the indisputable
fact that phrases do not re-emerge in the communicative
process, but are repeated many times as ready-made lan-
guage units. V. Vinogradov wrote about this very clearly:

“The fact of stability and semantic limitations of
phraseological combinations suggests that in live com-
munication they are used as ready-made phraseological
units, reproducible, not those that are reorganized in the
process of speech (a certain language community [see:
Telial996, p. 215].

The system of images enshrined in the phrase-
ological structure of language serves as a kind of cu-
mulation of worldview and in one way or another re-
lated to the material, social or spiritual culture of the
language community and therefore may indicate its
cultural and national experience of beliefs and tradi-
tions. Nowadays, the lack of attention of researchers
to finding European parallels in the study of domestic
phraseology against the background of closer interac-
tion of cognitology with culturology, historical phra-
seology and comparative linguistics is becoming more
and more obvious.

Conclusions. We have considered the most im-
portant views of scholars on the study of phraseology.
We have described the most important theoretical prin-
ciples of the study of phraseology. As a result of the
study, we conclude that zoophrases are a significant
component of the phraseological world model of Eng-
lish and Ukrainians. At the present stage, scientists use
the classical achievements of phraseological science, as
well as apply the latest research methods. The study
of zoophrases of English and Ukrainian languages al-
lowed us to conclude that in both languages the key-
words-names of animals occupy an important place.
We will deepen our research in the following articles,
in which we will analyze in detail the mental character-
istics of keywords-symbols in both languages.
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TEOPETUYHI 3ACAIM BUBYUEHHS 300®PA3EM B AHIVIIVICHKIN
TA YKPATHCBKI MOBAX

Anoramnisi. CTaTTs IpUCBIUCHA OTNCY T aHAJII3Y TECOPETHIHHX 3aca/l BUBUCHHS 300(pa3eM B aHITIIHCHKIN Ta yKpaiHChKil
MoBax. lle mocmikeHHS € HaA3BUYAMHO aKTyaJlbHUM, OCKIJIBKM BOHO I He OyJ0 MpeIMeTOM CIELiaJbHOTO HayKOBOTO
po3Isiy. ABTOPH NMPEACTABISIIOTH KJIACHYHI HAIPALIOBaHHS BYCHHX, SIKI 3aKJIAJIM OCHOBY HOBITHIX JociimkeHb. OcoOnuBy
yBary IpUaLICHO ONMKCY HayKoBOro nopoOky B. Bunorpamosa, 111. bamni, O. Kynina, M. Anedipenka, B. Mokienka Ta iHIIIX
Bi/IOMHX MOBO3HaBIiB. CBOTM I'OJIOBHMM 3aBJIaHHAM BUCHI BBAXKAJIM BUSIBJICHHS 1 OIHC JISKCMKO-CEMAHTHYHUX 1 CHHTAKCHUYHHX
0COOJIMBOCTEH CIIOBOCIIOIYYCHb SK HOMIHATUBHMX OJMHUIL MOBH, SIKI KapJUHAJIBHO BIIPI3HSUIMCS BiJ OKPEMHX CIIB 1
BUIBHHX CIIOBOCHONYYCHb. Ha Iiif CTPyKTypHO-CEMaHTHYHII OCHOBI 3[iHICHEHO BHIUICHHS Ta Kiacuikaliro Gpa3eonoriamis.
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VY 1eHTpi yBaru boro «KJIaCUHYHOTOY» MEPIoLy PO3BUTKY (hpazeosorii Oyiio okpecieHo ii 00’ €KT K caMOCTiHHOT TIHI'BICTUYIHOL
JHCLMIUTIHY Ta ITOLTYK KPUTepiiB ii BiMeKyBaHHS SIK Bijl CJIiB, TaK 1 BiJ] BUIbHUX CIIOBOCIIONYYEHb.

Mera cTarTi — onmcaTH OCHOBHI TEOPETHYHI 3acaa JOCIHIKEHHS 300()pa3eM B aHDIIICHKIl Ta yKpaiHCBKill MOBax.
OCHOBHMMH 3aBJIQHHSMH CTaTTi €: PENpPE3CHTYBAaTH KJIACHYHI Ta HOBI HAyKOBI OCATHEHHS IOAO0 OCHOBHUX MPUHIIMIIIB
BUBYCHHSI 300()pa3eM aHINIIHCHKOT Ta yKpaTHChKOi MOB; PECTAaBUTH HAaBaXKIUBIILI Kiacu(ikalil ppa3eocrnonydeHb; ONucaTi
Ta IpOaHaNi3yBaTH IEePioaAN PO3BUTKY (hpa3eosIorii; mpoaHaizyBaTH OCHOBHI KpUTepii Ta po3yMiHHS (hpa3eosIoriyHOT OIMHULI.
VY crarTi 3po0sIeHO BUCHOBOK, 1110 300()pa3eMH € BATOMUM KOMIIOHEHTOM (hpa3eosIoriyHoi KapTuHH cBiTy. Ha cydacHomy erari
BUCHI BUKOPHCTOBYIOTH KJIACHUHI JOCSATHEHHs (hpa3eosioriyHol HayKH, a TaKOXK 3aCTOCOBYIOTh HOBITHI METOJM JOCIIIIKEHHSI.
CrynitoBaHHS 300()pazeM aHDIICBKOT Ta YKpalHCBKOI MOB yMOMIIMBHIJIO 3’SICyBaTH, IO B 000X MOBaxX BaXIJIMBE Micle
MOCIIAOTh KJIFOYOBi CIIOBA-HA3BU TBAPHH. Y HACTYITHHUX HAyKOBUX PO3BiJKaX 3alUIAaHOBAHO MONIMOWTH HAIE TOCIiHKEHHS, B
SIKOMY JIOKJIQTHO PO3IVITHEMO MEHTAJIbHI 0COOIMBOCTI KIIFOYOBHX CJIiB-CUMBOJIIB B 000X MOBaX.

KunrouoBi ciioBa: Teopetnuni 3acaay, 300(ppa3eMy, aHIIIHChKAa Ta YKpalHChbKa MOBH, ()pa3eornoriuHa KapTHHa CBITY,
KITFOYOBI1 CIIOBa-CHMBOIN.
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IOpiii TPAJLT

CIHOCOBHU TBOPEHHA MMPI3BUL MIKPOI'PYIIN «<BATBKO»
(Ha marepiaJjii npi3BUIL, NOIIMPEHUX B YKPAaiHi)

Haykosuii BicHuK Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.

Bunyck 1(47)

YJK 811.161.2°373.23:81°373.611 DOI:10.24144/2663-6840/2022.1(47).225-230.
Mpanix FO0. Ciocobu TBOpEeHHS MPI3BHUIL MIKpOTpyNH «0aThKo» (Ha Marepiali Mpi3BHIL, MOUIMPEHUX B YKpaiHi); Killb-

KicTb 6ibmiorpadiunnx mxepen — 10; MoBa ykpaiHChKa.

Amnotanisi. CTaTTs IpHCBSIYeHA BUBUCHHIO CIIOCO01B TBOPEHHS MPi3BHII Bif mpacil. *bata, *batja Ta moxigHuUX Big HBO-
O CT.-yKp. 6aTKo Ta YKp. 6aThK0. 3p00JIeHO OISl HAyKOBUX Ipallb BITYN3HSIHUX MOBO3HABLIB IIPO TEOPETHYHI Ta MPUKIAIHI
ACIIeKTH BUBYCHHS YKPATHCHKUX NPi3BHIL (1UB., Hanpukian, npani €.0. baxina, b.b. bimsniok, 1.O. Bapuenka, B.O. I'opru-
Hn4a, [.A. Kopnierko, JI.T. Macenko, 10.®. [Ipaxiga, P.M. [Maganku, M.JI. Xynamra, I1.I1. Yyuku ta iH.), X nexkcukorpadiune
omparroBaHHs sk 3aranom (B.M. [lemuenxo i LII. Jlonyumucbkuit, A.M. 3ocumos, F0.K. Penpko Ta iH.), Tak i OKpeMHX perio-
HiB Ykpainn 30kpema (I"JI. Apkymun, B.O. T'oprniuang, F0.M. Hosuxosa, JI.O. Kpasuenxo, I1.IT. Uyuka Ta iH.).

HagiTb moOXHIH OIS HAYKOBUX PO3BIIOK YKPaiHCHKHX YUSHHX /A€ MiICTaBH CTBEPKYBATH, IO MIKpOTpyIa mpi3-
BUII «0aTbKO» JOCIIDKyBanacs JMIle TIPUHATITHO, Y 3B’s13Ky 3 BUBYCHHSIM IHIIHMX MpoOiieM, i He Oyia mpeIMeToM OKpeMOoro
I'PYHTOBHOTO OIIUCY.

Merta IpOMIOHOBAHOI CTATTI — JOCTIIUTH MicCIIe MIKpOTPYIIH TPi3BUII «0aThKO» B CHCTEMI MPi3BHII, MOIIUPEHUX Ha Te-
peHax YkpaiHH, onucaTH CriocoOu 1X TBOPEHHsI, BUPI3HUTH adiKcH, 3a JOMOMOTIOI0 SIKMX YTBOPUIIUCS MPI3BHIIA aHATi30BaHOT
MIKPOTpPYIIH.

JlocsarHeHHS 1€l MeTH nepeadadae po3B’i3aHHS TAKUX 3aBJaHb: 1) BHOKPEMHUTH MiKpOTpyIy Mpi3BHI «baTekoy i3 cuc-
TEMH IPi3BUIL, HOIIUPEHUX HA TePUTOPIi YKpaiHK; 2) BU3HAUUTH Miclie i€ MiIKPOCHCTEMH Cepell MiKpOCHCTEM IPi3BHIL, MO~
X1JTHHX BiJ] Ha3B IHIINX KPOBHUX 1 OJIM3BKHUX POANYIB; 3) MPOaHAIi3yBaTH CIIOCOOU TBOPSHHS IIPI3BUILL BiJl AllENISITHBIB 0aTHKO,
0art, 0aTKoO.

I3 cucTemu npi3BUILLI, MOMIMPEHNX Ha TepeHaX YKpaiHH, BUOKPEMJICHO MIKPOTpYIly Mpi3BHUIL «OaThKOY, sika Haidye 36
NIPi3BUIL, HOCISIMU AKuX € 5 236 MemKkaHNiB Ykpainu. MarepiaiaoM Jutst JOCITiPKeHHs HOCITY KN MPi3BUINa, AiOpaHi 31 CIIOB-
HUKIB YKpaiHCHKUX TPi3BUIL, MaTepialiB caiity «PimHi», Ha sikoMy 3adikcoBaHO 876 THC. TIPI3BUII )KUTETIB YKpaiHu.

Amnai3 (akTHYHOTO Marepially Jae MiJCcTaBU CTBEPDKYBATH, 110 OCHOBHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS IIPi3BHUIL MiKpOTpy-
1 «6aTbko» € cydikcanbHuil. Haiibinpnre npi3Bu 1i€l MIKpOrpyIH yTBOPEHO Bij aneisiTHBa 6aTbKo: 0aTbk-0 — bambK-o0;
bamuvx-iécvk-a, bamvk-iscor-uil; Bambk-06cbk-a, bambk-o6cbk-utl, bamvk-06-a, bamvr-08;, bamvk-oéeyvb, bamvk-ie;
bamok-ieeys; bamvk-iewun-u, be3-6amvko-o, Be3-6bamvk-eéuu, be3-6amvu-enx-o; He-306u-6amok-0; 3HAYHO MEHIIEC — Bif
anessITUBIB 0aT i 06aTko0: 0at — bam, bamw; Bam-wox; bam-eux-o; bBam-tom-a; Bam-tox, bam-enuyx; bam-yco, bam-envr-o;
bamv-o0,; Anexceesa-bameuxo; bameuxo-Cokonosa; /[mummpenxo-bamioma; 6ark-o — bamk-o, Bamu-enx-o; bamxk-06, bamk-

o06-a; bamk-oecvk-a, Bamk-oecek-uil; bamk-a,; bBoeoanosa-bamuenko.
KurouoBi ciroBa: Mikporpyna npi3Buil «0aTbko», CIIocoOn TBOpeHHs, MOpdeMHUI cydike, CIOBOTBOpUHi Cydikc, Te-

pHUTOpIis TTOIUPEHHS.

IocTtanoBka mpo6aemu. Mikporpyma mpi3BuIl
«barbpko» JocHipKyBanacs B yKpaiHCbKOMY MOBO3HAB-
CTBI JIMIIIE MIPUHATIHO, Y 3B’SI3KY 3 BUBUCHHSIM 1HIIHX
mpo0iiem, i He OyJ1a MPeAMETOM OKPEMOTo IPYHTOBHOTO
orucy. Sk cBiqunTh (hakTUUHUKI Marepian, 1i0paHuii 31
CIIOBHHKIB YKpaiHCBKHX TIPI3BHIN, MaTepiaiiB caii-
Ty «PinHi», Ha sKOMY 3adikcoBaHo 876 THC. MPI3BUII
MEIKaHIIB YKpaiHu', s MiKporpyIia He € YHCEeIbHO
1 00’ eHye e 36 npi3BUILL.

AHani3 mociaigKeHb. YKpalHChKI MOBO3HABII
3poOMIIM BaroMuii BHECOK B ONPALIOBAHHS TEOPETHY-
HUX 1 TPaKTHYHUX TpoOIeM BUBUCHHS MPI3BHII, IO
(YHKIIOHYIOTh y CydYacHii yKpaiHCBKili MoBi. [lo-
crarabo 3rajgatu MmoHorpadii FO.K. Penpka, B.O. T'op-
nuHn4a Ta [LA. KopHieHKo, y SIKUX OINMHUCaHi 3arajibHi
npobiiemu nociipkeHHs npissuny [Peasko 1966; Top-
nuany, KopHienko 2006], moHorpadito A.M. Ilomos-
CBHKOTO, IPUCBSYCHY BUBYCHHIO OKPEMUX MIKPOCHCTEM
yKpaincekux mpi3Bui [[lomoscrkuit 2020].

3aciyroByloTh Ha yBary TIPYHTOBHI CTarTi
1.O. Bapuenka, B.O. I'opnuHnya, y SKuX aBTOpU aHa-
JI3YIOTh OCHOBHI NMPUHIMIH JOCITI/PKEHHSI Cy4acHUX
yKpaiHchkux npizBuil [Bapuenko 1968; T'opnmuuu

! https://ridni.org.

2009], FO.®. Ilpaxmiga — mpo mMaTpoHIMIUHI MPi3BUIIA,
YTBOpEHI BiJ] YKPATHCHKUX BapiaHTIB XPUCTUSHCHKUX
imen [[Ipaming 2021]. Icropuko-eTMMOINOTiuHI TpO-
O7eMu YKpaiHCHKHMX TIPI3BHII — HPEIMET BUBYCHHS
y mpamsix €.0. banina, b.b. bmusniok, 1.A. Kopwi-
enko, JI.T. Macenko, PM. Tlapanku, M.JI. Xynama,
TLIT. Yyuku Ta iHIINX YICHUX.

ITomiTHIM € TOPOOOK YKPATHCHKHUX YUYEHUX Y Ta-
Jy3i JIEKCUKOrpagiuHOTO OIpAIIOBaHHS YKPaTHCHKUX
npizeumy B3arani (B.M. Jlemuenxo i LII. Jlomymun-
cekuid, A.M. 3ocumos, FO.K. Penibko Ta iH.) i oKpeMux
perioniB Yipainu 30kpema (I'JI. Apkymmun, B.O. Top-
ruang, FO.M. HoBuxkona, JI.O. Kpasuenko, I1.I1. Yyuka
Ta iH.).

Tpeba Bigmaru HanexxHe W ykiazgadam 0i0io-
rpadiyHOro MOKaXYMKa 3 YKPATHCHKOI OHOMAaCTHUKH
(C.O. Bepbuu, 1.B. €pumenko, [.M. XKene3nsik) — min-
HOTO JIOBIJIKOBOTO BHJAHHS BKpail HEOOXiTHOTO Hay-
KOBIISIM, acIipaHTaM, CTyACHTaM, YCIM, XTO IIKaBUTHCS
npoOieMaMyd OHOMACTHUKH B3arali ¥ aHTPOIMOHIMiKH
30kpema [ YkpaiHcbka oHoMmacTHka 2013].

MeTa nponoHOBaHOI CTATTi — IOCIIIUTH Miclie
Mikporpynu npizBuil «barbko» B cucTeMi Mpi3BHILL,
TIOMIMPEHNX Ha TepeHaX YKpaiHW, ONMHCaTH CIIOCOOH
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iX TBOPEHHS, BUPI3HUTH a(iKcH, 3a JOTOMOTOI0 SKUX
YTBOPIOIOTHCS MPI3BUIIA aHATI30BAHOT MIKPOTPYIIH.

JlocsirHeHHs1 Li€l MeTH nepeadadyae po3B’si3aHHs
TaKUX 3aBAaHb: |) BHOKPEMHUTH MIKpOTPYITy TPi3BHUII
«barpko» 13 cuCTeMH Ipi3BHIL, NOMIMPEHUX HA TEPH-
Topil YKpaiau; 2) BUSHAYUTH MICIIe ITi€] MIKPOCHCTEMH
cepex MIKpOCHCTEM TIPi3BHUII, MOXiAHUX BiJ Ha3B iH-
HIMX KPOBHUX 1 OJM3BKUX POANYIB; 3) MpOaHaIi3yBaTH
CrocoOM TBOPEHHS MPI3BHUII BiJ| ale/IATUBA OAMIbKO,
oam, 6amko.

MeTtoau i MeToauKa AOCHAIIKeHHsA. SIK OCHOB-
HUH y CTaTTi BHKOPUCTAHO OIMMCOBUH METON 1 HOTO
OCHOBHI IPUIOMH: IHBEHTapHU3aIlisl Ta CHCTEMaTH3aIlis
MOBHOrO Marepiany B cUHXpoHii. Teoperuko-mero-
JIOJIOTIYHUM TIJIIPYHTSM PO3BIJKH CIIyTyBaJIW Mpari
YKpaiHCBKUX MOBO3HABIIB, Yy SIKHX JJOCIHIKYIOTHCS
MPi3BUINA MEIIKAHIIB YKpaiHU.

Bukiaan ocnoBHoro marepiaiy. [Ipacn. *bata,
*batja Ta MOXiOHI BiJl HBOTO CT.-YKp. Oamko Ta YKp.
OamwvKo CIYryBalld OCHOBOIO JUISl TBOPEHHSI MPI3BHIIL,
MOLIMPEHUX Ha TepeHax YKpaiHu, siKi yTBOPIOIOTH Mi-
kporpyny «barbko».

Haii0inpime mpi3BHIN YTBOPEHO BiX amelsTHBA
bamovko. «CIOBHUK yKpaiHCBKOI MOBHM» IIOJa€ TaKe
TIIyMadeHHs cioBa 6amwko: BATHBKO. YonoBik crTo-
COBHO JI0 CBOiX aireit’. Crouarky i pO3IISIHEMO CITO-
cOOH TBOPEHHSI MPI3BUIIL Bifl IOTO aresITHBA.

JlocUTh MONIMPEHUM cepe] IPI3BHUIL i€l MiKpo-
rpynu € npisBuiie bamsko, yTBOpeHEe Oc3adikCHUM
crocoOoOM Bin amenaruBa Oamwko. HocisMu 1bOro
mpi3Buma B Yipaini € 211 ocib, i3 Hux 161 ocoda mermr-
Kae Ha 3axinHid Ykpaini, 30kpema, 123 — Ha JIbBiBIIH-
Hi, 22 — Ha 3akapnarti, 12 — Ha IBaHO-DpaHKiBIIHMHI,
3 — na Tepuoninemuni, 1 —y M. TepHonosni Ta nue
50 — B iHIIKX perioHax Ykpaiau®.

CyikcanpHIM CIIOCOOOM BiJT arleIsITUBA OAMmMbKO
YTBOPEHI TPI3BHIIA 32 JOMOMOTOI0 TaKUX CIIOBOTBOP-
gqux cyhikcis*:

—-igcbk-: Bamuk-iécvk-a’, HOCISIMU SIKOTO B YKpa-
iHi € 25 oci0, i3 Hux 20 ocib MemkaroTh Ha TepHOMiIb-
eI, 2 — Ha YepHiriBmuHi, mo 1 — B M. MuKkomnaesi,
Ha IBaHO-®pankiBiuHi Ta 3amopixki®; Fambk-i6cok-
uil, HOCiSIMU sIKOTO B YKpaiHi € 17 ocif, i3 Hux 13 ocib
MEIIKaTh Ha TepHOnuIbIIHHI, 10 1 —y M. MuKoIaesi,
Ha 3arnopixoki, Kuisimni Ta UepHiriBurusi’;

2 http://ukrlit.org/slovnyk/6GarbKo.

3 Mus. zmet.: https://ridni.org/karta/6atbKo.

4 Crij pospisusiti cyike sk Mopdemy i ciioBoTBOpUHit
cydikc. Mopdemunii cydike — e MiHIManbHa 3Ha4yIa Jac-
THHA CJIOBA, CIIOBOTBOPUHH Cy(iKe — 3HaYyIla YacTHHA CIIO-
Ba, AKa CIY)KMTb JUIS TBOPCHHs HOBHUX ciiiB. CIOBOTBOpUHIA
cyikc B OTHOMY BHITaIKy MOXKE JOPiBHIOBATH MOP(HEMHOMY
cydikcy, B iHIIOMY — MO€IHYBAaTH JBi MiHIMaJbHI 3HAYYIIL
4acTUHU cioBa: bamwvk-ie, bamu-enx-o 1 noxn. ta Bamok-
iscok-utl (bamvr-is-cok-uil), bamvk-oseyv (bamvk-o6-eyv)
i moz. (mpo MOp(EMHUIA 1 CIIOBOTBOPYUI CY(iKCH TUB. JET.:
[Vkpaiucekuii ciioBoTBip: CIIOBHHK-I0BITHUK]).

5 Cnin norogutucst 3 B.O. Toprniuauuem, siKdii BBaXKae
“KIHOY1 BINMOBITHUKU JO YOJOBIYMX IMPi3BHII MPHUKMETHH-
KOBOi ()OPMH OKPEMHUMH MPI3BHUIIEBUMHU JIEKCEMaMH, a He
cioBopopmamu” [[opruany : 22], 60 i 3 FOPUIMYHOTO OOKY
nmoi0Hi Mpi3BHUIIa KBaTiPiKyIOThCS SIK CAaMOCTIITHI.

¢ JTus. met.: https://ridni.org/karta/GaTbKiBchKa.

7 TuB. met.: https://ridni.org/karta/6aTbKiBCBKHIA.
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— -06cbk-: Bamvk-06cvr-a®, HOCIIMEU SIKOTO B
VYkpaini € 47 oci0, i3 Hux 15 oci6 meuikatoTs Ha [Ton-
taBuuHi, 8§ — Ha JloHewuuHi, 4 — y M. Kuesi, 3 — Ha
JlyranuuHi, 17 — B iHmuMX perioHax Ykpaiuu®; Bamok-
06CbK-UIL, HOCISIMH SIKOTO B YKpaiHi € 34 ocoOwu, i3 HUX
11 oci6 memkatots Ha lonraBmmHi, 5 —y M. Kuesi, 4
— nHa YepwiripuwHi, 14 — B iHmmx perionax Yxpainu'’;

— -06-: bamvk-06-a, HOCIAIMU SIKOTO B YKpaiHi €
34 0cobu, 13 HUX 110 7 0ci0 MemkaTh Ha [TonraBiuai
ta XapkiBumHi, 5 — Ha JIpBiBIMHI, 4 — y Kpumy, 3 —y
M. Opneci, 2 — Ha XepconnuHi, mo 1 — y mm. Kuesi,
Piromy, KpuBomy Po3si Ha J{ninponerposmmHi, Ma-
piymoni Ha JloneyunHi, Ha YepkamuHi Ta YepHiBeUIH-
Hi''; Bamwvx-06'?, HOCIsIMU sikorO B YKpaiHi € 23 ocoou,
13 HUX 6 oci0 MmemkaroTh Ha ITonraBuiuai, Mo 5 — Ha
JIpBiBIIMHI Ta XapKiBIOIUHI, 4 — Ha XEPCOHIIMHI, M0 1
—y M. Kuesi, na Ozeriuni ta Yepkaruni'>;

— -06eyb: Bambk-o6eyb, HOCISIMU SIKOTO B YKpaiHi
€ 96 oci0, 13 HuX 66 0cib MemKaroTh Ha TepHOmTbIIH-
Hi, 14 — Ha PiBHeHIIMHI, 6 — Ha MuKomaiBIuHi, 4 — Ha
JIbBiBIIMHI, 3 — Ha XepCOHIIMHI, 2 — y M. 3aropixoKi,
1 —y m. Yepkacax';

— -i6: bamwk-ig, HOCIsIMU sIKOTO B YKpaiHi € 48
0ci0, 13 Hux 28 ocib memkaroTh Ha JIpBiBIIKHI, 11 — Ha
3akapnarti, 8 —y M. luinpi Ta 1 — Ha TepHOMiNBIIH-
Hi's;

— -igeyv: bamvk-iéeyb, HOCIEM SIKOTO B YKpaiHi €
1 ocoba, mo memikae B M. TepHomnoni's;

— -igwun-: bamvk-iguun-u, HOCIEM SKOTO B
VYkpaini € 1 ocoba, 1o memikae B M. Cimdeporomi'”.

OpnHe TIpi3BHINE BiJ amemsATHBA OAMbKO YTBOPE-
He npedikcaIbHUM CIIOC000M: be3-Oamvk-0, HOCIIMU

8 Tlpizsumie bambro6cvka, SK, BIACHE, 1 MPI3BUIIE
bamvkosécokuil, yTBOpEHE BiJl YKPaiHCBKOIO —aressTHBa
6amvro 3a TOTOMOTOI0 CY(iKca -068ChK-, SIKHA OLITBIIOK Mi-
POIO BIIACTUBUII POCIHCHKIN 1 MOTBbCHKIA MOBaM, 00 B yKpa-
{HCHKI MOB1 BiIMOBITHUKOM HOTO, SIK NMPAaBHUJIO, BHUCTYIAE
cydike -iscok-. Te came cTOCy€eThes i TPI3BUII Ha -i6(-ig) Ta
-08, -e6(-€8).

% Tus. net.: https://ridni.org/karta/6aTbKoBChKa.

10 TTus. ner.: https://ridni.org/karta/6aTbKOBCHKA.

" us. ner.: https:/ridni.org/karta/6arpkoBa.

12 TIpiseuie bamovkos niepepolieHe HA POCIHCHKUi
najn, SK, BIAcHe, 1 mpisBuiie bambkosa. OOuIBa Mpi3BHUIIA
YTBOpEHI 3a JOMOMOTO0 POCiiichkoro cydikca -06- Bill yKpa-
THCHKOTO amnensiThBa 6amvKo, IKOTO HEMa€ B POCIHCHKil MOBI.
B ykpalHCBKiii MOBI BiJIIOBITHHKOM pocCiiicbKoro cydikca
-06 Bucrymnae cydikc -is. IIpaBna, 3 NPUBOAY MOXOIKEH-
HS TIPI3BUI Ha -08, -e6(-¢g) € i iHma nymka. «lIpizBuma
Ha -06 (Muxaiinos, I[lerpoB, PomanoB) ta -es (-€8) (Anape-
€B) — IIe Ti caMi MPHCBIHI MPUKMETHHUKH, 10 i Muxaiis,
[lerpiB, PomaniB, AunpiiB, ane B HUX 30eperiocs eTUMOJIO-
riYHe -0-, -e- TakoXK y (OopMi HA3UBHOTO BifMiHKA. 30HA IO~
MIUpeHHsT X GopM — ycsi yKpaiHChbKa TEpUTOPIs, IO BXO-
muna 1o ckiaxy Pociiicekoi immepii, a Takok 3akapmarTsi.
[Mpuunnamu 30epexeHHs -0, -e Tpeba BBaXKaTH, MO-TEpIIle,
TpajuLiiiHe BXKUBaHHS came Takoi (OpMH MpIi3BHIN 3 JaB-
HiX-/1aBeH, MO-Apyre, Te, [0 METPUKH Ta 0COOOBI TOKYMEH-
TH BHITUCYBAJIUCh POCIHCHKOI0 MOBOIO. ToMy Hemae misncTaB
BBa)XKaTH TPI3BHUIIA HA -06, -8 BUKIIFOYHO pociiicbkumu. Lle
CHUTBHHUN THIT MPi3BUIL, MOMIMPEHUH 1 Cepesl IHIINX CIOB’SH,
HanpuKIaI, 0ojirap Ta MakeAoHIIiBy» [ YKpaiHChKi mpi3BHIIa].

13 ITus. ner.: https://ridni.org/karta/6arbkoB.

14 Tus. ner.: https:/ridni.org/karta/GaTbKoBelib.

15 Tus. ner.: https://ridni.org/karta/6aTbKiB.

16 https://ridni.org/karta/6aTpKiBerp.

"7 https://ridni.org/karta/6aTbKiBIIHHN.
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sikoro B YKpairi € 107 ocib, i3 Hux 77 ocib memkae Ha
JuinponerpoBiiuHi, 8 — y Kpumy, 6 — Ha XapkiBuuHi,
5 — na JloneuunHi, 4 — y m. [lepBomaiiceky Ha Muko-
naiBIMHI, 7 — B iHIIKX perioHax Ykpainu'® ta e nsa
npedikcarbHO-CyPiKCaTbHIM CIIOCO00M: be3-Oamuvk-
e6uy, OMH-EIMHAI HOCIH IbOTO NPI3BHIIA MEIIKA€E Ha
Banopixki'®; bez-6ambu-enk-0, TaAKOK OIWH-€THHHUH
HOCI# IIbOTO TPI3BHIIA MEIITKAE TAKOXK Ha 3amopixki’.

OpuriHallbHUM € mpi3Buile He-306-u-bamuvk-o,
YTBOpPEHE CKJIaJIaHHSIM OCHOB alleJIATHBIB 36-am-u 1
Oamuk-0 3 OJABaHHSAM 3allePevHOi YacTKU He Y TIpe-
MO3UIIii, HOCieM sikoro B YkpaiHi € 40 ocib, i3 HuX 25
ocib memrkae Ha XapkiBmuHi, 4 — y M. Mapiymoni Ha
Noneuunni, 11 — B iHmmx perioHax Ykpainu?'.

Cuij 3ayBaXKUTH, 110 ANICIIATHB OAMbKO IOXOIUTh
BiJ mpaci. *bata, *batja i yrBopuiiocst Ha yKpaiHCBhKO-
My TPYHTI 3a JOIIOMOTOI0 cy(ikca 3MEHIICHOCTI -K- Y
mporieci po3BUTKy MoBH*2. B Ykpaiui mommpeni mpis-
BHIIA, YTBOPEHI HE TIJIBKH BiJ alleNIATUBA O6AmbKo, aje
i Big mpaci. *bata, *batja i crapoykpalHChKOTO aresisi-
TUBA 6amKo.

Tak, Hampukian, Oe3adikCHUM CIIOCOOOM Bix
mpaci. *bata, *batja yTBopeni Taki mpizBuma: bam,
HOCisIMH sIKOoTO B YKpaiHi € 81 ocoba, i3 Hux 43 oco-
6u MmemkaroTe Ha IBaHO-®pankiumHi, 9 — Ha [lom-
TaBIMHI, 7 — Ha JloHeYunHi Ta MUKONaiBIIMHI, 5 — Y
M. Opeci, 4 —y M. Kuesi, 3 —y m. 3anopixoki, mo 1 —y
M. Xapkosi, Ha KipoBorpaaumni ta Cymumni®; bame,
HOCIsSIMH sIKOTO B YKpaiHi € 64 ocobw, i3 Hux 38 ocib
MemKarTh Ha JIpBiBIIHMHI, 7 — Ha [BaHO-DpaHKiBIOIHNHI,
mo 4 —y m. [lonensky i Ha KipoBorpaammHi, mo 3 —y
MM. Oneci ta PiBHOoMYy, 2 — Ha XapkiBuuHi, o 1 —y
M. Teproroni, Ha Binrnuunni Ta KuiBmuni.

OpHe mpi3BHIIEe yTBOpeHE (QIIeKCIiiHUM cIio-
cobom: Bamwb-0, HOCISIMU sIKOTO B YKpaiHi € 86 oci0,
i3 HEX 53 oco0m MemKkaroTh Ha 3akapmarti, 28 — Ha
JIpBiBIIMHI, 110 2 — HAa KniBmuHIl Ta MukoaaiBuimHi, 1
—y M. Kuesi®.

Bin npizBuina Fam yTBOpEeHi KilbKa MpPi3BHIIL 32
JIONIOMOTOI0 TaKHMX CIIOBOTBOPUUX CY(iKCIB:

— -1ok: Bam-w0x%, HOCisiMu sikoro B YkpaiHi €
2 715 oci0, i3 HUX KO)KHa 4eTBepTa 0coba MEIIKae Ha
JIsBiBIHMHI, 232 — Ha CymmuHi, 198 — Ha XXuromup-
mwHi, 192 — y M. Kuesi, 186 — na Xapkismuni, 159
— Ha YepniriBmuHi, 113 — Ha [TonraBumsi, o 96 —y
M. Kuesi, na /lninponerpoBmuni ta Jloneuunni, 81
— Ha Tepuominpmuai, 77 — Ha BinanuunHzi, 60 — Ha
UepkamuHi, 53 — Ha 3anopixoki, 58 — Ha YepkamuHi.
Haiimenme HociiB mpi3Bumma bamrox Ha 3akapnarTi —
1, PiBnenmmni — 9, KipoBorpanmuni — 10, Mukosais-
uwmHi — 15, Onenuni — 17, YepHieuunni — 18, [BaHO-
DpankiBumHi — 207

— -euk-: bam-euk-o, HOCISIMU sIKOTO B YKpaiHi €

18 https://ridni.org/karta/Ge36arbko.

19 https://ridni.org/karta/be36arpkeBny.

20 https://ridni.org/karta/6e36aTp4eHKO.

2! ITus. ner.: https://ridni.org/karta/He30BuGaTHKO.

22 JTus. zmet.: https://goroh.pp.ua/Etumornoris/6arsko.

2 Jus. ner.: https:/ridni.org/karta/6ar.

24 ITu. ner.: https://ridni.org/karta/Gars.

5 JTus. met.: https://ridni.org/karta/6atbo.

26 € uHe npi3BuUIIe, OXIIHE Bijl aNeIATUBIB OambKo,
bam, 6amro, sike TIOLIMPEHE B yCiX, 0e3 BUHATKY, perionax
VYkpainu.

27 Tus. ner.: https://ridni.org/karta/bariok.

505 ocib, i3 Hux 71 ocoba Memkae Ha MUKOIAIBIIHHI,
69 — Ha 3anopixoki, 61 —y M. Kuesi, 51 — va Kuisrm-
Hi, 53 — Ha /lninponerpoBuyHi, 26 — Ha XapKiBIIH-
Hi, 20 — Ha CymmuHi, 19 — Ha YepHniriBowmHi, 18 — Ha
[MonraBmusi, 17 —y Kpumy, no 10 — va Jloneyunni ta
Yepxkamuai, 70 — B iHIHX perioHax YkpaiHuZ.

Yorupu ocobu B VYkpaiHi MaiOTh TOABiHHE
MPI3BUILE, 13 SIKUX B OAHOTO IPI3BUILE MOYNHAETHCS
3 npi3BHIIa 4oloBiKa bameuko: Bbameuko-Cokono-
6a, HOCieM sikoro B YkpaiHi € 1 ocoba, sika MeIkae
B M. SIiTi®, a y TphOX iHIIUX 10 TPI3BHIIA JAPYKUHU
NPUETHYETHCS MPI3BUIIEC YONOBiKa bameuxo: Anex-
ceesa-bameuko, HOCIAMU AKOTO B YKpaiHi € 2 ocobu,
SIKi MEITKAroTh y M. Mukonaesi®’; boedanoea-bameu-
Ko, HOCieM siKoro B YKpaiHi € 1 oco0a, sika Melkae y
M. Saridt;

— -tom-: bam-iom-a, HocisiMH SIKOTO B YKpaiHi €
420 oci0, i3 HuX 82 ocobm MemkaroTh Ha CyMIIuHI,
71 — ma 3anopixxki, 46 — Ha YepwuiriBumai, 44 — Ha
YKuromupiuni, 26 — y Kpumy, 22 — Ha JIHinponeTpos-
umHi, 19 — Ha Jloneuuwnni, 16 — Ha XepconmuHi, 13 —y
M. Kuesi, 11 — na [TonraBmmHi, 80 — B iHIIUX perioHax
Vipaian2.

B VkpaiHi € oguH HOCI TOABIMHOTO TIPi3BHIINA
Jmumpenxo-Bamioma, sxkuit Meikae B M. JKuromupi*?;

— -1ox: bam-iox, HOCisiMu sikoro B Ykpaini € 186
oci0, i3 Hux 82 ocodu MmenikaroTh Ha TepHONUIBIINHI,
37 — na XXutomupmuni, 23 — Ha JIeBiBIIMHI, 12 — Ha
XepcoHIuHi, 32 — B iHIIKX perioHax YKpaiHu’*;

— -enyyk. bam-enuyk, HOCIAMU SIKOTO B YKpaiHi
€ 141 ocoba, i3 HuX 82 ocobu MemkaioTs Ha TepHO-
nibiuHi, 37 — Ha JKuromupiuHi, 23 — Ha JIbBiBIIMHI,
12 — na XepconuiuHi, 32 — B iHIIKX perioHax YKpaiHu;

— -ycb.: Bam-ycw, HOCIsIME siKorO B YKpaiHi € 33
ocobw, i3 HuX 9 oci6 memkae Ha CyminuHi, 8§ — Ha [Jo-
HeuunHi, o 3 — Ha /[HinmporeTpoBmuHi Ta OpemuHi,
10 — B iHmHUX perionax Ykpainm’;

— -envk-: bam-envk-0, HOCISIMH SIKOTO B YKpaiHi €
11 ocib, i3 HUX 110 3 0coOM MelIKaTh y M. JIbBOBI, Ha
XepconmuHi Ta XapKiBuuHi, 1o 1 — Ha BinHmY4MHI Ta
TepHominbuHi*.

Bin crapoykpaincekoro amensituBa bamko 0e3-
a(iKCHIM CrocoOOM yTBOPEHO Mpi3BHUINA bamko, HO-
cisimu sikoro B YkpaiHi € 53 ocoOwu, i3 Hux 22 ocobu
MerikarTh Ha [TonraBuusi, 7 — Ha TepHOMUIBINNHI, IO
4 —y M. [lainpi ta Ha XMensHUY4YMHI, 110 3 — y M. [[3ep-
JKUHCBKY Ha JloHewunHi Ta Ha PiBHeHmuHI, 10 — B iH-
mux perionax VYkpainw®’, a ¢uekciitnum — bamk-a,
HOCisIMH AKOTO B YKpaini € 112 oci6, i3 Hux 87 ocid
MEIIIKaIOTh Ha 3akapmarti, 4 — Ha YepHiBeuuuHi, 21 — B
iHIMX perioHax Ykpaiuu.

Bin mpisBuma hamko TakoX YTBOPEHI KiTbKa
MPI3BUII 32 JOTIOMOTOI0 TaKHUX CIIOBOTBOPYHX CY(ik-
ciB:

8 JTus. net.: https://ridni.org/karta/6areuxo.
2 https://ridni.org/karta/6aTedxo-cOKOIOBA.
30 https://ridni.org/karta/anexceeBa-6aTeuko.
3! https:/ridni.org/karta/bornaHoBa-baredxo.
32 JTus. net.: https://ridni.org/karta/bariora.
33 https:/ridni.org/karta/ mMuTpeHko-6attoTa.
3* https://ridni.org/karta/6atrox.

35 https:/ridni.org/karta/6arycs.

3¢ Tus. met.: https://ridni.org/karta/6areHbKo.
37 Tus. net.: https://ridni.org/karta/6atxo.

38 JTus. net.: https://ridni.org/karta/6arka.
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— -eHk-: bamu-enk-o, HOCIAMU SKOTO B YKpaiHi €
276 ocib, i3 Hux 63 ocodu memikamTh y M. Kuegi, 38
— na JlninponerposiuuHi, 24 — y Kpumy, 23 — na Xap-
kiBiuHi, mo 18 — Ha [loneyunHi ta CymmiuHi, 10 — Ha
[MonTaBmuHi, 8 — Ha MukonaiBmuHi, 7 — Ha 3amopix-
xi, mo 5 — Ha KuiBmuni, OpemmHi Ta YepHITiBITHHI,
4 — wa JIpBiBIIHMHI, 38 — B iHIMHMX perioHax Ykpainu®;

— -06: Bamk-o06, HOCIsIMU sikoTO B YKpaiHi € 32
ocobu, i3 HUX 6 0ci0 MemikaroTh Ha CyminuHi, 5 — y
M. KponuBHuipkomy, o 4 — y M. Xapkosi, Ha J{Hinpo-
rmeTpoBIKHI Ta JloHewuywHi, Ha J[HITPONETPOBIINHI,
9 — B inmwmx perionax Ykpaiuu*’; Famk-06-a, HOCiIMA
AKOTO B YKpaiHi € 27 oci0, Hux 7 0cid MemkaoTs Ha
XapkiBuiuHi, 4 — y M. KporuBHuIibKkoMy, 1o 3 — y MM.
3anopixoki, Kam’sHcbkomy Ha JIHINMpomneTpoBIIvHI,
CeepanoBebky Ha Jlyranmmni tTa Ha CymmmHi, 4 — B
IHIIMX perioHax Ykpainu';

— -08cbK-: Bamk-06cbk-a, HOCISIME SKOTO B YKpa-
iHi € 15 ocib, i3 HuX 4 ocobu MemkaoTs B Kpumy, 3
—y M. Jluinpi, 8 — B iHmmx perionax Ykpaiau*’; Bamk-
06CbK-Ull, HOCISIMU SIKOTO B YKpaiHi € 8 oci0, i3 Hux 3
ocobu Memkarote B Kpumy, 2 — y M. Knei, mo 1 —y
mM. J{Hinpi, Jlyonax va [TonraBmuHi Ta TokMaky Ha
Zamopixki®.

BucHoBku. BuciioBneHi BHIle MipKyBaHHS I10-
3BOJISIFOTH 3POOUTH TaKi BUCHOBKH:

1. ocmipkyBana MiKporpyna B TIOpIBHSIHHI 3 1H-
[IMMH aHAJIOTIYHIMHU MIiKpOTPYIIaMHU TIPI3BHI, MOXif-
HUX BiJl Ha3B MPSAMUX | HEIPSMHUX KPOBHHUX POIHUUIB, TT0-
CBOSTYCHHX 1 JYXOBHO CIIOPIAHEHHUX OCi0 € YHCEeNbHOIO 1
Hajiuye 5 236 npizBuin. HaiinomupeHinmm npizsuiiemM
uiei Mikporpymu € npisBuine bamiok (2 715 oci0) (zuer.
PO KUTBKICTh HOCITB TPI3BUII, MTOXiTHUX BiJ AlleIsaTH-
BiB bamuko, bam, bamko nuB. Tad. 1).

2. HalinommpeHimmM CcrmocoOOM TBOPEHHS
npi3Buil Mikporpynu «barbko» € cydikcanbuuii. He-
3Ha4YHA YacTHHA IPi3BUII aHAJI30BaHOI MIKpOIpyNu
yTBOpeHa Oe3adikcHuM, mnpedikcaabHuM, npedik-
CaJbHO-Cy(iKCaTbHUM 1 (IeKCiiHUM crmocobamu,

Taon.1. KinpkicTs HOCIiB Tpi3BHII, SIKi YTBOPIO-
10Th MiKporpymy «barbko»

[pizBuiie K-t HOCITB
1 bar-rox* 2715
2 bar-euk-o 505
3 bar-1or-a 420
4 bamu-enk-o 276
5 Bamobko 211
6 bar-10x 186
7 Bar-eHuyk 141
8 bamk-a 112
9 be3-oamoko 107
10 Bbamovk-oseun 96
11 Barp-0 86
12 Bar 81
13 bars 64
14 Bbamko 53
15 bamuvk-is 48
16 bamuvk-o6cvk-a 47
17 He-306u-6amuovko 40
18 bamuvk-06cok-uil 34
19 bamuvk-06-a 34
20 bar-ych 33
21 bamk-os 32
22 bamk-o6-a 27
23 bamuvk-iscok-a 25
24 bamuvk-06 23
25 bamuk-iscok-uit 17
26 bamk-oscbk-a 15
27 bar-eHbK-0 11
28 bamx-oecok-uil 8
29 AunexceeBa-bareuko 2
30 bareuko-CokoiioBa 1
31 bamuk-iseus 1
32 bambk-iewun-u 1
33 be3-oamupk-esuu 1
34 be3-oamvu-enk-o 1
35 Bozoanosa-Bamuenko 1
36 JImuTpenko-barrora 1
Bceroro 5236

OCHOBOCKJIQJIaHHSIM, & TaKOoX CHOCOOOM J107[aBaHHs
MPi3BHILA XKIHKH 710 MPI3BUIIA YOJIOBiKa a00 K HaBIa-
KM (IET. Ipo crocoOW TBOPEHHSI MPI3BHIL BiJ aress-
THBa bamwvko, bam, 6amko TUB. TA0. 2).

Ta6u. 2. CriocoOu TBOPEHHsI MPI3BHILL, SIKI yTBOPIOIOTH MiKporpymy «barbko»

Cnocobu meopenHs Bamuvko bam bamrko Bceroro
besadikcHuii 1 2 1 4
[pedikcanpuuii 1 - - 1
Cydikcansauit 10 7 5 22
[pedikcanbHo-cydikcanbHUI - -

DrekciitHuit - 1 1
OCHOBOCKJIaJTaHHS 1 - -
I[ogaBaHHﬂ npizl?nma KIHKH 10 ) 3 ) 3
HPi3BHUILA YOJIOBIKA
)Io_z[aBaHHs[ 1:[pi331/1ma YOJIOBIKA JI0 ) 1 ) 1
NPi3BHILA KIHKA

Bceboro 15 14 7 36

3. IoTpeOyIoTh MOCTiKeHHS i 1HII TIpi3BHIIA,
TOXIHI BiJ amensTuBa Mmamu, Ha3B TPSIMHUX (IiTEH,

3 ITus.
40 us.
41 JTus.
42 JTus.
4 Ius.

net.: https://ridni.org/karta/6aTaenko.
niet.: https://ridni.org/karta/6aTkoB.

net.: https://ridni.org/karta/6aTkoBa.
net.: https:/ridni.org/karta/6aTkoBcbKa.
net.: https://ridni.org/karta/6aTKOBCHKHIA.
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IimiB, OHYKIiB) i Hempsmux (OpatiB, cecTep, ISANBKiB,
TITOK) KPOBHHX DOIWYIB, MOCBOSYEHHUX (UOIOBIKiB,
JIPYKHH, CBaTiB) 1 J[yXOBHO CIOPiHEHNX (KyMIB, Xpe-
IICHHUKIB) 0Ci0.

* 3BualiHuM MpUQTOM MO3HAYCHI MPI3BHIIA, TOXITHI
BiJ mpi3BUIIa bam, KypCUBOM — BiJ Npi3BUIIA hamKko, KAp-
HUM KypCHBOM — Bifl NIpi3BHIIa bambko.
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WAYS OF CREATING SURNAMES OF THE «<FATHER» MICROGROUP
(based on surnames common in Ukraine)

Abstract. The article is devoted to the study of methods of creating surnames from the ancient *bata, *batja and
its derivatives St.-Ukrainian father and Ukrainian father. An overview of the scientific works of domestic linguists on the
theoretical and applied aspects of the study of Ukrainian surnames was made (see, for example, the works of E.O. Badin,
B.B. Blyzniuk, I.O. Varchenko, V.O. Horpynych, I.A. Kornienko, L.T. Masenko, Yu.F. Pradid, R.M. Padalka, M.L. Khudash,
P.P. Chuchka, etc.), their lexicographic study both in general (V.M. Demchenko and L.P. Lopushynskyi, A.M. Zosimov,
Yu.K. Redko, etc.), and of individual regions of Ukraine in particular (H.L. Arkushyn, V.O Horpynych, Yu.M. Novikova,
L.O. Kravchenko, P.P Chuchka, etc.).

Even a cursory review of the scientific investigations of Ukrainian scientists gives reason to claim that the microgroup
of surnames “father” was studied only casually, in connection with the study of other problems, and was not the subject of a
separate thorough description.

The purpose of the proposed article is to investigate the place of the microgroup of surnames “father” in the system of
surnames common in Ukraine, to describe the methods of their creation, to distinguish the affixes with the help of which the
surnames of the analyzed microgroup were formed.

Achieving this goal involves solving the following tasks: 1) to isolate the microgroup of surnames “batko” from the
system of surnames common on the territory of Ukraine; 2) determine the place of this microsystem among the microsystems
of surnames derived from the names of other blood and close relatives; 3) to analyze the ways of creating surnames from the
appellatives bat'ko, bat, batko.

From the system of surnames common in Ukraine, a microgroup of surnames “father” has been singled out, which
includes 36 surnames, which are borne by 5,236 residents of Ukraine. The material for the study was surnames selected from
dictionaries of Ukrainian surnames, materials of the “Relatives” site, which records 876,000 surnames of residents of Ukraine.
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The analysis of the actual material gives reasons to claim that the main way of creating surnames of the “father”
microgroup is suffixation. Most of the surnames of this microgroup are formed from the appellative bat’ko: bat'k-o — Bat'k-o;
Bat'k-ivs'k-a, Bat'k-ivs'k-yy; Bat'k-ovs'k-a, Bat'k-ovs'k-yy; Bat'k-ov-a, Bat'k-ov; Bat'k-ovets'; Bat'k-iv; Bat'k-ivets'; Bat'k-
ivshchyn-y,; Bez-bat'ko-o; Bez-bat'k-evych; Bez-bat'ch-enk-o; Ne-zovy-bat'k-o; significantly less — from the appellations bat
and batko: bat — Bat, Bat’; Bat-yuk; Bat-echko; Bat-yut-a; Bat-yukh, Bat-enchuk; Bat-us’; Bat-en’k-o; Bat’io; Alekseeva-
Batechko,; Batechko-Sokolova; Dmymtrenko-Batyuta, batk-o — Batk-o, Batch-enk-o; Batk-ov, Batk-ov-a; Batk-ovsk-a, Batk-
ovsk-y; Batk-a; Bohdanova-Batchenko.

Keywords: microgroup of surnames «father», methods of creation, morpheme suffix, word-formation suffix, territory
of distribution.
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Tidin XABAJTJUKH

JTUHAMIKA KOHUENTY YKPAIHA
B XVIOKHIA OYBJILUCTHULI B. IBOPIBCLKOI'O

HayxkoBuii BicHuk Yikropoacokoro yHisepcurety. Cepisi: ®@ijoJoris.

Bunyck 1(47)

VYIK 811.161.2°373.7-042.2 DOI:10.24144/2663-6840/2022.1(47).231-236.
Xapanku Jl. [lunamika koHnenty Yxkpaina B XynoxHii myominuctuii B. SIBopiBChKoro; KimbKicTh 0i0miorpadivanx

Jukepelt — 20; MoBa yKpaiHChKa.

AHoTanisi. MeTy 11bOro J0CIHiIKeHHS BOA4aEMO B TOMY, 1100 BUBYHUTH 0COOJIMBOCTI MOBHOTO BTLICHHS KOHIENTY YKpa-
ina B yOminUCcTHYHNX TBOpax B. SIBopiBCchKOTrO, BUSBUTH HOTO JJMHAMIKY, 31CTABHBILIY TBOPH aBTOPA IEPIIOTO Ta APYToro me-
pioxiB TBOpYOCTI. Y poOOTi 3aCTOCOBYEMO OMMCOBHH Ta 3iCTABHUN METOJH aHAi3y MOBHHX (hakTiB. CriocTepe:KeHHs JeMOH-
CTPYIOTh, IO JIEKCEMa YKpaina y TBOpax paHHBOTO IEPiofy TBOPUOCTI BKMBAHA Majo. HaToMicTh MaeEMO 3MOTY MPOCTEKHUTH
3a 0COOJIMBOCTSAMH BUKOPHCTAHHS JIKCEMH 3eM/isi, Y)KUBAHOI HaivacTille 31 3HaYEHHSAM ‘KpaiHa, Kpaii, iepykaBa’ Ta ‘TPyHT,
SIKHH 0OPOOIISETHCS 1 BUKOPUCTOBYETHCS [UISl BUPOIIYBAHHS POCIHH’. 3eMITIO SIK )KUBHH OpPraHi3M NMHCHbMEHHUK 11eHTH(]IKye
yepe3 NPUNUCYBaHHSA il piToMOpPHUX, aHIMATICTHYHHUX, AaHTPOIIOMOP(HUX 03HAK. YKpaiHChKa 3eMJIsl, TOJJaHa Yepe3 MPU3My
JIIOZIVHH, sIKa Ha Hil POXKUBAE, TTOCTAE K iCTOPIsl POy, SIK My3eil icTopii KyIbsTypu. Y HapHucax ApYroro Iepiojxy TBOPYOCTI
3emiA TIepeLyciM MOCTaE K TEPUTOPIs, Ha SIKiH IIPOXKUBAE YKPATHCHKUH HApOI.

VY myOminucTuaHuX po3aymax B. SIBopiBCHKOro Apyroro mepiomy TBOPUOCTI KOHIENT Yxkpaita cTae OCHOBHUM i BU3HA-
YaJbHUM, UM HOSICHIOEMO i BUCOKY YaCTOTY BXKMBAHHsI JISKCEMH YVkpaina 31 3HaUueHHs ‘KpaiHa, neprkaBa’, i pyHKIIHHY aKTHB-
HICTh TIOXITHUX (VKpaincvbKull, YKpaineyw, yKpainka), 1 IIAPOKE MoJie 03HAYCHb, SKI HAJal0Th BUCIIOBIIOBAHHIO MTO3HUTHBHOTO
YH HETaTUBHOTO 3a0apBieHH. 3 JOMOMOTOI0 KOHIENTY VXpaina MMCbMEHHUK CTBOPIOE MATPIOTUYHO 3a0apBieHuid myominuc-
THYHHUI TUCKYypC, HailXapaKTepHIIINMI 03HAKaMH SIKOTO € i7Ie0JIoTiyHa Ta MOJITHYHA MO3UILIis ajJpecanTa i agpecara (aBropa
1 YUTa4a), aKCioJIOTIYHI HACTAHOBH CYCIIJIBHOI IYMKH, Y SIKili OCOOHCTICHE «sI» CTa€ CTHIILOBOIO IOMIHAHTOK. ABTOP aKTHBHO
BHUKOPHCTOBYE CIIOBOCIIONYYCHHS VKpaincvka Ykpaina, nawa Yxkpaina, moa Yxpaina, 1o yocoOIoe 1yXOBHY €JHICTb CYCH1Ib-
cTBa Ha 3acajax inrepeciB Hesanexnoi nepxxasu. CumBosiamn Hezanexxnoi Yipainu B myOninuctuni B. SIBopiBcbKoro BUCTY-
MAIOTH Mpi3BUIa 200 iIMEHA BIJTOMHX YKPATHIIIB, SIKi CBOTO Yacy 3aKJIalH IiIPYHTS YKPaiHChKiil He3aleKHOCTI, CaMOOYTHOCTI,
paryBaiu 3a BiIpOLKEHHS i yTBEPHKEHHS YKPATHCHKOT MEHTaIbHOCTI. Ll JeKcHYH1 OMMHMLI PO3IIAAAEMO SK KyIbTYPEMH.

KurouoBi cioBa: Bonogumup SIBopiBCBKHif, KOHIENT, AMHAMIKA KOHIENTY, MyONIUCTUYHUN JUCKYPC, aKCiOJIOTiyHi

HaCTaHOBH.

IHocTaHoBKA MPoGIeMH. AHai3 MyOIIIUCTUKA
B. SIBOpIBCHKOTO YMOXKJIMBIIIOE YMOBHHH IOfin ii 3a
peasbHUM XPOHOTOIIOM Ha JBa mepioau. Jlo mepioro
3 HUX (PaHHBOTO TIEPiOAYy TBOPYOCTI) BITHOCHMO Ha-
pucH, ece 70 — mouatky 90 poKiB MUHYJIOTO CTOJITTS,
MIPUCBSYCHI 3a3BHYAM JIFOMSIM TIpalli, IXHIM TOBCSK/ICH-
HUM TypOOTaMm, ycmixam y po6oti. Jlo apyroro nepioay
(xians XX — movarky XXI ¢T.) TBOpUOCTI HaneXarb, HA
Hall Mo, 30ipku MyOIiIUCTUKHA HOBITHBROTO Yacy,
y SIKUX OCMHCIIOIOTHCS MUTAHHS, SKi IMOCTAIN Iepen
YKpaiHCBKUM HapoJIOM IICIIsl TPOTOJOIIEHHS He3a-
aexHocTi. TyT oxapakTepu30BaHO TPOIEHNH yKpa-
THCHKHUM HapOJIOM IIISX 3a BCIO 1ICTOPII0 CTAHOBIECHHS
LBOTO €THOCY, NPUCTPACHO OOIrOBOPIOIOTHCS CHOTOA-
HIIITHI 3aBOOBAHHS i 37100y TKH, HAKPECIEHO MUIIXH JI0
MaiOyTHROTO. Y TBOpax IbOTO Mepiomy B IEHTPi yBaru
MMCbMEHHUKA ONUHAEThCS YKpaiHa, Kpai, y sIKkoMy KH-
BYTb IPAlbOBUTI ¥ TalaHOBUTI Jroan. ToMy KOHIENT
Vkpaina BBaXaeMO IICHTPAJIBHUM y MyOIIIIUCTUIHOMY
JIMCKYpCl MICbMEHHUKA.

AHani3z pocaimxenn. ITurtaHHs ocoOmuBocTei
yOIIIUCTHYHOTO ANCKYPCY Hapasi akTyaJbHE, OCKiTb-
KM BOHO TIOCTA€ 1 MIOI0 KOHLENTYaJdbHOI CTPYKTYpH
TekcTiB sIK Takux [Bypsx 2002], i mono BeKTOpiB iX-
HBOrO po3risiny [bubuk 2015], i cnenmdiku MOBHOI
pernpe3enTanii (JIIHTBICTHYHI OCOOIMBOCTI Ta KaHPOBI
¢dhopmu moBHOTO BrisieHHs) [Cepaxum 2003]. Hocia-
HUKH OOCTOIOIOTH JIyMKY PO T€, II0 B ITyOIiIHUCTHY-
HOMY TBOpPi KOHIIENIT Ha0yBae ocoOimBoi Baru. Tak,
B. Bypsik BBakae, 110 KOHLENT — IIe «ifesl 32 CBOEIO

CYTTIO — II¢ MiHiKOHIenis (koHienT). Lle cBimomicHa
BepIIMHA aiicOepra, AKa MiAMOPSIIKOBYE CBOEMY BHpa-
JKEHHIO YCIO CHCTEMY 300pakallbHO-BHPaKAIBHUX 3a-
co0iB» [Bypsak 2002, c. 23]. JI. Bacuiuk, po3misaaaodn
KOHLIENT SIK MarepianbHe OyTTs JYMKH, IO JIO3BOJISE
BUSBUTH 3aKOHOMIPHOCTI ITyOIIIMCTHYHOI TBOPUOC-
Ti, CTBEpIUKY€, II0 KOHLENT € «CBOEPIIHHUM iIeHHO-
CMHCIIOBHM SIIPOM TBOPY», aJKE TBIp «HAITOBHIOETHCS
KOHKPETHHM 3MICTOM, OCOOMCTICHUM «s1» ITyOJiLucTa,
HOro CBITONISAHMMH TIEPEKOHAHHIMH, CTUIHOBUMH JI0-
MiHanTamm» [Bacwiuk 2007, c. 84]. JlocmigHUK Tpak-
Ty€ KOHIIETIT «IK (iTOCOPCHKO-ECTETUYHY KaTeropito
MyOIIMCTUYHOT KOMYHIKalii», e «IpoBijHa (KOHIIEN-
TyaJbHa) TPECOBO-ITyOMIIUCTUYHA CKIIaJ0Ba TBOPYOCTI
okpemoro nyomninucra» [Bacumik 2007, c. 83].

JlochnimHUKM TOETHYHOTO KOHIENTy Vxpaina
JIOBOZSATh, IO BiH € «MEHTAJIbHUM YTBOPEHHSIM, sIKe
yBiOpamo B cebe K IHTpaJliHTBaJbHY, TaK 1 eKCTpa-
JIHrBaJIbHY 1H(OpMAILiIo, a TAKOXK KYJIBTYpHHUH JTOCBIX
etHocy» [Ilepemomona 2019, c. 114]. ¥ H. [lanunrok
KOHIIENIT PiZIHOT CTOPOHM MOAAHUH «SIK ()parMeHT 3Ha-
HHS, MEHTAIFHOTO 00pasy, KW 9acTKOBO BepOai-
3y€ThCsl 1 3HAXOANUTH BUPAXKEHHS B MOBi» [JlaHuirox
2008, c. 243], «sIK XyZOKHii eTHOKYIIBTYPHHUH KOHIICTIT,
3a(hikCOBaHMI y MOBHIH KapTHHI CBITY YKpaiHCBHKOTO
dompxiopy» [Jarmmrok 2008, c. 244]. I e He BHUmaa-
KOBO, ajke, Ha nymMKy B. JKaliBopoHka, y «MOBHOMY
KOHIIENTI MICTUTBCS HE JIHIIE IHTpaTiHIBaJlbHA, aye
W excTpaniHrBaibHa iH(pOpMaIllis, KyJIbTypHUH JTOCBi]
neBHoro eTHocy» [JKaiiBoponok 2004, c. 26].
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Meta crarTi, 3aBIJaHHA. MeTy IOTO JOCIHi-
JUKCHHST BOa4a€EMO B TOMY, 11100 BUBYUTH OCOOJIMBOCTI
MOBHOTO BTUICHHSA KOHIIENTY VKpaixa B MyOmiIuCTHY-
HUX TBopax B. SIBopiBcbKOTO, BUSIBUTH HOTO TMHAMIKY,
31CTaBUBIIM TBOPH aBTOpA IEPIIOTO Ta APYTOTO Iepi-
OJly TBOpYOCTi. Y POOOTI 3aCTOCOBYEMO OIHCOBHIA Ta
3iCTaBHUI METOAM aHaJi3y MOBHHX (DAKTiB.

Buxusiag ocnoBHoro marepiaay. Konuenr Vxpa-
ina B myOmimmeTHdHUX TBOopax B. SIBopiBchKOTO pe-
MIPE3EHTOBAHUH TepeyCiM OJHO3BYYHOIO JIEKCEMOIO.
SIKmo y TBOpax paHHBOTO TEPiOAy TBOPYOCTI BOHA
BxknBaHa Maio (y 30ipkax «I B Mopi mam’sitatu jKe-
penoy» ii He 3Hax0oaMMO; y 30ipmi «Kpmnma, BUrocTpeHi
HeOoM» BoHa MaHi(ecroBaHa 2 pasy; y 30ipmi «TyT, Ha
3emii: Hapucw» -2 pasm; y 36ipui «IIpaBo BracHOTO
imeni: Hapucwu, crarti, ece» - 11), To B myOminucTy-

Ma Vkpaina — ofHa 3 Haly>)KUBaHIIINX.

Y mapucax paHHBOI TBOPUOCTI HOMEH Ykpaina
¢dyHKIIOHY€E Y 3HaueHHI ‘KpaiHa, kpait’: [I]e 6aecamo
Jim, Koau 6iH nimasé Hao YKpainoiw 3 mupHumu naca-
Jrcupamu, 3 BUCOMU UOMY Pi3anu OKO He3apyOybOBaHi
panu 3emni [Kpuma 1975, c. 19]; B kabinemi eoce ue-
Kag Oupexkmop pauoHHO20 CAHAMOpI0 Ol KOA20CH-
Hukie Aumin Anmonosuy bobos, Axoeo s 3nas we 3
OUMUHCMBA: KOMUCL BIH 0Y8 20108010 HAUOILILUIOZO
Ha Ykpaini xoneocny, 0o K020 6xo0uno i Hauie ceno
[Kpuna 1975, c. 57]. Ockinbku KOHOTAIis I1i€1 HA3BH
HEWTpaJIbHA, TOMY 1 JIEKCEMY CIPUIMA€EMO SIK TaKy, 110
HOMIHY€E Kpai, IEBHY TEPUTOPIIO.

[IpoTe koHOTAIlii HOMEHAa MOXKE 3MIHIOBATHCH,
KOJIM Hi/ie MOBa TIpO yIIOOJICHUH Kpaii, 3eMITio, Ha SKil
chopmyBamacs BimomMa OCOOHUCTICTH: Bin 0o ocmaH-
Hb02O OHs 10b6Us YKpainy, na semni sikoi supic [I1paBo
1985, c. 127]. VxuBaHa nekcema Vxpaina i Ik OTUHA-
s, [0 3a3Haja TPaHCOHOMi3alii: Xapkigcokoi nuco-
MeHHUYbKOI opeaHizayii, peoakmop aycypnany « Ykpa-
inay, eonosa pecnyonikancokoi nucomennuybroi Cnin-
Ku, npesudenm Tosapucmea « Vkpaina [Ilpaso, c. 135];
oymu akademixom Axademii nayk Ykpainu) [IlpaBo
1985, c. 154].

OCKUIBKH aBTOP YacTO MOCIYTOBY€EThCS KOHIIETI-
TOM 3eMJisl, W0 B HApHCax HAJEKHUTh IO OCHOBHHUX 1 B
TBOpax MEpIIOro, 1 B TBOpax APYroro Iepiomy TBOP-
4OCTi, aIpKe 3yMOBIICHO II€ TIepeIyciM TEMaTHKOIO Ha-
pHCiB, e 00’€KTOM OIHCY SIKMX € JIIOAMHA Mpalli, TO
B [IbOMY BHIIAJKy MOKHA TOBOPHUTU HPO CHHKPETH3M
y QYHKIIOHYBaHHI WX JICKCHYHUX OMUHHMIL. Haituac-
Tillle KOHLENT 3eM/ PENPEe3eHTOBAaHUN 32 JOTIOMOTOI0
i€l JIEKCeMH Ta O3HA4YeHb Y, 3AMuuta, NpekpacHd,
uyoecHa, Ka3Kkoee HCUGOCMNAeminHsA TOIO. 3eMIIs A
MyOIIMCTH Ma€e KoJip i cMak, 3amax, Hece TeIIo. 3eM-
JIs1 OTIO3UIIIOHYE 3 HEOOM 1 TiI3eMHUMHU OaraTcTBaMu.

VY ny6ninucTnyHuX posaymax B. SIBopiBchkoro
«IIlo >k M1 3a HApO TaKUii?..:» (MepIIHii — TPETii BU-
MyCKH) JIeKceMa Yipaina Bxuta 1575 pasis, i3 sKux
45 pasiB 31 3Ha4eHHAM ‘Kpail’, ‘kpaina’, a pemTa —
‘nepkaBa’.

PenpesenTarist nekceMu 31 3HAYCHHSAM ‘Kpait’,
‘kpaiHa’ HEpIJKO CYIPOBODKYBAJIOCS BUKOPUCTAHHIM
TIPUKMETHUKIB 3aXiOHUU, CXIOHUL 9 TO IMEHHHUKIB 71i6-
Oenb, €xi0, MO KOHKPETU3YIOTh MPOCTOPOBE 3HAUCH-
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HA: Bawi nepedaui na padio — ye wjocb meHi Oyice
onusvre, ye ne Cxiona i ne 3axiona Yxpaina [Hapon 1
2001, c. 114]; A mym we npupizano Hoeux mepumopiti
Ha 3aXiOHUX KopOooHax. 3axioui Ykpaina i binopycis,
Ipubanmuxa, Beccapabia [Hapox 1 2001, c. 28]; 3a-
eapbaswiu 3axiony binopyce, [Ipubanmuxy, 3axiony
Ykpainy, byrxosumny, Beccapabito, Cmanin ompumas
HOBI NPUKOPOOHHI Mepumopii, sIKi Ha0aganu pioKiCHY
MOJACIUGICMb 0Tl CMBOPENHA We MO2YMHIWOL cmym
3abesneuenns, npuiHamoi y eiucvrosiu Hayyi [Hapon
12001, c. 30]; 3 nieona Yxpainu, 3 beccapabii, comy-
6ascs onuckaguunuil Hacmyn Ha Pymyniio ax conoeme
oorcepeno nocmadaHHsa naibHum Himeyvkoi apmii [Ha-
poxn 12001, c. 31].

XapakTepu3yroun yKpaiHChKe CYCHIJIBCTBO, He-
pinko po3nineHe GadeHHsIM MaiOyTHBOI oI YKpaiHu,
B. SIBopiBchKkwid, 5K, IO pedi, 1 6arato XTo i3 KypHa-
jictiB cydacuux 3MI, manidecrtye nmporucraBieHHIM
Cxiona Yxpaina — 3axiona Yxpaina, pinme — Llen-
mpanvua, Cxiona, Ilisniuna i Ilieoenna Ykpaina — 3a-
xiona Yxpaina: I ousnamecs y moil OiK, Kyou 6Kazye
bponzoeuil kapaux Bonoods Yivsnos na kosicrnomy paii-
yenmpiscvkomy matioani no ecii Ilenmpanwniii, Cxio-
niu, Iieniunin i Iliedennin Yxpaini [Hapon 1 2001,
c. 123]; A moii pigenv srcumms, ocobnugo Ha 3axiowii
Ykpaiui? [Hapon 1 2001, c. 254]. O06’enHyBaibHY
(hyHKIIiI0 BUKOHY€ BHUCIIOBIIOBAHHSA yVKpaiHcbka Yrpa-
iHa, 110 yoCOOJII0E TEPUTOPIAIBHY Ta AyXOBHY €IHICTh
CYCIITBCTBI Ha 3acagax iHTepeciB HeszanexHoi nepixa-
BU: Bac napoo obpas yopyee, momy Bam i nanexcumso
pamysamu Hac 6i0 6e33akonHA 1 Oyoysamu OilicHO
yKpaincoeky Yxpainy [Hapon 1 2001, c. 114].

YKUBaHHSAM MIPUKMETHUKA 3aNAd0HbIl Ty OITIITNCT,
3 OJHOTO OOKY, MIIKPECIIOE NOMIHYBaHHS B JCSKHX
JKUTETIB YKpaiHH, OCOOMMBO IMPaBISAYOl BEPXiBKH,
pociiicbkoi MOBH, @, 3 1HIIOTO, — JIOCATA€E CAaTHPUYHO-
TO 320apBICHHS BUCIIOBIIOBAHHSI: A 4020 KOMYHicCmu
max me 1001ams 3anaouyio YKpainy, ycix Hazuearoms
bandepisyamu, a xmo makuti benoepa, uonosix, axuii
xomig ons Yxpainu wacms, wob Ykpaina 6yna 6inbHa
i camocmitina (3apaz 6oHa camocmiina auwe Ha 0y-
Masi), i YKpaiHcoKull Hapoo 3anada xoue wacms Ojisi
Yxpainu, a xomynicmu peymuca ¢ Pociio, eonu nagimo
PO3MOGIAMU NO-YKPATHCOKOMY He XOUYMb, 3a2080PUU
VKPaiHCcbKoI0 auute mooi, Koiu peanuch 6 npe3udeHmu
[Hapon 1 2001, c. 278].

[oHATTS yKkpaincekuil y MyOIiucTa Ma€e TIHONH-
HU 3MICT, TIPO 110 CBIIYUTH PO3MIISL JIEKCEMH Vrpaina
K HOMEHA, 1[0 HA3WBa€, HE3AJIEXKHO Bi JEPKaBHUX
KOPJIOHIB, ICTOPHYHI MUTOMO YKpaiHCBKi TepuTopii: 4
00 €OHAHHA YCIX YKPATHCOKUX — | He YKpaiHCbKux, 3a-
Kapnamms — ye wmamox Kuiscvkoi Pyci — 3emens 6
kopoonax Ykpainu? [Hapox 1 2001, c. 254]. IlyOmi-
LIUCT I IKPECITIOE TAKOX, 10 YKpaiHa — BeJIMKa JAepiKa-
Ba HE JIMIIE TOMY, [II0 Ma€ TaBHIO i TepOivHy iCTOpifo,
a TOMY, 1110 TepUTOpis il 3aiiMae BEJIMKY ILIOILY B €Bpo-
mi: Ane ooHouac me 3a6ysatimo il inwoeo. Ykpaina —
ye nismopu Ionvwi, matidice mpu Yeopwunu, vomupu
I'peyii, n’amv Boneapit, [llseyiti, wicme Yexiti [Hapon
12001, c. 112].

VY nmyGmimetnaHnx TBopax B. SIBOpiBCHKOTO He-
PIIKO 3HAYCHHS CIIOBA VKpaina PO3LIUPIOETHCS, HAOY-
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BaIOYM, KPiM OCHOBHOTO, JOJATKOBHUX BiITIHKIB, SIK-OT:
00poThOa 3a HE3ANCHKHICTh, BIAPOIKECHHS TPAJHUIII,
YTBEPIDKEHHS CAMOOYTHIX PHC Y MOBI, KYJABTYpi, 3BHYa-
sx: Mognsig, xau nobasisimucsi mpiuKu c60€r YKpainoro
i nocuoams muxo [Hapon 1 2001, c. 17]. Cam B. fIBo-
PIBCHKHIA HA3UBAE 1€ NAMPIOMUYHOI eHepeemuKoio: 3a
Y10 KOpomKy icmopuuny mums YKpaina ne nuuie onuc-
KaBUYHO 368e1acs 3 KOiH, a U 3apsaouia ROMYICHOI0 na-
mpiomuyno eHepzemuKor ceioomicms YKpainyis Ha
Kinbka nokonins éneped [Hapon 1 2001, c. 20].

B. SIBopiBchkmii HepigKo Ha3WBae YKpaiHy Ha-
wor. 3 OMHOTO OOKY, IPOTUCTABIICHHS HAlUL — UYIHCUL
aBTOpP BUKOPHICTOBYE JUISA MIAKPECICHHS PI3HUX HaMi-
piB MaTPiOTHYHO HaJAIITOBAHUX YKpaiHIB 1 TpaBis-
40i BEpPXiBKH PaJSHCHKOTO Yacy, SKi HE pa3 Ha TepH-
Topii Ykpainu BupimryBaiu cBoi cripaBu: Bu, madymo,
nomimuau, wo Hawia 3 eamu YKpaina, mooi mosyas-
Ha, pO3mep3aHa 201000MOPOM | penpecisamu KOJIOHIs,
Oyna 20108HUM NAAUOAPMOM YIEL CIMpautHoi cmanin-
CbKOI aB8AHMIOpU NO 3AB60I6AHHIO 1 «COBEMU3AYILY
eciei €gponu [Hapox 1 2001, c. 29]. 3 inmoro 60Ky,
O3HAUCHHSIM Hawi ITyONIMCT omepye sl HOMIHAIT
THX HAIlOHAJBLHHUX I[IHHOCTEH, SIKI BXKE€ BIAJIOCS Bij-
croatu: OcmanHim 4acom i 6010ch aume 00HO20: K
OU CKPYMHO MU He HCUlu, aie wjod ne idibpanu y Hac
Hatioopodicue, me, 3a W0 JH0OU SUHYIU HA NOJSAX OUMeu
iy miopmax, — nawy Yxpainy [Hapon 2 2002, c. 41].

CumBosiamu Hezanexnoi Ykpainu B myOminucTu-
i B. SIBopiBCEKOTO BHCTYIIAIOTH Mpi3BHUINA a00 iMEeHa
BIJJOMHX yKpATHIIiB, Ki CBOTO Yacy 3aKJIaJH MiAIPyHTs
YKpaiHCBKIH HE3aJIeKHOCTi, CaMOOyTHOCTI, paTyBain
3a BIIPOJPKEHHS i yTBEp/KEHHS YKpaiHChKOi MEHTAJIb-
HOCTi. Lli JIekCHYHI OAMHUII PO3TIIATAEMO SK KYJBTY-
peMu, M0 HEeCyTh 3HAUHHMH KyJIBTYPOJIOTTYHHH 3MICT:
Vkpaina ne emepna, — ye Kannuwescoxuil, Tapac
Llesuenxo, @panko, Ipywescoxuti, Ilemniopa, ban-
depa, llyxesuu, Ceimauunuil... [Hapon 2 2002, c. 12];
Cb0200HI Modicemo meepoumu: axkou ein. Tapac, 30aii-
oyarcis, snamascs uu 600ai Ha tiomy 8i0CMynuscs 8io
Vrpainu, sax Toconv, kum ou mu 6ynu menep? [Hapon
32007, c. 5]. OcobnmBe Micme y mbOMY CITUCKY iMEH,
Ha ayMKy B. fIBopiBchkoro, nocinae Tapac IlleBuen-
xo: A Tapac Llleguenxo — ne nuuie genuxuil noem, ye
— Mmoeymus 0yxoeHa oepoicasa Ha im’s Ykpaina [Ha-
pox 3 2007, c. 6]. ITyOmipicT MOCTYTOBYETHCS TAaKOXK
MIPi3BHIIAMH BIJIOMHUX Y HaIll Yac YKpaiHIIiB, sIKi 6arato
pobmsaTh Ans po30ymoBu YKpaiHu sk nepxkaBu: A 3Ha-
tomMull 3 Yu He Haubazamuwium yKpainuyem 3 amepu-
Kaucwkoi diacnopu bozoanom Mucbkom, saKuii oxoue
CHOHCOPYBAG nepuii NOi30KU YKPATHCOKUX NONIMUKIG
0nA yuacmi 'y MidCHaApOOHUX axyiax, uob 6ooail uyau
npo Ykpainy [Hapon 2001, c. 44]. BukopucroByrouu
TIPUHOM aHAJIOTIi, MyOMIIUCT HEPiAKO, CIIMPAIOYNCh Ha
roriepestHi ()OHOBI 3HAHHS YWTAdYiB, ITOB’SI3y€ Ha3BY
Vkpaina 3 00’exkTamu, MO MalOTh MIHOOKY apxaidHy
cuMBoIiKy. Tak peanizyerscs, Ha ymky O. [lepesromo-
BO1, IHpEpPTEKCTyaTbHE TiAKIIOUYEHHS 10 HAI[IOHAIBHO-
TO KOy uepe3 apxeTumHi oopasn» [Ilepenomona 2019,
c. 125]. 3okpema ¢yHKIIIO TaKUX JIEKCeM mepedupa-
IOTh Ha cebe ciioBa gopmeys, xama: A 6ye enesnenuil,
wo 6ce 6yode 306cim no-iHuiomy, 600ail 3Hall0emvcs 6
depoicasi dobpa epyna nampiomis, sKi 3poOnsImMb yce

Moocnuse, wob Yipaina cmana OiliCHO HAUIOK AKUO
ne ¢ghopmeuyero, mo miynoro xamoro [Hapox 2 2002,
c. 43]. B. SIBopiBcbkHii omepye TaKOX CIOBOM Mami,
1110 CUMBOJII3Y€E ISl YKPATHIIIB yCe HalJopoKye i Haii-
Oaxanime: Mosa Vkpaino, oone mos. Mamu. Crinoku
21c Mo6I PIOHA 0Cb MAKUX JIHOO0JICEPI8 HA C8OIX nieuax,
ma pyyeHvkax nputioemocs we mpumamu? [Hapom 2
2002, c. 51]. Yomy cuoume 6 Yxpaini, ma ‘icme xni6 i3
pyk Mamepi-Yxpainu? [Hapon 2 2002, c. 50].

[Ipo3onones sik pi3HOBUA MeTadOpH CTAE OCHO-
BOIO ISl BXKMBAHHS JIEKCEMHU 00/151 CTOCOBHO YKpaiHM.
3rifHO 3 TIYMAYCHHSM IBOTO C10Ba B ClIOBHUKY YKPAiH-
cbkoi mogu, «Jlomst — Xin moii, 36ir o0CTaBHH, HAIPSM
JKUTTEBOTO IUISXY, 10 HIOW HE 3aJICKUTh BiJ] OasKaHHSI,
BOJII JIFOMHWY; «Oaxxane, maciuse )utTs» [CYM I,
c. 360]. «lle TirymaueHHs 1011 CKEPOBYE JyMKY Y JiBa
pycma: mois SIK HeBiABOPOTHICTh, HE3MIHHICTH, TIO3HA-
YeHa OPEOJIOM CAKPAIBHOCTI Ta MAri4YHOCTI, 1 OIS SIK
JKUTTEBUH MIISAX JIIOIUHA, HA IKOMY 11 Oa)KaHHS Ta BOJIA
MOXYTh BCE-TaKH 3MIHIOBATHU Xi noaiin» [Masyp 2018,
c. 77]. Y4eHi n1oBOAATb, IO B YKPATHCEKUX HAPOTHIX
YSIBJICHHSX MPO JONIO MEPEeIIeTeHO XPUCTHIHCHKI Ta
SI3UYHUIBKI eneMeHTH. «I'pa cioBom “moms” HaOyBae,
0e3 mepeOiUTbIICHHS, TNT00ANTBHOT IPUSIBHOCTH, CKa3aTh
0, HE3MIHHOTO MOETHYHOTO CHMBOIY 3 Pi3HHMH 3Ha-
YEHHSIMU Ta B PI3HUX IHTEpHpETalisX, CTABIIN YU HE
HAIIOHAIEHOIO MTOSTHYHOIO Tpaauiiero» [Cennk 2013,
c. 153]. CnoBo donst HEPiAKO BUKOPUCTOBYIOTH 1 110
BiTHOMICHH] 110 nepkaBu. Y myominuctumi B. SIBopis-
CBKOTO II€ CJIOBO 3a3BHYali CHMBOIII3y€ MaiiOyTHE, IpH-
nnemHe: A 0asHO ciOKYI0 3a 8aMU NO 8CIX MONCAUBUX
KAHANax, sk TH0OUHa, wo xe 6atldysca 0o 007 pionol
nawoi Ykpainu [Hapon 2 2002, c. 50]; Bonu i npu-
X005ms 00 61a0u, a moodi uje Oinviue OYwams pPisHUMU
3acobamu mux, Komy He batioysca 0ona Yxpainu [Ha-
pon 2, c. 41].

CnosHuk enimemis yKkpaincokoi mogu tmomae 73
emiTetu 0 cnoBa YVrpaina [bubux 1998, c. 369]. ¥
B. SIBopiBchKOTO HalyacTille y)KHBAaHUMHU € Taki eri-
TETH: bacama, GLIbHA, BEIUKA, HE3ANENCHA, HalUd, MOS,
VKpaincoka, ceos, waciuea, yboza, eHepeiuHa, po3-
mep3ana, 3anpooana Pocii, 3nesipena, 0iona, ooype-
Ha, oKkpadeHa: AKujo 60HU i Yb020 pa3y He CMAHYMb
ypigenwv 3 Benuxoio Ykpainoro, ne 06 eOnaromocs y 060-
oatl 08a NOMYAHCHI NONIMUYHI ONIOKU (YeHMPUCNCOKULL |
npagoyeHmpucmcbKull) — 6OHU NOKPUIOMb CE0i IMeHa
dosiunor eanvboro [Hapox 2001, c. 348]; Bam dicma-
1ocs Ykpaina enepeiitna, cnoenena cnazu i 6ipu y c6oe
uieUOKe 8IiOPOOIHCEHHA, V CBOI 0epiHcasHicmy, il ou
CMINUB020 aidepa-nampioma, KOmpuil He Kpae ou cam i
He 0a6as Kpacmu iHwum - i 60Ha 6 He 8iocmaro i npu-
6anmis [Hapon 3 2007, c. 20]; 3a 6inbHy il HezanexicHy
Vxpainy [Hapon 2 2002, c. 38]; Ane wo o 6iodysacmo-
ca 6 moint Yxpaini? [Hapon 2 2002, c. 38]; I na yvomy
mpaziunomy po3oopixcaci YKpainy, 3noey 3anpooany
Pocii, 3nesipeny y ecoomy, 6iony i pozmepsany, 00y-
Dpeny it okpadeny Bamu Ykpainy Bu we xoueme nepe-
damu “‘npoooeacysauesi Bauoi cnpasu ~ HAnykosuuy?
[Hapon 3 2007, c. 21]. B. SIBopiBChKHii, menpo mormo-
BHIOIOYH €ITITETHUH JIAaHII0KOK, IOJIaHUH Y 3ralaHOMy
CNOBHUKOBI, HOBUMH NPUKMETHUKAMH, TIETPHKMET-
HHUKaMH, TOBOPHUTH NP0 J1Bi YKpaiHK (JOMaii1aHIBChKY 1
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MiCIIMaiIaHiBChKY): Tenep Hazagacou icmopuuno oy-
dymow 06 Vkpainu. 0OHa 00 mauodauy. iHwa — nicis...
[Hapon 3 2007, c. 32].

I B HapoyHOMIOETHYHIN TBOPYOCTI, 1 B Moe3il, i B
MyOIIMCTHII TOCTYTIOBO CKIIAJa€ThCsl TMepCOHi(ikoBa-
HUH 00pa3 Ykpainu. B. SIBopiBchkuMii TPONOBKYE IO
TPAIMIIIO: A A HeHasUOHCy Kynu-npooail, a Xovy eupo-
orsimu npooykyito, wob oazamina Ykpaina [Hapon 2
2002, c. 38]; Hesotce y neneckuti srcumms 4ac pooumu
KPOK HA3YCMpIy ma nooamu MiyHi pyKu, aou CRitbHumMu
3ycunnamu nioiitmamu i3 Konin Ykpainonovky nawy —
200ysanvHuyto — He cmocyemocs éac? [Hapon 2 2002,
c. 501; A ne 6xazag mi co0unu, Hi OHsA, Hi POKY, KOIU 8CS
Ykpaina nonezueno nepeseoe nooux, cmynueuwiu na
HaOiiiny meepov nio Hozamu, i cKaxce: omenep Hape-
wimi 8¢l 010U 3aMUUUTUCS NO3A0Y, MENEP MOJNCHA HCUMU
3 yemiwikoro na oonuuyui! OoHax s 6cim posymom i cep-
yem sipto — ye cmanemwvca [Hapon 2 2002, c. 5].

Jlexkcema Vkpaina B TyOMIIMCTHYHOMY JHC-
Kypci B. SIBopiBchkoro 3a 3MicTOM i CHHTarMaTH4HO
MOB’A3aHA 3 TOHSATTAM 170008, IO € OCHOBHHUM IIPH
TIyMadeHHl TepMiHa nampiomusm, ajpke y 0ararbox
CIIOBHHKAX TEPMIiH nampiomusm TOAAHUH 5K JI000Bi
no barbkiBuunu. 3oxpema, 3a CrnosHukom YKpain-
CbKOi MO8, TIATPIOTU3M — 11 JTIF000B JI0 CBO€ET OaThKiB-
[IMHY, BIAHICTh CBOEMY HApOIOBi, TOTOBHICTH JUIS
HUX Ha )xepTBU ¥ noasuru [CYM VI, c. 91]. Tomy xoH-
LEeNT YKkpaina TiCHO TOB’sI3aHUN 3 KOHIICTITAMH 170008
1 nampiom, a ToJe JIeKCeM, SKMUMH BiH HEPIJKO perpe-
3€HTOBAHUH, BKIIIOYAE HAMEHYBaHHS nampiom, HeHa-
BUCHUK, nampiomuyHull, 110008, 3akoxanuii Tomo: He-
HasucHUKY Yxpainu eanaciusiwi i 6invuie 00 €OHaHi
3a nampiomie, Momy 4acmo nio Npo8oOOM KOMYHiCmi8
nepemazaroms [Hapon 2 2002, c. 41]; Hasimv uepes
decsamb POKiG He3a1edICHOCI 3a MOI0 110606 00 YKpa-
iHu na mene ousnamocs sk Ha xeopy [Hapox 2 2002,
c. 41]; [lo mozco s moma-momywa poouuis, Kymis,
Cc8amMi6, HAONUICEHUX, KOXAHOK [ KOXAHYI8, NIOMAaK)6d-
4ig y 8U2NA0I «AKMUBY» HA BCIX PIBHAX HAOMO baz2amo
empauanu, siIKwo 6 00 61a0u NPULIUIU CRPABIICHI Ra-
mpiomuuni, 6ucoxkoocsiueni ii 3axoxani 8 Yxkpainy ma
i1 Hapoo, demokpamuuni 1roou [Hapon 2 2002, c. 42].

Jlexcemu yxpaineys, ykpainka, ykpainyi B myOimi-
LUCTUYHOMY AMCcKypei B. SIBopiBchkoro pempeseHro-
BaHi AK HApOJ, 1[0 Ma€ CIaBHY iCTOPif0, HANICKUTH JO
BHCOKOOCBiYeHOi Hamii. /Iyt aBropa sIK mpeacTaBHH-
Ka YKpaiHCBKOTO HapOxy Ay>Ke OONIOYMMH € MHUTaHHS
MOBH, JIEPXKaBH, MaTPIOTH3MY: [yoice borsue meni, ujo
na Cxiowiu Ykpaini nawi zope-ykpainyi siopikaromo-
Csl, COPOMNAMBCIA C8020 NOXOONCEHHS, HAGIMb POIMOE-
JAIOMb HEe MAMEPUHCHLKOIO PIOHOI0 MOBOI0, d HYHCOIO
— pociticororo [Hapox 1 2001, c. 329]; Maiuoymni
icmopuku 6pamumymsca 3a 20108y: Kyuma, ne 3ua-
Ul ykpaincekoi mosu, cmae Ilpesudenmom Yxpainu,

YMOBHi CKOpOYEHHS JKepeJt

a npem ’ep- minicmp Yrpainu Anykosuu y naszei ceoei
nocaou pooug 08I epamamuiui NOMUTKU, NPEmeHOY-
oYU Ha ponv nidepa eucokooceiuenoi nauii! [Hapon
3 2007, c. 22]; ¥V Bac we ¢ moodicnugicmos po3ymMHo2o
giocmyny i 100CbKoi NOKymu: He 3asaxcaume Yxpa-
iHi eusHauumucs, 3a kum iu imu — 3a FOwenxkom uu
3H08Y 3a Bamu, eubauarocs, 3a Anykosuuem. axoeo Bu
obpanu 015 npooosdicenHs Bauioeo decsmunimuboeo
excnepumenmy Hao yKpaincokum napooom [Hapox 3
2007, c. 24]; Oonaue s nosunen suciosumu Bam 00y
8ENUKY BOAUHICIb: CIMpPAx nepeo HA8ims GIPMYAIbHO
timosipnum Bawum npesudenmcmeom (nuwe 3a ymo-
8u panmacmuynux i Ouxkux gansvcugpixayiti) od eonas
abconiommny Oinvwicms Hacerenus Ykpainu 6 yKpa-
incoxkuit napoo [Hapon 3 2007, c. 27]. [lucepmeHHUK
06aunTh YKpaiHIB 5K CBIIOMY Hallilo, HE3BaYKAl0uM Ha
MOJITHYHY BEPXiBKY, JUIA SIKO1 YKpaiHIll € JIUIIE eJIeK-
toparoM: [Ipouty eac. pioni moi 3emusiku, 6ci yKpai-
yi, mpumamu 6UCOKo i 20p00 YKPAiHCbKY 20108Y, U006
i1 0auunu i 6 Yrpaini, i 3-3a kopdony [Hapona 3 2007,
c. 38]; B Vkpaini, meepoo nepekoHaHi 8oHu, Hayii He-
Mmae, icnye nuwie enexmopam 015 eonocysanns [Hapon
32007, c. 52].

Jlekcema Vkpaina € CkilaJlHUKOM Ha3B MapTii,
YCTaHOB TOIIO0. TOMy IPUPOAHO, 1[0 BOHA BXKMBaHA Y
TaKUX BJIIACHUX HAlMEHYBaHHSIX: 4 040010 OpeKomi-
mem No NpPOBEOeHHIO NepuLo2o, YCMAaHo84020, 3’i30y
Hapoownoeo Pyxy Vkpainu 3a nepebyoosy [Hapon 2
2002, c. 3]; Bceykpaincvke nonimuune 00 €OHAHHA
«/epoicaena camocmivnicme YKpainuy, saxe o4onioe
Poman Kosane [Hapox 1 2001, c. 222]; [Jemoxkpamuuna
napmisn Yxpainu [Hapon 1 2001, c. 222].

BucnoBku. Konnent Vipaina B myOminucTHIHIX
TBOpax B. fIBopiBCchKOro cTae 3HaKkoM, 10 BUKOHYE B
HAIlIOHATBHOMY XYAOKHBOMY JAWCKYPCI ameJsTHBHY
(yHkuiro. Y Hapucax paHHBOI TBOPYOCTI HOMEH Ykpai-
Ha (QpyHKIIOHY€ y 3HaUCHHI ‘KpaiHa, Kpai’. Y myOmiruc-
TUYHMX po3aymax B. SIBopiBcekoro apyroro mnepiomy
TBOPYOCTI KOHIENT VKpaiHa CTae OCHOBHHM 1 BH3Ha-
YaJbHUM, YUM TIOSICHIOEMO 1 BUCOKY 4YacTOTYy B)KHBaH-
HS JISKCeMH VKpaina 31 3Ha4eHHS ‘KpaiHa, Aepkasa’, 1
(YHKIIHY aKTHBHICTh MOXITHUX (VKpaiHCbKUll, YKpai-
Helyb, YKPaiHKa), 1 TIAPOKE TI0JIe 03HAYEHB, SKi HATAI0Th
BHUCJIOBJIFOBaHHIO [TO3UTHBHOTO YX HETaTHBHOTO 3a0apB-
JIeHHS. 3 JOTIOMOTOI0 KOHIIENITY VKpaina MUCEMEHHUK
CTBOPIOE MATPIOTHYHO 3a0apBieHHUH IMyONiIMCTUYHNI
JIICKYpC, HalXapaKTEePHIIAMH O3HaKaMH SKOTO € ie-
OJIOTiYHA Ta MOJIITHYHA TO3MLIS aJpecanTa i ajapecara
(aBTOpa 1 ymMTa4ya), aKCiOJIOTiYHI HACTAHOBH CYCIIib-
HOI JIyMKH, B SIKii OCOOMCTICHE «S» CTa€ CTHIBOBOIO
JIOMIHAaHTOIO. ABTOp aKTHBHO BHUKOPHCTOBYE CIIOBO-
CIIOJIYYEHHS yKpaiHcbka Yxpaina, nawa Yxpaina, mos
Vkpaina, mo yocoOImoe TyXOBHY €IHICTh CyCITLIECTBA
Ha 3acajax iHTepeciB HesanexHoi nepxaBu.

CYM-CrnoBHuk ykpaiacekoi moBu: B 11 1. Kuis: HayxoBa nymka,1970—-1980.

Jlitepatypa

1. bubuk C.I1. YkpaiHchka MemiacTIIIICTHKA: 3acaail CTAHOBIICHHS 1 IIEPCTIEKTUBHU PO3BUTKY. JliHegicmuKka.

Nel (32). Kui. 2015. C. 40-47.

2. bubux C.II., €pmonenko C.A. Ilycrosit JI.O. CnoBHEK emiTeTiB ykpaiHcbkoi moBu. KuiB: JloBipa,

1998. 431 c.
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Xapxiscvkoeo nayionanvroeo yuigepcumemy imeni B.H. Kapasina. Cepis: @inonozia. 2015. 2 (1152). C. 107-111.

Jxepena qociizkeHHs

SIBopiscekuii B.O. I B Mopi mam’sitaru okepesto: Hapucn. Kuis: Monons, 1980. 240 c.

SABopiscekuii B.O. Kpuma, Buroctpeni Hebom: Hapucu. Kuis: Momons, 1975. 111 c.

SBopiscwkuii B.O. IIpaBo BiacHoro imeni: Hapucw, crarti, ece. Kuis: Moxons, 1985. 200 c.
SAsopiseekuit B.O. TyT, Ha 3emii: Hapucu. Kuis: Monozap, 1976. 167 c.

SBopiscewkuii B.O. 1o s Mu 3a Hapox Takuid 1?: [Tyoninucruka. Kuis: Ykp. nucemennuk. 2001. 295 c.
SAsopiseekuii B.O. 1o x mu 3a Hapon takuit 27: [Tyomimuctuka. Kuis: Vip. nmucemenank. 2002. 348 c.
SBopiscwkuii B.O. 1o s Mu 3a Hapox Takuii 3?: Kuura tpersi. Maiinan. Kui: Ykp. nucemennuk. 2007.

NNk =

341 c.

Legend
CYM- Slovnyk ukrainskoi movy (1970-1980) [Dictionary of the Ukrainian Language]: V 11 t. T. 1-11.
Kyiv: Naukova dumka [in Ukrainian].

References

1. Bybyk S.P. (2015) Ukrainska mediastylistyka: zasady stanovlennia i perspektyvy rozvytku [Ukrainian
media stylistics: principles of formation and prospects of development]. Linhvistyka. Nel (32). Kyiv. 2015. S. 40—
47 [in Ukrainian].

2. Bybyk S.P., Yermolenko S.Ya., Pustovit L.O. (1998) Slovnyk epitetiv ukrainskoi movy [Dictionary of
epithets of the Ukrainian language]. Kyiv: Dovira. 431 s. [in Ukrainian].

3. Buriak V. (2002) Systemna ta kontseptualna struktura suchasnoho publitsystychnoho myslennia [System
and conceptual structure of modern journalistic thinking]. Visnyk Lvivskoho u-tu. Ser. Zhurnalistyka. Vyp. 22.
Ch. 1. S. 19-30 [in Ukrainian].

4. VasylykL.Ye. (2007) Do problemy kontseptu v publitsystychnomu teksti. Kultura narodov Prychernomoria
[To the problem of the concept in the journalistic text]. Ne 101. S. 81-85 [in Ukrainian].

5. Danyliuk N.O. (2008) Kontsept ridnoi storony u movi ukrainskoi narodnoi pisni [The concept of the
native side in the language of Ukrainian folk songs]. S. 243-248 [in Ukrainian].

6. Zhaivoronok V.V. (2004) Etnolinhvistyka v koli sumizhnykh nauk [Ethnolinguistics in the field of related
sciences]. Movoznavstvo. Ne 5-6. S. 23-35 [in Ukrainian].

7. Kononenko V. (2004) Kontsepty ukrainskoho dyskursu. Monohrafiia [Concepts of Ukrainian discourse.
Monography]. Kyiv — Ivano-Frankivsk. 248 s. [in Ukrainian].

8. Mazur H. (2018) Folklorni obrazy-symvoly doli / nedoli v poetychnomu sviti zbirky Ivana Franka «Z
vershyn i nyzyn» [Folklore images-symbols of destiny misfortune in the poetic world of Ivan Franko’s collection
“From the heights and lowlands™]. Ukrainske literaturoznavstvo. Vyp. 83. S. 76—84 [in Ukrainian].

9. Perelomova O. S. (2019) Protses tvorennia kontseptu «Ukraina» v tekstovomu prostori poetychnykh
tvoriv [The process of creating the concept of “Ukraine” in the text space of poetic works |. Mova i kultura:
naukovyi zhurnal: Vydavnychyi dim Dmytra Buraho. 2019. Vyp. 22. Ne 3 (198). S. 114125 [in Ukrainian].

10. Senyk L. (2013) Obraz doli u poezii Tarasa Shevchenka: filosofskyi sens u vymiri buttia [The image
of destiny in Taras Shevchenko’s poetry: philosophical meaning in the dimension of being]. Naukovyi visnyk
Uzhhorodskoho universytetu. Seria: Filolohia. Sotsialni komunikatsii. Vyp. 1 (29). S. 152—155 [in Ukrainian].

11.Serazhym K.S. (2003) Dyskurs yak sotsiolinhvalnyi fenomen suchasnoho komunikatyvnoho prostoru
(metodolohichnyi, prahmatyko-semantychnyi i zhanrovo-linhvistychnyi aspekty: na materiali politychnoho

235



Cepisn: @inonozis Bunyck 1 (47)

o o
riznovydu ukrainskoho masovoinformatsiinoho dyskursu): [Discourse as a sociolinguistic phenomenon of modern
communicative space (methodological, pragmatic-semantic and genre-linguistic aspects: on the material of the
political variety of the Ukrainian media discourse): Dysertatsiia d-ra filol. nauk: 10.01.08. Kyivskyi natsionalnyi
un-t im. Tarasa Shevchenka. Instytut zhurnalistyky [in Ukrainian].

12. Yanchenko Yu.A. (2015) Osoblyvosti movnoho vyrazhennia kontseptu zemlia v poezii Arkadiia Kazky
[Features of linguistic expression of the concept of land in the poetry of Arkadiy Kazka]. Visnyk Kharkivskoho
natsionalnoho universytetu imeni V.N. Karazina. Seriia Filolohiia (1152). S. 107-111 [in Ukrainian].

Sources of research

1. Yavorivskyi V.O. (1980) I v mori pamiataty dzherelo: Narysy [And in the sea to remember the source:
Essays]. Kyiv: Molod. 240 s. [in Ukrainian].

2. Yavorivskyi V.O. (1975) Kryla, vyhostreni nebom: Narysy [Wings sharpened by the sky: Essays]. Kyiv:
Molod. 111 s. [in Ukrainian].

3. Yavorivskyi V.O. (1985) Pravo vlasnoho imeni: Narysy, statti, ese [The right of one’s own name: Essays,
articles, essays]. Kyiv: Molod. 200 s. [in Ukrainian].

4. Yavorivskyi V.O. (1976) Tut, na zemli: Narysy. [Here on earth: Essays]. Kyiv: Molod. 167 s. [in Ukrainian].

5. Yavorivskyi V.O. (2001) Shcho zh my za narod takyi 1? [What kind of people are we 1?]: Publitsystyka.
Kyiv: Ukr. pysmennyk. 295 s. [in Ukrainian].

6. Yavorivskyi V.O. (2002) Shcho zh my za narod takyi 2? [What kind of people are we 2?]: Publitsystyka.
Kyiv: Ukr. pysmennyk. 348 s. [in Ukrainian].

7. Yavorivskyi V.O. (2007) Shcho zh my za narod takyi 3? [What kind of people are we?: Books three]:
Knyhy tretia. Maidan. Kyiv: Ukr. pysmennyk. 341 s. in Ukrainian].

DYNAMICS OF THE UKRAINE CONCEPT
IN V. YAVORIVSKY’S ARTISTIC JOURNALISM

Abstract. We see the purpose of this study is to explore the features of the linguistic embodiment of the concept of
Ukraine in the journalistic works of V. Yavorivsky, to identify its dynamics by comparing the works of the author of the first
and second periods of creativity. We use descriptive and comparative methods of analysis of linguistic facts. Observations
show that the token Ukraine is rarely used in works of the early period of creativity. Instead, we can trace the peculiarities
of the use of the token land, which is most often used with the meaning «country, region, state» and «soil that is cultivated
and used for growing plants The writer identifies the earth as a living organism by attributing to it phytomorphic, animalistic,
anthropomorphic features. The Ukrainian land, presented through the prism of the person who lives on it, appears as a history
of the family, as a museum of the history of culture. In the essays of the second period of creativity, the land first of all appears
as a territory inhabited by the Ukrainian people.

In the journalistic reflections of V. Yavorivsky of the second period of creativity, the concept of Ukraine becomes the
main and defining, which explains the high frequency of use of the token Ukraine meaning «country, state», and functional
activity of derivatives (Ukrainian, Ukrainian, Ukrainian), and a wide range of meanings. positive or negative color Using
the concept of Ukraine, the writer creates a patriotic journalistic discourse, the most characteristic features of which are the
ideological and political position of the addressee and the addressee (author and reader), axiological guidelines of public
opinion in which personal «I» becomes stylistic dominant. The author actively uses the phrase Ukrainian Ukraine, our Ukraine,
my Ukraine, which embodies the spiritual unity of society on the basis of the interests of the Independent State. Symbols of
Independent Ukraine in the journalism of V. Yavorivsky are the names or names of famous Ukrainians, who at one time laid
the foundation for Ukrainian independence, identity, advocated the revival and establishment of the Ukrainian mentality. These
lexical units are considered as cultural.

Keywords: Volodymyr Yavorivsky, concept, concept dynamics, journalistic discourse, axiological guidelines.
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Oneca XAPBKIBCBKA

JTAJIEKTHA JTEKCHUKA B IIOEMI IIETPA CKYHIA
«HA TPAHHUII EITOX»

Haykosuii BicHuK Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inoonoris.

Bunyck 1 (47)

YIK 811.161.2°282.2(477.87):821-1(477.87)CxyHupb DOI: 10.24144/2663-6840/2022.1(47).237-241.
XapskiBebka O. JlianektHa nexcuka B moemi [lerpa Cxynist «Ha rpanuiii emox»; KinbKicTs 0i0miorpadivHux Kepes

—9; MOBa yKpaiHChKa.

Amnotanisi. TBopuicTs [lerpa CkyHIS 3aBXIU IpUBEpTaa yBary JIiTepaTypo3HaBIliB, MOBO3HABIIIB, ITyOIIIMCTIB, KPU-
THKIB, a ii BUBYCHHS 10 ChOTO/HI 3QJIMIIAETHCS e HenoBHUM. [leTpo CKyHIb — YKpaiHCBKUiA OET, (OJIBKIOPUCT, Kpae3Ha-
Bellb, MyOIILKCT, IepeKiIazay, IKUil 32 CBOIM CTHIIEM Ta MaHEPOO MHCbMa HAJICKHUTh 0 MoeTiB-lricTaecsaTHHKIB. Hapoxuses
I1. CxyHup Ha 3akaprarTi, HOTO TBOPUMIT JOPOOOK BiIOMUIA He TINBKU B YKpaiHi, a i Janexo 3a ii Mmexamu.

MeToro HaIoi HayKOBOi PO3BIIKM € XapaKTepPHCTHKA JIaJIeKTU3MIB y moeTuuHiid TBopuocTi I1. CKyHII, sika 3 HOIIsILy
JICKCHKO-CJIOBOTBIPHOTO Ta MOP(OJIOTi4HOTO ONHKCY 1Ie HE CTaBajia 00’ €KTOM J0CIiDKeHHs. DakTHYHIM MaTepiaioM JUis cTar-
Ti cimyryBai 3adikcoBaHi HaMH JianekTu3Mu B moemi «Ha rpanumi enox» (1968 p.).

JliajekTHa JeKCHKa TOBIPOK 3aKaprarTs BKe HEOJHOPa30Bo Oyia 00’€KTOM IOCHTi/pKeHHs. BiAmoBiaHO IpyHTOBHOTO it
CHCTEMHOTO BHUBYCHHS NOTPEOYIOTh MiaJICKTH3MH Y TBOpPax 3aKaplarchbKUX MHCbMECHHHUKIB. 3a JOMOMOIO JiaJIeKTiB aBTOp
Tepeiae MiCIIeBHI KOJIOPHT, KYJIBTYPY, TPaIHIlii, IIHHOCTI TOIIO, OMHICY€ )KUTTA 1 TOOYT Jifoneil. BukopucTanHs mialieKTH3MiB
3HaxoauMo y tBopax I. Uennest, I1. Cxynus, 1. Minsuku, /1. Kemreni Ta 6araTbox iHIIMX. BifAMOBIAHO 3aUITA€THCS aKTyalb-
HUM JOCIIJUKEHHS CTHIIICTHYHMX (DYHKLIH JIaJeKTU3MIB y TBOpaxX 3aKaplaTrChbKUX MHCHMEHHHKIB, a JIGKCHKO-CIIOBOTBIpHA,
MOp}OIIOTiYHA Ta CHHTAKCHYHA XapaKTEPUCTHKA € BAYKIIMBUM KOMIIOHEHTOM, KU TIOTTHONTH HAyKOBI JOCTIKEHHS B Taly3i
JiaJIeKToJIOT .

V pesyunbrari gocnijukeHHs moeMu «Ha rpaHuiii enox» BAAIOCS BUOKPEMUTH KillbKa JICKCHKO-CEMaHTHYHUX TPyII Jia-
JICKTHUX IMEHHHUKIB: HA36U OCIO, NOKAMUBHI HAUMEHYBAHHSA, HA36U POCIUH, HA36U OAGHIX 6U0I6 30pOl, HA36U MY3UUHUX [H-
cmpymenmia TOIO. 3a TIOXOKSHHSIM MepeBakae BIacHe YKpaiHChbKa JeKCHKa, 3a(iKcoBaHi MOOJHHOKI JISKCEMH, 3aTI03HUYCHI 3
YrOpChKOi, PyMyHCBKOI, 4eChKOi Ta JAesikuX iHmmX MoB. Y noewmi ITerpa CkyHus «Ha rpanuii enox» npejacrasieHa it 03HakoBa

JIEKCHKa — TIPUKMETHHKH, Ji€CIIOBA, Pi/IIe TPUCITIBHUKH.

CJI0BOTBipHa XapaKTepHCTHKA OKa3aja, 10 TBIPHOI 633010 [UIsl MOXiAHMX BUCTYIIa€ B OCHOBHOMY aJiBepOiabHa OCHO-

Ba. [IpoyKTHBHUMHU € CYDIKCH -K, -UK, -Ulb,-elyb TOLIO.

KuirouoBi cioBa: mianexTu3M, JEKCHYHHUNA TialeKTH3M, TOBIpKH 3aKapnarTs, BEPXOBHHCBHKI TOBIPKH, JIEKCHKO-CIIOBO-

TBipHHI acriekT, [lerpo CkyHup, «Ha rpanuii enox».

HocTanoBka npodaemu. [lerpo CkyHIb — yKpa-
THCBKUI 1OET, (POJIBKIIOPUCT, KPa€3HABEIb, MYOIIIUCT,
nepexianay, IKUi 3a CBOIM CTHJIEM Ta MaHEPOIO MUCh-
Ma HaJISKUTh J10 oeTiB-micTaecatHukiB. Came [letpo
CKyHIIb «€ PEMpPEe3eHTaHTOM SICKPAaBOTO 1 TallaHOBH-
TOTO TIOKOJIIHHS NMHCHbMEHHHUKIB-IIICTACCATHHKIB, I0-
€TIB-MHUCIIHTEIIB, KOTPi CBOEIO TBOPUICTIO PO3ITHPHIIN
TEeMaTH4HI Ta €CTETUYHI TOPU3OHTH YKPaiHCBKOI JIiTe-
parypu XX cTOMITTS, 30araTwiiy ii MOETHKY, 3amovar-
KyBaJIM HOBHH, HECOLpEaTiCTUUHHUHN eTall il pO3BUTKY»
[bamma 2004, c. 214]. Hapomuscs 1. CxyHIs y cemu-
i BoroBomy Ha 3akapnarti, cboroHi cMT. Mikrip’s,
JKUB 1 mpamoBaB B Ykroponi. bys wienom Hartionass-
HOI CITUJIKM MUCbMEHHUKIB Ta JlaypearoM HamionansHOT
mpemii iMeHi Tapaca IlleBuenka. BararorpanHa oco-
OMCTICTb, sIKa 3aJIMIIIIA HEOLIHCHHUN CKapO y JjiTe-
parypi, MUCTEUTBI, KyJABTypi Ta iCTOpii HAMIOTO Kparo.
®inocoderki morsaau Ilerpa CkyHIs BUXOBaIU BXe
HE OJTHE TIOKOJIIHHS.

[Toema Ilerpa CxyHnus «Ha rpanumi ernox» mo-
Oaunia cBiT 1968 poky § HaJXeKUTh A0 TaK 3BAHOTO
Jpyroro eramy TBopdocTi nmoera. Came 3 1bOTO Tepi-
Oy TMCHPMEHHUK BHKOPHCTOBYE y CBOIX ITOE3iAX ia-
JIEKTU3MH — JIGKCHKY 3aKaprarcbkux ropipok. O. Ir-
HATOBMY 3a3Hadayia, 10 «3 pokamu [lerpo CkyHIb
MIPUXOANTH JIO OCMHUCIICHHSI CBOTO KOPIHHSI — PiIHOI
3eMJIi, POy, JIOICH KapraTchbKOTO Kparo. 3-Mia HOTro
repa 3’SIBISIETBCST HU3Ka BIPHIIB-TIPUCBST <...> CBO-

iM 3eMisikaM, 10 KOTPHX He OyB JIOCTATHBO YBaKHUM
MPOTSTOM KHUTTSA. A BHSBWIOCS, iXHI JOJI — BKpai
JpaMaTH9Hi, i TOYYTTS MOPAIEHOTO, TPOMAITHCHKOTO
000B’sI3Ky BJIacTHBE iM HISIK HE MEHIIE, HDK CaMOMy
[Metpy Ckynmro. Yepes mepconanii Onexcanmpa yx-
HoBmua, Onekcanapa Mapkymia, Muxaiina Tomuanis,
FOpis Cranmans, Bacus ['penmxi-Jloncskoro, ABryc-
THHa BosommHa moer mpucTynuB 0 MPUCKIMIIMBOTO
OCMHCIICHHS ICTOPUYHOIO MHHYJIOTO HAlIOro Kparo W
PO3YMIHHS JKEPTOBHOCTI MiJIKAPIATCHKOT 1HTENITCHITI
Ta 1i Micii B ATpIMaHHI OCBITHRO-KYJIETYPHOTO PiBHS
Hapomy» [Iraarouu 2012, c. 11]. Ockinbku [1. CkyHIIb
OyB pomoM i3 Mixrip’s, To # y moesii mepeBakae Jiek-
CHKa BEPXOBHHCBHKHX TOBIPOK, ajleé aBTOP HIKOJHM HE
kimacuikyBaB i He 0OMEXyBaB BHUKOPHCTAaHHS mdia-
JIEKTU3MIB YCiX TOBIpOK 3akaprarts. Yacto 3ramyBas i
OTHCYBaB y Moe3ii cena Ta MicTa 3akapraTTs.
Haiibinpie giaieKTHUX JIEKCEM 3HaXOAuMO B
noesii «Becisg B I31», e Maike KO)KHE CIIOBO Mae
(onernuHi Ta MOpdoOIOTiuHI 0COONMBOCTI 3aKaprar-
CBKHX TOBIPOK, OaraTuil miaJeKTHHUH CHHTaKcuc. Aie
BapTO 3a3HAYUTH, 1[0 ABTOP MICISIMU 3 00CPEIKHICTIO
CTaBHUBCS 10 BUKOPHCTAHHS TiaJIEKTU3MIB, CIIeIIU(id-
HOTO JIIaJIEKTHOTO CHHTAKCHCY, a SIKIIO BXE 116 pOOUB,
TO HOTO TBOPH HIKONU HE OyJH MepeHacHUYeHI He3PO3y-
MUIMMH CJIOBaMH, MOBHUMH 3BOpOTaMH ToIo. KoxHa
JiaJekTHa JIeKCeMa TapMOHIIHO BIUTITATacs B KaHBY
Xy/I0’)KHBOTO TBOPY 1 MOCiIaja CBOE 0COOIMBE MicCIIe.
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MeToau Ta METOAHKA AOCJiIKeHHsl. BuBueH-
HSl MOBHU TBOPIB OKPEMHMX MHCbMEHHHUKIB BUMAarae BH-
KOPUCTAHHS SK TPATUIIHHUX JIIHTBICTHYHAX METOIIB
(onMcoBoOro, y3aralbHEHHsI, CIIOCTEPEKEHHS, MOPIB-
HSIHHS), TaK 1 CICHiadbHUX, SKi 3MYIIYOTh HAC 3aryIH-
OJIFOBAaTHCS B 1CTOPIIO, (ONBKIOP, KYJIBTYPY, TPAAULIT
TOIIIO, & caMe: JIITepaTypHO-XYAOKHBOI IHTEepIIpeTalii,
KyJIBTYpHO-ICTOPUYHUI Ta TICUXOJOTIYHUII METOAH.
BuxopucTaHo TakoX METON KiTbKICHHX ITiIPaXyHKIB.

AHaJi3 qocinKeHb, BUBUCHHIM JKUTTS 1 TBOP-
yocti [lerpa CkyHnus 3aiimanucs O. Irnarosuy, I1. IBa-
uuiuH, T. Canura Ta 0araro id. I1. IBanummH, xapak-
TEPU3YIOUN 00pa3Hu Ta XyOOKHE OPOPMIICHHS MOe3ii
NUCbMEHHHKA, 3a3HauuB: «OIHE 3 MPOBIIHUX MICLb Y
crcTeMi 00pa30TBOPEHHS 1M0ETa 3aliMae BUKOPUCTAHHS
JIEKCEM 3aKapIraTChbKUX roBopiB. JlialekTu3Mu BiH 1O-
YMHA€E BXKMBATH JIECh 13 JIPyroro nepiomy CBO€Ei TBOP-
yocri. | 11e He BUNaIkoBO: Mepiin ABi 30ipKK TBOPUIIHCS
3 HaMipoM J10BecTH (POPMOIO 1 3MICTOM, IO «i 5 MaK
Mmooicy». JlianekTiu3Mu TyT Oysu O HeIopeyHi — sIK CBijI-
YEeHHSI MOBHOT MEHIIIOBAPTOCTI, HEIOCTATHLOTO BOJIO-
JUHHS JIiTepaTypHoto MoBotoy [[Banuinun, URL: https://
md-eksperiment.org/post/20201125-iz-sposterezhen-
nad-poetichnoyu-movoyu-petra-skuncyal].

JeransHo TBOpuicTh II. CKyHISI oXapakTepw-
30BaHa y npaiix O. [rHaToBHY, 1€ PO3KPUTO KHUTTS 1
ISUTBHICTD MMOETa, JOCIHIIKCHO «IPOOIEMaTHKY, Xy-
JOKHIO €BOJTIONII0, (DOJBKIOPHI JpKEpenaa 1 3B’SI3Kd
3 TBOPYICTIO NMMCHMEHHMKIB YKpaiHH Ta JOCSTHEHHS
I1. CxkyHus Ha mepekiajganbKid Ta KypHaJICTChKIH
nuBi» [IrnaroBua 2001, URL: https://revolution.allbest.
ru/literature/00376133_0.html]. ITerpo CkyHItb onmcy-
BaB Y CBOIX MMO€3isX (OIBKIOPHI TPAIHUIIIT Ta BAATIO BH-
KOpUCTOBYBaB HapojHi cioBa. O. [rHaTOBHY 3ayBaxye,
110 aBTOP «3BEPTaBCS JJO HAPOAHOTO CIIOBA, 00 ITOBHI-
1€ PO3KPUTH XapakTep JIIPUYHOrO Teposi, yMOBH HOTO
JKUTTS, CIIOCI0 MUCITEHHS, Pitocodchke OadeHHS CBITY.
Jlyis HaOMYDKEHHSI YuTada A0 MOMIiH, 110 BigOyBarTh-
cst Ha 3akapnarti, [1. CKyHIlb BUKOPHCTOBYE JialIeKTHI
CIIOBa (HAHBKO, HCOHA, N1€2iHUK), CIOBOCIIONYYCHHS Ha-
POIHOMICEHHOTO XapakTepy (cpibno-310mo), TMHAMIY-
HY pUTMIiKy, ioBropm» [IrHarosuu 2001, URL: http://
referatu.net.ua/newreferats/7569/182295].  SlckpaBum
NPUKJIAJ0M BUKOPHCTAHHS HApPOAHUX 3acO0IB 13 CTH-
JICTUYHOIO METOIO € sIKpa3 moema «Ha rpanuti enoxy.

He MoxxHa OMHHYTH MyOJIIMCTHYHY IISUIbHICT
[erpa CkyHId, A€ aBTOP YiTKO MPOTAryBaB AEep>KaBOT-
BOpYl LIHHOCTI, 30€peXeHHs TPaAMLiil Ta KyIbTYpH.
VY cBOIX CTaTTsX, peleH3isix, ece, Hapucax 00epeKHO
CTaBUBCSI JI0 PYCHHCTBA, BBa)KAIOUM BU3HAHHS PYCHH-
CTBa Ha 3aKapmarTi SK HAIlIOHATHHOCTI — [ «TUTBKH
CHeKyJIsLis». Po3MipKoByIOUM HaJ| rpaMaTHKaMH, SKi
Oynu B TOH Wac Ha 3akapIiarTi, BBaXaB, IO >KOJIHA 3
HUX HE FOJIUTHCS, 00 «TUIbKKM Ha HOTO piaHid Mixrip-
IIMHI MOXKHA 3aTBEPIUTH BiJIpasy JEKiIbKA rpaMaTHK,
aJKe Y1 HEe B KOXKHOMY Celli JliaJIekTHa MOBa MO3Ha4e-
Ha BiaMiHHOCTAMIY [Bim3insa, Hagsopra 2012, c. 206].
Bigmosimno I1. CkyHIb HamaraBcsi TBOPUTH CBOIO
XyOO)KHIO MOBY Toe3ii, HaOmmkarodn ii Bce OibIIe
JI0 YKpaiHCBKOT JliTeparypHOl MOBH, 1 B Takuid criocio
30/MKyBaB 3aKapmarTs, siKe JI0BTHH dac mepedyBajo y
CKJIaml pi3HHUX Aepkas, 3 LleHTpanapHOO YKpaiHOIO, 3
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Kuesom. ITizuime Il. IBanuimmy 3a3HayaB, 110 «K1JIb-
KICTh PYCH3MiB ITOCTYIIOBO 3MEHIIYETHCS 3 KOXKHOIO
moetoBoio 30ipkoro. I1. CkyHupb He 3poOWB CBOI TBO-
PH TIOJITOHOM ISl BApBAPCHKOTO «3JIUTTS MOB)», BHa-
CIIJIOK SIKOTO TOBMHHA Oyla 3HUKHYTH MOBa YKpa-
fHcpkay [IBammmmr, URL: https://md-eksperiment.
org/post/20201125-iz-sposterezhen-nad-poetichnoyu-
movoyu-petra-skuncyal].

Meta cTatTi. MeToro Hamoi HayKoBOi pO3BIAKH €
XapaKTEepUCTHKA JIIAICKTU3MIB Y IOSTHYHIH TBOPYOCTI
[etpa CxyHIIA, KA 3 OISy JEKCHKO-CIIOBOTBIPHOTO
Ta MOP(QOJIOTIYHOTO OIUCY e HE CTaBaja 00 €KTOM
BUBYCHHS. DaKTUYHUM MarepialloM CITyryBajH BHUSB-
JICHI HaMU JialeKTH3Mu B moeMi «Ha rpanumi emox»
(1968 p.).

Buknax ocuoBHoro wmarepiamy. JlianexTus-
MH TOBIpOK 3akapmarTsi BKe HEOZHOPA30BO CTaBAJIN
00’€KTOM JIOCHI/DKEHHSI — JIGKCHKa, I'paMarnka, CHH-
TaKCHC, CJIOBOTBIp TOIIO. Y TBOpaxX MUCHMEHHHUKIB 3a-
KaprarTs 3a JIOTIOMOTOIO0 JIIaJIEKTiB TIepeaHo MiCIeBUI
KOJIOPHT, KYJIBTYpY, TPAJAHUIIii, MiIHHOCTI TOIIIO, OTTMCAHO
JKUTTSL 1 TOOYT JIFOfel, TpeICTaBIeHO HapOIHY TBOP-
4icTh. BUKOpUCTAHHS IialeKTH3MIB 3HAXOAUMO Y TBO-
pax L. Yenges, I1. Cxynus, I1. Minsaku, J1. Kemreni ta
IHIIAX.

[TounHaeTbest moema Bipmem «Binx aBropay, y
sxomy Ilerpo CkyHup 3Bepraethes no Jl. Bakapona,
BUKOPUCTOBYIOUH JUIS MiJCHJICHHSI 00pa3y JiajieKTHE
HaiimenyBaHHSA — Mumpo (mit. Imumpo): Mumpe wmiti,
KONU HAO HAWUM CEIMOM HAnuuae eimep Hebecd...
[Cxynmps 1968, c. 5]. AETponioHIM Mumpo BKHUBAETHCA
B YCiif ToeMi, KOJTHOTO pa3y aBTOp TaK 1 HE BUKOPUCTO-
BY€ JIiTeparypHy (popMy, MOKa3ylodn HaM TiCHE CITLIIKY-
BanHs 3 [I. BakapoBum.

Buningemo Kinbka JEKCHKO-CEMAaHTHYHUX TPYII
JIAJIEKTHUX IMEHHUKIB, sKi 3adikcoBaHi B moemi [le-
Tpa Cxyn1s «Ha rpanumi emnox»:

1) Ha3Bu oci0:

3a podom 4y 8UOOM OiflbHOCMI: éaKap ‘depen-
HUK’: 8aKap, ujo 0o2iusinys dieky [CkyHib 1968, c. 11];
2ycnap ‘My3WKaHT, SIKMH I'pae Ha CKpHILI’: ma 3azyc-
aatl, gyeaapuky, y cmpyny monenvky [CkyHup 1968,
c. 27]; acnuyp “KHENb’: max HcHuyi cnisanu, Hiou u
cnpasoi oicumms posnusanu [CkyHb 1968, c. 65]; 2o-
Heudb ‘TOH, XTO KEHETHCS 32 KUM-HEOyh, Mepeciiaye
KOTOCh’: a 3 moz2o cgimy cniwums 20Heyy [CKyHIIb
1968, c. 81];

3a CnOpiOHeHiCmI. HAHLO, HAHbKO ‘0aTHKO’:
HANBKY, eawi medxc 3aepy3iu [Ckynup 1968, c. 17];
C1060M, HAHIO, He mpeba oymamu, wo 310 10cs 3 nymi
6e3 pionux [Cxynnps 1968, c. 33]; ceexpa ‘matu domo-
BiKa’: c8eKop y Hs OyaHce 000pull, C8eKpa npedodpeHbKa
[Cxynmps 1968, c. 29]; yimbop ‘npyr, TOBapwuII’'; TIOP.
yrop. cimbora T.c. [Cabanont 2021, c. 572]: ne nosupaii
yepe3 nieue Ha yimobopy mozo [Cxynup 1968, c. 28];

3a GIKOGUMU O3HAKAMU: Jle2iHb ‘TIapyOoK’; Top.
yrop. legény T.c. [Cabamomr 2021, c. 214]: niwjo éam
cs, nezinuku, Ha disuuni 6umu [CxyHip 1968, c. 29];
oimeak ‘xnomumk; mutuHa' [Cabamom 2021, c. 83]:
posymiew i cam, dimeaue, wo cOpouKka ceos 00 miia
3asxcou onuxcue [Cxynip 1968, c. 34];

3a AKICHUMU O3HAKAMU. capaka ‘0imonaxa’, mop.
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pyM. sdrac ‘0igHAK, xkebOpax’ [Cabamomr 2021, c. 457]:
capaka — ne 6y6 ameicmom, He 3HA8, WO CbO2OOHI 3HA-
roms [CxkyHnpb 1968, c. 13]; razoa ‘rocnonap, xa3sin’,
3HEBaX. ‘3aMOXKHHI CEJISTHHUH; TIOP. Yrop. gazda ‘Toc-
monap, cemstaul’ [Cabamom 2021, . 69]: naraxanu ras-
0y nosaoicnozo [CxkyHup 1968, c. 53]; puodaneys ‘doino-
BiK, SIKUI 9acTO IUIa4e, HapiKae Ha CBOE KUTTA : i 6iH,
puoaneuv abo nacmiwnux [Cxyrip 1968, c. 80].

2) HaiimenyBaHHs Jopir Ta MicueBocCTi: nymo
‘myTh, IULIX fopora’, muB e [Cabamomn 2021, ¢. 425]:
Hatl MeHi MO€E C8IMuo euope Ryms meoro 3-nio gopme-
Hux yobim [CkyHub 1968, c. 6]; nawma ‘nacosuine’: 60
nawy ceoro monoyums [CxyHub 1968, c. 9]; xama ‘mnic’,
muB. 1me [Cabamorn 2021, c. 564]: quwe 6 camoginn-
ui xawyi [Cxynmp 1968, c. 11]; spyus ‘Bepmmna ropu’
[CYM, 11, c. 182]: a 3anuwams npocmo copu, He becKu-
ou, He epyHi — npocmo eopu [Cxynips 1968, c. 16].

3) Ha3pn My3M4HHX iHCTPYMEHTIB: 2yciti, MH.
‘ckpunka’, muB. me [Cabamom 2021, c. 68]: niaume, 2yc-
ai, emitics, Oyone [CkyHup 1968, c. 28]; dyoen ‘0yoon’:
nnaume, eyceni, cmitica, oyone [Cxynup 1968, c. 28].

4) Ha3Bu pocJMH: pysrca ‘TpOsiHIA ; MOp. e
MoJI. roza, 4dec. rize, cnopai. ruza [Cabamorn 2021,
c. 454]: 3ananuswiu muxi pysci, Ha ecenxax ceim 8uUcie
[Cxynmp 1968, c. 15].

5) Ha3em naBHixX BuAiB 30poi: nendpux, 3acT.
‘TYMOBHH KHHOK y 9€XOCIIOBAIILKOTO KaHAapMa’; TIop.
uec. pendrek 1.c. [Cabanom 2021, c. 305]: ma 3ame nio
nendpuk nonadyme i 6noxu [Cxynms 1968, c. 21].

6) HaiimenyBaHHSI MIa3yHiB: caduna ‘3mis’:
3axnukas obezenasumu eaouny [CxkyHp 1968, c. 63].

7) Ha3Bu MHOKUHHUX iIMEHHMKIB: ypoou, MH.
‘BpoKaii’: ma Hema nozoou — i cia6bi ypoou [CKyHIIb
1968, c. 22].

YacTo TparuIsioTHCS MOOANHOK] HAa3BH 1HIINX Te-
MaTUYHUX TPYI: éampa ‘Boruuiie’, muB. me [Cabagorn
2021, c. 45]: denwv noeacwe, nenaue eampa [CKyHIIb
1968, c¢. 52]; nonine ‘noniiw’: eracHUM noneiom 0o-
openuii cao [Cxynns 1968, c. 58]; npym ‘mammns’ [Ca-
6amom 2021, c. 416]: nokaparoms He npymom éepbo-
sum [Cxynip 1968, c. 73].

3a MOXO/PKEHHSIM TIePEBAXKAE BIIACHE yKpaTHChKa
JIeKCHKa, 3a(piKCOBaHI MOOTMHOKI JIEKCEMH, 3aII03UICHI
3 YropchbKoi (1ezinb ‘niapy0oK’; mop. yrop. legény T.c.
[Cabamomr 2021, c. 214]; uiméop ‘mpyr, ToBapwuI’;
mop. yrop. cimbora 1.c. [Cabamom 2021, c. 572]), py-
MYHCEKO1 (capaka ‘Gigonaxa’, mop. pyM. sdrac ‘0iTHsK,
xebpak’ [Cabanomn 2021, ¢. 457]), yecbkoi (nenopux
‘TYMOBHH KHHOK Y 9€XOCIIOBAIILKOTO JKaHAapMa’; TIop.
vac. pendrek T.c. [Cabamgomn 2021, ¢. 305]) Ta nesikux
IHIIUX MOB. BHKOpHCTaHHS 3a03W4eHOi JIEKCUKH 1 B
roBipkax 3akapnarTs, i B IO€THYHIH MOBI TMCbMEHHH-
KiB 3yMOBJICHO TeoTpadigHiM pO3TaITyBaHHIM 3aKap-
MaTTsl Ta ICTOPUKO-KYJIBTYPHUMHU YMOBAaMH.

YV moewmi Ilerpa Ckynns «Ha rpanmmi emox» mo-
LIMPEH] He JIMIIEe Ha3BU 0Ci0, pOCINH, My3UYHHX 1H-
CTPYMEHTIB, 30poi TOIO, a MpeacTaBiIeHa i 03HAKOBa
JIEKCHKa:

1) npukmemnuxu Ta dicnpuKMemHUKU: nomep-
wux: dimu, sKi 6 nomepuiux e0auanu GiuHy, Yymy...
[Cxynp 1968, c. 14]; npumonmanuii: npocmo 3adusu-
aucy Ha npumonmanuti napyuc [Ckynup 1968, c. 17];

He3COXAULL: Mma HabpUOa0 NIAmMumu nooami 3a He3cox-
qe ceoe kopinns [CxyHupb 1968, c. 35]; conoden: cno-
KOHGIKY Ha yiuyi 1im 6ce Jiomiuie X10NYax 20100eH
[Ckynupb 1968, ¢. 54]; npexpacen, MuB. MIT. npekpacHul
‘AKWH BiA3HAYAETHCS HAA3BHYANHOIO KPACOI0, MUITY€E
OKO TapMOHi€r0 0apB, JiHii; gyxe rapauit’ [CYM, VII,
c. 534]: npekpacen gin 6e3 crasu i noditl — i0 OIUCKY
cnasu cninne cnpasednusicms [CkyHip 1968, c. 69];

2) diecnosa: sxcoamu, 3axcoamu. ane sadxicoime!
mpyn na moeuni nobauunu [Cxkynup 1968, c. 13]; no-
supamu ‘TABUTHUCS : He nozupail yepes nieve [CKyHIb
1968, c. 27]; eyciamu ‘TpaTu HAa CTPYHHOMY MY3W4-
HOMY 1HCTPYMEHTI : ma 3a2ynsil, 2yCpApuKy, y CmMpyHy
monenvky [CkyHIBb 1968, ¢. 27]; npodupamu ‘po3ruio-
IIyBaTH OYi; IUBUTHCA : AUl OUi NPOOPY, V 03epKAo
enany — mo u 6pumey depy [Cxynup 1968, c. 33]; ne
200eH, TIECTIOBO MO2mU.: YU He 3200€H, YU NPOCMmo He
2o0en [CkyHIb 1968, c. 54]; samsamumu ‘3anam’sitati’
[Cabamom 2021, c. 152]: 5 csiti 3amsamus, mu ceitl 3a-
msam [Cxkynup 1968, c. 80];

3) mpucnienuxu: HempyoHwo ‘NETKO’: Oogecmu
bezeny30icmo ICHy8aHHs — mo Hempyowo, Mumpe...
[Cxynms 1968, c. 7]; ¢aiino ‘TapHO’: ypsaraca moma
cmpyHa, wo mai gatino eyna [CkyHup 1968, c. 30];
O00KUCYH: 2yasll, 2YNAll, HeBICMOYKO, OOKUCH MOLOOEHbKA
[Cxynup 1968, c. 30].

Cepen MOPQOIOTIYHIX OCOOIMBOCTEH MOXKEMO
BUOKPEMUTH:

1) BXuBaHHA CHKIITHYHUX (GOpPM 0COOOBHX i
3BOPOTHOTO 3aiiIMEHHUKIB Hi — MeHe: AK Hsl JI00Ull,
0inA60uK0, 100U HA CaMO20, He No3upail yepes nieve
[Crynupb 1968, c. 27]; ¢ — cebe: Hiwo 6am cs, necinu-
KU, Ha Oig4uHi bumu, K020 cxoue, mozo bOyoe Oiguuna
smobumu [Cxynup 1968, c. 29];

2) 36epexeHHst hopM mepdexTa B poii MUHYIIO-
TO 4acy: nponuiu-come OigKy OiLY, NponulU, NPOnUIU,
ma xoueme noousumu, yu-come He smonunu [CKyHIIb
1968, c. 297;

3) gactka Hail y hopmMax HaKa30BOTO CIIOCOOY: ge-
cerumbsca Hawa 13a, <...> nail ne nize, xmo 6oimvcs!
[Cxynmps 1968, c. 29];

4) TBOpEHHSI BUILIOTO 1 HABHIIOTO CTYIICHIB IPH-
KMETHHKIB 1 IPUCITIBHUKIB 32 JOMOMOTOIO YaCTKH MAli:
ypeanacs moma cmpyHa, wo mai aino 2yia, 8iooa-
naca moma 0igka, wjo mail ¢atina 6yna [CxkyHIb 1968,
c. 30];

5) penymiuikoBaHi (opMH BKa3iBHHX 3aliMeH-
HUKIB: giodanacs moma 0iéKka, wjo mau gaina oyna
[Cxynmps 1968, c. 30];

6) 3amicth JiTeparypHoi (opmMH 3aliMEHHUKA
/8 YKHUBAETbCA (HOpMa V8: i ocax ye obauuys ouxae
[Cxynup 1968, c. 13].

CnoBOTBipHHIA OMHC AiaJIEKTHOI JIEKCHKHU B TIOEMI
«Ha Tpanuni enox» 1aB MOXJIMBICTb 3’sCyBaTH, IIO
JIEKCEeMH YTBOPIOBAJIUCS TIEPEBayKHO BiJl aBepOiaibHOI
OCHOBH 32 JIOITIOMOTO0 Cy(DiKCIB -ap, -eyb Ta ISSTKUX 1H-
IINX: pudaieys Bi puoamu, 20Heysb BiT eHamu, HcHeysb
Bill orcamu, eycasp Bin eycasmu abo eyceni (MoaBiiiHA
MOTHBAIIisI), YacTillle aBTOp MOEAHYBAB Ha3By 0cOOM
13 Ji€10: ma 3azycisi, 2yCAApuKy, y CmpyHy moHeHbKy
[Cxynmps 1968, c. 27]. BincybctanTHBHA OCHOBaA Oepe
y4acTh MEPEBaXKHO Y TBOPEHHI 3IpiOHIIO-IECTIINBUX
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o
IMEHHHUKIB: -uk: yimbopux [CxyHmp 1968, c. 28], eyc-
aapuk [Ckynus 1968, c. 27], necinuxu [Cxynup 1968,
c. 29]; -x: uanvro [Cabanom 2021, c. 425]. Binbiicts
JiaJIeKTHUX JIeKceM, 3a()iKCOBaHMX Y ITOEMi, MalOTh He-
TIOX1/THY OCHOBY.

BucHoBkH. BuBUeHHS iajeKTiB B YKpalHCBKHX
ToBipKax 3akaprarTs Ma€ CHCTEeMHHIA xapakrep. Jloci-
JDKEHO JIGKCHYHHMN, TPaMaTHYHHH, IS0 MEHIIIe CHHTAK-
CHYHMH piBHI, a JITEKTH3MH Y TBOPAX 3aKapHaTChKUX
MTMCbMEHHHUKIB TIOTPEOYIOTh 1€ IPYHTOBHOI Ta CUCTEM-
HOI XapakTepucTHKH. Y MoBi TBOpiB I1. CKyHIIS miamex-

Jliteparypa

Bunyck 1 (47)
o

TU3MH BUKOHYIOTHh CTHIIICTHYHY (DYHKIIiFO, BUKOPHCTO-
BYIOTBCSI 3 METOIO ITiJICHIICHHST 00pa3y, nepenadi Ipyx-
HIX CTOCYHKIB, OIHCY MICIIEBOCTI TOIIO. 3arajoM HaM
BIAJIOCS BUOKPEMUTH OMr3bko 70 JiekceM, siki 00’ €THaH1
B pi3Hi TematnyHi rpynu. [lepeBaxaroTs Ha3BH 0cid 3a
PI3HUMH O3HaKaMU (3a CIIOPITHEHICTIO, 38 POIOM JIisUThb-
HOCTI, 32 BIKOBIMH O3HAaKaMH Ta JesKi iHmi). BapTo Big-
3HAYWTH, 110 BUKOPUCTAHHS IaIEKTU3MIB y TIOCTHYHO-
My MoBieHHi [lerpa CKyHIIS Mae CTpIMaHUi XapaxTep,
HE TIepEHaCHYy€ T10€3110 TOBIPKOBUMH PUCAMH, a TIITEKH
JIOTIOBHIOE ii Ta TIepeaae MiCIIeBUI KOJIOPHT.
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DIALECTAL LEXIS IN PETRO SKUNTS’ POEM “AT THE BOUNDARY OF EPOCHS”

Abstract. P. Skunts’ work has always attracted the attention of literary critics, linguists, publicists, and critics,
and its study is still incomplete. P. Skunts — Ukrainian poet, folklorist, expert on local lore, publicist, and translator,
who by his style and manner of writing belongs to the poets of the Sixties. He was born in Transcarpathia and his
creative legacy is known not only in Ukraine but also far beyond its borders.
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o

The aim of our scientific investigation is to characterize dialectisms in the poetic work of P. Skunts, which
in terms of lexico-linguistic description has not yet become an object of study. The factual material for the article
was the dialectisms we recorded in the poem “At the Boundary of Epochs” (1968).

The dialectal vocabulary of Transcarpathian dialects has already been the object of study on several occasions
— vocabulary, grammar, syntax, word formation, etc. The study of dialectisms in the works of Transcarpathian
writers still requires a thorough and systematic study. With the help of dialects, the author conveys local colour,
culture, traditions, values, etc., the everyday life of people is described and folk art is preserved. The use of
dialectisms can be found in the works of I. Chendey, P. Skunts, P. Midianka, etc. Accordingly, the study of the
stylistic functions of dialectisms in the works of Transcarpathian writers remains relevant, and the lexico-linguistic
and syntactic characteristics are an important point that will deepen scientific research in the field of dialectology.

As a result of the scientific study of the poem “At the Boundary of Epochs”, we were able to identify several
lexical-semantic groups of dialect nouns: names of individuals, locative names, names of plants, names of ancient
weapons, names of musical instruments, etc. According to their origin, the Ukrainian lexicon is dominated, single
lexemes borrowed from Hungarian, Romanian, Czech, and some other languages are recorded. The poem “At
the Boundary of Epochs” by P. Skunts also features indicative vocabulary — adjectives, verbs, and less frequently
adverbs.

The word-formation characteristic has shown that the derivative base is mainly adverbial. Suffixes -k, -ik,
-its, -ets, etc. are productive.

Keywords: dialectysm, lexical dialectysm, dialects of the Transcarpathian Region, Verkhovyna dialect,
lexical-verb-formation aspect, Petro Skunts, “At the Boundary of Epochs”.
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PELEH3II

«IIOBb T BUKPECAB ICKPY 3 CBOI'O CEPII4,
MYCHIII HACHAXKYBATH MOT'O BOTHEM...»*

TBopuicTh OyIb-SIKOrO 3Ha-
MEHHUTOTO IHCbMECHHHKA Ma€ B
OCHOBI KOpIYC SIKICHO Hamuca-
HHUX TEKCTIiB, y SKHX HOPYIICHO
aKTyaJIbHI IMTaHHS 3arajbHO-
JIIOJICBKOTO W HaIlOHAJIBHOTO
Xapakrepy. Aje He TUIbKH TBOD-
YiCTh CKJIAJIA€ SAPO MaM’sITi Mpo
aBropa. Ycsi MOro MAisuIbHICTH Y
pi3HUX chepax TBOPUTH TTOJIE JUIS
CILUIBHOTO JIIaJIOTy MHTIL 1 HOro
CYYacHHKIB, MUTLS Ta HOro Ha-
maakiB. [ B Tomy [ianosi nmuck-
MEHHHUK TIPOJIOBXKYE CBOE JyXO-
BHe OyrtTsi. TuMm BiH 1 3700yBae
HEBMUPYIIICTh, 00 BMIB HacHa-
JKHUTH CBOE CEpLIe BOTHEM TBOPYO-
ro IyXy i BUKpecaTd Taki CJoBa,
00 KOXKHE IOKOJIHHS 3yMLIO
BIIHAWTH $KICh BJIACHI CMUCIU
B INIOJAX HOTO JKUTTEIAWHOIO
TanaHTy. PenensoBana «AHTOJIO-
riss BceykpaiHChbKOro KOHKypCy
Mmasioi mpo3u imeHi IBana Yennges: 2018-2022», mo
BUHIIIA APYKOM Y PIK CTOJITTS BUIATHOTO 3aKapIiar-
CBKOT0 aBTOpa, aypeara LlleBueHKiBChKOI Tpemii, rpo-
MAaJICHKOTO JTis14a, KIHOCIICHAPKCTA, € CBIAYCHHIM TOTO,
SIK TOCTaTh CaMOOYTHBOTO MHUTLSL BUTBOPIOE MarivHe
niTeparypHe Kosio ciisnpudetHux g0 YKPATHCBKO-
I'O CJIOBA, 110 TBOPUTBCS B yMOBaX Halpy»KEeHUX Ta
EK3MCTCHIIIHO 3arOCTPCHUX, B 00CTaBUHAX OOPOTHOU
3a npaBo OyTH BUIBHUMH i TBOPUTH BJIACHUH MPOCTIp
OyTTsl, B yacax, y sIKUX ijie BiiiHa 3a YKpaiHCbKY JIFO/IH-
Hy 0€3 KOMIUIEKCY MaJopOCiliCTBa.

Jo 95-pivust Bix aHs HapomkeHHs [Bana UeHnest
MixuapomHuii onaromiitauii GpoHx IMEHI THCEMEHHHKA
3acHyBaB BceykpalHChKHii JiTepaTypHUi KOHKYPC Ma-
JI01 ITPO3H B paMKax mopiuHoro Yenaeit-pecry. Ynep-
nre Ipo KOHKYPC Ta YMOBH HOro NpoBeneHHs OyIio
orosouteHo B 2017 poui, a B 2018 pomui BinOynocs Ha-
TOpPOJKEeHHSI JlaypeartiB 1iel MucTenpkoi akiii. Toxi 10
yyacTi B KOHKypci pomyuunocs 173 ydacuuku. Ix po-
00TH OLIHIOBAJIKCS Y TPHOX HOMIHALISX: MOJIO/IA HPO-
3a, Jlopociia Mpo3a, YeHIEeE€3HaBCTBO. byno mpuilHATO
pILLIEHHS] KOXKHI I1’SITh POKIB MyOJIKyBaTH aHTOJIOTIO
TBOPIB JIaypeariB 1boro KoHKypcy. IIpodecop Cuaip
Kipanb, rososa xypi BceykpaiHcbKkoro JiteparypHo-
ro KOHKypcy iMeHi I[Bana Uennes, 3a3Ha4uB, 110 «Kypi

* Anronorist BceykpalHChKOT0 KOHKYPCY MaJioi po3u
imeni IBana Yennes: 2018-2022 / ynmopsa. Mapis Uenneit-
Tpemaxk. Yxropon: PIK-Y, 2022. 336 c.
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BCEYKPAIHCbKOIOQ
KOHKYPCY MANOI NPO3n

IMEHI IBAHA YEHEA

2018-2022

cTaBwiIo coll 3a METy BiIHAWTH
HacaMIepe] CHpPaBKHI TalaHTH,
ki O MiJUKUBIIOBAIK OTE JyXO-
BHE (OKHBE JDKEPENIO» YKpaiH-
ChKOI «BEJIMKOI JIEP)KaBH JIiTEpa-
TypW», y SIKIl CBOTO Hacy KB i
TBOpUB IBan Yenneii» (c. 8).

ITaBno BombBau, iHIIKI
4ieH Kypi, Cy4acHHH yKpaiH-
CbKHH TO€T, mpo3aik, eceict, Ha-
TOJIOCUB, 1[0 «aHI KOHKYpC, aHi
(decT He 3BOAATHCS [0 SIKUXOCH
CyTO PpUTyallbHUX peued <...>
Haromictb, MaeMO IIACITUBO 3HA-
HaeHui hopmar B3aEMOIIT KHUTTS
W jomi  MHChMEHHHMKA-KJIACHKA,
€aMoro JIyxy ioro TBOpiB i3 umra-
YaMU i JIITEepaTopaMu — IPUIOMY
B)K€ HOBHX I'eHEepalliif, HOBUX IO~
KoJiHbY (C. 9).

YHOOpSIAHUKOM — aHTOJIOTI]
cTasa JIouKa muchMeHHuKa Mapist
Uenneni-Tpemak, ska € Oeperu-
HEI0 YChOro 0aThKOBOTO CIAAKy. Y HEPEIMOBI 10 BU-
JaHHA BoHA 3ayBaxkmia: «Komm y 2017-my porri BuHH-
KJ1a ij1es1 3amouarkyBari KoHKypce mManoi mpo3u im. IBa-
Ha YeHJes, MU YiTKO 3HaJIM i YCBIIOMIIIOBAIIU TLIBKU
OJIHE: CTOIMO HA MMOYATKY HULAXY. SIKuUM 1iei nuisx Oye
(TIpOCTO MaHIBIIEM-CTEKKOIO YH TOPOTOI0) MH TOI IIIe
HaBITh HE ABILLIH. <> bo mpocro xotinu, abu Kounkypc
iMeHi YeHpes JKUB, BIIHAXOIUB HOBI IMEHA B JIiTEpa-
TYPHOMY JKHTTI HANIOT KpaiHW, YTBEP/KYBaB HA CHIIL
BXKE BIZOMEX aBTOpIB...» (c. 10).

Crpani, 03HAHOMUBIIUCH 13 TEKCTAaMH «AHTO-
norii BeeykpalHChKOTo KOHKYpCY Manoi mpo3u iMeHi
IBana Uenges», MOXKEMO BIIEBHEHO CKAa3aTH, IO 1HII[ia-
THBa MiXHApOHOTO OyIaroiiiHoOro GoHIy iIMEHi MUCh-
MEHHHKA Jajia OaraTi IJIOAW, CTBOPWIIA MPOCTIp IS
TBOPYOTO CaMOBHPKECHHSI TAJIaHOBUTUX aBTOPIB HE
TIIBKY 3 YKpaiHu, ane ¥ 3-3a kopaoHy. O0’enHaHi 1mo-
crarTio IBaHa Yenpes, 1i aBTOPU MPE3CHTYBAIU JIyKe
SIKICHI 3pa3Ké CYyYaCHOTO JIITEPaTyPHOTO IPOIIECY, 3a-
CBIIYMJIM HOBI rpaHi YKpaiHChKOT MaJIof IPO3u MOoYaTky
XXI cromitrs.

[Ty6Gmikartist TBOPIiB B @HTOJOTIT 31MCHIOETHCS 32
XPOHOJIOTTYHUM MPHUHIMIIOM. Boogapkoto rpas-mpi
koHKypcy B 2018 porii crana nucbMeHHuULs i (inosno-
ruHs 31 JIpBoBa Pokconana JKapkoBa («banriiicbknit
ekcripecy»), a Jjaypearamu — Hactyns Jlitam, O:le-
csi MapkoBud, AHaroniii Mapymak, AJiHa YisHud,
Onena Kauypenko, Oxcana Masyp, Ipucs Jluxoswuy,
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Poman Crinokoenko, Bacume Manmmka. ¥ 2019 pomi
TOJIOBHY HAropojy KOHKypCy 3100yfa MHChbMEHHHMIIS
3 IBano-@pankiBmman Brmacra Bmacenko («CmsTmid
Beuip»), iHmi Haropoau orpumasim Omnena [lpuroxa,
Kanna KysBa, Jlapuca Omensuenko, Taicis Jlitman,
Onekcanyp Crycenko, Bikrop Cabanmamios, Tina I"a-
nestHOBa. Y 2020 porii TpaH-TIpi MUCTEIBEKOTO 3aXOTy
OIMMHWIOCS B pyKax INHCbMEHHHII Ta MpoecopKu
[IpukapnaTchKOro HalliOHATHFHOTO YHIBEPCHUTETY IMEHI
Bacuns Credanuka Onbru [epkauoBoi («Bomay). Ta-
Kok Oyimo HaropomkeHo Bikropa Ilomsaernskoro, One-
Hy Muknamyk, Beponiky Kanutsk, Aanpis Kupuuen-
Ka, Tersiny IIs1HKOBY; MOUECHY O3HAKY KOHKYPCY OTpH-
mamu Cepriit Jlobom, Henuc ouensb, Bomomumup
Cearaenxo. ['omoBHY mpeMito KoHKypcy B 2021 porri
3100yna koHcynbsTanT y cdepi IT Anacracis Ilepensik
i3 KueBa («locTtuHenpy»), 1HIII HArOpPOIH OTPUMAIH
Henst Ocranis, Bacunb [opsar, Hanis 'apmasiii, Mu-
xaiino ITmockoBiToB, FOpiit Cruyk, AnHa Xoma, Onbra
Txau, Jlenuc [ouens, Ipena SAninpka, Onena Maxkap-
gyk, Map’sna 3enenrox, Bacune bomgmap, Muxaiino
Jlomonocos, Caitinana bpecnascbka, Oxcana Kpumira-
neBa, Bacuip Kapm’rok. 2022 pik momapyBaB TpaH-TIpi
TIepeKIIaaaylli, ICUX0JIOTHHI, IHTEPKYJILTYPHOMY MEi-
aropy i3 Itamii Haranii Jlomymmsx («IIpa3auk»). Ha-
ropoiam¥u Biji3HaueHo i TBopu ["anunu Senko, Onenn
Hewmip, Anmu Jlotorekoi, Hatanii Bacunseoi, ["amiman
MenbHuk. CrienianbHy Bii3HAKY Kypi «3a BUIIYKaHUA
CTWIb Ta NMHCBMEHHHIBKY MaiCTEpHICTH» OTpHUMAd
Outer 3aB’s3kiH Ta Onbra Xasena.

I'eorpadist ygacHUKIB KOHKYpPCY IyXKe IIHpPOKa:
TyT aBtopu i3 Binnuumi, Jlonenpka, IBano-®pankis-
ceka, Kuesa, Kponusnuuekoro, Jlyueka, JIbBoBa, Mu-
konaesa, Onecu, Cym, Yxropona, XapkoBa, XepcoHa,
Uepkac, Hduinponerposuuan, Xutomupuiman, Kuis-
Y, Jlyrannman, XMelbHUYYUHHA, UepHITiBIIMHA
Ta iH. MicIp Ykpainu. € npenctaBaukw i3 Icnawnii, ITa-
nii, Himewunnu, Typewuunn. Jlromeir pizHux mpode-
Cili, pi3HOTO MiCIll TPOXXMBAHHS, PI3HUX CBITOIIAIIB
00’enHana ar000B 10 CJIOBA ¥ TallaHT TBOPUTH MUC-
TEI[bKi pedi i3 BOTHIO TBOPYOTO JYXY.

Yci MMCbMEHHHKH — 1 3piJti, 1 MOJIOZII — CITUPAOTh-
sl Ha TyXOBHUH yKpaiHChKHH IPYHT. [ Tnboke BUnTYyBaH-
HSl B TEKCTH, IIPEACTABIICHI B PEIIEH30BaHIi aHTOJIOTI],
JIO3BOJISIE 3pOOHTH BUCHOBKH ITPO 3aKOPiHEHICTH aBTOPIB
y cTuXito piziHOT MOBH (i B Kpaci T JiaJIeKTHUX BapiaH-
TiB, HaNpPUKJIaJ, y HoBenax Biactu Bmacenko, Bacums
Kyzana, Heni OcraniB), y Kpaiii TpaauIii HalioOHAIEHOT
MaJroi po3H, sSKa 3aBKIN MaliCTepHO BimoOpakaa >Ku-
BUIl HEPB JIFOJCHKOTO ICHYBaHHS, YMija PO3KPUTH TICH-
XOJIOTif0 YKpaiHIiB, ApaMu ixHporo OyTTA. Lle Tpammmii
HogeuictiB B. Credanuka, ['puropis Kocunkwu, ['puropa
TroTronHNKa, €. ['ymana, caMoro maTpoHa JiiTepaTypHo-
ro KOHKypcy — IBana Uenzes Ta 1HIIMX MPEICTaBHUKIB
3akaprarcekoi HoBemictrnyHoi mkomu (O. Mapkyma,
@. [Morymasika, M. Tomuanis Toro). Skino aHaizysa-
TH KaHPOBY CBOEPIIHICTD TBOPIB, YMIIICHUX Y BUAAHHI,
TO IIe SICKpaBi B3ipIli caMe HOBCNICTHKHU, aJKE KOXKCH
TEKCT OIOBiZa€ PO HE3BMUAMHI TOiT 91 30BHIIIHBOTO,
YM BHYTPIIIHBOTO JKHUTTSl HEPCOHAXKIB, MAa€ BHPa3HHUA
JpaMaTHYHAHN HEPB, 3aHYPEHHUI B OIIC €K3UCTCHITIHHNX
CHTYyalliif, MICTUTh HECHOJiBaHUI (iHay. AJye Kiacud-

HUH JKaHp HOBEJM y TPEJCTABICHUX 3pa3kax MOJEpHi-
3y€THCSI HOBUMH MOBHOCTWJILOBUMH 3HaXiJKamu, (op-
MOIO Haparlii, 3acodamMi MOJETIOBaHHS TrepoiB. Yacto
OIIOBIIb BEJIETHCS Bijl IEPIIOi 0COOM 1 CTAHOBUTH COOOI0
H cBigoMocTi («bantilicekuii excripec» Poxcomann
JKapxoBoi, «3aBOpoXkr MeHi, XUMOPOIHHUKY...» AJIHA
Visamy, «Aytuctkay Onenn Kagypenko, «Boma» Omb-
ru Jlepkauosoi, «Konseep» enuca Jlons, «3a Tpu aHi
10...» Oxcann Kpumranesoi, «{romec» Heni Ocramis
Ta iH.). BUpI3HAIOTECS i 3aC00M TICHMXOJIOTI3MY, SIKI 30-
pieHTOBaHI Ha BiMOOpakeHHS BHYTPIIIIHBOTO CBITY 3Ma-
JIbOBAaHHX TIEPCOHAXKIB.

Crix HAaroloCUTH Ha IMIHPOKOMY TEMAaTHIHOMY
CIEKTpi TBOPIB, 1110 yBilLM 110 anTosorii. Tyt ocMuc-
JIFOFOTHCSI MTUTAHHS 3arajbHOMIONCHKOTO 3MICTY (CEHC
OyTTsi, mpoOJieMH CaMOTHOCTI, BIIYY)KEHHS, CTpPaxy,
B3a€MUH OATBKIB 1 JiTeH, TFOO0BI, POAUHHOTO KHUTTS Ta
iH.). BpaxxaroTh HOBeIlH, JI¢ XyI0KHBO 00CEPBYHOTHCS
Pi3HI ICUXOJIOTIYHI CTaHM XiHKW. Hampukiaz, y HoBe-
ni «Konseep» [lenrca JIoHIIs ONOBIAETHCS PO Tpare-
IO TepOiHi, sSKa gepe3 abopT B MOJOAOCTI HE 3MOIIa
3aBariTHITH 1 )KHBE BECh Yac i3 BAXKKUM HOYYTTSAM IIPO-
BUHHU. Y HOBeni «Aytrctkay Onenn KadypeHko pos-
KPHBAETHCS 1CTOPIS KIHKKA 3 ayTHYHUM CIIEKTPOM 1 11
cpoOu BiHANTH ceHC cBoOro icHyBaHHS. «Ilym’ sHOK»
— TBIp IO CyporaTtHe MaTepHHCTBO, BIAIOBIJalIbHE i
eKOJIOTiYHE CTaBIICHHS 10 OATHKIBCTBA, PO YECHICTH Y
JIIOZICEKUX B3a€MHHAX 1 TIPO Y1, SIKi IPUXOJSTH y Leh
CBIT HacaMmepes IS TOCBiLy JTF000BI.

€ TBOpPHW B aHTOJOTrII, IPOHM3AHI JEUTMOTHBOM
icropuyHoi mam’siTi. B omoBimanui «IloBomup BOII»
Amnaroniss Mapyiaka BigTBOprooThest nonii I'omomo-
Mopy B 30-x pp. XX cT. I B meHTpi XymTOKHBOTO Bi0-
OpaskeHHS — OCTaTh HaIlla/IKa KO3aKiB-XapaKTepPHUKIB
Apcenis bokeHka, 110 MaB MOTYXHHUH Jap B3aeMomii
13 IPUPOJHUMH CTHXISIMH, 0COOIHMBO 3 Bojot0. Lle stro-
JIUHA BEJIMKOi CHIIM JyXY, MIIIHOI BOJIi ¥ TBepaoi BipH
B HEBMHPYILICTh YKpaiHChbkoi Harii. TBip nmpucesiueHo
MIpaJiy aBTOpa i € TBOPUYUM MOJIEIIOBAHHAM OYyTTS pe-
AJIBHOT JIFOJIMHU, 10 3yMija 3aJIUIIUTUCS BIPHOIO cOO01
Y POKH CTaJiHCHKHX JINXOJITh Ta PAISTHCHKOTO PEKH-
My. XYIO)KHBOIO PEKOHCTPYKII€I0 BHYTPIIIHBOTO CBi-
Ty ydacHuKa 00iB mig Kpyramu € HOBena «3aBOpOXH
MEHI, XUMOPOAHUKY...» AJiHn Yisuud. He omnHaoTh
yBaroro aBTOpPH aHTOJOTIi ¥ Temu BiliHU Pocii 3 Ykpa-
fHOtO, 110 mouanacs e B 2014 pori. CrioBiganbHICTIO
1 TICHIXOJIOTIYHOIO HANPYTOIO CIIOBHEHI HOBeNN «Uyke
xuTTs» Tinm TanesiHoBOi, «YopHuit anrem» Osnenn
Muxmamyk, «Ilonpyra» Anapis Kupndenka, «JliBun-
Ha 3 BUCOKoi ropm» Onbru Xanenm.

Jlo BumaHHS YBIWIUTH ¥ TEKCTH i3 €KOJOTi9HOIO
npobnemarnkoro. Tak, y HoBeuni «IloBiHB» yXropoa-
cpkoi mUchbMeHHHUII Oneci MapKoBHY TOPYIIYETHCS
NMUTaHHS BUPYOKM Kaprnarchkux JjiciB. Uepes3 oOpasu
3BUUAHOI CITBCHKOI JKiHKH Mapii, i Marepi Ta cuHiB
MOKa3aHO CHJTy IPUPOAHOI CTHXII, IKa MOXKE 3HHUIUTH
BCe, KOJIM JI0 Hel CTaBnAThCs Hemdanmo. CtpamrHa Tpare-
Jlisi, KOJIHM TIOBiHb B OJIHY MUTh 3a0HMPAE JIFOACHKI JKUTTS,
3HHIIYE PiIHUHN AiM, TTOKa3aHa KOPOTKIUMH, JTAKOHITHH-
MU Mazkamu. Meradopuunuii Gpinan TBopy — «JoBKo-
7a po30ypxaHoi CTHXil B HIMif CKOPOOTI CTOSITH TOPH,
30€34elIeHO MOTOJICH] JIIOICBKUMHU pyKamm» (c. 27) —
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Bunyck 1 (47)
o

3MYIIy€ YnTa4a 3aMUCIUTHCS Ha/l MNTAHHSIMU B3a€MO-
T JIFOMUHMY 1 IPUPOITH.

OTxe, MOODKHUH OIS MaJIoi IPO3H, MPEACTaB-
neHoi B «AHnTosorii BeceykpaiHChKOTO KOHKYypCy Ma-
moi mpo3u imeni IBana Yenmes: 2018-2022» (2022),
3acBiUy€e 1eifHO-TeMaTH4HEe Ta XyJAOKHE OararcTBo
cydacHOI YKpaiHCbkoi JiTeparypu. Bpaxkaemo, 1m0
KOHKYpC TMiJi JAyXOBHMM IarpoHatoMm IBana Yennes
00’eTHAB JTIOACH MOTY)KHOTO TaJIaHTY, 0COOUCTOCTEH,

SIKi CIIOBHEH1 TBOPYOTO TOPIHHS 1 SIKi BTLTIOIOTH Y CBOIX

tekcrax [IpaBny i Kpacy ®uTT4, sSIK IpO 11e MpisiB HaII
BUJIATHUH 3EMIISIK.

Oxcana Kyzvma,

KaHAUaAT (iTONOTIYHNX HayK,

3aBifyBa4 Kaepu yKpaiHCHKOI JliTeparypu

YKTOPOACHKOTO HAIlIOHATHHOTO YHIBEPCHUTETY;

oksana.kuzma(@uzhnu.edu.ua; https://orcid.

org/0000-0002-1590-1624

ETUYHI BUMIPU ENNICTOJAPHUX AIAJOI'IB*

JlucTn  BiAKpPHUBAIOTH CBIT
JIIOJICBKAX B3a€EMUH Yy Haiineni-
KaTHIIMNX TOHKOINAX, BHUpaxa-
I0Th CIIBIPY Ta CIIiB3BYYHICTb
iHTepeciB, atMocdepy THOOKOL
JIOBipH W BiJBEpPTOCTi, HEMOPO-
3yMiHb JIBOX OCOOHMCTOCTEH, aB-
TOpa 1 ajzpecara, TOMy MOHOIpa-
¢is C. Kipans “IBan YUenneii Ta
KHiBCbKI KPHUTHKH: EIICTOJISIPHI
miagorn” € HaA3BUYAWHOIO 1 Ili-
KaBOl0 B JIITEpaTypO3HABIOMY
JTUCKypci. ABTOp TPOHUKHYB Yy /
apxiBu apyroi mosoBuHU XX CTO-

BEJIIMKOTO  NHChMEHHHKA-IIICT-
necsatunka 1. Yennes. BoaHouac
JTepaTypo3HaBue  JOCIiIKEH-
HS € HOBATOPCHKHUM 1 3piiuM, 60
HIKOMY 3 TOCIIIHUKIB TIOCTHKH JIMCTIB, a B IIii ramy3i
ycminrHo npairoroTs O. 3a0yxxo, C. borgan, M. Hasza-
pyk, E. Berposa, H. XKypasnrsosa, I. Ma3zoxa, B. Ky3sb-
MEHKO, HE BIAJIOCS TaK IMMOOKO BUCBITIIUTH BHYTPIIII-
HIO JIpaMaTyprio JUCTYBaHHS, SIK [1€ 3/[IICHUB ICTOPUK
Ta KpUTHK yKpaiHcekoi miteparypu C. Kipais.

3naeTbesl, M0 CHOTO/HI — 11€ JIOCHUTH IOIYJISPHE
1 MOZIHE 3aHATTA: YNTATH JHCTH BEIMKHUX, aJlic 1ie He-
00XxiHa BakiMBa 1 00rpyHTOBaHa cripasa. [lo-mepure,
JIMCTA BHUBOJATH JOCIIIHMKA 3a MEXI OJHIE] TEMH;
T10-/IpyTe, PO3KPUBAIOTH iICTOPIIO APYKOU, BUpaKarOTh
JYMKH 1 pO3yMiHHS, €MOIIi] Ta MOYYTTS ABOX, O-TPETE,
CBI/IYaTh 1 KOMEHTYIOTh peajii meBHoro 4acy. I, Hape-
IITi, TBOPSITh HOBUH JKaHp “‘€miCTONIPHUH eceil’” i3 BU-
Pa3HUM JIBOTOJIOCCSAM SIK 00’ €KT JUTS TOCIIKCHD MiXK-
OCOOMCTICHOTO CITIIKYBaHHS.

*Kipaus C. IBan Yenpeil Ta KUIBCbKi KDHTHKH: SIICTOISIPHI
nianoru: monorpadis. Kuis — Yxropom: PIK-Y, 2021. 432 c.
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CUAIP KIPA/Ib

IBAH YEHAEN TA
KMIBCbKI KPUTUKM

JITTS 1 BCTAHOBUB XPOHOJIOTIIO £2
KOPECIO/ICHIIT, HANTOJIOBHIMIAX &
mofiit (y Bcix mposiBax Bin Oa-
JKaHb, TIPAarHEHb JI0 PO3YapyBaHb
1 mepemor), TBOpUMX 3100yTKiB

Bupasumnit i oO6rpyHTOBa-
Huit BuOip npodecopom C. Kipa-
JIEM JIMCTYBaHHS YKTOPOJCHKOTO
nuchbMeHHuKa 1. Uennes 31 cro-
JUYHAMHA KHIBCBKUMH KPUTHKA-
mu B. Kocrtrouenkom, K. Bonun-
cbkuM, 1. J[3r00010, JI. KoBasneH-
KOM BHpOOJISIE TIEBHY JIOKTPHHY,
sIKA CTOCYETBCS KPUTHKH JIiTepa-
TYpH, TOBCIOJHOTO 1 JIOKaJbHO-
ro, 9acy TBOpY 1 I03a9acoBOCTI
TEKCTy, €THMYHHUX BHMIpIB (ino-
codii miamory B TyMaHITapHHUX
HaykaX. LliHHiCTH T B TOMY, IO
CIOXKET “NMUChbMEHHUK 1 KPUTHK
JITEepaTypo3HaBelb PO3IVISHYB Y
yacl, KUl 1 € TUM “HeBOJIaraf-
HUM 1 CIIPaBEIJIMBUM KPHTHKOM
Ta HemiakynmHuM cyanero” [Ki-
pans 2021, c. 125], mo Bigkunae
Jpi0’s3KOBE 1 MTHOCUTH CIIPAB-
JKHE BapTiCHE MHUCTELTBO CJIOBA.

C. Kipasp HaBiB NT0Ka30Bi
(hakTH, pO3KPUB NMPUYMHU, MOTHBALI] Cy0 €KTHBHOCTI
Ta 00’ €KTUBHOCTI KPUTUKH 1 BKazaB, mo YAC sk kpu-
THK-YMTa4y Oepe /10 yBaru JIMIIE XyJT0XKHil TeKCT. SIKIio
aBTOPChKa TEKCTOBA CBIOMICTH JOMIHY€ HaJ YacoM
TBOPY 1 “3aBHcae” MiX YNTa4aMH Pi3HHUX IEPioJiB, CTO-
JITH 9H €TI0X, aKTYaJli3yeThCs, HE TYOUTHCS, PO3IMINPIOE
YHUTAIbKI KOMIETEHIIIi, BTPHMYE YBary, TO OYEBHIHOIO
€ 0e3MTy3AiCTh 1 HEAOPEUHICTH Ti€T KPUTHKH, KA JTUIIIS
3aBakayla TBOPUTH. Pe3ynbTaTHBHOIO MOXKE OyTH JInIIe
MOCJTIOBHA BMOTHBOBaHa 0ararorpaHHa KpUTHKA.

HayxoBeIb miziKpeciitoe HeoOXiTHICTh KOHCTPYK-
TUBHOTO CIIOHYKaJIBHOTO HIiaJIOTy MK MTHCbMEHHHKOM
1 KpUTHKOM, ITHCbMEHHHMIIBKOT Tpalli, BAKOHAHOT caMo-
OyTHBO Ta YECHO, HA TOBHY CHJIY MOXJIHBOCTEH, IO
3HAXO/UTh MO3UTHBHY OLIHKY KPUTHKaMH, a TaKOX
BIIKMA€ 3AMOISAHY MIKOTY (DYHKIIIOHEPaMH, IS SIKIX
BOXJIMBIIIE OyJ0, II0 YyIOTh BOHH y IPOYHUTAHOMY,
BiJl TOTO, IO XOTIiB CKa3aTy aBToOp. Y Takuil crocid 3a-
MOBYYBaHE O3BYYMJIOCH, HEBIJIOME CTAJIO SBHUM, T€,
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mo Oyno 3a MIUPMOIO, BIAKPUIOCH — 1 CIICHA JpaMH
CHUIKYyBaHHs, ONU3BKUX CTOCYHKIB OJHOIYMIIIB, JIFOI-
cpKa 1 TBopua crieHa I. Yenzaes mocrana y BCiX BUSBaX,
MTOBHOTI, CKJIQJIHOCTI. Bcest icThHHA TipaBia crana BH-
JTHOIO Ha BiJICTaHi yacy. TBOpuUi 3ur3aru NuchbMEHHUKA
HE 3HEOCOOMITNCH 3aB/SIKM CEPHO3HOMY OIPAIIOBAHHIO
30epeXeHUX apXiBiB, a JiTepaTypo3HaBCTBO, 3a3HABIIN
ICTOTHUX 3MiH, TOTTUOUIIOCH.

Ictopis TBOpuOCTi I. Yenaes B HOTO emiCTOMSAPHUX
ecesX (PIKCye )KUTTEBI IIHHOCTI U MO3MIIIT JINCTYBAIb-
HUKIB, TBOpYi 3acagdl NMHCHMEHHUKA, BOOJIBaHHS 3a
CTaH JIITepaTypHOTO KHUTTSI, JOHOCHTH JIO CY49aCHHUKIB 1
HaIIaJKiB CyTh CBOET 100w, ii mrykanns, ixei. C. Kipanb
MIpOaHaIi3yBaB, SIK JIITEPaTypHi KPUTUKH, aKTUBHO 3a-
HYPHBIINCH y CUTYalil0 MUCbMEHHUKA, 3aB/SIKH BJIac-
HUM OI[IHKaM 1 CMHCJIaM, CIIPaBIISIOThH BIUIHB Ha 00CTa-
BHHH, TUIAHYIOUi IUTI MHTI ¥ BHCTYMAIOTh JTOOPHMHA
cTpareraMu y iX pnocsirHeHHi. [loka3oBuM y 1boMy
TUTaHI € PO3/ILT YeTBEPTHH «... 3HAIO, SKa BEJIMKA Balla
y4dacTh y MOTH JiTepaTypHii JOIi...»: TucTyBaHHs 3 Jle-
onigoMm Kosanenkom (1971-1982 pp.). ABTop mocTiii-
HO HAroJIONIy€ Ha CIPOMOXKHOCTI KPUTHKH OIpalbo-
BYBaTU TEKCT, M030aBISIOYNCH BIACHUX YHEPEIKCHb,
MOXJIMBICTb BIJIKpHUBAaTH W PO3YMITH Ie HE Mi3HAHUN
XyHOOKHIN CBIT.

Y cMHCIOBOMY ¥ IICHXOJOTIYHOMY CEHCax Ii3-
HABAJILHO MPUBAOIMBHUM € JIPYTHH PO3MIiT MOHOTpadii
«MeTol0 MOro XHTTS € HalHcaTh TBIp, SKUH OM Ha
BEJIMKY IIMPOYiHb MOKa3aB 3aKapraTTs: JINCTyBaHHS
3 Kocrem Bonuncekum (1964 — 1997 pp.)», ne C. Ki-
paib TOBOPHUTH PO MOXKIIMBICTB 1 HEOOXITHICTH CITib-
HUX XapaKTePHHX PUC JTHCTYBANBHHUKIB. MaeThes mpo
OavdeHHs TePCIEKTUBHUX SBUI 1 TEHACHI] X PO3BH-
TKY, KDUTHYHICTB 1 MParHeHHs iJieally B XyJOKHIX I10-
IIyKaxX, BiJJaHICTh OOpaHid CHpaBi MHCEMEHHHKOM
I. Yenneem Tta miteparypo3naBieMm K. BomuHCBKHM.
Li prcu mcuxomoriaHoi XapaKTepUCTUKHA BUMAIIbOBAHI
JTepaTypo3HaBIeM Ha (OHI POTUHHOTO, TPOMAJICHKO-
CYCHTBHOTO JKUTTS Ta B CIIBBUMipax i3 TOTOYaCHUMH
MOIISAMU.

Crix 3a3HaYNTH, IO 3aTOJIOBKH BCiX YOTHPHOX
PO3IUTIB HE 30BCIM 3BUYHI JUIsl COPUHAMAHHS: II¢ JO-
CITiBHI Ta BMOTHBOBaHI PSAAKH JHCTIB 1 iX MOXHa po3-
DJISJaTH KOMIO3UIIIHHOIO CKJIJ0BOI0 HAYKOBOTO JIHC-
KypCy, CYTHICTIO AJISl ONHCY BH3HA4YaJbHUX B3a€MHH
KO)KHOTO 3 aJIpecariB, a TaKOXK SIK CBOEPIIHI CUTHAIN
BaYXJIMBOCTI, 1[0 3BEPTAIOTh yBary Ha MEBHI aCIEKTH
po3nity. Lli cMHCITOBO-CBITODNISIIHI TOCHIIA aBTOpa Ha-
IITOBXYIOTh Ha 3arajbHilll, MHPII BUMIPH AiajoOTy
JIICTYBAJIbHUKIB.

Perien3oBana MoHOrpadis BiAI3EpKaOe  He-
0aliy ki MOTISAAN W CaMOTO JOCITHUKA CIiCTONSPI0
JI0 eTHYHO-MOPAJFHUX iealiB 1 TpaauIiil yKpaiHiiB,
HOT0 3aCTOPOTH ¥ OYiKyBaHHS CHOTOYACHOTO iCHYBaH-
Hs onuHu B cBiTi. C. Kipanb BIOBIIOE TOHKI BIATIHKA
CTWJIIO MOBIIS ¥ ajpecara, 110 BU3HAYAIOTHCS CTyIe-
HeM iX OMM3BKOCTI, BIIPaBHO AOOMpA€ IMHUTATH, TO 3BO-
PYLIIMBI i XBUIIIOIOUi, TO Mi3HABAIbHI ¥ IEPEKOHIIMBI,
OOTpYHTOBAaHO BHWMAJBOBYE XiI IO, JO3BOJSIOUN
CTeXHTH 3a PYyXOM IyMKH. MipwiioM MalCTepHOCTI,
CTHUTICTHKM KOMECHTYBAHHS JIMCTIB AJSI HAYKOBIISI Ma€
3HAYECHHS XPOHOJIOTS, eMiCTOSIPHA aKTUBHICTh, CMUCIT

CIiB i Cy[)K€Hb, CEMAHTHYHUX OJMHHUIIG, AKi (opmy-
I0Th IHIWMBIyadbHUN CTWIIb, MOJIl Ta HaMmepIe caM
mucbMeHHUK 1. UeHael, SKni mouymHaBcSd 3 MaMHHHX
JIMCTIB 1 HAITOBHIOBABCS HUMHM “THX MOYYBaHb 1 JAyM,
SKi Jal0Th MOXJIMBICTH BiguyBaTH 1 gymaru’ [1; 46].
I yxe sixk mucnurens C. Kipanbs BU3HAE, 110 JIHCTH J10-
TIOMAraloTh 3TMBATHCSA 3 1HIHMBITyaJIbHOIO CYTHICTIO Ta
camMoOyTHICTIO 00 €KTa 1 ITpeIMeTa OCIIPKEHHSI, 11100
y TIpOIIeci iHTepIpeTalii MoBepTaTUCh y 30araueHOMy
BUDIIsITI. Ha HOro momisi, JINCTYBaHHS Y Tpolieci Horo
BUBYCHHS BHMAara€ yBa)XHOCTI, BHKIHNKAE OCOOIUBI
€MOIIii Ta €CTETUYHI MePeKNBAHHSI.

C. Kipanp 30araqye HayKOBHI CTHIIb 1 TEPMiHO-
JIOTi0, PO3LIMPIOE aKaJeMiuHi iHTOHaIii, BUCIIOBIIOE
IiKaBi MipKyBaHHS MPO KHUTOAPYKYBAaHHS, B3a€EMHHU
MICbMEHHUKA 1 HaHONMKIOTrO OTOYEHHS Ta JEpIKaBH.
[IpocTexxyeThCs eMTapHICTh MACHMA, KA BUPAKAETh-
sy BIIKPUTOCTI JIyMOK 32 IIKAJIOI0 BHYTPIMIHIX TIepe-
KUBaHb, ¥ BITBHUX PO3MHUCIIAX, IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI
3 He3zaryOJeHMMH JankaMu. [IpuToMHICTH TIHCBMa 3
“TSIMYIIMMH CIOBaMH’, IO XBWJIIOIOTH YT — O3HaKa
KOKHOTO I[IHHOTO JTUCKYPCY.

JlitepaTrypo3HaBelb yMi€ COpuiiMaTH Ta iHTEp-
NIPETYBATH TIPO3Y TaK, SIKOM BOHA Oyyia Cy4acHOIO, BiH
MepioaudHo yTouHIoE TyMkn [.UeHzes, BHOKpEMITIOe
BapTICHI BHCIIOBIIIOBAHHS, SIK Hampukiaax: «l monpu
Bce Taku “icHye Ieruna. I Bona cBaTkye”» [Kipams
2021, c. 88], VkpaiHa BHpI3HSI€TbCS THM, IO BOHA
«BCE OIHO NMPOPOCTAE TATAHTAMH, X0U OM TaM LI0»
[Kipans 2021, c. 254]. HaykoBelr HamMaraeTscsi 6auu-
TH TIMCBMEHHMKA 1 10r0 OTOYEHHS MOopsa 3 co00M0 i 3
PO3YMIHHSIM Ta 3HAHHSIM CTaBHTHCS JO 1HAKIIOCTEH.
Voro miteparypo3Haua Teopis iCTHHH 3acHOBaHA Ha
Teopii cripaBeymBocti I1. Pikbopa, 3rigHo 3 KO0 KO-
KEH KOHCTUTYIO€ “‘CBOIO IICHTUYHICT y TaKil CTPYK-
Typi BITHOCHH, JI¢ JiaJOTIYHUI BUMIip MPEBAITIOE HAJ
BHMipPOM MOHOJOTIYHHM, IIO 3 OISy peIeKCUBHOI
(inocodii maB 6u BBakarucst npiopitetHuM ~ [ Pikbop
2002, c. 15].

TakuM YHHOM, ICHXOJIOTiS TBOPYOCTI Ta dacy
Y)KTOPOJCHKOTO HOBENiCTa, IMOBICTApa, poMaHicTa
I. Yennes, BuOynoBaHa Ha JOCTEMEHHUX (aKkTax JIMC-
TiB, TPOTOKOJIIB, IOJICHHUKOBHX 3allMCiB, pEICH3IiH,
aBrorpadis, KOHIIENTYaTi3yEThCS JOCTITHUKOM SIK BE-
muka TBopuicTh Jlob6pa i Kpacu, sk BakmmBa yacTka
JITEpaTypHOTo IMPO3PIHHS 1 3pOCTaHHS KPUTHKIB, 5K
KOMYHIKaTHBHUI 10CBIJI, 3aIIPONIOHOBAHUI JINCTYBaJIb-
HUKaM#. Y KHHU31 TaKOXX BMIIICHI pereH3ii Ha 30ipKu
MOBiCTeH 1 OMOBiaHb, poMaHiB, pykonucis I. Yennes,
BiTaJIbHI JIOMTUCH i FOBUICHHI CTaTTI MUCEMCHHHKIB Pi3-
HUX POKIB, CHIOTaay KyOMHCBHKOTO IO€Ta, TepeKiama-
ya @eiixoo Camyens npo nepeOyBaHHs Ha 3akaprar-
Ti y cynpoBoai 1. Yennes. Hekpomor 1. Yennes «IIpo
cmepts Penopa Manaiina» nocigae oKpeMilIHe Miciie
1 SIK JKaHp, 1 IK MUCITUTEIbHA KaTeropis Ipo PO3yMiHHS
JIOYACHOCTI JKUBOTO Ha 3€MJIi, PO BUTBOPH XYJIOKHH-
Ka, 1110 TOJaI0Th KUTTIO BIYHOCTI.

HayxoBuii tucKypc i3 MIMOOKOlyMHHMH PO3MHC-
mamu C. Kipansg gutaeTscs HE 3 MEHIIUM 1HTEPECOM,
SIK TIPO3a CaMOoT0 TaJaHOBUTOTO MHCHbMEHHHKA 31 CBOIM
ctuneM i ¢imocodiero 1. Yenpes. Ak I. Yenneit 3ymiB y
HMIMPOKKUX XYJAOKHIX TOJIOTHAX «OyayBarH, 3B’sI3yBaTH
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Cepisn: @inonozis
o

Bunyck 1 (47)
o

JOKYTIH, TIeperIiTaTi» ciosa i mymkn, Tak C. Kipamb
BHOY/TyBaB, BUIUICKAB i3 MaJIOBiIOMUX (DaKTiB po3jore
TIepEeKOHJINBE KBaJIi(hikoBaHE CydyacHE HAyKOBE IMHCHMO
3 IYTTAM MIpH 1 MOA0 0OCTY, 1 MO0 CIiBBIIHOMICH-
HS HOTO YacTHH». J{omaHICTh i rapMOHIHHICTS TyMOK i
¢pas, a He 3aMHCITYBaTICTh 1 CKIIATHICTH (IO TaK BaX-
JIUBO) CTIOHYKAIOTh /IO TIEPEUNTYBaHHS OKpeMuX (par-
MEHTIB JliTeparypo3Hasdoro jpociiukerns C. Kipas.
3m00yTKH, HAYKOBI ¥ XyMOXKHI 3HAXIAKU I Bif-
KpuTTs Ipo3aika I. Uenpes ta miteparyposnasis C. Ki-
paiis — KoocanbHe JOCATHEHHS 1 JUIs BCi€i choroyac-
HOI JIiTepaTypO3HaBUOi HAyKH, 1 JJIsl TOTOYacHOI yKpa-
THCBKOI MTPO3H, 1 I €CTETHKH, MUCTEITBA 1 KyJIbTYpH
3arajoM. [HTepec 110 JOCHi/PKeHHS 1 OOIpyHTYBaHHS
eMICTONSPHUX MIaJOTiB K YHIKQTBHUX CTOPIHOK YKHT-
TETBOPUYOCTI, 3700YTTS KHUTTEBOTO JIOCBITY, IOIIH-
OJICHOTO Ti3HAHHS BCIX TPaHEH 0COOMCTOCTI MOCTIHHO
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3pocTae. JIoCBiA MO3UTHBHAX E€(PEKTHBHUX XOPOIIUX
CTOCYHKIB JINCTYBaJIbHHKIB KOPUCHHH, 3p03yMuInii Ta
MOTPIOHUH IS Cy9acHOTO COIiyMYy.

Jlitepatypa
1. Kipans C. IBan Yenneit Ta KUIBCbKI KPUTHKU:
emicromsapHi miamoru: MoHorpadig. Kwuis-Yxkropon:
2021.431 c.
2. Pikpop I1. IIpaBo i cnpaBemmBicTs. Kui: yx
iitepa, 2002. 216 c.
Maiia Xmenmwk,
KaHIuIaT (QUTONIOTIYHUX HAYK, MOUEHT (JIymbK)
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Kipaas C. «... HeomineHHIM ckapOOM BBaKaro JIMCTH JITEpaTOpiB»: MHcTyBaHHA IBaHa Yenupes 3 [puropiem Cupo-

KOHEM; MOBa yKpaiHChKa.

B apxiBi nHCbMEHHHMKA 30€pirar0ThCst JUCTH Bi-
JIOMOTO KPWTHKA, JITEpaTypO3HABIL, JOKTOpa (iso-
JoriyHuX Hayk, wi.-kop. HAH VYkpaiau I. CuBokoHst
(1931-2014), nucani nanpukinoi 80-X pokiB Ta Komii
mucTiB [. Yenzes 1o Hporo. Ciiify 3ayBaXKUTH, 1110 TBOP-
YiCTh 3aKapIaTChKOTO Ipo3aika ToMayia B IOJIE 30PY
HaTOoAl CHiBpoOITHUKA XapKiBchkoro wacomnucy «IIpa-
op» Ofpasy Micis MosiBU 30ipku «Bitep 3 mMoIOHUH»
(KuiB, 1959). Cepen omyOmikoBaHUX pEIEH3iH came
I CuBokiHb HaMOINBII MPUCKITUIMBO MpPOAHAII3yBaB
yminieHy TyT noBicth «Tepen npite». Ha #oro mepe-
KOHaHHS, y KOHTEKCTi MaJIOT MPO3H MICEMEHHIKA BOHA
SBHO «IIPOTPABalia» «CBOEIO PO3TATHEHICTION, «JeTa-
J3aI€r0 B OMHCAaX, HEPIAKO HABITH OJHOMAHITHOIOM,
Oyna mepeBaHTaXeHa «IpiOHICTIO eMi30miBy, AKi TO-
YaCTH CTAIOTh «OKHBOTIHMCHUMID IIUTUMH PO3IILITAMI,
X04a «MaJio JIOJaroTh 0 il 1, 0 HaHroJOBHIlIE, 10
XapaKTEePUCTUKH TepoiB»!. BiH KPUTHYHO BHCIOBHUBCS
i npo rosioBHOrO reposi TBopy Bacuns [lopaatoka, yB
o0pa3si sIkoro, Ha HOTO JYMKY, aBTOp MaB OW He JInIIe
«IIOKa3aTH 3NUAHI Ta CTPKAAHHS 3aKapIaTChKO-
ro 3eMiiepoda B JIOPAISTHCHKHUN 9acy», a i BOIBOBY Ta
CWIIbHY HaTypy. HacmpaBni, 3ayBakyBaB KPUTHK, TOU
ITOCTA€ Y TBOPI SIKUMCH «HEBJIaXOH0», & TOMY «HEBMO-
THBOBaHUM 1 ApiOHUM 37a€Thes npotectT Bacwis Ilo-
paJioka B KiHIIl TBOPY, BUPaKSHUH y mianaii obopory
MaH310KoBOro ciHay». Take MOTPaKTyBaHHS «00pasy
MIPOBITHOTO TePOsI MOBICTI» PEIIEH3EHT BBAXKAB «TOJIO-
BHUM 11 HETOTIKOM»?,

Ha »xanp, I CHBOKIHP MHUMOBOJI «IOTyYUBCS»
JI0 aHTHYCHJICIBCHKOI icTepii Ha 3akapmarti. Tak, Ha-
TIPUKJIaJ, Ha TpeThoMy IuienyMi npasiinas CIT Ykpai-
HH, sikuii ipoxoauB 13—14 mrotoro 1969 p., BiH, HaTOMI
BXKE KaHIUAAT (HITONOTIYHUX HAYK, MOJOAIINHA HayKO-
BU cmiBpoOiTHUK [HCTUTYTY mdiTepatypu iMm. T. IlleB-
yenka AH VYkpainu, BHCTYNHB BiJ IMEHI KPUTHKIB.
IIpomoBeIs TOPKHYBCSI TTUTAHHS, SIK CIIiJ] TPAKTyBaTH
CJIOBOCIIONYKY «CYYacHHUH NHCHhMEHHHUK» B aCICKTI
KpUTEpiI0 MIOAO0 OIlIHIOBAaHHS XYIOXKHIX TBOpiB. Ha
nepmmii nonsia, HarosomysaB [ CHBOKiHB, TYT He-

! Cuokinb I. ['os10¢ 3 3aKaprnaTtChbKUX MONOHUH. Bimuus-
na. 1959. Ne 2. C. 196.
*Tam camo. C. 197.

Ma€ HisIKUX MPOOJIeM, aJlKe ICHY€E «JiTKe i BH3HAYCHE
MOHSATTSl «IMHCBMEHHUK PaJSHCHKHN», «ITHCEMEHHUK
MapTiHHUN» — TOW, XTO 300paXky€ KUTTSA y CBITII KO-
MYHICTHYHOTO iieaiy, Hd OCHOBI MapKCHCTCHKO-JICHIH-
CBKOTO CBITOIIIS LY ». [IpOMOBeIb TOpIKaB TUM MHTIISIM,
SIK1 CBIJIOMO POOMIIN «yCTaHOBKY B CBOilf TBOPUOCTI Ha
BYOpAIIIHIN IeHh a00 HA BU3HAHHS, TaK OM MOBHTH, I10-
TONOIYHEY. I, K HEe MPUKPO IIe YUTAaTH, CEPes TAKUX
«3100yTKiB» HasuBae 30ipky . Uennes «bepeszneBmii
cHir». Y mosicTi «IBaH», «IeHTpanbHIN pedl 30ipKn»,
0e3MiICTaBHO W YIEepeHKEHO TBEPAUB OPaTop, «aBTOP
yKe 30BCIM HE B 3MO31 MPOTHUCTOSITH CYNEPEUHOCTIM
Cy4YacHOTO KHTTs, KaIMiTyJI0€ TIepe/] HAM 1 IIyKa€e BH-
XOJy B aBTOPHTAPHOCTI JOOPHX CTapuX 3BUYAiB, BUBi-
pEeHUX 3 Tifa i mpamigay.

«Kamitymsis» 1. Yennes, Ha gymky [. CuBoko-
Hsl, TIOJIsIralia B TOMY, 1110 aBTOp HE M0Ka3aB «IIepCIeK-
TUB, BU3HAUCHUX COIIaTi3MOM 1 PO3BUTKOM Cy4acHOi
IUBLTI3AIIT 3arajomMy, a 3BIICH «IIPUTYIIOK MHHYJIOTO,
HE3pPYILIHOTO (Xa i7eThes i po 3Bnuyai i modyT) € He
110 iHINE, K aHAXPOHI3M abo0 BTeya Bija JificHOCTIM’.
3rooM KpHUTHK KapAWHAJIBHO MeEperiisiHe CBOi TBep-
JUKEHHS TIPO MUHYBILIMHY sIK Taky y TBopax l. Uennes,
HaBiTh BBXKATHME HOr0 CBOIM mpusiTesieM’.

Taxk, HanpUKIIa, y JIUCTI 10 CTOJIMYHOTO JIiTepa-

* Cusokins I. Bucryn Ha mienywmi npasninast CIT Vipainw,
1314 nrot. 1969 p. // Jlimepamypua Vkpaina. 1969. 18 mor. C. 3.

427.03. 1990 p. I. CuBokinp mosimomisie 1. Uenmeesi,
o BigOynucst 300pu TBOPUOrO 00’€THAHHS KHIBCHKUX KpH-
TUKIB Ha TeMy «PeiriiiHa CBIiZJOMICTb 1 XyIOXKHS JIITEpaTypay:
«3 donosiooio mas eucmynamu I1. Mosuan, oonak ne smie. Ta
300pu 6i06ynucs. Ha nux eucmynuiu €. Ceepcmiok, Hamanka
Hunun’ox i3 CIIA, B. Cminancexka, B. Cyamuma, B. [[po3o
ma iH. Ak Ha mene (ma U modu kasxcyms), Oyno yixkaeo. A
BIOWMOBXHYIUCA MU, K bayume, axc 6i0 Bawozo “lsana’». 1P
HBYB. ®. 443 “Apxis I. Yennes”. Om. 2. Opn. 36. 234. Apk. 25.

KuiBcbkuii apecaT HaJiiciaB TEKCT CBOTO BUCTYILY, SIKUI
MOYMHABCS Tak: «Xouy Haeadamu mym 0OHY OOCUMb OAGHIO
icmopito 3 nogicmio I. Yenoes «lsany, enepuwe suoany we 1968
POKY [ NOMIM HA00820 3A2HAHY 8 CB0EPIOHE Nim. NIONINIA PAZOM
3 ii aemopom. s mema, menep yoice cymo nimepamypua icmopis
Mae, 3 00H020 OOKY, npsime BIOHOWEHHS 00 memu npo 000
NUCLMEHHUKA, MUMYsL 8 CYCRIILCMEI, 3 HW020, — 00 penieiliHol
memu 8 Hawiil aimepamypi, wWo, 61acHe, [ cnpuyuHuia oyna
senuxi Henpuemrocmi Yenoeesi. Tenep ys nogicms, MOX*CHA CKa-
3amu, peabinimosana i 3Ho8y uoanay». Tam camo. Apk. 18.
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Cepisn: @inonozis
o

Bunyck 1 (47)
o

Typo3uaBis Big 30 ciuns 1989 p. aBrop «bepe3neBoro
CHII'y» Haruine mpo Take: «J{skyro Bam i 3a po3Baxim-
BE I MOMipKOBaHe, IPOTE pilllyye i Take 100pe CI0BO He
TITBKH TIPO MOTO OaraTocTpaxaaibHOTO “IBaHa”, ane i
npo “Kanuny mig cHiroMm™»’, sKy MUChMECHHUK BBaXKaB
«3HAKOM Ha SIKOMYCb BIATHHKY JIITEpaTypHOI JOPOTH».
[Tam’siTatoun npo 1Woro HeAOOPO3UWIMBHUIT BUCTYI Ha
3rajaHoMy Bumie ieHyMi, [. Uenmeit memikatHO Ha-
TSIKHYB a/IpecaToBi, 10 Terep BXKE «CIOAIBAETHCS Ha
MIPUXWIBHE W 3UWINBE CTABICHHS» /10 KHIDKKH, MIPU
TOMY HE MArO4YH HisSKUX 1UTF031H, 1m0 «KanuHa mig cHi-
TOM» «Pa3oM 3 KOJHIIHIM «IBaHOM» MOXe HaBeCTH Ha
Oeciny mmpiry. [IpaBna, moyaTkoM AJisl SIKUXOCh PO3-
MipKyBaHb MIT OH ITOCITY>KUTH OTPUMAHHA MHOIO PiBHO
JBaJUATh JIT ToMY [1aBIMYKIB JIMCT MiCIsl NPOYUTAHHS
«bepesneBoro cHiryy». Jluct 6yB My>KHIM, MiIPUMYIO-
YHMM, HHHI 51 TPOCTO CKa3aB O — 3HaMeHUTHM. [laBnny-
KO TaK HaJIilHO i IEBHO MEHE MiATPUMaB caMe TOJI, 5K
30MpasoCcs Ha XMapH, HABITh IOTPUMYBAJIO. .. »°.
Ominni cymxeHHs . CHBOKOHS Ha 3rallaHOMY

wienymi J[. TTaBnuYko KaTeropuyHO HE MOMUISAB, 1 B
mucti o . Yennes Big 26 motoro 1969 p. mucas, mo
TOH «MOJIOB JIypHHMII IPO TBOK KHIKKY. AJie 100pi
KHIDKKH Ha T€ ¥ MUNIyThCsA, MO0 OIHI YUTAIH 1 3aX0-
TUTIOBAJTUCS, @ 1HIII JIOTWINCS 1 Ayputny. Y 1bOMY K
JMCTI BiH apryMeHTOBaHO TEPEKOHYBAB CBOTO MOOpa-
THMa, 110 B oro 30ipii «bepe3HeBuii CHIr» «modadns
MMMCHPMEHHUKA, III0 Ma€ CBOO isocoditon, 60, BIacHe,
HE «30BHIIIHI IPUKMETH MMChMa, 5IKi O BOHHU IpeKpac-
Hi HE OynH, POPMYIOTh OCOOUCTICTh MMCHMCHHUKAY, a
sKpa3 oTa «BHYTpilHs, Qinocodcrka, TyXoBHA cuia
TBOPUTH HOTO HETIOBTOPHY (i3i0HOMIIO, Ta€ Homy 3ip,
110 csirae Oymynuamy». Ta i moBicTh «IBaH» OLIHUB Ha-
MIpoYy/ MPHUXHIbHO: «He MOXy HIYOTro HalMEHIIOI0
MIpOIO0 KPUTHYHOTO CKa3arH, Xi0a, MoXe, TIIbKU OJIHE:
XoTiocs 0, m00 TBil «HETiTHUK» NeCh ONWH pa3 (He
B MHUHYJIOMY) BUSIBHBCS JIFOJIMHOIO. [HaKIe KaKydH,
s Xouy, a0M 4UTad i TMOCIiBYIyBaB HOMy B Horo Tpare-
nii merpanaitii, 00 HIIO TaK HE MiJCHIIIOE Bifpasy 10
JypHS, SIK MOMEHT CITIBIYTTS, 3a SIKHI caM 4nTad cede
notiM kapraey». [loetoBi mnopmoGanucs W iHII TBOPH
30ipkn: «TBost «JIucka» mpekpacua. byno moe cepue B
CJIb03aX, KOJIK sl yuTaB ii. 3BopyuieHuii «JlyHor Oma-
KuTHOTO OBHIY». ['apHe omoBimanHs i «bepe3HeBwmii
cHiry. «[lironi 3-3a KOpAOHY» CIOA00ANNCS MEHILIE,
asie Oy npOYMTaHi 3 iIHTEpecoM» .

IIpo Te, mo I. CuBokiHb HE MaB pailii, CBIIYUTh
i Toit (pakT, mo Ha mpoMy X TureHyMi CITY iHmmit Kpu-
tuK C. TenpHIOK HeOe3MiICTaBHO it 00’ €KTHBHO Ha3BaB
TOBICTH «IBam» TOCSTHEHHSM HE JIMIIE aBTOPA, a i BCi-
€1 TorouacHo1 yKpaiHChbKOi mpo3u®.

> Yenpent 1. JIuctu no I'. Cusoxons, 10.08.1981-09.12.
2014 pp. (aBropusoBani MamMHonucHi kormii). Tam camo. On.
36. 512. Apk. 14. Vinetscs npo oninky I'. CHBOKOHEM HOBOT KH.
«Kanuna minx cHirom» Ta ymineHii tam nosicti «IBan» 1. Uennes
yB aHKETI KpUTHKA, omyOutikoBaHiil 26 cid. 1989 p. Ha cropiHkax
«Jlireparypnoi Ykpainm». — C. K.

¢ Tam camo.

7 Mapmuuko JI. Jluctm mo 1. Yemmes, 05.10.1958—
06.091988 pp. IP HBYB. ®. 443 “Apxis 1. Uenzges”. Omn. 2. On.
30. 197. Apk. 13.

8 Tus.: Jlimepamypna Yrpaina. 1969. 18 mor. C. 3.
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Cy0’extuBHi MipkyBaHHs [. CHBOKOHS® IIOMIO
moBicTi «IBaH» OynmH THM KXMYTKOM XMH3Y, SIKHH PO3-
MaJIB HOBE BOTHMIIIC-UYUCTHUIIUILE, YePE3 SIKE, MYKHBO
BUTPHUMABIIHN BCi 3HYIIaHHSA MOXHOBIAAMIB, . Yenmei
[IPOMIIOB JOCTOMHO I HE BTPATUB I'OJOBHOIO — JIIOA-
CBKY TiIHICTb.

VY mucrax 1. Yenzpest o I. CHBOKOHS € YUMaJIo 1ii-
KaBUX MIpKyBaHb, SIKi aKTyaJIbHO 3BYYaTh 1 JOHWHI, 30-
Kpema HOoro po3MHCIH PO Te, IO B «MHCTEUTBI CJIOBa
TEX JIi€ 3aKOH PO HE3HUIIICHHICTh MaTepii!» i mompu Bce
Taku «icHye Icruna. I BoHa cBATKY€» (BUOKpEMIICHHS
Hame. — C. K.). Lli ci1oBa muchMeHHHKA OyIIH TIOPOIKEHI
BimoBimato I. CuBokoHIO Ha aHKeTy «JluTeparypHOro
0603peHus» B pyopuli «Bompock kpuTukam»'’. Mwro-
Csl IPO OLIIHKY TOTOYaCHOI KPUTHKOIO pomany I. Uenpest
«[ITaxu nommmarots THi3Aa». . CHBOKIHB CIIPaBEUTNBO
3ayBa)kMB, 1110 B [[bOMY TBOPI YKPaiHChKHI MUCbMEHHUK
«TOPKHYBCSI THX TPOOJIEM, sIKi 3TrOZI0OM TTOCTaJIM B IIEH-
Tpi Jiiteparypu» (Majacs Ha yBasi moBicTb B. Pacnyrina
«IIpomanue ¢ Matépoit», 1976). Cam xe aBrop «IITa-
XiB...» HaroJocuB Ha Tomy, 1o «I puropiit MarsiiioBiy
Tpoxu (hapOu 3TYCTUB ¥ HE BIIUIUINB KPUTHKY Bifl «KpH-
TUKU»», 00 HACTIPAB/Il LI POMaH «SK TBIp B MUCTEIITBI
clI0Ba» OyB NMPHUXWIHHO TOIiHOBaHMH (20 perensii) sk
B YkpaiHi, Tak 1 B Mockai (crarri I. KopaGenbHukosa,
JI. TepakomstHa), HOMiHYBaBcs 1967 p. Ha IPHUCYIHKECHHAS
[leBueHKiBCHKOT MpeMmii.

VY 1pOMY KOHTEKCTI IOPEYHO 3raJlaTH Mpo IIe OA-
HOI'O0 aBTOPUTETHOIO Kputuka M. InpHMLIBKOTO, SIKMH
1967 p. mpuxwibHO Bimi3BaBcs mpo 30ipky «Tepen
1BiTe» Ta poman «lltaxu monmmiaroTh THi3Ea»', a B
cnoragax npo I. Yennes, nanucanux 2020 p. Ha Hale
MIPOXaHHsI, CIIPaBEIMBO 3ayBaXKMB, IOBTOPUBILIH (ak-
TUYHO CBOE TBEP/DKEHH B cTaTTi «Bin emivHOCTI 710 . ..
emigHOCTI»'?: «Konu yepes aecath 9u I’ ATHAIISATH PO-
KiB 3’SIBHJIAacs MOBICTH POCIMCHKOTO MAChMEHHUKA Ba-
nentrHa Pacnyrina «[Ipomanus 3 Marboporoy, y ki
TepOiHi BaXKKO IMPOIMIATHCSA 3 OCTPOBOM, IO Mae OyTH
3aTorieHnM, 00 Tam ii TpuMae JOMOBHK TPEJIKiB, Heh
TBip OyB CIpUHHATHH SIK MOMITHE SBUIIE B TOrOYac-
HOMY pOCiiicbKoMy JliTeparypHoMy npoueci. | Tinbku
TTCIIS IIHOTO POMAH YKpPaiHCHKOTO MMChbMEHHUKA 3 IO~
OHOIO IPOOJIEMATHKOIO, SIKUH 3’ SIBUBCS AAJICKO paHilie,
OyB ominenuit. Toxi 3ragamu i poman 1. Yenges «I[Itaxu
MOJTHIITAIOTH THi3ma» .

TyT HEoOXiHO HATOJIOCUTH 1 Ha TOMY Ba)KJIIHBO-
My (akTi, 0 «Maiike HIXTO 3 KPUTHKIB IIIMOOKO HE
TOPKHYBCS BHYTPIIIHBOI CyTi poMaHy, 10ro eBHOi He-

° 'V nomamniii kuuroz6ipui 1. Uenmes 36eperimcs

kHWKKU ['. CHBOKOHS 3 ap4yumu Harnucamu: «/Jopocomy leany
Muxaiinosuuy —na 0obpe, dosze cniepobimuuymeo i Opyxcoy. I p.
Cusokinb y Kuesi. 9.1V. 81 p.» (Bu3HaueHICTh TaTaHTY: JIT.-KPUT.
crarti. Kuis, 1978); «ubokowanosnomy leanosi Muxainosuuy
Yenoero, Jlaypeamosi [epoic. npemii in. T. [llesuenka, eimarouu
11020 3 yieto 3acnyscenoro nepemozoro. I p. Cusokine, Kuis. 9. I11.
1994 p.» (Big ananizy 1o nmporuosy (JliteparypHO-XyIOKHil 110-
uryk 1 nosuiist kpuruka). Kuis, 1990). — C. K.

10 Cuokonp I. Cnaraembie puwamord. JlureparypHoe
o6o3penne. 1979. Ne 10. C. 99-100.

" Inpaunpkuit M. Tltaxu TSOKIFOTH 10 PIAHHX THi3[.
JKosmenw. 1967. Ne 10. C. 152-155.

12 JTus.: [ninpo. 1980. Ne 12. C. 137-147.

13 IBan YeHmelt y KOJMi CyYacHWKIB ... 2-T¢ BHIL., JOIOB.
... C.214-215.
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3BHYANHOCTI 1 HEOYICHHOCTI B PO3KPUTTI TEMHU CeJa,
CeJITHUHA, JIIOICHKUX BiTHOCHH Ha TIIi MOIiH 1 TepeTBo-
PEHb B HOBUX YMOBAax XHTTS Ha 3akapnarti». | nuie
mics mosiBu 3ramaHux crareil [. KopaGempHUKOBa i
JI. TepaxorisiHa, 3ayBaKUB POMaHICT, «y Hac 30arHyim
rubIre cyTh «[lTaxiB...» B iX BHYTPIITHBOMY 3apsi i
LJIECTIPSIMYBaHHI1».

Bapro 3BepHyTH yBary W Ha TOW BaKIUBUU
(akr, 110 11eii poMaH opa3y OyB OMyOJIiKOBaHUH y T1e-
peKIaai pociiChKOI0 MOBOIO Ha CTOPiHKaX BCECO03-
HOTO XypHaIy «J[py>x0a HapoJ0B» Ta poMaHy-Ta3eTH
(maxmam 2 100 000 mpuMipHHKIB) i BUAAHHUIA OKPEMOTO
KHI)KKOIO B MOCKOBCHKOMY BHJIaBHHITBI «Mosonas
rBapaus». TyT, sIK CBiT4aTh apXiBHI TOKYMEHTH, CIiJ
HArOJIOCUTH W Ha TOMY, 110 B MOCKBI MiX 3rajJlaHuM
JKypHAJIOM Ta BHIAaBHHUIITBOM Belacs «BiffHa» 3a
NpaBo TepeKiIagy Ta MoJaiblIol myOikamii poMany
MK TepeknagadkamMu Eminmieto XaiitiHoro i FOmieto
BephikoBchKor0. J[J1s1 TOTO Yacy e crpas/i BUIAI0K
yHIKaIpHUH, amke iM’s . UeHmes e He 3HAYMIOCS
cepel MPOMUCAHOTO CHUCKY «PO3KPYUYCHUX» MPECOI0
Ta KOMYHICTHYHOIO BJIaJI0I0 NMHCEMEHHUKIB, 5K 1 Te,
110 YUMAJIO THX JKE€ «PO3KPYUYEHHX» KOJIET JIOBI€HBKO
OUiKyBaJM Ha TEPEKIaad CBOiX TBOpiB Y MockBi. ¥
NPOBIHIIIHHOMY X YXKropoJi 3 HOro KapKOJIOMHHMH
iHTpUTaMU Ta OE3MipHOIO 3a3ApICTIO, HABIIAKHU, Be-
nacst Oe3xallicHa BilfHa Ha 3HHMIICHHS HENepEeCiYHOTO
tananty l. Uennes.

3romom y kHuzi toro x I. CuBokons «Jlpyre
MPOYUTAHHS: JiTepaTypHO-KpUTHYHI Hapucw» (Kuis,
1972) #nutocst mpo el poMaH BXKE B KOHTEKCTI aHa-
JIOTIYHUX SBHI y POCIMCHKIH JiTeparypi OCTAaHHBOTO
yacy. 1. UeHnei i3 mocamor 3ayBaKuB, 110, Ha JKaJlb,
YKpaiHCBKI JITEpaTypO3HABI Ta KPUTHKH «ITOTIACITH
3aJIHIX», 00 MHHYJIM POKH, KOJM BOHHM HapEITi «CXO-
MMAIHACS ¥ OLIHWIIM HACTIPaBIi 3aIHIM YUCIOM Te, IO
MOTIJIO BUCYHYTHMCS 1 BUCTABUTHUCS HaJ0AHHIM 30BCIM
HE JIOKAJTBHOTO XapakTepy». AJe Ii «KiJbKa pPSIKIB
cymxkeHHs: kputukay [. CHBOKOHS Ha cTOpiHKax «JIu-
TEpaTypHOTO O0003PCHUS» ST MUCHMEHHUKA «BaXKH-
nu Oararo», 60 Hexail i3 3aIi3HEHHSIM, aje «BOHU-TO
1 CTaBISITh BCE HAa CBOE MiCIle HAJCKHO» (3anuc 6io
16.11. 1979 p.).

Ho peui, I. CuBOKiHB, SIK 3ragyBajocs BHIIE,
KOJIUCh 1 CaM «KPUTHYHO» BHCIIOBJIIOBABCSI MPO PO-
MaH!4, aje HEBIOB3i TICIA «IPYroro MPOYNUTAHHS»
TBOpPY, O0’€KTUBHOTO # (hpaxoBOro, BXKE MO-IHIIOMY
ISTHYB Ha Il 3HAKOBUH pOMaH He JIUIIE y TBOPUOC-
Ti . Yenges, ane it 3arajom B yKpaiHCBKiil JiiTepary-
pi®. Ilpo 1e #aeThest i B TUCTaX MUCHbMEHHUKA 70 Ha-
TOJI BXKC CTOJMYHOrO KpuTuka. Tak, Hampukian, 27
rpynHs 1988 p., HaICHIIal0YM HAyKOBITIO HOBY 30ipKy
«Kanmuna mig cHirom», 3ayBaxuB Take: «[lucamu Bu
iKaBO 3a J[Ba pa3u i mpo pomaH «lITaxy moMHIIAIOTh
rHi3ma» (Maro Ha yBasi crarTio B «lIpamopi», BiATaK y
kam31 «/lpyre mpountanHsay). CTarTs B KHH31 B MOIX
oyax migHsIa Bac BUCOKO sIK TOCIITHHUKA TyMaruoro,
0TOTO, KOTPHUH 3HAXOMUTHCSA B PYCl, HE 3aTHHAECTECS B
CY/UKEHHSIX Ta YsBax, BBKAIOYM YBECh CBIH JOCIij-

!4 Cuokins I. IIpaBaa xapakrepy i MepCleKTHBHICTH CBi-
Topo3yMiHHAL. [Ipanop. 1966. Ne 6. C. 67-72.
15 Cusokinb I'. JIpyre npounranns... C. 20-28.

HUIBKUH IIISX 1 PO3BUTOK TUIBKK “‘Ha HAWBHUIIMX HO-
Tax Ta Bucorax”’»'¢. Ille 3a0Bro 10 bOTO B JOIHUCI Bif
3 cepmust 1981 p., BiTarouu KUiBCHKOTO KPUTHKA 3 Ha-
ronu 50-mitTsa, 1. UeHne# cnpaBeaIiBO HATOJOCHB Ha
TOMY, III0 3arajioM «aBTOPUTET JITePaTypPHOTO KPUTHUKA
["M. CHBOKOHSI BUCOKHIT», 1 3rafiaB Mpo IXHi B3aEMHHA
SIK JTITEPAaTOpa Ta KPUTHKA, SIKi, TBEPAUB MHUChMCHHHUK,
«CKIIQJaJACS IIACIUBO HABITH Y pa3i, KON OKpeMi 3a-
yBaxkeHHs1 CHBOKOHSI BHMKIIMKAJIM BHYTPIIIHIH crpo-
TUB — OyJ0 MOiOHE IicTs MepIIoro MPOYUTAHHS ... ]
pomany «lltaxu monuiiarTe THi3ga». Jokmamwimie,
mu0IIe, BHACTINOK 1 TPEeIMETHIIIe, IOBHIIE Oyo
BUTIIYMAueHO POMaH IiCJIs MpOYUTaHHs npyroro. Lle
it BimOuiocs y BiamoBigHik kuusi kputukay'’. I Cu-
BOKiHb OyB IIMPO BISYHUIA aBTOPOBI 3a BITaHHSI, IPO
mo moBimoMuB JuctoM Bixm 16. 08. 1981 p.: «o x
1o Bamoi crarti B «JI[iteparypsiii] Y[kpaini]» 1 mono
mucta Bamoro, — ckaxky OinbIre. YBara 10 MEHeE TYT Ii-
JIUJIACS 3 YBArok0 10 CIPABH HAIIIOTO YKUTTSI, 10 JiTepa-
Typu. Xaif JymMae XTO X0Ue 1 10 Xoue, a MeHi, Mpu3Ha-
F0Ch, 3aTHIITHO Ha I CTaJIO, 0 MTUCBMEHHUK MOXE B
HAIIl 9ac TAK TOBOPUTH 3 KPUTHUKOM. SIKIIO ¥ TaBaioch
OuM MeHi poOHTH SIKICh YPOKH Ha cBoeMy SO-piuHOMY
madIi, TO e — OIMH 3 IIUX YPOKIB, OMUH 3 HAHBaKIH-
Bimux, Haiminaimux. Cracu6i Bam, IBane Muxaiimo-
BHUUY, mupex s,

3po3ymisio, 10 TaKe HECIOJiBaHE JITepaTrypo3-
HaBUC «IIEPE3aBaHTAXCHHI» BIIOMUX YUCHUX-TITEpa-
TYpPO3HABIIIB PO «OUTHI» poMaH «[ITaxu MOIHUIIAIOT
THi3/1a» TIMHAJIO MHCEMEHHUKA, 00 ITiciIs TaHEOHOT po3-
npaBu Hajg HUM Y 1968—1969 pp. Taki BHCOKI OLIHKH
OyIH [T aBTOpa «I0OPOIO TPUTOPIIECIO ILTIOMIO0 IS
cepus 1 aymriy. OTOX i€ PaiCTIO AUTUTHCS B JIHCTI
Bix 8 smrororo 1981 p. 1o maBHROTO MPHUATENS # JIiTe-
paryposnaBis B. Mapka: «["apa3, 1110 HUHI BXe y3a-
KOHMIIA ce0e BeNrKa JiiTeparypa 3-mijx nepa Acrag’esa,
Pacnyrina, bemosa i T. 1., a TOMy ¥ MHHYB TOH 4Yac,
KOJTM MOXYTh Pi3HI MyJpareii 3BUHYBaTHTH MEHE B
apxaizanii, izeanizanii, ocriByBaHHI JaBHUHU, POJIUH-
HOTO THi3/Ia, TMaTpiapXalbIIMHNA TOMIO... [HaKmIe Bke
i npu omHomy onoBimanHi «Kpunuist gina Bacums»
nmuxa He 00ioparuck Ou!.. IleBHO, ynTamu B 11 HOME-
pi «BompocoB IuTepaTypel» BEIUKY CTATTIO MUKOJIH
LmpHUIBKOTO. B CTAaTTI TOBOPHUTHCS 3HOBY IIPO TBIp
«[Iraxu monuIIawTh rHI3AA...». Jlo Toro, sk Bu momi-
THJIA, TOBOPHUTHCS B I[IKaBOMY KOHTEKCTi. OTak HaM i
tpeba!l.. [Toku He nomaayTh po3ymy 3 Mocksu, JIeHiH-
Tpaja TOIIO, JOTH CBOTO HE BUCTAaYa€. Sk Oad, maTeHTH
1 aBTOPCHKI CBIJOIITBA 3HAXOMSATHCS JECh... [...] OTak
TIOBOJTI 1 BUIAPATIYEMOCS Ha CBOIO MAJIEHBKY TipKY...»'.

JlucryBanns 1. Uennes 3 I. CuBokoHem, sk i3 Oa-
rarbMa iHIIAMU YUCICHHUMH aJIpecaTaMH, TIePeKOHITH-

16 Yeupent 1. Jluctm po I'. CuBoxoms, 17.04.1981—
14.12.1993 pp. (aBTOpM30BaHi MamuHonucHi kormii). [P HBYB.
@. 443 “Apxis I. Yenges”. On. 2. Ox. 36. 512. Apk. 12.

7 Yenpeit 1. Tpuropito Cusokonto — 50. Jlimepamypna
Vkpaina. 1981. Ne 64 (3901). 11 cepm. C. 3. [lonuc ony6i1ikoBaHO
3 HE3HAYHHUMH CKOPOYCHHSIMH B TOpIiBHSHHI 3 aBTorpadom.
Ha »xanb, BiH He BimoOpaxkeHuidl y 06i00i0miorp. mokax. mpo
1. Yennes. — C. K.

% Cukokinp I. Jluctu pgo 1. UYewpmes, 15.12.1974—
20.05.2002 pp. IP HBYB. ®. 443 “Apxis I. Yennes”. Om. 2. Ox.
30. 234. Apk. 7.
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BO CBI/IYHTb, 1110 «BUIPSITYBaHHS» YKpPaiHCHKOT 1HTEI- VYBa3i 4MTa4yiB MPOMOHYETHCS A00IpKa JIMCTIB
TeHIIIT 3-I11]] MOCKOBCBKOTO sipMa, 30KpeMa YKpaiHChKO-  JIBOX 3HAKOBHX IOCTAaTel Ha HUBI YKpaiHCBKOI IyXo-
TO CJIOBA, «HA CBOIO MAJICHBKY TipKy» OyJIO TepHUCTHM,  BHOCTI. OCKUIBKM Ii JIMCTH BBIHIYTh JIO OKPEMOIO
PO IO CBIIYHUTH BiifHa pocii mpotu YKpaiHu, sIKky MH  TOMY emictoisipHol cnaamman 1. Yenges, mogaemo ix
BC1 IEPE)KUBAEMO HUHI. 0e3 HaJIe)KHUX KOMEHTapiB.

1974

Ne 1
Llanosnuii lsane Muxaiinoeuuy!
[ro Bam i Bamiit pomusi cepaedHi, mmpi mobaxanHs 1o6pa Ta macts, Ha Hoswit, 1975-i1 pik!
CKy4uB, sIK 4nTay, 3a iM’siM «IBan UeHmeit».
Hapgirocs mock mounTarty, Hagiroch Ha Bami ycmixn.

Bynsmo!
I'p. Cusoxins
B Ipneni
22. XII. 74
1981
Ne 2

Jlopoeuti I pucopito Mameitioguuy!

[Tupo nskyro Bam 3a KHIKKY — sikoch 3a0ynu MU ii 00m/Ba B ocmixy npu Buxoai 3 Bamoi xaru. He cymni-
BaroCsi, 110 y «Bu3HaueHOCTI TamaHTy» € 6araro IiKaBoro, siK 3aBXK /11 YMMaJI0 OPUTIHATIBHOTO 1 HEITOBTOPHOTO € Y
Bammx nparsix. YutaruMy 3 Haykoro 1uist cede. KuiB B octanHe rnepeOyBaHHS KHUBE Y MEHI TapHUMU JIIOICHKUMHU
3ycTpidyaMu, IPUEMHUMH T'yTipKaMu, OYyTUM 3 TPUOYyHH — OyJio TyT He Bce Ha piBHI BopoHbka i 30aHaibkoro
moctitk 3 JIeBamoro (locnonaw, sik Taneko 4ac BTIK BiJ IUX JIFOJCH, SIK II€ CTpAIHO!)...

3HOBY CTa€ CyMHO-CMIIIIHO MEHI 3 TOTO, a SIK 51 JaBaB IHTEPB 10 3 aKTyaJbHUX «IIPOOIEM» MICIIsI JIiTeparopa B
«CTPOIO» OTOMY YEMHOMY 1 CTPUMAHOMY JKyPHAJICTY, a 10 BChOTO THITUTH MEHE CIIOCTEPEKEHHS 1 JI0Ci 3 TOpOTH
yKe B YKropoa — HaaTo Oararo Oylio KOHbSIKY, TyCTHX 0allavyok, JAeHIeBoi 3aKyci, ranacy... I 30Bcim He Oyro ciioBa,
a 16 MU Be3eMO 31 3’1371y, YUM HaJICXKNUTh HaM TypOyBaTHcs 1 T. 11. | Haliripie, 1o Hal IPOBiNS UM TO MAK OTaMaH,
YH TO MaK KEPOBHIK (5 Cka3zaB OM B 3JI0CTI «XEPOBHIK») 3HAMEHO BUIIMBAHHSI HIC HAJICKHO BUCOKO... | O/1HE TIIBKU
OoJstye, a Y0To TOW XMiJIb TaK CHJIBHO HIBEUHTH 1 0e3 Toro cradeHpke 310poB’stako [lerpa CkyHI, 4oro came 10
NO/IIOHOTO XTOCh 3JI0YMHHO CripuunHseThess? Hepxke KOMyCh Tak 1 XOueThest Biucaru coli: «Sl Konuch BUITUBAB 3
[etpom!»...

Oraki HeBeceIi TyMKH. ..

Jo6pa Bawm i macrs!

upo Is. Yenoeii
Vxropon, 17 ksitast 1981 p.

Ne 3
Hlanoenuii I pueopito Mamsitioguuy!

3naeThesl MEHI, 110 KOJIU JITEpaTypHUI KPUTHK MPE3EHTY€E CBOIO KHIKKY IPO3aiKOBI UM TIOETOBI, BiH 3aBXK/H
NpoMaeThCsl 1 CKENICHCOM: KHMKKA, MOBIISIB, TaK 1 3QJIMIIUTHCS HE MPOYNTAHOW. B KparioMy BUIaIKy HOBH
BJIIACHHMK KHIDKKH TIOJIMCTAa€ CTOPIHKHM, /1€ MOBUTHCS IPO HHOTO (KOJIM MOBHThCA!). A IO BXKE Ka3aTH IPO TOTO,
KOTPHii CBOE HMEHHSI B KHIDKIIl 3HAMTH HE CIIOIBAETHC?..

Ta B ToMy BUIIaJIKY, KoM Br HarmucyBanu cBoro «BU3HAUCHICTh TANAHTY» MEHI, ClIpaB/i MOIIM HE CYMHIiBa-
THCS, [0 KHUTa IPOYHUTaHA TaKu OyJe.

Cawm s 31aBHa (SIK HE CYMHO TYT ITUCATH «3JaBHa»?) MO Mipi MOXKIIMBOTO 3@ YaCOM CTEXXY 1 UUTAI0 KPUTHUHY
JTEepaTypy, a KypHas «Bomnpockl TuTeparypb» peryispHo nepeamiadyo i untatw. He muciio co0i siteparopa-
mpo3aika 4M Imoera, SKMi He YMTaB OW JITepaTypHO-KPUTHYHHUX IyONiKaIii, He MIKaBUBCS CTAHOM KPUTHYHOT
JYMKH B3araii. Pa3 o pa3dy mepednTyro CTarTi KpUTHKIB-KJIACHKIB, JIIOOIIO TI TOMH BU3HAYHHX MMUCbMEHHUKIB,
0 MyOJTIKYIOThCS, SIK MPABHJIO, OCTAHHIMH, MICTSITh CTaTTi 3 IUTaHb JITEPaTypH, IPOMOBH i T. [I., HEOIIIHCHHUM
ckapOOM BBajKaro JIUCTH JIITEPATOPIB B OKpeMux ToMax. Ta Bu ke Mo 0 i mogymaru: «[siam, sik BiH ceOe Bij-
pexomenoBye! Ome BMiHHSA!».

Japyiite, st mpocTo 3a0piB...

Bama «BuznaveHicTh TanmaHTy» 4uTanzacs MHOIO 3 HEMOCIAOHUM IHTEPECOM BiJl CaMOTo MOYaTKy 10 KiHIs,
XO04Y BIIYyBa€ThCs 1 Te, 110 HE y BCIX po3/iiax, mixpo3ninax Bu cebe BUKIaIM MiCTKO, 3 TIOBHOTOO 1 HAJIKHOIO
JoKiIaaHicTo. ["anaro, mo Oinbline MoXkHa Oy10 HanKcaTH MMpo moe3ito J{pada, mupiie 1mpo JireparypHuil T0poOok

/lue.: IBan Yeneii y Kojti Cy4acHHUKIB. .. 2-re BHIL., nomoB. C. 222.
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Jposna. Bacwie 3emisk npuBepHyB Bamry naitnunsHinny ysary. JloOpe, mo Hanmucanu Bu mpo HBOTO HE TiNBKH
iKaBO, 3MICTOBHO, aJie i 3 BEJIMKOIO IIIAHOOO00 Ta JIF000B 10.

UYuratoun Bamry «Bu3sHa4eHICTh TalTaHTY», S 3p03yMIB 1 TOW IIKBaJ MpeTeH3iH, mo Oyiu BHCYHYTI 3arpe-
OCITHPHUM Ha BOCEMOMY 3’1311 IHCbMEHHHUKIB, OUTBIII TOHKO 1 ITrOoKo. ["aaro, 1o koau aMOITHI IPpo3aiky YUTAOThH
TaKi yIUIUINBI 3ayBa)KeHHS PO CBOIO TBOPYICTH, K Ml BHYUTATH 3arpeGenbHuii 3 Bamnroi kHury, i MOXyTh cebe
BrimmTh: «KpnuTHKa y Hac He Ha piBHI, B KPUTHYHOMY IIEXy 3aCTill 1 T. IL.».

Ta uu BoHO Tak?

Jymaro, o Hi.

Barmmi kpuTraHi 3ayBaskeHHS Ay>Ke BIY4HI, ICPEKOHINBI, TPaBIMBi. Baii KpuTHYHI 3ayBa)KeHHS IiKaBi ImIe i
ToMY, 60 Bu Oe3omisiiHui B CTaBICHHI 710 «aBTOPUTETIBY». OJJMHAKOBO MUIIETE PO BCIiX-yCiX 1 B TiM, 1110 Bam no-
n00a€eThCs, 1 B TOMY, [0 BUKJIMKAE CyMHIB 0a i 3acTepexenHs. | me Tex mpaBmibHO. J{71s JiTepaTypHOro KpUTHKA
Moe OyTH HallBUIIUM aBTOPUTETOM Tijbku Jlireparypa, a He 0coOH (X0 1 Iepes; HUMH BapTO CXUIISTHCS, KON
CXWJISTHHS BOHH JJOCTOWHI), IO JiTeparypy pooisaTh. | B HaliKpamux MMIChMEHHUKIB HE BCE BUXOIUTH OJUHAKOBO
npekpacHuM. € pedi o3HavaIbHI 1 BU3HAYaJIbHI, €TaHi (KOJIM ICHYIOTh Y TBOPYOCTI TaK 3BaHi €Tamu), a € 1 mpo-
ximne. [Torano, KO aBTOPUTET AaBUTH HA OIIHKHU 1 CTIOHYKY€ HaBITh MPOXiIHE MiJHOCUTH 0 BHCOT 1 TOCSATHEHD
mTy4Ho. Yac Kiaze Bce Ha CBO€E Micle, He Iasiun k>’ apTopa TOro M iHIIOTO TBOPY, TaK 1 JIITEPaTypHOTrO KpH-
THKA.

PiBHeM mniTepaTypHOi KPUTHKN BH3HA4YA€THCS 1 PIBEHB JIITEpaTypu B3araii. Xo4 MOXKe 3/1aTHUCS H Take: Ha-
BITh TIPH 3aHEMA/Ii B IITEPATYpPHOMY MPOIIECi 3 IKUXOCH MPUYHH JIITepaTypHa KpuTrka Moria 62! GyTH MOTyKHOTO,
CHJILHOIO, CHJIBHIIIIOIO 32 P03y, MOe3ito, Apamaryprito. L{e Moro 6 Oyt BHKIHMKaHe TypOOTOIO TIPO JiTEpaTypy,
60poTH0010 3 ii BUCOKE TUTIIO 1 T. T. Ta yoMych OaraTomiTHS IpakTHKa JOBOANTS, IO HAWKpAIIi JTiTepaTypHO-KpH-
THYHI Ipari 3’ABJIAI0ThCS Ha HAMKpalyX JITepaTypHHUX 3pa3kax IMpo3u 1 1moesii, HisIKk He Ha BUpoOax rpadomaHii,
XaNTypH, 3apo0iTIaHCTBA, JIEIIEBOTO MPUCTOCOBHUIITBA 1 T. 1. | TyT TIeBHA 3aKOHOMIPHICTB: B XpaMi MHUCTEITBA
XOYEThCsI OAUUTH Kpacy BIBTapHY, IKOHOCTAC, OCHOBHI 1KOHH, 00JIalyHOK BUCOKHH Yy MHCTELbKill CHIIi, a He 3a-
KaMapKH 1 3aTlaBydYNHEH] 3aKalelKH. ..

Ot xonu O, HaNpUKJIAJ, B3ATHCS Ha HEraTUBHOMY IOKa3aTH CHIIy NPHUCTPACTI JIITEPaTypHO-KPUTHUIHOTO
CJIOBa, 3amaiy, mpodeciifHocTi, To Xiba Mir 6u OyTH 00iliIeHNM, CKaXiM, TaKUH JTiTepaTop-HeBAaxa, K Y-
PEHKO — aBTOp JI0Ci BICbMOX POMaHiB B 3araibHiil KigbkocTi 6isst 3000 cTropinok? (ABTOp, 10 pedi, B HACTYII-
HOMY pOIIi BUAA€ CBiil AeB’siTHii omyc-poMan). Hi, obilimeHnm 1ieit aBrop OyTtu He 3Mmir 6u! I TyT yxe mymaent
HaJl TUM, 110 B )KUBOMY JILTI KOXXHOMY HaMIiepiie Xo4eThCsi 0aunTH KUBE, B TapHOMY — rapHe. X04 1 miipoOKu
T XyMOXKHE CIIOBO M O OTPUMYBATH CBOIO OIIIHKY? # Ju1st Toro 6oyaii, abu BOeperty CMakd YMTadiB O He-
CMaKy, CTPHHOXKUTH TpaoMaHito, CIPUYMHATHCS JI0 OINATUBIIIOT0 BUTPAYaHHs narepy — 3Hajo0uBcs 6 Juis
CIPaBXHBOTO y CIIOBi!

Bamry KHIKKY 5t UMTaB 3 OJIBLEM Y Py, TYT-TaM KPECIHB, IIIKPECITIOBAB, CTABUB 3HAKH OKIIMKY (€ JTyKe
mo00aocs), 3HaK! 3aIUTaHHs, KapiloKX (J1e B 9OMyCh CyMHiBaBcs) 1 T. 1. | B3araii, xomu 6 xoTiB 3 Bamu moro-
BOPHTH 3 HArOAX MPOYNUTAHOTO JIMCTOM JOKJIIHUM, JINCT el BUHWIIOB OM Ay’Ke HE KOPOTKHM...

€ B KHM31 0araTo miKaBHUX JAYMOK (B KOXKHIM KHU31 Taki JyMKH ITOBHHHI OyTH!), OKpeMi 3 SKMX MEHI CHIIBHO
3aiMnoHyBasu. Hy B34TH X04Ya Taky: «...JMIIAETHCS B CHJII JIABHO 1 TOYHO MIIMIYCHHWH MPUHIMIIL: SIKIIO TBIp HE
KOPTHUTb IIEPEUNTATH BAPYTe, TO OTO HE BAPT YNTATH 1 OAUH pasy.

Ocobucto MoXy 6arato pa3 OBepTaTHCS I MMOBEPTATUCS JI0 TUX TBOPIB, KOTPi OyJIM MPOYUTaHi i 3anaiu B
nyury. [IeBHO, B IbOMY ITepEUUTYBaHHI TEX BIYHICTD 1 JKUTTS MPEKPACcHOTO, KoK roBopuTH nipo Cioso. [Ipexpac-
HUM € KiHIeBUi ab3an Ha 158 ctopiHmi 3 « EMOIIHOT po3KyTOCTI KpUTHKaY; 1 IIe 6araTo-0araro € mikaBoro, Iio
HE MPOCTO CTAE XapaKTEPHOIO 03HAKOIO Bamoro mymanHs i mucbMa, ane i TBOpUTh Bac sk KpUTHKa, SK JTIOANHY,
[0 BXKE MAa€ CBOE JIMIIC, CBil CTHIIB, CBOE OaueHHsI. | e oope!

I B xiHmi mmpo agxyio Bam 3a Bamry kHmKKy!

A 1o mpo cebe 3apaz?

Ore BecHa 3 BECHYBaHHSAMH, KJIOTIOTAMHU Ha 3eMJIi O1JI XaTH, 31a€ThCSI, MUHAE, X049 HE MHHAE BOHA ITITKOM.
Pannii, mo obGrnopascst B cajly, y BUHOTPaJHHKY, IOCh TIOCA/IUB 1 OCISIB B OTOPO/Il — MOCIEN, TIOCAIHII, 3aBXK/IN
3HalAen. A Koiu BKe 3Haiaen:, Oyzie Mo BUCMUKHYTH, ITOKJIACTH Ha CTUT 9M TO 3aKyCCIO, UM HaBiTh Dkero. Pik
MUHYJIMH OyB HACKpi3b THWJINM, 3eMJIS 3/JM4aBiia, 3inmiacs (y Hac jke He YopHo3eM!), 0To ¥ MpUHILIOCS IeTh-
TeTh HAMYYUTHCS 3 TUM SIPIOBAHHSAM.

Ha nenimo Xomu (nepiia vHenins no Benukoani!) st Oy qoma — Tpeba Oyino miTH Ha IBUHTAp MO3aNaIIOBATH
CBIYKM Ha MOTWJIAX PiTHUX, IPOCTO HOCTOSITH B OTOMY 30CEPE/KEHHI, KOJIM YBECh IPOHUKAEIICS THMH, KOTO HEMA,
a XTo OyB 1 JKHe€ B TOOI... 3HOBY i 3HOBY ITOBEpPTaBCsI J0 TOT0 HemacHoro OepesHst 1975-ro, Konu MpooBX SIKUXOCh
He nimx 10-X THIB Ha CLTBCHKOMY IBHHTAapi B HamoMy JlyOoBoMy miJ moJOHHHAMH OyJTM BUKOTIAHI @)K YOTHPH
MOTHJIM — MaMUHa 1 OpaToBOT pOAMHM BHACIIIOK Tpare/ii Ha 1oposi... CtpamHo!..

Ta He MeHII cTpamHO OyJI0 O BPa)KeHHS B CEJli, KOJH S 3alITHYB A0 3aK/IafiB TaKk 3BAHOTO TPOMaICHKOTO
Xap4yBaHHS, a TOYHIIIE KOJEKTUBHOTO BUITUBAHHSL... 3AAa€ThCsl MEHI, 0 Moe JlyOoBe TyT MiNuIOo ile HIK4e, SIK
OyJ10 BOHO 3 TPU-YOTHUPH POKH TOMY... [Iporpec! Ane x axuii? I mpu onmx HACTPOSIX s 3HOBY i 3HOBY Cifaro 3a CBilt

20 CnoBo «aHi» BUIIp. TaK, 5K y Teketi. — C. K.
21 C11oBO «MOXKe» BUIP. TaK, sk y Tekcti. — C. K.
22 3akp. «xo4 6u». — C. K.
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TBIp 3 YMOBHOIO Ha3BoI0 «Ha 3eseHoMy siKopi», IUIst KOTPOTo yXKe IMOAyMYI0 HaJl Ha3Boro HOBoto. Hy, mpubnm3no
X04 OM ¥ Takoro: «3axmeneHuit 6inb... Komy nosim nevans?..». 1o 3 Toro Buiige, modadumo...
Jlo6pa Bawm i macts, 3mopos’s!

lupo /6. Yenoeri
Yxropon, 10 Tpasus 1981 p.

Ne 4
IIPUBIT BAM, oopoeuui léane Muxaiinosuuy!

Koxen na Bamomy wmicti Bke po3cepanBcsi O Ha MEHE 3a Te CBHHCTBO, 32 «IIOPOCSTIITBOY, IO g co0i J0-
3BOJIMB, TAK JIOBIO HE BIAIIOBiJai0uM i Ha mpe3eHT Bamr — 3a mro0’s130H0 Hazgiciaany 3 Tamtux Kapnar « Kpnanany
BOIy», 1 Ha TaK caMO JAOPOTHI MEHi AeTambHUH po30ip MOel KPUTUYHOT KHIKEUKH, 1110, SICHA Pid, 30epekeThes
MEHi, SIK YPOK, Ha/1oBro. CJI0BOM, yce CBIJUUTH IIPOTH MEHE Ha IIel pa3, OJJHaK € i 00CTaBUHU «CMSTYAIOIINE». A
came...

... Came TpanuB Bam napyHok Ha jeHb, KOJU s Bin'ixaB Ha [lonTaBuipHy 3 Mici€lo He3BHYalHOIO 1 Haj-
3BHYAHOIO: MPOIIaics 3 0aThKIBITHHOIO, 3 CEHIIEM, /e pokmnn 50 pokiB, e Bce piaHe, e Moruia O6aThKa,
i pazom 3 Mamoto nepeixanu 1o Kuesa. YV kiMHarii, 1ie st Bac Tak raHeOHO NMPUTOIIAB «TOJIMM» Ya€EM, OCh TETep i
*uBe Most Mama. 111o To Oyro 3a mporanHA-po3CcTaBaHHs, BAKKO OITUCATH, TO Tpeba Oyio OyTH CBiAKOM: IIIOCH TaM
OyJ10 BiJT KOJIMIIIHIX MepecesieHb B AMEpHKy (He 1apMma 3apa3 MaMa Mosi 9acTo opiBHIoe cebe 3 Matsiem Kopoien-
KiBCBKUM — «be3 s3bIKay), MOCh — AapyiTe — Bif] IIOXOPOHY, 00 K BHTAJO T€ B TIOBITPI: 11 POIIaHHS Ha3aBKIu!

OTxe, Tenep y MEHE Ie pOAMHA, Ie OJAMH [iM, ajie 1 IKach HEIMOSCHIOBAaHA PajiCTh, CIIOKIH BiJ TOTO, IO
gepes 30 pokiB 6e3nmy[3]10i po3ayKH MU TeTep Mopyd i € MOXKIUBICTh KOKHY MUTH TIOiXaTH, TOTOBOPUTH, TT00a-
gutuck. lle Bam He 400 xizomerpis!

ATie TIOKH 110 BCE IIe 10 TOTO, YOMY He BiAmoBiB Bam oxpasy xk mo oneprkanni «KpuHUYHOT Bomm»: miepeizs
1 BIAIITyBaHHsI 3ai{HSJIM MECHE ITOBHICTIO Ha MaiKe TP THIKHI.

JymaB, 110 HalfKpamoro MOETO BiIMTOBIIIIO HA JapyHOK Oyze 3BepHEeHHs 10 «Komaxu B OypIITHHI» y CTaTTi,
SIKY 51 3a]yMaB OyB TO[II 1 SIKy OIl€ ChOTOJIHI TITBKH-HO 3aBepInB i HecTuMy B «JI[iteparypry] Y[kpainy]». Crarts
1 He TIPO KOHKPETHUH TBip, HE PO OKPEMi TBOPH, a TPO AEAKi TEHICHIIIi HAIIOTO JIT[epaTypHOro] XKUTTS — 5K
BiAryK Ha 3°1311. He 3Haro, um Oyrie 1ie HasipykoBaHo, ane «Komaxa B OypIITHHI», SIKY sl IpOYNTaB — Ha Bamry cnen-
PEKOMEHAIIII0 — OZIpasy, TaM MEeHi 100pe mpuciyxunacs. Ajne He OyIy BUTICpeKaTh TOIH. ..

Ochb BaMm i npiyrHE MOTO MOPOCSIITBA, 32 sIKE, HE3BAKAKOYH Ha 00CTABUHM®, BCE K YKIIIHHO TPOIIy BHOa-
YCHHS.

o x o Bamroro crasnenus 10 «Bu3HaueHOCTI TaJllaHTy», TO MTPUIMal0 HOTO BEIHMKOIO MIPOIO SK aBaHC —
TaK MPUHAWMHI TOBOPSATH Teriep yeMHi mroan. e Bamra, IBane MuxaitnoBudy, 1o6poTa Tak TOBOpHIIA PO KHIDKKY,
ne baraTeHbKO 1 HEOOOB SI3KOBOTO, JIC 31SFOTh 1 MYCTOTH, 1 ICIIO PUTYaJIbHE — BCI MU T'PillTHi!

Sx 6u Tam He Oyro, a s Tak BATYHKI Bawm, I[Bane] M[uxaiinoBudy], 3a e «Ipyre MPOYUTAHHSDY KHIKKH,
BXKe 1 3a0yT01, 1110 aK. Y MEHE € I1ie OINH NPUMIPHHUK 11, 3a4MTaHUH OJTHUM CIJIbCHKUM BUUTENIEM JI0 HIKy/IH (5 BU-
MPOCHUB Horo cobi Ha maM’ATk), aje CIpuiHATHNA Hebaiayxe. | mymaro cobi, 110, MaBITH TBOX TAKUX YNUTAYiB, I
KHIDKKa CBO€ iCHyBaHHs BUNpap/aina. OHaue, CTil: Tak i 10 CAaMOBUXBAJISIHHS HE/IAJICKO.

A m1e 3Bopymmia MeHe Bama po3moBiab mpo BeCHY i ca, Ipo poOOTy Ha 3eMJli 1 TIpo JAesiKi HaITO «3eMHI»
npobaemu 3Haiiomoro Bawm 3 mepmomkepern cena.

Cmacu6i Bawm, moporwmii IBane MuxaiinoBudy, 3a yBary i mupicts. bopr Biguysato 3a co6oro.

A Ha ToMy — OyBaiiTe 310poBi. | Bciisikux Bam rapasnis

Bam 7p. Cusokins

20.V 81 p.

Ne 5
Hopozuii I'pueopito Mamsitosuuy!

[TixTBepKytoun oTpuMaHHs Jincta ox Bac, xouy ckazatn Bam He TUIBKH «IsKy[O», aje i TOKypHUTHCS pa-
30M 3 Bamu otim, ko Bamma Mama o3upae He3HaoMi OKOJIHIIL, TAKH CIIpaB/i uye cede B 0TOMY BenuKoMy Kuesi
JIOCUTB 4Y)KOI0, X0 1 He omuHOKo0. Tenep Bam Tpeda wactime HaBigyBatucs Ha JIyHauapchkoro, rmam’siTaiouy,
0 BijficTaHb cmpasai 70 Mamu ckoportunacs i ¢isngna, mo Barre nepedyBaHHS OMU3BKO CTa€ CBOEPITHUM JI0-
OpHM 3aps/10M, AU TEPIIEINBO 3HOBY YEKATH, KOJIM 3’ SIBUTECS JI0 Hel B OIli Halll HAalpy)KeHi, HAITOBHEH] METYIII-
HEI0, METAaHIHOIO, IIUTFHICTIO 1 MICTKICTIO Oy/IHi...

VsBistro co06i, sik To Bu ynBox Bubupanucs 3 [lonrasuyay, sik Bona BOnpaia 3HOBY i 3HOBY OUMMa KpaeBH-
JIM OTi, JIe MUHYITH JIiTa, e MUHYIIO CIIPaBi 1ije XKUTTS. | 0TO# mem B cepiii, i 0Ta Tyra, [0 TAKH BCE MHHAETHCA
OKpiM maM’sITi, IO JIIOMHA Taka cinaba repex umeM Yacy, 1o HalBUpa3HILIMM TaKd B 11aM’sITi € AUTHHCTBO 3
He3alMaHiICTIO 1 MEPBO3IAHHICTIO, 3 Ka3KOIO BIAKPUTH HEXai i 30BCIM MallX, MPOTE TaKUX BH3HAYAIBHUX IS
BCBOTO XXHTTS MICISl JUTHHCTBA — AUTHHCTBO PO3YyMilO HE OTOH BIK, KOJIM XOZSTh Y COpOYEUIli i I11e HIY0To HE CO-
POMIIATBCS, @ TPOXH OLNIBIIE — HABITH MEPIIi KITACH B IIKOJI, CAMY IIKOIY i T. TI.

A 1o Bam nipo 3akapmarst, mpo cede i T. 1.7

Hafinepme BaxmBo Te, M0 BUMAJIX T0Opi TOMIi, IO 3eMJIsI HAlO€HA, IIO JITO HACTAJIO MPUBITHIMIE i

2 3akp. «ra npuaunmy. — C. K.
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miesipilre 3a MUHYJIOPIYHE — TOPIK HAC MydYmJIa CTpamieHHa ciapora. JHsamu moOysas s Ha PaxiBmiuai — Oyio
CBSITO BUTOHY XyJIOOMHKH Ha rojoHUHH. Jlo PaxoBa nmpnOyB 4nCIEHHNI aKTUB NMEPEIOBUKIB 3 001aCTi — CBATO
obmacHe, Ha cxmii B amdiTearpi 3i0pasacs cuia CUJICHHA JIOMy, Oymo Oarato 3’iIeHO 1 BUIUTO, HACHIBAHO i
HaTaHI[bOBAHO, CKa3aHO PEYHUKAMHM 1 T. 1., 1 T. 1. KoJm mpoxoJauB ypoUHCTHI IO MICTOM Tiepesl TpuOyHOIO
(o¢imitira gacTuHa), B TeaTpasi3almii Ha MAIIMHI BE3JIM KOPOBY 3 TEIATKOM JJIsS YHAOUHEHHS, a i coli AymaB
PO OTapH 1 YepeaHr... A TMOBEpTAIOUKCS 31 CBSTA YBEUEpi, s HiSIK HE MITI' BUKHHYTH 3 TOJIOBU CKa3aHOTO OJHUM
TYIyJIOM IIOCh moaiOHe: «JlaBHO Oyio Oinblre Moyo4Ka, CHpY, YpAH, Macia... A Tenep Oifpiie mymy...». [ Bxke
MHUMOBOJII TIPUTATyBaBCS «AHITJOT» 3 OTHM IapoBO30M, Ji¢ 0araTo rmapy BHITyCKAa€ThCS «B CBUCTOK». [1o ToMmy,
K JIIONIN CBSITA CTPI4aIOTh, IK BECEIATHCS, — TYIYIH [1€ BMIIOTh O-CIPaBKHBOMY, — BUIHO, 1[0 CBATA TOTPiOHI.
AuJte pi3HI «MacoBKM» 3a0MParOTh BiJ] HAC IAIEHO Oararo eHeprii, 10 BChOTO CKJIAAA€THCS BPAKCHHS PO BMIJI
MIOTYTH 3a IIOCh XOBATHCHL...

Ta, 3maeThes, s BIajao y rpix...

Jlo6pa Bawm i macts, a Mami Barmiii criokiiHOTO TIPOXKUBAHHS 3 SIKHAMCKOPIIIOIO aganTariiero y Micti Kus.

Hlupo Bam /s. Yenoei

Yxropon, 2 uepsast 1981 p.

Ne 6
Jlopoeuti I pucopito Mameitioguuy!

Pannmit mositaru Bac 3 Bamrum miBBikoM.

Hexaii Bce-Bce y Bac Oyze mpekpacHuM i maciuBuM! A roioBHE — J00poro-mpodporo Bam 3mopos’s! IleeH,
10 caMe MoiOHe TOXKe BIHIITYBATH 1 B UyZIOBY MOPY I ATAECATHOX. [IpH 310poB’°1 HamifHOMY BCE B JIIOMUHH TaJlaH-
Ty 1 Iparli MpUXOAMUTH X0 1 He 6e3 OOJIiB Ta CyMHIBIB, IPOTE SKOCH IPUPOHBO, HABITH JIETKO...

3amam’staB Bac mie Tomi, sk 00uaBa Oy MU 30BCIM MOJIOJIIMME — TpariioBanu Bu toxi B «lHimpi» HA-
HilmHbOMY. UnMato 3yctpiuei Oyio y Hac, BCi BOHHM OyiH MpekpacHi, st 0cOOMCTO HUMH IIMPO 3aa0BosieHui. Ta
BPEIITi HE B TIM CYTb, AKi Oyau MO ocobucTi 3ycTpiui 3 Bamu. binbire BakuTh TyT Bamma mocTiifHa mpu4eTHICTh
JI0 aKTHBHOTO JIITEpaTypHOTO Hpolecy Ha YkpaiHi. MeHI IpHeEMHO, 110 HAJIEXKUTE JI0 JITEPaTOpiB MPOHUKIIN-
BHX, BUMOIJIMBHUX, III0 BaXKUTE cO01, IK O0araTto HWHI 3HAYNUTH PIBEHb COTBOPEHOTO THUM, YH 1HIINM JITEPATOPOM.
Ha »anp, miTepaTypHa TpoMajza CHIIBHO pO3piJKeHa YMOBHHM, BIJTHOCHUM, a TO i Oe3rananTHuM. Ha cBitTaHky
JIiTepaTypHOi OPOTH s HAaBITh HE ITiI03PiBaB, M0 COIMIANICTHYHI YMOBH 3aTHI CTBOPIOBATH TaKi 3pYYHOCTI IS
rpadomaHiB, JIIOZIEH HE BiJI XyJI0XKHBOTO CJIOBA, K II€ HasBHE Y HAC, B HAIMX PaJsHCHKUX oOCTaBMHAX. [HKOIM
JUBYEIICS HABITh, IK MOKIIUBO, a0H LITKOBUTA CipiCTh, HIKIEMHICTD B II€Xy MPO3aikiB (TyT CIpaBH HANTIpIIi) TakK
Ppo3KoIIyBaa, siKk po3Kouye y Hac. CKUIbKHM 31KpaHO BaroHiB JOPOTO Narepy, CKUIbKU MOTPadyeHo eHeprii moiirpa-
(icTiB, CKUTBKM BUTOPHYTO 3 Iep’KaBHOI KaCH 30JI0Ta 3a Hilo!

[TonibHe MOXIMBE, 3pO3YyMiJ0, TUIBKH MPU 00CTaBMHAX MHUPHOTO CTaBICHHS J0 rpadoMaHiB, JIIONCH BH-
MAJKOBHUX, yTpuMaHMiB. [logiOHe MOXIIHBE TINMBKM TOZI, KOIM CaMe JiTepaTypHa KPUTHKA, JITEPaTypO3HABCTBO
HE 3HAXOJThCSl HA BUCOTI HajexHid. | sk 1oOpe, M0 HUHI HaIIa JIiTepaTypHa KPUTHKA CHIMHAETHCS Ha JTyX4l i
JIBAIOYMX 3a CTaH B JiTeparypi. [ sik goOpe, 110 cepesr BUMOIIMBHUX, 3HaI0UMX 1 BOoiBatounx Bu! I nexaii Tyt Bam
T10-CTIPABKHBOMY IIIACTUTH!

Ime pa3 Bcroro-Behoro Bam HaiinpekpacHimoro!

[upo Bamr /6. Yenoeti

Yxropon, 9 cepnust 1981 p.

Ne 7
Jlopoeuii Isane Muxaiinoguuy!

Ocb 1 MUHYB YK€ THXK/ICHB, SIK CTaB S5 CIIPABKHIM «IIICTACCATHUKOM» — Ha 61 IECATOK IIOBEPHYJIO.

He cxaxy, mo6 nmepeitmos s 1eit pyoixk 6e36omicHo. [Ipu BCiif yMOBHOCTI HOTO TOBETIOCH MEPEKUTH IIIOChH
roiOHe /10 cTpaxy: Hepxke? 1o e 3HauuTh? K aaii Oytu? CloBOM, BUTPUMATH NIEBHE IICHXOJIOTYHE TIepeBaHTa-
JKeHHS. BTim, 11e Oynu sikick MoMeHTH. BOHNM Bpi3aiuch y BpakeHHs JHIB, 3araJloM 3allIOBHEHUX JIOCUTH 3eMHUMH
TypOOTaMu Ipo Te, SIK 10 MOXKIIMBOCTI JIOCTOWHO BiJIIIOBICTH Ha yBary Ipy3iB, KOJET. YBara x Iif, sk MEeHI 3/71aJI0Ch,
Oyra Hane)kHa. YecTomroOHMX CTPYH Y MEHI BOHA He yinasa, aine OyB 3BOPYIICHUI HEIO TO-JIFOICEKOMY. 3BOPYIIIe-
HUH yBarowo.

o »x mo Bamoi crarti y «JI[iTeparypHiii] V[kpaini]» i mono nucra Bamoro, — ckaxy OinbIe.

VBara /10 MEHe TyT AIJMIIAcs 3 yBAarolo J10 CIIpaBy HAIIOTO JKUTTS, A0 JITepaTypH. Xail JyMae XTo Xo4e 1 1110
X04e, a MEHI, PU3HAIOCH, 3aTUIIHO Ha AyIIi CTal0, 10 MUCBMEHHUK MOKE B HAIll YaC TaK TOBOPUTH 3 KPHUTHKOM.
SIkmo ¥ 1oBeoch OM MEHI POOUTH SIKICh YPOKH Ha cBoeMy S0-piuHOMY m1adii, TO 1€ — OJMH 3 IIUX YPOKIB, OJJMH
3 HAWBAKIUBIIINX, HAHIIHHIIINAX.

Crmacu6i Bam, [Bane Muxaitnouay, mupe.

Baxaro Bam Bcroro nobporo.

Bam I'p. Cusokinb.

16. VIII. 81, Kuis
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Ne 8
Jlopoeuti I pucopito Mameitioguuy!

Xod i gemo 3arizHiio, MPOTe MPUIMITE Mil IMUPHHI MTOKITIH pa30oM 3 IMOIIKOIO 32 JIKCTa Bix 16 cepIiHsI — HUM
Bignosiiim Bu Ha Moe BiTanHs Bac 3 miBBikOM.

[epecTynuBmu I’ SITASCATHIIITHIO MEXKY, OTMHIINCS BU B CXOMKEHHI Ha BUCOKOTIP s, 3BIIKU TIAHOM Jlai
ilie KpyTiluii, ropora ige Tpyasima. Jlita He TUIbKM MPUXOAATH 1 CILUIMBAIOTH, JIiTa 1 3000B’A3yI0Th. 3 JiTaMH
MIPOHMKIIMBA MYJPICTh HAyKOBIIS, JIITEPATOpa, MPOCTO JIOAWHH CTAE IIIMOOKOI0, OKIaAHIIIOo0. TyT yiKe TofaeThes
HaJ0aHUN TOCBIM, 3MYXKHIHHS, TOCTPIIIIC MTOYYTTS BiAMOBIAATBHOCTI. 3BIICH 1| HEMHHYYI JOAATKOBI CKIIQIHOCTI.

[Iupo Oaxato Bam He TiIBKK yCIIiXy B JalbIIOMY CXOKCHHI Ha TOpY, ajie i HOBHX 3aXOILTIOIOUMX TOPH-
30HTIB, L0 TUIBKK 3 BUCOT 1 POIVISAIAI0THCA. .. SIKOCh 30BCIM-30BCIM HEJJABHO BUIIAJI0 MEHI 3HOBY MiHIMATHCS Ha
MOIO 3aIoBiTHY SICEHOBY — ropa HaJ| piJHAM CEJIOM HE TUIBKHM YapiBHA CBOEIO KPACOIO IMiAITOJOHHHCHKOI CMYyTH
noBkojia JIyboBoro B moiuHi TepecBH, aje i mam’sTHa, JOPOrd criorajaMu 3 AMTHHCTBA. SlceHoBa Han Jly0o-
BHM — 3€JICHA KOJIMCKA, B SIKil BUKOJIMCAIacs HE OJ{HAa MOs 3aMpisl, HAacIIiBaIacsi MeHI HE OJ[HA ITiCHsI, HAIloBi1anacs
HE OJIHa Ka3Ka Ipo Kpacy Kapmart, piiHuX OKONHIlb. YsIBITH COO1, 110 TPH CXOPKEHHI Ha SIceHOBY (Olle HEIaBHO
micist 0araThoX YoKe JIiT, sIK Ha TOpY s He IiJHIMAaBCsl), BCe-BCe 0aYMIOCs 10 JaBHBOMY XBHITIOIOUE, IIPOTE SKOCH
N0-HOBOMY Bpaskarode. CKUIbKH s HE TMBHUBCS 3 TOpU SICEHOBM Ha CBIT B AUTHHCTBI, B IIOPY IOHALIBKY, B [IOPY JIT
CTHIJINX, 3apa3 K€ YUMAJIO BIAKPUIIOCS, 3MA€ThCA, TOTO, IO S HEe OaumB paHimie. BipHimre, 6auntu iioro s 6a4uB,
Ta He po3rieiB, He mobda4yus. ll{ock nmoaiOHe 10 Tak 3BaHOro Barioro «apyroro npodnTanHs». MadyTh, CIIpaBKHE
CKINTbKH O MU HE «IIEPEUHTYBAJI», 3aBKI1 3HAIEMO Y HhOMY>* HEIIOBTOpHE HOBE. B 11IbOMy cHIta, IpUBaGIHUBICTS,
MucTelTBo. He mpuramyro, XTo 3 JIiTepaTopiB cKa3as, 110 CIIPABKHI TBOPH MUCTEIITBA CJI0BA HE TIIBKH YATAIOTHCS,
asie i MepeunTyIOThCS. | TYT TeX YnMaio BaXXUTh BIiK JIOAWHH.

Bamy crartio «CKiIbKHM B XyAOXKHBOTO CJIOBA NMPUXUIBHUKIBY s IPOUYNTAB Y )KypHai «YkpaiHcbka MOBa i
JiTeparypa B IIKOJMI» 3 BEJIMKOIO IiKaBicTi0. Ha mpoTuBary HEMHIJIOCEpIHO PO3TATHYTIH 1 Minkiit crarti [omyGeBoi
1po 3apyAHOIo — CKUJIAETHCS Ha CI1a0EHbKY KypCOBY pOOOTY HE CHIIBHOTO YeTBEPTOKYPCHHUKA YHIBepcuTeTy — Baria
CTaTTsI JIa€ MPOCTIp JUTs IEBHUX PO3IyMiB, BOHA MPOOJIEMHa, 3adinatoda 3a xxuse. [Ipo Hei MoxkHa 6 roBopuTH Oararo.

3aiMIIOHYBaJIO MEHI MicIle B CTarTi, Ae Ha cT. 17 uutyere FOHra, HaBonute aymMku EHresnbca aist Toro, abu
criepTucs Ha HUX. TyT ke 3 IeBHUM peMcTBOM MoBuTe: «OT O i Ham nosuntHcst! OT O i HaM He OIyCKaTHcs J10
IIKIUTMBOT MOOJIKIIMBOCTI, JIe MICIIe peecTpy, 00oiMaM, “KpuxTam” TalaHTy, a TO i THM, y KOTO i KpUXTH HEMaE,
3are aMOiIist a00 BaKKHN XapaKTepy.

Tak, Bu nipasi! Bu MoBuTe 11po Te, 110 HAOOIILIO 1 € cripaBi HacymHUM. binbiie! MeHi 31aeThest, 1110 Hama
KPHUTHKA JABHO PO3YUHIIACS TOBOPHUTH ITPSIMO 1 O€30IVITHO MPO Ti HEJOJIKH, SKUX y TBOPAX MPUITYCKAIOTHCS BXE
BU3HAHI aBTOpUTETH. B aBTOpUTETIB BCe rapas/ HaBiTh B pasi, KOJIK O PSAOBUM, OLIBII PSIOBHM, TPOCTO MaJIONO-
MITHAM 491 HETIOMITHHUM JIiCTAJIOCS 32 MOAI0HI HeOIKH. Y HAC ICHy€e aBTOPUTAPHICTH 1 B JIiTepaTypi. 3BiCHO, BOHA
HE MO)KE HE T03HAYaTHCSl Ha KPUTHLI JIITepaTypHOro »HTTs. [Ipuranyere, sika Bepemis 34MHHUIACS JOBKOJA A.
SIHYeHKa MicIst TOTO, KOJIM BiH HABaXKUBCSI BUCIIOBUTH KPUTHYHI 3ayBaskeHHs 1ipo CresbMaxoBy «Jlymy mpo tedey.
Jymato, 1o He o0iHIIoCcs 0e3 «HaKIaAHUX BUTPAT» 1 B 3B’s13KYy 3 Balloro BiJBa)KHICTIO BUCIIOBUTH KPUTHYHI 3a-
YBa)KEHHS Ha aJipecy 3arpeOeibHOro B KHI31 « Bu3HaueHicTh TanaHTy». Ha moniOHe HaBOAWTH 1 3BiTHA [TOTIOBiAb
3arpe0esbHOro Ha MMCbMEHHUIIBKOMY 3’ 13/11 IILOTO POKY, KOJIM B Hiif Tak 0araTo npeTeH3iii npen’ siisuiocs JiTepa-
TYpPHIH KPUTHUII], @ TOUHIIIE — TOBOPWJIOCS PO Hel B IMBHO HITUJIICTUYHHUX TOHAX. 3pO3yMiIo, TYT He o0iinuiocs i
0e3 SIKOICh PO3/IPATOBAHOCTI JIONIOBIJa4a — PO3APATOBAHICTh Bi(4yBajacs.

[Mperen3ii MokHA TIpe]1’ IBIATH Oyb-KOTPOMY 3 1IeXiB* y IiTeparypi, ajie Halepiie mpo JTiTeparypy, Jite-
paTypHy KpUTHKY HAJIC)KUTh TOBOPHUTH 3 MOIVISILY 3pOOJICHOT0. A JIITEpaTypHOI KPUTHKOIO 3pOOJICHO B OCTaHHI
POKH YMMaJIo.

IleBHO, 3aBKAM B KYJIBTYPHOMY, AyXOBHOMY JKHTTI CYCIIbCTBA Oararo 3Ha4aTh B3a€EMUHHM MIXK YHTaYEM i
niteparopom. IIuTanHs ne HUHI B KoJli Bammx 3anikaBineHs. MIMOBipHO, Mo 3HaK0, He Mako IpaBa CyIHTH, Ta
raja, 1o Bu B gocute ckianHii curyaunii. KibKicTh NPUXHIBHUKIB XYI0)KHBOTO CJIOBA TIPSIMO ITPOIIOPIiiiHa
3aI[IKaBJICHHIO XYAOKHIM CIIOBOM?® y caMHX MPUXMWIBHUKIB. | He Tinbku. UKUCIIO MPUXUIBHUKIB 3aJ€KHUTh 1 Bij
BHUXOBAHOCTI, B/l €CTETUYHHUX YI10JI00aHb Ta 3aI[iKaBJICHb, BiJ] TOTO, SIK XYI0XKHE CJIOBO BIAT'YKY€ETHCS Ha 3alOBITHI
JyMH, Mpii, )kagaHHs*’ caMUX NPUXHIBHUKIB. | He TITbKK NPUXWIBHUKIB. [[pUXUIBHUKA MOXKYTh B YHCJIi 3pOCTa-
TH, YHCJIO X MOXe i cuiibHO nazaru. TyT crpasa i B TOMY, SIKHi aBTOPUTET XYJO)KHBOTO CJIOBA, HACKIJIBKH BOHO
TIpaB/nBe, YeCHE, NpsiMe 1 Biasepre. POKM KylbTy 0COOM CHIBHO KOMITPOMETYBAJIM XYJOKHE CJIOBO HABITh TOII,
KOJIM 30BHI BCE MOIJIO BHJIaBaTHCs B rapaszaax. Jloci mam’sraro oHOTO JiiTepaTopa Ha OAHOMY 31 3’i3/1iB — BeChb BiH
OyB oOBimanuii BigzHakamu yaypeara CTaniHCHKHX IpeMiid. 3 pokamu st 6auuB TOTO JIiTEpaTopa 3HOBY i 3HOBY,
Ta TUIbKM MeAajel BiH yXe He 4ituisiB. MUHYB illie 4ac, HUHI Jie/IBe II0Ch CTaBUThHCS Ha CIEHI 3 HOro TBOPIB. A
«YKpazeHe macTs», a «JIuxo 3 pozymy», a «PeBizop» 1 T. 1. BiUHi, aKTyaJIbHi, Cy4JacHi...

VY Hac Bce 11e Jiy)e 6arato yMOBHOT0. 3aJIeXKUTh YUMAJIO BiJl TOTO, XTO CKa3aB, XTO BHUCJIOBUBCS, XTO HaIlU-
CcaB, 1[0 HATIFCAB. 3aJICKUTh 1 BiJI TOTO BEIbMH YaCTO, a K 0akaHo, K Tpebda 0. MoXIIMBO, s MIPOBIHITIAJ, HE BCE
3HAI0, HE BCE PO3YMito.

2 3akp. «mock». — C. K.

25 C110BO <«OKaHPiB» BUIIP. TaK, 5K y TekcTi. — C. K.
2 Byno «mo XymoxHboro cioBay. — C. K.

27 3akp. «npocto ynomobanus». — C. K.
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Cranocs oHOTO pa3y Tak, IO 3 BiAMOBiTaJb-HUM MPAIliBHUKOM MU MTOOYyBaIX B KiJibKox Oi0miorekax. Ilika-
BIIIHCST pOOOTOI0, KUTBKICTIO HACEJICHHS (JJOPOCIIOTo, IOHAITBA, HIKOJSIPIB), KHUTOBH/IA4Y€I0 Ha BiIMOBIAHY Ipo-
Many. [Ipormsaganu hopmynspu, Kyau 3amuCcyOThes KHUTH guTadaM. L{ikaBo Oyio crocteperTd, 1o B MOTOHI 3a
KIUJIBKICTIO KHUTOBH/Ia4 Ha NIEBHY KIIbKICTh YMTaYiB caM 0101ioTeKap MpoCTo 3aMcyBaB i Taki Ha3BH KHHT, SIK1 Hi-
KOJIM TIEBHUM YHTadeM i B pykax He Tpumaiucs. L{ngpa B 6i6mioreni Oyia 61aronoaydna, a KapTHHA HETIPaBIUBA.

Ot Bam 1 «IIpuXHIBHUKIY.

He cymmiBarocs, mo «BuHaxim» 0i0mioTeKaps B JaJIeKOMY TipChKOMY CEJIHIII 30BCIM HE OPUTiHANBHUH, 110
«3amareHTyBaTu» Horo Morm O YUCIICHHI MpaliBHUKN 0i0I110TEUHOI CripaBy.

Toii (hakT, 1m0 XUTTA i71e CBOIM HOPSIKOM, IO TPOOIEM CTa€ HE MEHIIE Y )KHTTI, a Bce OinbIIe, o JriTepa-
Typa TaKH 3a XUTTSIM HE BCTUTAE, TOBOPUTH TPO Bce. B TiM umci i po Te, CKibKH NPUXMIBHHKIB Y XY/I0)KHBOTO
cioBa. YuM Kparre JiTeparypa BiloBijaTuMe Ha Te, 0 OOINTH, TypOye, TPUBOXKHATH, TUM 1 IPUXUIBHUKIB y HEl
craBatume Ourbine. Jlo BChOTO 1 IIe IIIe Jalieko He Bce. [CHye 3aKOHOMIPHICT y BCUIIKUX B3a€MUHAX. 3aKOHOMIp-
HICTH MpaB/i Mae 0araTo rpaHel, BiITIHKIB.

Jo6pa Bawm i macts! 3mopos’st Bam!

Tupo Bam /s. Yenoeii

3 Bepecus 1981 p.

Ne 9
Hopoeuii Ieane Muxaiinosuyy!
3 0coOIMBOIO IPHEMHICTIO BifikpuBato Bam oreii cemadop (Ha 3B0p.), adbu Bu 131111 10 Hac 4acTo i TibKH
Ha 100po!

Xaii 31e He nmpuxoanTh y Bamr nim, xait Oyne 3 Bamu TBopua pasicts, 310poB’sl, TOBHOTA HIacTst!
Cracu6i Bam HacamMKiHeIb IbOTO POKY 3a yBary, 3a CIUIKYBaHHS, 3a TPAIfi0, Ha MEHE IOTPavdcHy.
Jlo6poro, macauBoro, MupHoro Bam Hosoro poky!
Bynbmo!

Bam I'p. Cusokino
[KuiB, 25.12.1981 p. 3a mOIMTOBUM IITEMIIENIEM, HA 3BOPOTI KOHBEPTA ]

1982

Ne 10
Hopoeuii Isane Muxaiinosuuy, dopoei Yenoei!
Jo3BonbTe mpuBitaTh Bac i Bac 3 Harogn HoBoro 1983-ro!
1982-ii OyB, sIK BiOMO, HE OC3IUTIAHUMN, SIBUBIIN ynTadaMm 1. Uenmges B 2-X ToMax.
Oraxk i mami mo6. Ta me 310poB’s, Mupy, macts!!!
3niiimaro yapky 3a Bac i 3a Bac!
CusoxoHi
[Kuis, rpyn. 1982 p. 3a 3MicTOM, THOIITOBHIA ITEMIIENIb HEBUPAZHHH |

1983

Ne 11
Jopoeuii Iéane Muxatinosuyy!
[Ipomry Bac i Bcio Bamry poauHy npuifHATH SKHaAmpimi BitTaHHS 3 HoBopiuHoi Harogu. Xaii 6yme 1984-ii
LIACJIUBUM — Yy 370pOB’1, y TBOPYOCTi, B MUpi!
Bamri CuBokoHi.
Bynsmo!
Maiimocs!

[Kuis, 30.12.1983 p. 3a MOIITOBUM ILITEMIEJEM, HAa 3BOPOTI KOHBEpPTA IOIUTOBHH mITeMIenb TOwmmucn
07.01.84]

1984

Ne 12
Hlanoenuii i oopoeuit I pueopiro Mamsitiosuuy!

[TopanyBages s1, pictaBiuu ox Bac mucta 3 HoBopiuHMM BiHIIYBaHHSM — Ha JIMLEBIH CTOPOHI JaTa MOIITH
31.12 .82, na 3BopotHiii — 13. 1. 84 — e, MoBuTH 0, iTamn Ykropona. [Ipore Bam suct noGysas i B Toimici, npo
110 3acBiguye redars momTH 3 [ pysii. Sk oune B Kuesi Buunranu, HiOn Yxropon nosuHeH OyTH nech 3a KaBkasp-
KnUMH, a He 3a Kaprnarcbkumu nepesagaMu?

Ta rosoBHe, 10 JIUCT HPUUALIOB, TOJOBHE, 1110 5 HOr0 OTPUMAB, TOJIOBHE, LI 3apa3 MOXKEMO ITePECBiUUTHCS
B CIIPaBHOCTI poOoTH Haroi nourry. BHaciinok i MoKy HHHI 03Barucs 10 «Bac.
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Jsxyro Bam 3a HOBOpiuHi 100po3udeHHs, CBOIM NOpsiikoM Oakaro, abu Bam Tamanmo, maciusmio B 1984,
abu Bu Oynu 31mopoBi i abu Bce panicue 1o Bac mpuxoamno. IloBiTaiiTe Bij MeHe cBOIO JIpyXuHY Iupo. [lpu
BCHOMY pajuii, mo Bu o3Banmces it Tomy, 60 Bke 3apa3 Maro Barmry anpecy HOBOi KBapTHPH.

Jlenb-n1Ba ToMy OyB y Hac Ouniexca BacunboBud, 3 [HeTHTYTY JiTepaTypu. 3 IPUEMHICTIO Ji3HABCS Bij HHOTO,
o i By, i Bitamiii [ puropoBuy mpotmIy OTy TOCHTH TaKH CKIIAJHY MPOIEIYPY, 0 HA3UBAETHCS 3aXUCTOM JTOK-
Topeskoi. Cepaeuno Bac mo3noposisito ocodbucTo, nepenaiTe Mol mupi BiTaHHS Takox ToBapuiry JloHuuky. 3a
00MIBOX pajiito, BOXHOYAC TyMalO4H i TIPO Te, 110 JaBHO Bam Haexasro HOCUTH BUCOKE 3BaHHSA THM OUTBIIIE, KON
TaK JIOCTOWHO NPEJCTABIISIETE HAYKY.

o mpo cebe?

XBasmTHCS 0COOIMBO HE Mato YMM. Xi0a rpoMajIor0 pi3HOTO KIIOTIOTY, IHKOJIM HaBiTh 3MUAHSAMH. A 1€ CIIpaB-
1l Maso mikase. HuminmHIHA pik Oyze HeIerkuM s Hac, 60 Taku 30upaemMocs nepedyaoByBaTh XaTy B YKTOpOJi —
mKoza, By 11 Tak i He Oaymiy B TENepillHbOMY CTaHi. A IO Take 3apa3 OyayBaTH, epeOyaoByBaTH TUM OUIbIIIE,
HaBITh YABUTH TSDKKO. Bee 3 MarepialiiB qicTaeThes 31 CKIIQAHOCTSAMH, I[iHH HE I THIMAIOTHCS, a Bropy JIeTITh. [Ipn
LiHaxX Ha Marepiany Biapasy AOpOXKUAE 1 MalCTep, 0 Mypye€, IITYKaTypuTh 1 T. 1. Jle TaM MOpiBHIOBATH CTAaBKH
3a apKymI Ipo3H, PSAAOK moesii 3i craBkamu OyniBHuKa? OcTaHHii cam co0i Bce i BCTAHOBIIOE, a allETUT Y HHOTO
HUHI HeOyBaJHii. ..

Posrosopuscs 5.

Jo6pa Bawm i macrts, 310poB’s i paocTi TBOpUOi!

Mupo-utpo Is. Yenoeii

15 ciuns 1984 p.

1988

Ne 13
Jopoeuii Ieane Muxatinosuyy!

Jyxe mpocuMo BiATYKHYTHCH Ha 1ie mutanHs «JI[iTeparyproi] n[aHopamu]-88%. be3 Bac He 06iiinemMoch
HISK. A TIIe 3 BIOIOBiAI0 (10 5 cTop. i ayke O6axano 10 1—5 OepesHs 1. p.) IPOCHMO IPHUCIATH CBOE (POTO Aech
9x12. 1 mpum.

[nro Bam o0itsHy HoBiaky 6i0miorpadiuny:

Yunpam lonausr. «nune» u apyrue nosectu. Ilepes. ¢ anrn. M., IIporpecc, 1981. [yxe pamxy mpodu-
TarTy.

Bceinsikux Bawm, Bamriit ponusi 1 Bamiii cipasi rapasnis!

3 HEOIMIHHOIO MOMIAHOIO

7. 11. 88. I'p. Cusoxkins

Ne 14
«llo2ns10 Ha ykpaincoKy npozaiuny mpaouyito? »

[Muranns crpasai He mpocTe. Hanexxano 6 OyTr He TIBKHU JTITEPaTOPOM, IO TIO Mipi CBOIX CKPOMHEX CHII
TUIIe, alie 1 JIiTepaTypo3HaBLEeM-ICTOPHKOM, ab1 Ha TTO/II0HE 3aIMTaHHs BiAIIOBICTH, BIAMOBIJIIO 38/ I0BOJIBHUTH.
Miit nocBix oOMekeHHH, a ToMy 00iiIycsl BCbOTO ACIKIMHA MipKyBaHHIMHU.

VYkpaiHcbKa JiTeparypa, Ipo3a 30Kpema, MOpiBHSIHO Moyoja. Tpajuilis, IeBHO, BUTIKAE HE TUILKHU 3 00CTa-
BHH ICTOPHYHHX, CYCHITbHO-SKOHOMIYHUX, TTOB’SI3aHAX 3 TBOPYICTIO HAPOTHOIO, ajie HAWIepIIe 3 JyXOM CaMOTro
Hapo1y, Ioro XapakTepoM, HalliIOHATBHUMHU 0COOIMBOCTSIMHU.

Hamis nuis yrBepmkeHHst cede Hapomkye BenetiB. Jlocuts Ha3Batu iMeHHs LlleBuenka, @panka, Jleci Ykpa-
THKU.

Benern 3aknagaroTe OCHOBH 1 BU3HAUAIOTh IIUIAXH. [HIIIA cripaBa, CKUTBKH iM TaTaHUTh 3pOOUTH, HA Ky BH-
COTY IIIHATH, SKi IOPOTH BU3HAYUTH. TyT BiIrpatoTh pojib iCTOPHYHI 0OCTaBUHU, YMOBH JKUTTS HAPOJLY, 3 CEpel-
OBHIIIA SIKOTO BAJIET TyXa BUHIIOB.

Jlireparypa — mynbC OpraHi3aMy HapojHOTO, OUTTS Horo cepus 1 quxaHHs, Horo myma. Jliteparypa — ycra
Hapomy B MHpi 1 IACTi, B YaCH JUXOMITTA 1 mOTpsiciHb. TibKM Ta JiTepaTypa 3[aTHa JYXOBHO IIPEICTABISATH,
yoCcoOJIFOBaTH HApoJl, KOTPa BiJMOBiJae HAHCOKPOBCHHININM JyMaM 1 jKaJaHHSM, € HapOIHOK BIPOIO 1 BOJICHO.
Jliteparypa-peecTpaTop MOAii — BCHOTO MHUCAp, KU 3aIHIIA€ TI0 COO1 TITBKU OUTBII-MEHII TOKIAIHI BiIOMOCTI.
SIkuMU BaXXTMBUMH BiJTOMOCTI He OyJsiu O, BOHM BCHOTO 1H(pOpMAITis.

IBar ®panko. Muxaitno Komobuncrskuii. Bacuns Credannk. Onsra KodunsHcerka. J[o BeTHKHX iMEH MOYKHA
0 ;onaBary 1e | 11e, oBoJIi BBIHIIOBIIN B CIIUCOK Cy4acHUKIB. OHAK, 131 CKYIIOTO CITUCKY 51 BUALIMB OU IMEHHS
nBa — Komroouacpkuii i Credannk. Xou 6u i Tomy, 60 @panko OyB HE €MHO BEIUKHUM Y TIPO3i, oe3il, Apamaryp-

28 JlireparypHa mpemist iM. Arzpist [010BKa IpHCYIKYETBCS, SIK BiZIOMO, 3a Kpauii pomas poky. Cepen ii siaypearis — kpai
YKpaiHChKi Tpo3aiku, 30kpema Poman IBannuyk, sikuit 1981 poky OyB mepiium ya0CTOEHH 1€l peMii 3a pomaH «Boja 3 kaMeHo»,
ta IBan Yenneit, unii poman «CKpuIl KOJMCKU» Bif3HadeHUi pemieto iM. Anjpist ['onoska 1987 poxky.

— Bamr momisax Ha ykpaiHChKy Ipo3aiuHy Tpanunito? IcHye meBHa CynepedHicTh MiXK IPHPOJHIM MPAarHEHHAM KOKHOI Halio-
HAJIBHOI JIITepaTypu 30epert TPaJULIIo i, pa3oM 3 TUM, OyTH HOBATOPCHKOIO, HE BIICTATH Bijl 4acy, BiJl YUTAL[bKUX 3aIIHTIB, IKi BECh
gac y quHamini. Sk, Ha Bamr nomsin, ykpaiHcbka IIpo3a, 30KpeMa pOMaH, MAIoTh 10 CYIIePEedHICTh JoIaTu?

Ha nuranns «JliteparypHoi nanopammy Bignosizators: POMAH IBAHUYYK, IBAH YEH/IEM
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ril 3 «YKpageHnM macTsmy». @paHko OyB HAIIAM YHIBEPCHTETOM 1 HAIIOIO aKa/IeMI€r0 CyCITITbHAX HayK.

KorroOuncebkuit OyB 0THM HainepiuM, KOTPUH MPO3y MiTHIB BOICTHHY JI0 €BPOIEHCHKOTO i CBITOBOTO piB-
Ha. [ moxi6HOTO BUCTA4MIIO O HOTO OMOBIaHb, TAaK 1 €AMHOTO eMiYHOro TBOpY — «®Data Mopranay. ['oni HaguBy-
BaTHUCS, SIK MOKHA OyJI0 HAITMCATH TIJIBKH TaK, a HE 1HAKIIIE, 3 TAKOIO TOYHICTIO 1 JOJIQIHICTIO B KPaci CII0BA, TAKOIO
CHJIOIO TTePEKOHIMBOCTI.

Onoginanss KomoOnHCHKOro MOXKHA IEPEUNTYBATH i IEpeUnTyBaTH, Oe3J1i4 pa3 10 HUX MOBEPTATHCS 1 BCIK
pa3 uMTATH 3HOBY it HIGH O-HOBOMY /U ceGe X BijKpHuBaTH. MiCTKICTh, TOUHICTD, JKHBOIMCAHHS CIIOBOM. Moro
CJIOBa — IIEPJIM B Till OTIPaBi, 3-MIXK SIKOi BUMAJIbOBY€THCS JIMK, 00pas...

«®ata moprana» KomroOMHCHKOTO — IITKOTa B TPaIUIlii, BUIIMH yI00BUi 3aKyIa B TPAAUIIi], akaaeMis 1 Mpid
HenocsbkHa. Konn liteparypa Mae Takuii emivyHUN TBip, BOHA yKe BEJIMKa B IPO31 MK BCIMa 3p1LITMMH, MOJIOIMMHU
TTOPIBHSHO 1 CTapuUMH yike JiTeparypamu. «TiHi 3a0yTHX MpenKkiB» — TBIp XapakTepy KOHCIeKTuBHOTO. TyT Mare-
piast uist Benukoro TBopy. «@Para Moprana» — Jyisi 0araTbox e TBOPIB; 1€ IPaHOBaHNI OPHIIBSIHT BUCOKOT JIOCTOM-
HOCTI B Kpaci 1 HEOI[IHEHHHUH 10710 BapTOCTi. B HHOMY CBITATBCS 30pi, ICKPATHCS IPOMEH|, BUTPAIOYH 1 BUCIBAIOUH
TUMHU 0apBaMH, SIKMX y BECEIIKOBIM CHEKTpPi HEMa.

«®ata Moprana» — 3HaK, 3HAMEHO, CHMBOJI, 000B’s130Kk. Komm niteparypHa Tpaawmilis 6arara came TaKuM
eMYHUM TBOPOM, BOHA MO’Ke OyTH TIeBHOI0. TBOPIII B iM’s1 IPOIOBKEHHS 1 30aradeHHst TpaIuilii MaroTh Ha 1110 3BO-
JUTH 04i, 10 9O0T0 3iiiMatu cepis. Konm momione BXOAUTE B TPAAUINIO i CTa€ ii JKUBOIO YaCTHHOIO, TPAIUIIIS JKHUBA.

Oco0nuBe 3HaueHH JUIsl YKpaiHChKOT po3aidHoi Tpaauuii 3akinaneHo B HoBenictuii Bacuns Credannka.

YV yomy Benmua Credanuka? A HE IPOCTO B TiM, IO Bi9yB Halimekydimti 6o, y3apiB Hailbomodimm paHu
CBOIX 3eMJISIKIB, @ B TiM, 1110 1 0OJIi, 1 paHU B3SB JI0 CBOTO MYXHIIBKOTO CEpIIsl, JIOJIOHEI0 IIOPCTKOIO BUTHPAB 3
JIUIb 3eMJISIKIB 300JICHyY COJIOHY ch03y. BiH Bce-Bce IOHAHM3YBaB yB OHE HAMHCTO CBOIX HOBEN 1 Mepes MinM
CBITOM CTaB YM HE HaWYyTJIMBIIINM, Y1 He HAHOLIBII 3paHeHUM 1 300JICHUM HalIMM HoBesicToM. [Ipo Tpanumiro
Credannka Ba)XKO i TOBOPHUTH, 00 BiH TaKWil BUCOKU, TaKWH JJIs HAC HEOCSDKHUM, 0 HaM 10 HBOTO iTH H iTH,
abu 0 HBOTO Oo/all HAOMU3UTHCS, OIIMHUTHCS X04 Ou B Horo TiHi. Hi, MoBa He nipo Te, abu xanaru CtedaHuka,
XOTiTH oMY ymomoOuTHCS, cTaTh mopsia. MoBa mpo Te, abu MoiOHO 10 HHOTO BiAUyBaTH, IyTH, OOMITH i pamiTH
HaM3aMoBITHIIIMM, [0 MOXKE HAac TaK OPTaHIYHO MOEAHATH 3 HAPOJOM, SIK 3 HapojoM enHana CredaHuka Horo
BOTHEM OYHINAOYa MPo3a.

3aKOHOMIpHUI TUIMH >KUBOTO TPOIIECy 0e3 KaTakIi3MiB i HACHJIBHHIITBA, 0e3 aedopMartiil i pemnpeciii, 6e3
MOTPSICIHB 1 BTPAT caM 3HAXOMUTH cebe, (opMye i TOMi, KOIH JKUTTS HE TUIBKH MOCTIHHAN pyX, ane i 6opoTeda
no6pa 31 3110M, 371a 3 106poM. IToxniGHe crocyeTbes 1 mpo3aiunoi Tpaauii. [onoBHe, abn 3 MIMOWH HAPOAHUX JIKe-
pern cuiu B Kpaci, B po3yMi ayxa. | B iHTepecax Haif3amoBiTHIIIMX caMoro Haponxy. Jliteparypa, TyXoBHE KUTTS,
TUIHH 1 Tporiec. | € mock TyT cxoXke 710 MOCYANHH 3 CyCIIOM JUIsl MOJIOZOTO BHHA, BIATAK JUIS BUHA BIJCTOSHOTO,
CTaporo, HabyBarOYOr0 TAEMHHUYICTH B CHJII HE TaK OXMUIIOWiH, SK MigHIMaIoUii 1yX. Bce-Bce caMo O9MCTHTBCS,
BHCBITUTBCS, BUTpae, HaOy/ie €IMHO CBOIX O3HAK, CBOTO Xapakrepy. Tijpku He OOBTATH MOCYANHOIO, HE OMTH HEIO
0 KOBIOOWMHAX i KamabaHsx* MiX momynpabkaMu TEIrH 31 CKPUITydHMMH KOJICCaMH Ha HEIMIMApPOBAHUX OCSX, 3
3acIaHuM BI3HUKOM, KOTpHH 1 cam 100pe He 3Ha€, KyJH Bese, 110 Bese.

BinipBaHicTh JiTepaTypH BiJ YMTAIBKUX IHTEPECIB i 3alMTIB BiAIOBITHO BiAPHBAE i caMy JiTeparypy Bix
YHUTaYiB, TOUHIIIE — YUTa4Ya BiJ| JIiTepaTypu. BHACIIOK OJJHOTO TIJILKY IHTEpECY YHTa4, 3p03yMiJI0o, KHHTY JI0 PyK
Bi3bMe, TIOTOpPTAE, HABITH MpoduTac. Ta 10 KHUTH, sIKa HE BiATIOBiTae HOTo 3amuTaM, O1JbIe He TOBEPHETHCS.

Bapro cka3zary, 1110 cam JiitepaTop MOBHHEH iTH MOMNepe/y YnuTada, Bey4n Horo 3a codoro. ['oni cnoxiBarucs
Ha rapas/u, KOJIU JIiTepaTrypa IJICHTAEThCA 32 YUTadeM. 3BiJCH i 0Te HaWBHIIEC MOKIUKAHHS JTITEPaTypH, 110 TaiTh
B co0i HE €IMHO MepeadawINBICTh, ajie i nmpopouTso. Jliteparopam, 110 BUIIEPEHKAIOTH Yac, TBOPSIYM 3a HEPO3-
ralaHiM BiTIYTTSIM TependadnnBocTi, OyBae Henmerko. [ToiOHi MOXyTh OyTH HE TUTBKHA Majo 3pO3YMUTHMH 1 HE
3pO3yMUINMHU 30BCiM, aje i MiIIaHUMHU OTY/li, BATHAHHIO MMOJI0HO JI0 MPOpOKa, KOTPHUH 3aKiINKaB 10 KastTs. He
3pO3yMIIOTh HHHI, 30arHyTh 3aBTpa. He aino mpoBUAAIIOro, MPOBUAIS TypOyBaTucs, sIK mepeadadeHHs Oymae Ha-
pasi mpuitHsaTe.

HoBaropcTBo [uist jtiTeparopa, O-MO€EMY, HisIK HE KIIOTIOTH BCTUTATH 332 MOZIOI0, 32 MOAHUMH TEUisIMU Hai-
niepre popMasibHOTO Xapakrepy. Koy sikoch mpuBesiocst MEHI YUTaTH TBIp OHOTO 3 MP03aiKiB-3eMIISIKIB B XKYp-
HaJi, 10 HaraJyBaB PO3TOpHEHHH CyBiif 0e3 ab3amiB, 0e3 JOTPUMAaHHS MPABHJ MO0 PO3AUIOBUX 3HAKIB, MPH
BCIX 3MaraHHsX IIBUJKO HaWIILIa HyJOTa, Halaja HisIKOBICTh 32 MaBITyBaHHS TOBAapHIIA — XOTIB CTaTH CXOXXHUM
Ha B1JIOMOTr0 Mpe/ICTaBHUKA JTATHHOAMEPUKAHCHKUX JIiTepatyp. [Ipu 1ipoMy 3a0yBaB, 1110 1€ BCbOTO €KCIIEPUMEHT,
riepecapkeHe Ha 9yHi IpyHT. Sk Homy npuitHsTica? Ofsr ecKiMOCiB HisSIK HE Ha IIe4e KUTEJISIM MTiBICHHUX T0-
PHU30HTIB, KpaiB 3 TUTPYCOBUMH 1 600aMH Kakao, TKUM MOTHHM 1 He3BHUaitHNM He BuaaBcs 0. | Hapmaku. HaBpsin
4yH 00IHIIOBCS O €CKIMOC 3 MOSICKOM BCHOTO JUISl MPUKPUTTS. MOXITMBO, TIOPIBHSHHS i MaJlo BIajie, aje 3aBkKIu
BHHHUKAJA ipOHIYHA MMOCMIIITKA, KOJH 5 CIIOCTEPIraB CIipoOr HOBATOPCTBA 32 PAXyHOK YHHCH 1 KOTOCH TUTBKH TOMY,
00 MM II1e TAKOTO HE MAaEMO, a 4OMY O BOHO i1 B Hac He Oyno? Uyxke 3anummThes g4yxuM. HoBatopcTBo, 3Maranus 3a
HBOTO MEHI BUANUTHCS B IOE€AHAHHI TOTO IPEKPACHOTO, IO BXKE HAA0aHO B MUCTEIITBI CJIOBA, MAalOYX Ha yBa3i Haii-
Kpaluii I0CBiJ], HOCHisb 3 HaOyTKaMy HOBHUMH Ha HaMBHINMX 3acajax Kpacyu cjoBa, J00yBaHHS MEPINH 3 NINOUH
HAPOIIHOTO JKUTTA AK YCTPEMIIIHHA 0 KPacH, 10 JOCKOHAIOCTI, 10 BEIMKOTO 100pa.

HoBaropcTBo, Ha MOIO yMKY, HE TPHUTATAIOTH 3a ByXa, HE IIYKalOTh, 32 HUM HE BIIAIITOBYIOTH ITOTOHI 110

¥ [Tian. cnoso — kOBOAHSI, HEBEJIMKE CKYITYCHHS PiIUHM, y OLIBIIOCTI BUMAAKIB BOJM B 3aNIMOJICHHSX HA IOBEPXHI 3eMili a6o B
HEPIBHOCTSX OYb-5IKOTO MOKPHUTTS (TPOTYap, MPOLKIKA YacTiHA 10poru Toiio). — C. K.
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o o
AKICh BU3HAYCHIN Mporpami 3 03HAYEHUMH HanpsiMKamMd. HOBaTOpCTBO MPUXOMUTH, SIBISETHCS CaMO, JIITEPaTo-
pa 3HaXoAWTh TOJI, KOJH BiH 00fail TPOXU-TPOXH Yac BHUIIEPEIXKAE, BAUBISIETHCS MPOHUKINBO 1 0aunTh. BoHo,
HOBATOPCTBO, B TUX TEHACHLISX PO3BUTKY, IO HA MEBHII MOPI MPOSBIAETHCSA B IIO3UTHBHOMY UM HETaTHBHOMY 3
HaTyToI0 PO3BUHYTHCS, PO ceOe 3asiBUTH PEaNIbHICTIO.

Higoro B HammoMy 4gaci HemMae TaKoro, 1o JIOAIM Oyito O HeBimoMe, THM OiNTbIe TIoANHI HeBlacTuse. JKuTu
T10 TIPaBJli, IUBUTHUCS MIPaB/i y Bidi, Y4€CHO POOUTH CBOE JIiJ10, OYTH JIOAWHOIO — TBOPLIEM KpacH, OyJ[IBHUKOM HO-
BOTO B iM’s Kpamoro. Poxu gedopmariiil, ;kaxJIMBUX HE MPOCTO BiAXWICHB, a 3JI0YMHIB CYIPOTH 3aKOHIB, YECTi,
TIpaB/n 1 MOpali, ToTajdbHa OPEXJIMBICTh, 3aXMEJEHICTh i OUYMIHHS BKUAAIM B po3nad. TUIbKH yepe3 BEIUKY
rap0y OYHMIIEHHS BiJ YCHOTO, IO HAC ACCATWIITTAMH TaHBOMIIO, IPUHIDKYBAJIO, THITHIO 3MOXXEMO TIPHHTH 10
YecTi 1 YMCTOTH, JI0 T1THOCTI 1 gocToiHOCTI. J{JIs IbOTO 1 BIIKPUTICTH Ta TIIACHICTH. 3po0iieHo Oararo. 3poOuTn
HaJISKUTH I11e OlblIre.

By T nuiasHUMH Ha CTOPOXi OOHOBH 3 JIEMOKpPATH3AIII€I0, 10ATH TPO MEPCIIEKTHBY JUIS PO3BUTKY HalKpamio-
TO B KOKHOMY YE€CHOMY, TBEPE30MY, IIPABIHUBOMY 1 po3yMirouoMy MOMEHT, 9ac! Och HalBHIIE 3 yCiX HOBATOPCTB.

PoGitHuKoBI OyTH pobiTHHKOM. CEIsTHUHOBI CesTHUHOM. BunTenesi BunTeneM. [HxeHepoBi iHXKEHEPOM, JIi-
Kapesi JikapeM. Marepi Matip’1o i 6aTbkoBi OaTbkoM. [TMCEMEHHIKOBI TMCEMEHHHUKOM, HiSK HE HUIIMM 1 TaCKy/I-
HUM 3apo0iTYaHWHOM, XaJITYpPHUKOM, KOH IOHKTYpHHUKOM. [TicHsIpeBi micHsIpeM.

TBopuTH 06HOBY TOpOOM 1 MO30JIeM, KpalluM, IO 3aKJIaJCHe B JIFOAWHI, YAM HHUHI €IWHO JIIOMUHA MOXE
MIPOSIBUTH ceOe.

BynyBatn 00HOBY, BUKH/Ial041 BCE-BCE CTPYXJIABiNe, Oe3HaniitHe Ha cmitumie. Ock 3amada 3 3a1a4. Yu ocu-
MO 1?7 Takoro HEMHIIOCEPHO BiJICTAIOUOI0 IAPUHKOIO Ha TOHAX 0OHOBU BUMTHCS HAllla YKpaiHChKa JIiTeparypa.
Je Bxe TyT po HOBATOPCTBO, TUM O1JTBIIIE TIPO TPATUII] 3 CYTIEPEUHOCTIMU ?

léan Yenoeu
111 /88
294000, Yxropon, I'enepana Ilerpona, 15.

Ne 15
Hopoeuii Isane Muxaunosuyy!
Jlo3BonbTe npusitaru Bac i Banry poanny 3 HoBopiunuM cBsitoM. bakaro 3710poB’si, HEeBUYEPITHOT TBOPYOT
CHArM, yCIIXiB 1 Bce3aranbHOI JeMOKpaTH3aIlii Ha OCHOBAX CIIPABEJINBOCTI.

Iacts Bam y Barmr Houii nim Ha Beck HoBuii 1989-ii pik!
Bynbmo!

Bam I'p. Cusokine
[Kuis, 25.12.1988 p. 3a MOMITOBUM IITEMITEIIEM |

Ne 16
Llanoenuii I'pueopiii Mameitioguu!

«Kanmuna mig cHirom» Mae 6arato CHiIFHOTO 3 KOJHIIHBOIO 30ipkoro «bepesHneBuil cHir» He TUTBKH depes
Ha3By. B Hill BMiIIEHUH psit TBOPIB came 3 TOi KOJMIIHBOT KHUTH B 1968 pori, KoTpa MEHI 0COOMCTO NMPUYMHMIIA
YUMAaJIH KUTTEBUHA KIIOIIIT.

CroniBatocst, 110 goist «Kamuau i cHirom» Oy/ie MaciuBINIO; XOTIJIOCh OM BIPUTH, 3 KHHIKKOIO 1 MOSL.

YecHo ka3atu Bawm, s HiSK He crioiBaBcs, 0 OKpeMi pedi 3 «bepesneBoro cHIry» modady omyOmiKoBaHIMHI
3a KUTTS, X04 B IIboMy 111 Mukosa ['puroposud XKynuHcbkuid OyB onTUMicTOM. SIKOCh IPUHATITHO BiH HE €IMHO
BHCJIOBUB YMKY, III0 TAKH Pedi 3 KOJIHUITHHO! KHIKKH 1I11e 32 MOTO OyTTs Ha 3emJTi yBUAATH CBIT. He 3Hat0, 4nM BiH
KkepyBaBcs. MIMOBIpHO, BEIMKMM MepeayTTaM BeCHsHHX Oyp i Buxpis. [TocTiliHo 1e mam’sitaro.

«Kamuna nin cairom» s MeHe gopora. He 3Haro, 1mo ckake KpUTHKA JIITEpaTypHa, SKiif 3aBKIM BUAHIIIE
1 3po3ymMiilie, aHDXX aBTOPOBI, Ta caMme J10 1€l KHIDKKY s 1II0B JI0BTO, NpaB/a, 1 Henerko. HaBpsix ckopo y MeHe
m1ochk nmomionHe 3Moke 3’ siBUTHCA. Ha poman «/laneke mraBaHHsI» SKiCh HAJll MOKJIAAA0, Ta BUAUTHCA MEHI came
«Kanuna mij cHIrom» KHIDKKOIO Ha ITOBOpOTi. Moo poOOTy HaJ| CIIOBOM 3HAETE iIIe 3 TOI IOPH, SIK THCAIN PO
OJIHE 3 BUAHb U «BiTum3Hm» B imocTaci, 3maeTbes, acmipanTa. [Tucanu Bu mikaBo 3a 1Ba pa3u i mpo pomaH
«[Iraxu nmonumaoTh rHi3Aa» (Maro Ha yBasi ctarTio B «[Ipanopi»), Binrak y kuusi «/lpyre npountans». Crarts
B KHH31 B MOiX 09ax mifHsIa Bac BHCOKO SK JOCTiAHMKA yMarO9doro, 0TOT0, KOTPHA 3HAXOIUTHCS B pyci, HE 3a-
THUHAETHCS B CY/DKEHHSIX Ta ysiBaX, BBAKAIOYH YBECh CBIH JOCIIIHUIBKAHN HIISIX 1 PO3BUTOK TIJIBKH «Ha HAWBUIINX
HOTax Ta BHUCOTax». | miTepaTtop, i OCTIIHUK JITEPaTypHOI CIIpaBH 3HAXOMATHCS B IMOCTIHHOMY pyci, € BCE €
MOXKJIBHM, SIK Y BCSIKOMY KHBOMY.

loxi 6yt caMOBIIEBHEHUM, TUM OiJTbIIIe BKOJTMCAHUM MEHIITUM 9 O1TBITNM yCIIXOM. YCTIiX 3aBXK/I1 T0A€
BOJIi 1 cHAry, crae pymrieM. Ta OyBaroTh 1 Taki BUNIaIKM, KOJIM HEBJlauya HATYKy€ CHJIN B POOOTI MOJaNIbIIii, TOI
JiTepaTop MOBOU MMO-HOBOMY IPHUXOAHWTH HE TUIBKH J0 YUTa4a, aje SBISETHCSA MO-HOBOMY 1 caM co0i. [Tozmioni
cUTyalii 3aBK/I1 XBIIIOIOTH 1 HAIIOBHSIOTh YMMOCH He30arHEHHHUM, HaBiTh 3aragkoBuM. OCOOHUCTO s 3aBXKIU
TOCTPO BiUyBaB, IO BAAJIOCS OinbIe, MO BAATOCS MEHIIE, a TO i 30BCciM He Baanmocs. CaM s Mir OM mpHCKi-
TUIMBO MTPOPELICH3YBATH 3 IKUMCh aHAJIITHYHUM ITPOHUKAHHSM B HanucaHe jgoci. HaBiTh mikaBo Oyno 6 Brarucs
JI0 caMoaHalli3y mpo3aikoBi y cBoil ke mpo3i. Komucs st (Oymo e unMaro JiT ToMy, micis nossu «bepe3neBoro
CHITY») JIOKJIQJIHO ITpOaHalizyBaB NoBicTh «IBan» i 1oBiB, mo min IBan Crax € MOOKUM MarepiaticTom, O1Jb-
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me ateicToM, aHix aeictoMm. [Ipu mpomy T0if ke CTax € BHCOKOIO TyXOBHOIO 1 MopanbsHOI0 JIromuHoM0. JlyX0-
BHICTb 1 MOPAJIBHICTh CHPUHMAIINCS SIK OIHA TUIBKK PEIITIHHICTD 1 TOOOKHICTH; MaTepialliCTHYHICTh 10 yBaru
He Opanacs. B mpomy*” s1 mepekoHaBcst Ha mapriitHux 36opax B Hamomy Bimminensi CITY 19 tpasus 1969 (pisHo
B IIEpE/IJICHb MOTO JTHSI HApOJDKEHHS ). Bapyre 51 TOBOIMB IITKOBUTY MTO3UTHBHICTE cBOro Craxa Ha mapTiifHoMy
610po B YKTOpOICHEKOMY MICBKKOMI TapTii B IeHb, KOJH BiJ MeHe 3a0paHo Oyino KBUTKa. S 6a4uuB, SK JTONM HE
MOXYTh BIIIMTH BiJl 3aporpaMoBaHOi 1M 1 HAMH CXEMH, BiIXHIIUTH 3ip BiJ] IKOiCh OJTHOT TOUKH, KOJHU IXHIH 3ip
B TOUKY BIIileHH#. L{e MeHe moKyBajo, cepAniio, HEPBYBAJO, 1 YMM O1NIBIIE 5 XOTIB TOBECTH CBOIO I[ITKOBUTY
MIPaBOTY, TUM 3JIIUMH OyJIM MOI ITOBHOBaXKHI 1 TOBHOIIPABHI Cy/JIi Ta CHOBIJAIBHUKHU. 3aKiHYMIIOCS BCE THM,
0 Ha SKOMYCH ITOBOPOTI CeKpeTapeM MichbkkoMy Boitkom M. M. Oymo mpocTATHYTO PyKy 3a MOIM MapTKBHUT-
koM. CekpeTap MapTKBHUTKA BiJl MEHE MPUHHSIB BUTSATHYTUM Ha yBECh JOCUTH TaKH JeOCIHi 3picT, 3aUNBUBCS
Ha MCHE 3/IMBOBAHO i pO3TyOJIeHO, X0Y, MEHI 3MAETHCS | HUHI, S HE CMOIIBAaBCS’! TpH Iill ek3ekymii*? aHi Ha
CHIBUYTTSI, aHI Ha YHIOCH 3HIYCHICTb.

Cexperap sIKyCh XBHJIBKY IIOCTOSIB; PAlITOM HOTO PYyKH 3IPHTHYIHCS, HION yKe* TpuMaB He MapTKBHTKA
LIOWHO BHKIIFOYECHOTO 3 TaK 3BAHHX JIAB,  TOJIOBHIO™ TIiIOUY, FOPSIILY, il MOBIBAMH MPUIICIIHIX BITPIB 3aTHY
TATAXHYTH { HE TIPOCTO OOTEKTH KepiBHI PyKH, a MIPHUITAJIATH, BIAMEKTH iX.

JusHe mino!

Ha Bce MO€ XHUTTS B MEHI 3aCTHT, 3aHIMIB 30BCiM HE Bi4ail O/ TOTO, III0 PAalTOM Ha BiCIMHAIIITOMY POIIi
s 3HeOyBCs™ mapTifHOCTI, a 3acTUINIAa PO3ry0lieHa 103a KePiBHUKA MICHKOTO KOMITETY MapTii 3 pykamH, mo**
TPEMTHATb.

Came OTi TpeMTsIUi pyKH # 3acBiUyBan MOpasKy. | 30BCiM Mmopas3Ky He MOIO, a TOTO CaMoro, KOTpHH map-
TKBHTKA 3a0paB, THX CaMHX, KOTpPi IHCTPYKTyBaJl KoH4Ye KBHUTKaA 3a0paru. (Ilepex maprtiitnum O10po cexperaps
MICBKOTO KOMITETY MapTii B YKropo/ii iHCTPYKTYBaB i HACTABIISB MEPIINiA ceKpeTap 0OKoMy maptil InpHHUIbKHiT
cnoBamu: «Ilo Tomy, sik posmistHen cripaBy UeHmes, OyaeMo CYIMTH PO TBOIO MOJITHYHY 3pimicTs!»). Ilicms
BUKJIFOYEHHS 3 TapTii 51 OyB IMOCTABJICHUM Ha KOPOTKY MPHUB’s3b MOAIOHO 10 OOTMBOTO OMKa, IO 3/1aTHHH Po3i-
THATH LTy oTapy. Bemocs Ha 1iif mpuB’ 431 HENErKo, Ta MOTIIO OyTH B CBITJII YaciB THpaHa HAJ THPaHAMHU 1 THpaHii
HaJl THpaHisMu crpamHinre. JloOpe, 1m0 1 «Ha KOPOTKiH npus’s3i» nucanocs. Tiapku ote, 1Mo nucanocs, i gano
MOYKJIMBICTB BiITaK MPUUATH JI0 YUTAYIB 3 IIIOI0 YepiaKOI0 HOBUX KHIKOK («Termuit momy, «Kaska 6imoro iHeo»,
«Kpunnuna Bomay i T. 11.). «Kamuna mig cHIirom» JUist MEHE 0COOUCTO IiKaBa HE TUIBKH 1 HE TAK HOBUMH OIIOBiIa-
HHSIMH TIPUHIIUTIOBOTO XapaKTepy, K moicTio «Kutie AnToHa KyKypiduxmy».

«Komaxa B OypruTHHi» Harucagacs mceist 001HATOro YuMaoro Marepiary 3 OJM3BKOTO 1 IoOpe MeHi Bijo-
MOTO, BITI3HAHOTO JITEPAaTYpPHOTO CepelOBHINA Ha Mepu(epiitHnX napuHKax. TBip 1eil OyB MO3UTHBHO OIliHEHHH
KynuncekuM Ha cropinkax «JI[iteparypnoi]| ¥Y[kpainn]», Opanu #oro mij cBOO yBary AociiaHuka i Bu.

VBara 1o «Komaxu B OypirtuHi» Oyia MpUEMHOIO, Ta HiSIK HE BOHA CIIOHYKHYJIA 3aKHHYTH BXKE HE radeyka 3
YepelrHero U BUJIOBY 3 JIITEPaTypHOTO BUPY LIYKH, a FakacTy OJICIIHIO ISl JoOyBaHHs pruOM O11b1IO1.

Hi. J{na «Kuris Arrona Kykypiuxem» moTpiGHI OyiTi MPOTOTHITH, YUMAIIO CITIOCTEPEKEHOTO IiKaBOTO 1 pH-
MITHOTO, a IpocCTillle — MoTpiOHa OyJia jAerieBa MApHOCIaBHICTb «TBOPLIBY, ITPU LILOMY «TBOPIIiB» HACKPi3b 31pi0-
HIJMX, OMIIIAHCHHUX, TPH IIHOMY 3 BETUKUMH TPETCH31sIMH, aMOIlisIMHU 1 3JaTHICTIO 0 BIDKWBAaHHS — YOPTU B
KaJaMyTi i BOASTHCS.

«Knurtie Aarona Kykypiukm» Ui MEHe IiKaBe THM HACKpPi3HUM HACTPOEM, SIKUH 3BIIKIIACH B3SBCS, BUHUK
TakK, K BUHUKA€E HE IHINE, a TUIBKH Te, 10 B SKYCh MHUTh NMPOOpaTHCs HA OUTMHA CBIT MOBHHHO. «OKuTie AHTOHA
Kykypiuku» pid 30BciM He BunaakoBa. J[o Hel st MpoXoanB AOBTO.

He 3naro, xonu Bunase Bam MoxiiBicTs npounTtaru «KaauHy 1mi CHIroM», He CyMHIBaIOCS, 110 IPOYNTAETE
11 xou Ou 31 3BMUAITHOI IIKaBOCTI, BXKE 3HAIOYM HEMAJIO 31 3p00JIeHOr0 MHOIO paHimie. Ta BenmsMu X0TiB 61, abu Bu
3HOBY IpouHTanu «IBaHay.

Jo6pa Bawm i mactsa! 3mopos’s Bam! Bitaiite cepaedno npyxumy.

upo-1llupo Is. Yernoeti
Yxropon, 27 rpyaas 1988.
[P.S.] I'enii ['puropiBHi KHUTY HAIILTIO.

1989

Ne 17
Joporuii IBane MuxaiinoBuuy!
Ha Bamr menpuit napyHok — «Kanuny mig cHirom», 3a sSKAi cepedne crmacub6i, Bignosigaro «JIiT. maHo-
pamoro. 1988y, y skiii Bu 3Haiinere oque 3Haiiome oOnmuyus. A e npu O6axxanHi Bu 3Halinere B Hil psit iHIINX

30 Bakp. «Ipo 1e» i Bump. Tak, K y Tekcri. — C. K.

31 C1oBoO «IIpeTeH/yBaBy BUIP. Tak, sk y Tekcti. — C. K.
32 CiioBo «omepariii» BUIp. Tak, K y Tekcri. — C. K.

33 CinoBo «BiH» BHIIP. TaK, K y Tekcti. — C. K.

3% Croso «wue mpocte» 3akp. — C. K.

35 CnoBo «rak 3BaHoi» 3akp. — C. K.

36 CioBo «siki» BHIP. Tak, sik y Tekcti. — C. K.

37 3akp. «3i». — C. K.

259



Cepisn: @inonozis Bunyck 1 (47)
o o
nikaBux GoTo- 1 JiTIopTpeTiB. ymaro, o BciM MM KHIKKA Y TIEBHIH Mipi MOXKe perpe3eHTyBaTH JiT. pik — 1988.
Bin nymi 3uay Bawm, Bamiit ponuni, Bamiii rocriozi rapasais.
Bynbmo!

Bam I'p. Cusokine
12.1. 89

Kuis
Ne 18
lanosnuii I pueopiit Mamsiiioguu!

Joci He 3i0paBcst nozsikyBati Bam 3a «JliteparypHy maHopamy». OTox 3apa3 HNpUHMITh Mill cepiedHui
moTuck pyku. Kaura Buiinnia crpasai Oarara i 1ikaBa. [IpuemHo Oymmo ropratd ii CTOPIHKH, OKpEeMi Marepiajn
YUTATH 3 TOOIIBLICHOI YBOKHICTIO. X04 THPa)X KHHUIH, Ha XaJlb, HEBEIUKHH, BUANTHCS BOHA MEHI BKpall Bax-
JMBOIO, TIOTPiOHOIO, MPUHIUIIOBOIO, 00 A€ 3MOTY BCTE)KUTH 32 OCHOBHUMH MOMEHTaMH JIITEPaTypHOTO MIPOLIECY,
3a3HAaOMUTHUCSA 3 HAOUIBII BAKIUBUMU SIBULLIAMMU.

Bomrowac mmpo mskyro Bawm i 3a po3BakimBe i MOMipKOBaHE, MIPOTE pilryde i Take 100pe cI0BO HE TLTBKH
po MOro dararoctTpakaanbHoro «IBanay, ane i npo «Kanuuy mig cairom». Brimmau Bu Mmene, gomanu TUX 1mo-
3UTUBHUX EMOIIil, KOTPi 3aBXK/IH JIITEPATOPOBI MOTPiOHI, TOTIOMATrarOTh.

3po3ymiio i 1uist MeHe sicHO: «KasiHa 11ij1 CHITOM» Y BEJIMKIN Mipi € He MPOCTO 3HAKOM Ha SIKOMYCh BIJITHHKY
JiTepaTypHOIl MOET OPOTH, ajie 1 SBUILEM IPUHIUIIOBUM. J[0 e KHIKKH, SIK B)KE 51 TOBOPHUB, J0pOra BeJia J0Bra i
HE 30BCiM npocta. MOXIIMBO, IOMMJISIIOCS, aJie BUAUTHCS MEHI IO MPH OUTBII-MEHII BIAIMX OKPEMUX KHHKKAX,
«Kamuna mig cHirom» 9u HEe HAMIIUTHHINIA, HE HalCIPSIMOBAHIIIA, HABHpa3HilIa MOsl KHIKKA. bau, HidorOo He
HPUXOIUTH IPOCTO, KOJIOC TAKU MYCHUTh HE TIIbKW HAJIUTHCS, ajle i BUCTUTHYTH. .

He 3Hato, sk Oyzne unTarucs ckazane Bamu B aHkeri, mo 26 ciuns «JI[ireparypHoro] Y[kpainoro]» 3amouar-
KOBaHa, PO HOBY KHMXKKY 3 TPhOMa pedaMu JIaBHIMH, UMM 1 KHM MIMHEThCS1 BOHO, OKpiM Bac, ase i cka3ane Bamu
MEHE TIepEeKOHY€E B J0TaaKax Moix: «KannHa mix cHirom» — KHIKKa!

CrioxiBarocsi Ha cTaBiicHHs 10 «KaquHu Mig CHITOM) MPUXUIBHE i 3MUINBE HE TIJIBKH BHACIIIOK THX MOX-
JMBOCTEH JUISl OIIIHOK OKPEMMX SIBHIL Y CJIOBI HMHI IPH OMYOJIKOBAaHWX TPHOX pedax BKE MOHAJ ABAALMATH JIT
TOMY, aje it yepes Te, 00 BaXIIMBOIO BBaxkato (Ooxait s cebe) nosicts «XKurie Anrona Kykypidukny, npu npomy
1 OKpeMi OTIOBiIaHHS, 10 3’ IBUJINCS BIIEPIIIE.

He mato Hisikux 1m03i#, 1o «KajiuHa mif cHirom» pa3oM 3 KONIUIIHIM «[BaHOM» MOe HaBecTH Ha Oecimy
mmprry. [TogiOHe ckopitie Moro O cTaTucs B pasi, SKOu aBTOp He OyB Iepu(epiitHIM, TIPOKIBAB OIIKYE 10 THX
LEHTPIB, Y SKUX (OPMYETHCS, BU3HAYAETHCS JIITepaTypHa MPUHIMIOBA JymKa. [IpaBia, NEBHUM MOYAaTKOM JJIst
SIKUXOCh PO3MIpKyBaHb MIT OM TOCTYKUTH OTPUMAHHUN MHOIO PIBHO ABAIATH JIT TOMY [[aBIHYKIB JHCT IMicist
npounTanHs HUM «bepesneBoro cHiry». Jluct OyB My>KHIM, MIATPUMYIOUUM, HUHI 51 IPOCTO CKa3aB OM — 3HAMEHH-
tiM. [TaBmiuko Tak HaAiiHO 1 TEBHO MEHE MiATPUMAaB caMe TOJi, SIK 30Mpancst BKEe XMapH, HaBiTh OIPHUMYBAJIO. ..

AJle THCT € IMCTOM; X04 3HAYCHHs Ma€ i MPHHIUIOBE, BXKe € (akToM iCTOpii, HUHI 3BEpTATHCS 10 HBOTO,
“MOBipHO, Oyino 0 i He BeIbMHE 3pydHO Oomail 6e3 monepenHpoi 3ronu [laBnmmuka. [leck mpu Haromi, )KUBYIH-Oy-
nyuu, Bam ioro nokaxy. 30epiraerbest B cectpu Onbru-jikapst B Yxkroposi. B yacu ex3ekyiiil, IpoCcKpHIIIiii i
3aKJIMHAHb HOTO 5 JIoMa TPUMAaTH He MiT.

I Tax:

acTs Bam, moporwmii ['puropito MarsitfioBuay! BitaHHS mupe ApyKUHI.

I Hexaii Bam 100pe npattoeTbesi, )KMBETHCSI 3 THM HACTPOEM, SIK 1 TIPAIFOBATH XOUEThCs!!

[upo Bam /6. Yenoeu

Vxropon, 30 ciuns 1989 p.

[P.S.]21 ciunst BinOynacs ycranoB4ya koH(pepeHiis ToBapuctsa pijgHoi Moy imeni T.I. IlleBuenka B Yxropo-
ni. Byno yumarno npeacraBHUKIB 3 06macti. Buopa, 29 civns, modyBaB Ha Bedopi, mo OyB y ¢. bapanunti, mpucss-
YeHHH piaHii MOBI. bararo xBumoro4oro 1o cii3. BinOyBaerscs ictunHe npoOymreHHs. [ToaiOHe cripaBi paaye.
2 JIOTOTO y HAac 3BITHO-BHOOPHI 300pU B OpraHi3allil MMChbMCHHUIIBKIH.

Ne 19
Jlopoeuti Ieane Muxaiinosuyy!
[Macts Bawm, i Bamriit ponuni, 1 Bammomy lomy B HoBomy 1990-my pomi!
Bynsmo!
Bam I'p. Cusoxine
[Kuis, 30.12.1989 p. 3a HOLITOBUM LITEMIIENIEM |

1990

Ne 20
Jopoeuti leane Muxatinosuuy!
Moxe, e Oyne Bam mikaBo: HajacHiIaro CBO€ BCTYITHE CJIOBO Ha 300pax TBopuoro o0’ eqHaHHS KHiB[CHKHUX |
KPHUTHUKIB, TPUCBIYEHUX TeMi «PeiriiiHa cBiIOMICTb 1 Xya[oxHs| iTeparypa». 3 AOMOBLLII0 MaB BUCTymaTh [1.
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MoguaH, onHak He 3Mir. Ta 300pu BinOymucs. Ha aux Buctynmmm €. Ceepetiok, Haranka [T ’rok i3 CHIA, B.
CwminsiHebKa, B. Cynuma, B. Jlposn ta iH. SIk Ha MeHe (Ta i Jr0an KaxKyTh), OyIIo IiKaBo. A BIAIITOBXHYJINCS MH,
sk OaumnTe, axk Big Baroro «IBanay.

Sk Bu tam? 1o HOBEHBKOTO?

BynpTe 3m0poBi.

[{actu Bawm i Bamiit poauHi.

3 moBaroro HeonMiHHOIO [ p. Cusokits

Kuis

27.111. 90.

Ne 21
Jopoeuii I pucopiii Mamsitiosuu!

lupo nsxyro Bam 3a BetynHe ciioBo Ha 00’ €jHaHHI KPUTHKIB. BOHO IikaBe 1 Myzpe, 10 BChOTO 3acBiIUye
yBary o Ti€i pobotu , sika BUHILIA 3-1mi1 MOTo Tiepa. [TomioHe 10 BChoro 3acBiauye e i Te, KOJIH A0 HAITUCAHOTO
BXKE, 371a€ThCs, TABHO MoBepTaeMocs. [IeBHO, B HamMcaHOMY ITOBHHHO OyTH IIOCH iCTOTHE.

«IBan» I MeHe B JOpOoOKy BUnankoBuM He OyB. Llefo piudro moB’s3aHa Ta CTOpiHKA B TIpaIli HaJl CIIOBOM,
KOJIM sl BUPA3UBCSI IIIOHAMITOBHIIIIE, HE CKOBYBaB ce0e TUMH TSHKKHMMH YMOBHOCTSIMH Ta PErIaMeHTaMH, SKi 3a/1aB-
JIIOBAJIH JTITEPATYPY, il PO3BUTOK, PIBHO XK, SK 1 PO3BUTOK CAMHX MHTIIIB CIIOBA.

«IBan» x04 1 pagyBaB MEHE TUM, IO 51 came B «IBaHD» BCTHUI, 3MII, IPUYMHHUB YUMaJI0 npukpocTed. Came
«IBan» OyB 31 MHOIO TIOCTIHO B Ti IeB’SITh MUJINX POKIB, KOJH ST OMMHUBCS 32 MEKEI0 MOXKIINBOCTI IPyKyBaTHCA,
Hacrpasi 0iyBaB He Tak, 3BICHO, TBOPYO, SIK MarepianbHO. «IBaH» B Ti pOKH BHAIBCS MEHI JOOPHUM CITiBUYyBalO-
gnM roopatumom. [ToGpaTum et mocTiiHO po3paKyBaB, MindaasOPIOBAB, 3AIIEBHSB, 10 YaCH HACTAHYTh KA,
BTIIIAB: € pedi, 3a sIKi BapTo migKianary i xpeoert. [Toxione, MaOyTh, MaJIo YMMale CBOE 3HAUYCHHS BXKE i ToMY, 60
TopsiA 31 MHOTO Oysia HiOW jkuBa 0co0a 31 CBOEIO EHEPTi€l0, 3MaTHICTIO HE TIMBKH EPEKOHYBATH, ajie i JormoMaraTu
KHUTH. | TyT BUCHOBOK OJIMH: ICTUHHI TBOPH (TaKUM TBOPOM €, Ta1at0, «IBan») miciist HapoKeHHs 100yBaroTh Ipa-
BO I'POMAISTHCTBA, )KUBYTh KUBUM KUTTSIM. Pi3HHUIIA MK iICTHHHIMH TBOPaMH 1 TPOCTO JIFOIBMH, HABITH TUCEMEH-
HUKaMH, Ta, 10 JIOAN TIOMUPAIOTh, a ICTUHHI TBOPH TaKH 3aJIMIIAIOTHECS. Xi10a He B Mogi0HOMY 1Tt03is1 Oe3cMepTs
TBOpIiB? Xiba mpu moAiOHOMY HE BapTO HAJ CJIOBOM MYYHTHUCS, Ta i TEPIITH?

o mpo cebe?

3aKiHuuB poOOTY (TSKKY, 3aTsDKHY, MapyIHy, BUMOPIUBY) HaJI IMiITOTOBKOIO omnoBiganbs Muxaiina Koaua,
nucbMenHuKa 3 Orocnasii. Panuii, 60 Bxke Bi3bMyCst 3HOBY 3a IIIOCH CBOE. YeCHO KazaTy, 3HyAbI'YBaBcs 3a OLnM
JIMCTOM Harepy ¥ MOMJIMBICTIO IIIOCh COTBOPUTH BiiacHe. [1Ikoayto, 1110 B TOM J€Hb, KOJIN MU PAa30M IOCIIIIAIA Ha
[pesnniro CITY, mocraBuim nepumm muTaHHsIM npuiioM y Crisiky 3amicTs Oecigu nmpo Kputuky. Ha HygHIomomy
MMUTaHHI TpUiioMy (BOHO BXe i 710 sIKoich 3a0aBu moiOHe oTe mpuitManHs B CTiiKy) moOyB, a 3 MUTaHHS, 1¢ MaJIH
Bu ckazaru niepiie ciioBo, 3MylIeHHH OyB OIir'TH Ha TOT31.

Benmxux Bawm rapaszis i meaporo macts! Llimyro pyku Bammmoi npyxuHu.

Hlupo Bam /6. Yenoeti

Yxropon, 5 kit 1990 p.

1993

Ne 22
Jlopoeuii I pucopiti Mamsitiosuy!

Bonaii ofuH pa3 B poli Taku roke 3 Bamu nucToBHO mocminkyBatucs. Ha moniOHe HaBena MeHe Myjpa
nymka Banra, Bukiaznena y crarti B «JI[iteparypHiii] Y[kpaini]» 3a 9 rpyaus «[IpoBiHmiiiHa nmpeca Ta 3aKkyTKOBa
OUBLTI3aMis»y. A TyMKa s Taka: «be3HaIiro MOXKHA 3 YCIIIXOM JOJIaTH y CIOCiO TaKW XK MPAKTUIHOI TisTTBHOCTI.

Ha >xanb, 0e3Hail MOBHO, Oe3Ha il THITUTh, IPUHIKYE, TIOYACTH HABITH Mapaisye.

[TeBHO, BCE B’SKETHCS 1€ i poKaMu — IX BiJl HAPO/PKEHHS CIUTMHYJIO 0arato.

Kounu nmronuna Monofa, sk TSHKKO He 0yiio 0, CBITHTH TIOBHA JJOOPHUX Hail MOJIOIICTh, OTOH MPUIIAC JIIT, SIKI
3aBIIIe Y MOJIOZIOTO TPUMAIOTHCS B PE3EPBi, KOJIH MOJIOJIUH € €IIEMEHTAPHO 3I0POBUM.

Y BUCOKI JtiTa O€3Ha s, HerapasIy NOMHOXYIOTBCS 111e i CAMMMHU JIiTaMU. 32)KUB s B )KUTTI pi3HoTO. bijbiie
TIPKOTO 1 TSDKKOTO, SIK TapasiB, X0d rapasmiB GopTyHa BAimmia. Ta, BATUTHCS MEHI, 110 HIKOJIN TaK TSDKKO MEHI HE
OyJ10 SIK 3apa3, HIKOJHM B TAKUil po3Miay sl He BIIaaB. 3BICHO, KOJIMIIHI Herapas3au, po3adi He OCMUCITIOBAIHCS TaK
JOCKITITUBO, O0JIsTUe, SIK CyJacHi.

OpnHe nojae Cuil, CHary, )KMBUTh. A came: HEIIOXMTHA Bipa y Hally yKpaiHChKy JepaBHicTb. «HuHi, abo
Hikomu!» — e y Hlarmopa Ileredi Takwii Bupa3 y TBopi «Beranb, Magsp!».

Tak o11s Bipa, MEBHICTh Yy HAIIY JACP)KaBHICTh 1 IIOMArae 0JaT CyM sATT, 110 HacigaroTs. Came Bipa i meB-
HICTH 3aCJIOHSE BC1 HETapa3Iu, IKUX YAMAIO, TiIHIMa€e HaJl OyaeHHM 3muroaHiB... [l{o Bam ka3aru, konm y Harmii
xaTi (B CBill 4ac HeCKyIIiH, 3 JOCTaTKOM, LIEAPii) He MEPEBOANTHCS HUHI B TOPILIKY OOBTAHKA HE JJIsl OJJHOTO pasy,
a Tak, abu 3 Hei BUcTaunso 0oail Ha 1BA-TPH pasi...

[Tepuii pik, KOJIM MU HE TPUMaJIU KabaHa, HUHI 31 CKPYTOIO FOJYEMO SKHHCH IECATOK Kypei, MepCIeKTHBRY
TpuMaTH KabaHIs (K OyTH He Maliil poauHi 6e3 KycHs calia, cMajbIlfo, KoBOacu Oomail s BenmukonHsa?) B 1994
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HISIK He 0a4MMO — MOi0HEe TIPEIMETHO 1 MPOMOBHCTO HAC CTABUTh B MEXI1 He 301AHIHHS, a O1THOCTI.

Jlnist mpukiay Ha IPOTHIICIKHE:

B 5KOBTHi MpaIioBaiy y HaC YOTHpPM OyliBHUKH. IX BimmycTus MeHi oqun 106poniii 3 GyaiBHUITBA y cebe —
et 1oOpoiii BEMTUKU 1 MAaETHUH TocTofap W y4eHHH.

PoGitHuku 13 qHIB IITYKaTypHIIH, 3aJIMBAIK OETOHOM, KJIaJIH CKJIOOJIOKH 1 T. 1.

YV Hac oTpuUMyBaju 1Ky, HOUyBaJIH B TEIIOMY.

Konu npuBenocs po3paxoByBaTHcs, 3arajoMm s iM BUJIYUB OMH MUTBHOH IIICTCOT ABAALSATH THCSY KYTIOHIB.

Koxen pobiTHHK Ha OAWH JCHB 3apOOWB IMOHA TPUIISTH TUCSIY YHCTUMH. 1115 11b0T0 foMy moTpiOHI Oyim
OZIHI PyKH 1 BMIHHSI HaKuJaTu MajbTy. BiiTKy s mpairoBaB Haj MarepianoM Ui myOmikanii B «3akapnarchbKii
npasai». Tpu qHi motparuB. Marepian («/lomoku Ha HAMU OIHE COHIIE») APYKYBABCSA 3 MPOIOBKEHHAM y TPHOX
HOMepax. 3a HbOTO 51 oTprMaB 960 KyIoHiB.

Ha ogmu nenp MeHi Buiinnio 3apobitky 320 xynoHiB. [l HammcaHHS CTarTTi, 3BiCHO, Tpeba Oyio Tpoxw
Oiblle, SIK 3yCWIb HAKMIATH Ha CTIHY MajbTy, HE Ka)Ky4dH y)Ke IpO JIOCBIJI, yMiHHS, PO3IVIsI B CIpaBi sika BH-
CBITITIOBaNACs.

Komnu s 6yB y onHOTO 13 3ap0o06iT4aH, BiH IMOKa3aB MEHI MOBHY KOMOPY MIICHMYHOTO 3epHa y MilKax. B xuis-
YHUKY BiATOOBYBAINCS TPH KaOaHH, TIepel SKUMH OyJI0 KOPHUTO, TIOCTIHHO HAITOBHEHE 1/IJIOM. ..

I st MumoBoITi 6ojal OYMKH TOTOBHMI OyB MIHATH CBil (pax Ha (ax CUTOro 3 OOroJOBaHMMHU KabaHaAMH
mITyKaTypa...

Yac, sskoMy BMUTHI MTyKaTyp OlIbile MOTPiOeH, aHiX JIiTeparop, € BeIbMH O1THMM 4acoM i B TAaKOMY 4aci
O1mHUIT HE OIMH JIITEPaATOP...

ByniBHUIITBO XaTH CTaO OAHUM 3 HAUTSHKYMX MOIX JKUTTEBHX BUNPOOyBaHb. BOHO i HUHI MeHE TpuUMae B
TSOKIH KITOMITHIHN Hampy3i. ['apasm, Bce 3BeIeHO, 3aKPUTO JaX0OM, HUHI 30BHI OOIITYKaTypeHO, BCTaBICHO YCi BiKHA.
3anunImMIIoCcs 3MalcTpyBaTh SIKMHCH JAECATOK JIBEpEi, MOMITYKaTypUTH BCEPEANHI Ty YaCTHHY XaTH, 1110 OyyBasa-
Csl B IpyTy 4Yepry ¥ mpu3HadeHa i cuHa. Aueii-aueit — macts [ocmoas qoBecTH 1i 10 Taay IUTKOM. ..

Kounu roBoputH npo xary, icTopiro 3 THM, SIK BOHA [TOYMHaacs, sk Oyio, MO>KHa O HaricaTu 6arato i Hapo3-
moBimaTw me Oinpire. Kyruena Big micta B 1957 porti, Oymna aBapiifHor0, a 10 IepeOyIoBH JIHIUTO TITEKA B 1984-y.
B 62 po3ymHi oM 3 HOPMAJIBHUM IIJIMHOM KHTTS XaT yke He OyaytoTb. MeHi npusenocs. [ist gitel, Ko s
BOIIiB, a0W JiTel HEe po3irHanu 3 cagulu B YKTOpPOIi, sika HaJCKUTH JI0 HAHKPAIIIX 33 PO3TAIIyBaHHSAM, COHIIEM
i T. m. Xary aiTsM s y)Ke He pik-He 1Ba Oyayto, a coOi xuTTs yckiaanHus. Lllacts B Tim, 10 BijJ OYaTKy HOBOTO
MIPUXOy B aKTWBHUH JITepaTypHHUN MPOIEC 3 BUAABAHHAM KHIDKOK B 1977 pomi (micis «bepe3HeBoro cHiry» s
JIeJ[BE HE LITUX JIECATh POKIB HE JIPYKYBABCs) S MaB JOCUTh TaKU IIEPEKOHIIMBI 3apOOITKH — KHUT BUUIIIIIO YUMAJIO,
OKpiM opuriHaIbHUX. Ta ¥ o kKa3aTh. YBIiTh c001 — KHUTH BUXOAWIH, TPOIII HarpoMaiKyBanucs. HuHi Bce ctaio
0 mosoBoo... A Tak Oyne xara i Juist BHYKIB... SIKuif rocnogap He roToBuit OyB JUIs MOAIOHOTO 1 IPUTEPITITH He-
rapaszgam?.. Husi *asaro i mparay TibKH OTHOTO: IIe TPOXH BIKY, IIIe TPOXHU CHATH, I TPOXH TOTO OIar0IaTHOTO
i OJIArOCIIOBEHHOTO CTaHy, KOJIM Xy/I0XHS IP03a ITUIIETHCS. ..

[xomyto, 60MMUTH MEHE, 10 He BUHIILIM HOBI IBa TOMH BHOPAHOTO ITOTIPH Ti /1Ba, 5Ki 1 MaB B 1982... Bcroro B
OZIHOMY €K3eMILISII 51 Mato BepcTKy Bij «/{Hinpay» Ha youni 3 Tapacom [BanoBruem Cepriituykom. O, nackasa [Jloe,
Jail JOueKaTHcsl THUHH, KOJMHU TaKu s modadnB O6u y cebe (Xiba Tinmbku?) JBOTOMHHK i TMOpadiB HOMY HE TiTBKH
JIyXOBHO, ajie # mpeaMeTHO!

3maeThes, MoHamUCyBaB s Bam Beimsikoro. ['agaro, cBapuTH He Oyzere e i Tomy, 60 He Tak ganeko Houid,
MTUCATH HAJICKHTh.

[upo-umpo obiiimMato Bac i 6axaro Bam HoBoro y 6maromari, 310poB’1 i THX pagocTeid, SKi O HAC TIPHXO-
muth noBuHHI. Hexait 3 Bamu Oyzie Bce-Bce mpekpacHe!

Tupo Bam /s. Yenoeii

14 rpynus 1993 B Vkroponi.

Teaerpamu

Ne 1.(1992)
Tenerpama Kues 30/3001 24 20/5 1610 =
Cepus E52 Vxropop IlerpoBa 15 MatictpoBi Yennero=
Jopornii [Bane Muxaitnosudy [IpuiitmiTe sSikHalicep/ieuHIIIi 3/10pOBIEHHS BEIUKOI BaM %HTTEBOT cHarm Ha
noBri poku O6nimaro= Bau I'puropiit CuBokinb=
[20.05.1992 3a nomITOBUM ILITEMIIENEM |
Ne 2 (2002)
Tenerpama Kuis 54/101 26 20/5. 1004
Jlroxe Yxropos, By, Bucoka 15 Maiictposi Uenero
Jopornii [Bane Muxaiinosuuy! FOBineit Bam cBitimii Bif3Hauaro Gpyngamenraiso. Bitato Bac mupo. 3nay
3I0POB’s 1 BEJIMKOT BipH JKUTTEBO.
I'puropiit CUBOKiHB
[20.05.2002 3a MOMITOBUM IITEMIIETEM |
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Honarku

Nel
I'pueopiro CHUBOKOHIO — 50

Kpwuruk i miteparyposnasers [ puropiit CuBokiHb. | TYyT MUMOBOITI YK€ 3pHHAE TyMKa TIPO CTIPaB/i MOTYKHY
TUIesTy TPYAIBHUKIB HAIIOTO YKPATHCHKOTO JIITEpaTypO3HABCTBA, Cy4acHO! KPUTHKH 3 TIONIHOJICHOI0 0013HAHICTIO
Ta MiIBUIICHIMHA BUMOTaMH, 3 HEOAMIHHUM BiT4yTTSAM IOTPeON aHAJi3y OKPEeMHX SBHII] MO CTPOTHX TpaBHIIaX
KpacH TOCIIiJb 3 0E3KOMIPOMICHOIO I'POMaJITHCHKOIO YECHICTIO Ta MY)KHICTIO — Xi0a HEe €IMHO BOHM i MOXKYTh
XapaKTepu3yBaTH iICTHHHUHN TaJlaHT, ICTHHHY TBOpUYYy ocoOucTicTs? | B MOTYKHIH TUIes Al mii oHe 31 CIpaBi Mmo-
YECHUX MICIIb 10 3aCITy)KEHOMY TIpaBy HaJlesKUTh [ puropito CHBOKOHIO.

Hapomuscs BiH B cemi ApTemiBIl Ha OTiii OarocinoBeHHiH i 6maroxatHii [ToxTaBnHi, Mo nana meapo Ha-
IIiH pigHIN KyJbTYpi HE OJJHE cllaBHE BeJHKe iM’s. B 1955-My 3akiHunB XapKiBChbKHI YHIBEPCHUTET, TYT HABYABCS
i B acmipanTypi. PoboTa xypHamicTa, BHIaBHHYOTO TPaIliBHUKA CIIEpITy Y XapKoBi, BinTak B Knesi — 3akoHOMIp-
HUH 1 TaKWH 9aCcTHH NIISIX SIK JI0 JITEpaTypHOI, TaK JITepaTypHO-KPUTHYHOI, 30KpeMa HayKOBOI AisIbHOCTI. BiH
CTaB KaHIUAATOM (PITOTOTIYHIX HAyK, HUHI TPAITIO€ CTAPIINM HAyKOBUM CITIBPOOITHUKOM [HCTUTYTY NiTepaTypu
im. T.[ llleBuenxa AH YPCP. I ne tissku! Horo JTOKIIQJIHAN aHATITUIHUN TaJlaHT, TIPOHHUKINBA BUMOTIUBICTB 10
TOTO, IIIO TBOPHUTHCS 1 TIETHCS B JITEpaTypi, YMM KHBE CIOBO, Y YOMY HOTO0 HEMHUHYIIa 3Baba, cuia i Kkpaca, pH
BCHOMY HOTO HETOCHINIINBA BIyMJIMBA MPALLOBUTICTH 3aKOHOMIPHO 00YMOBHJIM LTy HU3KY JITEPaTypO3HABYMX
1 KpUTHIHUX KHIDKOK, KOTP1 BBIMIIIN MMOMITHUM JTOPOOKOM HE €IITHO aBTOpA, ajie i OKpeMi CTajH SBHIIEM B Ha-
LIOMY JIITePaTypHO-KPUTHYHOMY TOCIIOAAPCTBI.

«KutTeBa nepekoHnuBicTh repos» (1965), «Xynoxus miteparypa i untauy (1971), «Zpyre mpoduTaHHs»
(1972), «Buznavenicts Tanmanty» (1978), «/lunamika HoBaropcbkux nrykanb» (1980) — och ime He Bce 3 joci
BuaaHnX CHBOKOHEM KHHIKOK, HE TOBOPSYHM PO BEJHMKE YHCIIO HOTO CTAaTel, BUCTYIIIB, PELEH31H B XKypHaIax Ta
ra3erax, yu4acTb B pi3HHX 0OrOBOPEHHSIX Ta AMCKYCISIX MO aKTyaJIbHUX MTPpoOJieMax JIiTepaTypHOTO KUTTSI.

Opnni Ha3BH KHIDKOK CuBOKOHS .M. 3aCBiUyIOTH HOTO JOCTITHUIBK] YIOMOOAHHS Ta 3aIliKaBICHHS, OCHOBY
Hioro TypOOT Ta HECIIOKOIB. A TypOOTi IIi CTIpaB/i HaCyIIHi, BKpall akTyallbHi, CKa3aTH O — karyui.

«Kputnka, mo BMi€ 3aXOIIIIOBATHCh, YMi€ CIPUHMATH TPEKPACHE TaK CaMO TOCTPO, SIK HOBU3HY 1 BaXKIIH-
BICTB TBOPYOI 1J1€1, JTIOOUTEINEB] XyT0KHBOT KHW)KKH, 3HABIEBI JTITEpaTypH, ITUPOKOMY YNTAYEBI, 3PEIITOI0, MOXKE
CKa3aTH 3HAYHO O1ITbINe, HK KpUTHYHA IHTEPIPETAallis, HaAMIpy parioHaliCTHYHA, YTHIIITapHa, ChOTOJCHHO IPaK-
THYHA. A TIPUHAHSTTS TaKol KPUTHKH YnTadeM, MabyTh, 1 € Halllopoykua Haropoja JJist KOXKHOTO, XTO BUOpaB co0i
HEeCMOKIHHNH KpuTHaHuil pax. Paam miporo, scHa piv, BapTO MPAIFOBATH ITOCITITOBHO, HATIOJICTIINBO, HE3BAKAIOUH
Ha TPYAHOLII».

Ocp nuraru 3i 158 cropinkn CHBOKOHEBOT KHIDKKH «BHu3HaueHICTh TamanTyy». HaykoBers, JOCTITHUK, KpH-
THK BeCh y Hill. 31 CBOIM TeMIlepaMEHTOM, Oa4e€HHSIM TBOPUOCTI 1 CyTI MHCTELTBA CJIOBA, BIAUYTTSIM 3aBXKHU CTyp-
60BaHOTO, 3aBXK/IM IIPHUETHOTO IO TBOPEHHS Kpacu 000B’ 3KY.

Kputnunnii pax crnpapni Hecrnokiiiauid. TpyaHOIIIB TYT crpaBai 0araro came JUis TOTO JOCHIIHUKA — Ha-
YKOBIISI, KPUTHKA, — KOTPHI HAWIIPEKPACHIIIIO0 1aMOI0 CBOTO cepirst BBakae Jliteparypy?®.

MeHi 3naeTbes, o BiH, ['puropiit CHBOKiHB, MIT OM MOMMJIUTHUCS, JTAFOYH OI[IHKY EBHOMY TBOPY 3-I1iJ] Iiepa
niteparopa. [TomgiOHe — MONCHKE, K TOBOPHIIN iIie JaTHHSIHA. [IpoTe s eBeH, Mo BiH He 31aTHUH CaTbIINBUTH,
MOKPUBHUTH JYLICHO, MITH HA* KOMIIPOMIC 3 COBICTIO MPHU BCIiX CKIATHOCTSIX, IO iX TyT-TaM MOYKE BUCYBAaTH JKUTTSL.
A 11e puca BKpaif qoporominaa. Came mogioHe MoKe MiAHIMaTH aBTOPUTET KPUTHKA BUCOKO.

AgtopuTer JiteparypHoro kputika I.M. CHBOKOHS BHCOKHiT*.

Oco6ucTo Mk HAMHU — JIITEPaTopoM i KPUTHKOM — CTOCYHKH CKJIQZAJIUCS IACINBO HaBIiTh B pa3i, KOJIHM OKpe-
Mi 3ayBakeHHs] CHBOKOHSI BUKJIMKamK'' BHYTPIlIHIH cnpoTHB — Oya0 momiOHe micis mepuioro npountanHs [pu-
ropiem MartsiiioBruemM pomany «lItaxu monumaroTs THi3Aay. Jloknagnime, rmudiie, BHACTIIOK i MpeIMETHIIIe,
noBHine* Oy0 BUTIyMauyeHO POMaH MiCIisl MPOYUTaHHs Apyroro. Lle it BinOuaocs y BIAMOBIAHIH KHU31 KPUTHKA.
LixaBo Oyn0 CrIOCTEPErTH TBOPUY 3AAaTHICTH MEPEOCMHUCIIOBATH Y)Ke, 31aBAIOCh O1, OCMHUCIICHE, TIEPEOIiHIOBATH
pa3 OIiHEHE 3aMiCTh YiITKOT 3aTsATOCTI — B IPUMITUBHHX Ta aMOiTHUX OyBae. BMiHHS 3HOBY 1 3HOBY OBEpTaTHCS
JI0 OKPEMHUX SBUII TS JTITEPaTypHOTO KPUTHKA — OT BUCTA4YaIo O TITBKHM Yacy! — Taka K HeoOXiHICTh, K 1 BMIHHA
niteparopy 6omaii pa3, 6omaii irie pa3 moBepHyTHCS 10 BKe* 3p00IeHOro, THM OijIbliie, KOIH 3HOBY i 3HOBY I10-
TIPAIIOBATH € HAJl YUM.

30BciM HemaBHO Bix I'puropis MarilioBnya st OTpMaB XBHIIIOIOYOTO JiMcTa. [IucaB BiH y HBOMY IIpoO Te,
AK TepeikmKana iforo Mmama 3 [lonTaBmuHE Ha IOCTIHE MPOKUBAHHS 10 BeTMKOTO cToinyHoro Kuesa. I Gymo B
TOMY OIHCi JyIICBHUX CyM’siTh MAMHUHHUX, CHHIBHUX BOICTHHY* 07 MTaxiB, 10 HA3aBX/IH MOJUIIAOTH THi3A, a
TYT YK€ CTIOBHSIOTHCS paHillle HEBIAOMIMH MMOYYBAaHHAMH... OTaK )KUTTSA 3HOBY 1 3HOBY KPUTHKOBi-TBOPIIEBI, TICB-

38 Bakp. «BaKHUTH COOI 3aBIAHH, 1110 CTOITh MEpPe]] LIHUTEIEM Cy4acHOTO JIITepaTypHOro MpoLEeCy, OKPEMO B3SITHX MEBHUX
sumy. — C. K.

39 Bakp. «iBaui». — C. K.

40 3akp. «i ue Tak npuemuo!». — C. K.

41 3akp. «y meHi». — C. K.

42 CrnioBo «1rikaBime» BUIp. TaK, sk y Tekcti. — C. K.

+ 3akp. «paz». — C. K.

4 Zakp. «moce». — C. K.
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Cepisn: @inonozis Bunyck 1 (47)
o
HO, Iapy€ XBWJINHH, KOJIH BiH YK€ TI0-HOBOMY, TITHOIIIE, JOKIafHiIIe 30arae caMo KUTTA... OTe came, 10 €HHO
371aTHE )KUBUTHU XYJOKHE CIIOBO. I, 3p03yMiJI0, TAKOXK CJIOBO KPUTHKA-TBOPILS.

Biu 06paB co6i Hecrokiiiuuit KpuTHaHuii Gax. TpyaHOIIiB y HOTO* Gararto. Bin mamexwuii o po3’inawodoro
JyIIy TPaKTHIM3MY, 3a3€MJICHOI 1 TaK 3a3eMJISIFOYOT yTHIIITAapHOCTI. BiH BMi€ 3aX0IIIIOBaTHCS 1 TpEeKpacHe CIpHid-
Matu roctpo. [TobGakaTn XodeTsest oMy 1 gaji HeCTIOKOI0 B po6oTi. [IpH 1iboMy X0UeThCst TOOaKaT HOMY CTIIOKOIO
Jutst rynii. lime go0poro 310poB’st it poOOTH TUTiTHOI.

°
174

IB. Yenneit Is. Yenoeu
3/VIII - 81

Ne 2
Berynne cioBo I. CuBokonsi Ha 36opax TBopuoro 06’eqHaHHA KHIBCbKUX KPUTHKIB

Xouy HarajilaTv TYT OJIHY JJOCUTb JIaBHIO icTopito 3 moBicTio 1. Uennes «IBany, Briepiue Buaany e 1968 poky
1 IOTIM HaJIOBTO 3aTHAaHy B CBOEPiAHE JIT. MAMIIUIA pa3oM 3 i aBTropoM. LIs Tenep yxe cyTo niTeparypHa icTopis
Mae, 3 OJTHOT0 OOKY, IpsiME BIHOIICHHS 10 TEMH TIPO JIOJIIO MUCbMEHHUKA, MUTIIS B CYCITUIBCTBI, 3 Ipyroro OOKy, —
JI0 peririifHoi TeMH B HaIIili JIiTepaTypi, 0, BIAcHe, i CIpuYnHIIa Oyina BelnHuKi HerpueMHocTi Yenneesi. 3apas
1151 TTOBICTh, MOXKHA CKa3aTH, peabiiToBaHa i 3HOBY BHaHa. Ta MoBa He Ipo Ie.

Xto mam’siTae, KOHMIKT B «IBaHi» Mk moriom CTaxoM i HAYaT-HUKOM MiciieBoro Macmrtady Kamamapewm,
KOTpHii, KPIM YCBHOTO 1HIIOTO, 1 MPOTH «OIiyMy», IIPOTH TIOMIBCHKOI 3acTapiyioi Hayku, IBan Crax 3 BIacTHBOIO
HOMy M’SIKICTIO TIUTAE:

— ...Aue s xotiB 0m 3HaTH: 0 TH M gacu? Illo T cam gacu im 3amicTh Hei? Konu y HUX € He TiJIbKHU OTyT! —
Crax y3sBCSl pyKOIO 3a 4epeBo, a Jajli MmepeBiB 100HI0 10 cepiis: — Komn y Hux € 1 otyT!... Illo T M nacwu, xomm
BOHH YOTOCH Ta MOTPiOyIOTh... S cTapuii. Moxe, Bke i lypHHH, Ta XOTiB OM 4yTH 071 TeOe, MOJIOAIIOro!..

Kamamap 310paB 90110 1BOMa BETUKUMH MIPYTaMU:

— 5l im mam kiry6!

— Mano!

— 51 im mam kino!

— Maro! Isane IBanoBHY!..

— 51 imM nam e cmiBn!

— Mamo! [laii 6inbmie! He ckynmcs!..

— 51 im mam 3abaBy!

— Mano! 3abaBu maino!..

Kanamap 3BiB nasienp yropy — Ioch Iykas.

—I'm?.. o s im gam?.. Hy, xam im e nexiiro!

— Mano, IBane IBanoBHuUY!..

— A BH 1m0 iM JacTe? — panToM TicTh po3cepauBcs. — Kazouky mpo Amama i €By? Ilpo Kaina i ABens?...
(c.14-15).

Mag y MOBICTI MUHYTHCS IIJIMHA CIOKET, BHACTITOK sikoro Kamamap ctaB mepen mumem HavBumoro Cymmi
JIIOJICBKOTO — CMEPTI (IliKaBo, MIO 1151 TeMa SIK MPEMET CEpHO3HOT0 OCMUCIICHHS B PaIsTHCHKIH JIiTepaTypi 3 4acoM
Maibke 3HMKIa?), — o6 BiH, Kamamap, TiHIIOB iHIIOTO MOTISAAY Ha CBIT i Ha cede:

— A xiba KoXXeH Ha 3eMJIi He MyCUTb MaTu cBoro Oora?.. Mainoro, Benukoro... Hiou IBan IBaHOBMY yike He
IIPOCTO TOBOPUB, & IIIOCh BUTBEPI)KYBAB, I0BOJUB, KOTOCh HEBIJOMOTO 1 JAJIEKOTO 3aITUTyBaB.

— A ne miit 6or? Jle miit 00r? — roIocHO TYKHYB... (62).

— e miit 6or?

I 3apunas» (63).

[TputgyenoniOHICTh UM ¥ TUAAKTHYHICTH MOBICTI YeHes — 1ajaeKko He €JMHUN MPEIMET, BapTHIl OCMHUCIICH-
Hs1 B JliTeparypHoMy IutaHi. bo, 3maeTbes, ypok, y Toi yac JaHuil caMOMy MHCbMEHHHKOBI, CHOTO/IHI ISl HAC 111
ORI TPOMOBUCTHH, aHIX CyTO JIiTepaTypHe 3HAYCHHS HOTO TBOPY. MoXe, i TOIIIIHI KPUTHKH ITi€l TOBICTI CTIH-
TalOTh cede ChoroHi — Jie TxHill Oor?

Icropito 3 IBanom Kamamapewm nermie BCbOTo 3BECTH J0 BCIM BiIOMOT HAPOAHOT MYAPOCTI: SIK 0 TOPS, TaK i
1o bora. Jlerko 3Bectr 10 He, MaOyTb, 1 Ti IEpEMiHH, 1110 HAHI BiIOyBalOThCs B HAIIIH CBIIOMOCTI, B JIITEpaTypHO-
My MucieHHI. Ha Hammx odax ykimaBcs el Benn4e3Hui Aiana3oH — Bif «O, He 1apeMHo, Hi MOsI CTapeHbKa MaTH
3HsUIA 3 CBOIX JITeH MYKAaTHKHU il XpeCTH» 10 TBEPKSHHS HAIIOTO ChOTOHIIIHBOTO JIOTIOBI1ava, sKe BiH, EBHE,
MTOBHIIIIE PO3TOPHE B CBOEMY BUCTYTII: «Pernirist — 1me muisx BojIi, BOHA JOTOMAarae JITOIUHI 31iHCHIOBATH KOCMIUHY
TIepeopieHTaIliio, 3HaXOAUTH CBOE LIEHTpaJbHE Micle B HboMy. Lle nuisix BHyTpilIHBOI cBOOOAM, SIKA, HA MOIO
IyMKy (Ha MOBYaHOBY JyMKY, TOOTO), HEMOXIUBA 0e3 CBOOOAM 30BHIMIHBOI, TOOTO HAIliOHATIHHOI, TOOTO AEp-
»aBHO1, TOOTO BOJIi 0cOOM, IO 320€3Meuy€eThCsl IPaBaMH JIFOIMHH, 3a0€31eUy€EThCs AeP’KaBHUMH TapaHTisIMH...»
(JI[ireparypra] Y[kpaina], 1990, Nel12).

[Ticnst mx ciiB, MaOyTh, HIJIKOM SICHO, YOMY BHHECEHA Ha ChOTOJHIIIIHE 0OTOBOPEHHS TeMa MicIs rmorepe-
JHIX 300piB Ma€ CBO€E MPOAOBKEHHS — BUIAI0K ITOKH 0 €AWHUH y mpakTutli podotn TOK. 3po3ymino Takox, 1o
HaBITB y CyTO JIiTepaTypHOMY IlJIaHi (a CbOTO/IHI came BiH, y 3a/lyMi, IOBHHEH OyTH TOJIOBHHM) ISl TEMa BUHSTKOBO
IpoKa. AJpKe 1e Moxe OyTH peririiiHe MICIICHHS B iCTOPii yKpaiHCHKO1 JIiTepaTypH i aTei3M sIK TeBHA TCHCHITISA

4 Zakp. «3posyminon. — C. K.
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HaIIO1 JTiTepaTypHOI iCTOPIi, pesniriifHi CI0KETH K IPUBiA MpuTIenonioHoi XynokHocTi (Bix Llleuenka no Bacuns
3emirska) i cIOBECHO-00pa3Ha (akTypa XyJ0KHbOT MOBH 3 BUKOPHCTAHHSM PEJriitHOT aTprOyTHKY.

OpHak, sIK MEHi 3/1a€ThCA, YCHIX HAoro 3i0panHs Oyae THM MEBHIMINM, YUM TIHOIIE OCATHEMO MU pelli-
TiifiHy CBIZIOMICTb 3 ii BEMIMUE3HUMH JyXOBHUMH HaOyTKamu, 3 11 (iocoivHICTIO i TyMaHICTHYHUMH BIYHUMH
ICTHHaMHU B HOBOMY CYyCIIJIBHO-TIONIITAYHOMY, iICTOPUIHOMY, HAIlIOHATHPHOMY KOHTEKCTi, OT)KE — 1 B KOHTEKCTI Cy-
YaCHOTO JIITEpaTypHOTO PO3BHUTKY.

A BTiM, IOTIOBiZIa4 HAMIEBHE Kpallle CKaXKe PO BCE II€ i 3a1aCTh BiAMOBIAHUI HAMIPSIM HACTYITHOTO 0OTOBO-
peHHSI.

I'p. Cusoxins
25. 111 90

Cupnip Kipanbs — gokrop ¢inonoriunux Hayk, npodecop, 3aBimyBau BijJiiy HalioHanbHOT Oi0miorpadii
HamionaneHoi 6i0miorekn Ykpainu imeHi B.1. Beprancekoro, Kuis, Ykpaina; lingvo dek@ukr.net; https://orcid.
org/0000-0002-3925-320

Sydir Kiral — Doctor of Philology, Professor, Head of the National Bibliography Department of the V.I.
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Isan Yenoeii iz Opyoicunoio Mapiero. 1945 p. Isan Yenoeil iz opyscunoio Mapiceio i cunom Mupocnasom.

1947 p.
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Yenoeti lean 3 opysrcunoro Mapieto leéan Yenoetl i3 Opyscunoro Mapicio
ma curnom Muxaiinom ma cunamu Mupocnasom i Muxaiinom. 1957 p.

Isan QeHOeth lean Yenoeti

lean Yenoeti
3 cunom Mupocnasom 3 donwvkoio Mapiceio 3 0oHwvKo10 Mapieio

— -y

léan Yenoeil 3 0py9fCMHO}0l Mapicero, ‘Ycheopob, 1981 p.

b

3
o 7 1

lean Yenoeii ma lean Mewxo npuixanu y J{yboge
0o bamvka nucvmennHuka — Muxaiina, uepsensv 1976 p.
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leéan Yenoeti Hucvmennuxu M. llanosan, FO. Touoa, K. /[pox, I. Yenoeit. 1949 p.

YV mavicmepni xyooocnuka A. Kawwas. lean Yenoeti, Iaspuno I'miox, Aumon Kawwaii lean Yenoetl
3 Opyarcunoro, 19 mpaeus 1957 p.
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Isan Yenoeii — oenymam Yoc2zopoOocwvkoi micvkoi
paou, Yaceopoo, 1980 p.

v Bucmyn Isana Yendesn na nnenymi Cninku nuco-
Jina Kocmenxo ma Isan Yenoeii. Kuis, 3'i30 CI1V, 1982 p. MeHHUKIG YKkpainu

lean Yenoeil, Yorceopoo, Muxona Mywunxa, Onexca Muwanuy, lean Yenoeit, 1997 p.
1981 p.
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V micnomy xoni 3 Opysamu... - Honyka docnin...
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Jlucm 1. Yenoes 0o B. Kocmiwouenxa. Yoceopoo, 28.01.1958 p.
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Jucm 1. Yenoes oo JI. Kosanenxa. Yaczopoo, 02.03.1972p.
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1. Tpewax nio uac npezenmayii, Ilpesenmayis «lljooennuxa», 2022 p. Mapisn QeHdeﬁ—Tpeu;;tK ni

0 uac npe-
2022 p. senmayii, 2022 p.

¥

Bucmaska 6 YorcHY 0o 1ginero leana Yenoes, 2022 p. 11io uac npezenmayii, 2022 p. .
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